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ÖZET  

HOCAZÂDE MUHAMMED RÂSİM HİKMET EFENDİ’NİN TUHFETÜ’L-

ÂŞIKÎN HEDİYYETÜ’L-MA’ŞÛKÎN ADLI MEVLİD ŞERHİ (83
a
-164

a
) 

Süleyman Çelebi’nin Mevlid’ine yazılmış bir şerh çalışması olan Tuhfetü’l-

âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn, XIX. yüzyılın sonlarında kaleme alınmış bir eserdir. 

Eserin yazarı Hocazâde Muhammed Râsim Efendi Osmanlı’nın son döneminde 

yaşamış, Anadolu’nun çeşitli mahkemelerinde farklı kademelerde görev yürütmüş bir 

hukukçu, aynı zamanda bir Mevlevî müntesibi veya muhibbidir. Arapça ve Türkçe pek 

çok eser veren Râsim Efendi özellikle Mesnevî, Füsûsu’l-hikem, Mecelle-i Ahkâm-ı 

Adliyye, Vesîletü’n-necât gibi temel eserleri şerhe gayret etmiştir. Vesîletü’n-necât’ı 

şerh ettiği bu eserinde müellif sâhip olduğu birikimi kullanarak zengin bir kaynak 

literatürü sunmaktadır. Eserde klasik eserlerden müellifin yaşadığı dönemin eserlerine 

pek çok kaynaktan iktibaslar yer alır. Bu çalışmada Tuhfetü’l-âşıkīn’in 83
a
-164

a
 

varaklar arası transkripsiyon alfabesiyle günümüz diline aktarılmış, Arapça ve Farsça 

kısımlar tercüme edilmiş, eserde alıntı yapılan kaynaklara ulaşılarak gerekli yerlerde 

bunlara işâret edilmiş ve eserin muhtevâsı özetlenmeye çalışılmıştır. 
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ABSTRACT 

THE COMMENTARY OF MAWLİD: HOCAZĀDE MUHAMMED RĀSİM 

HIKMET EFENDI’S TUHFETU’L-ĀSIKĪN HEDIYYETU’L-MA’SŪKĪN (83
a
-

164
a
) 

Tuhfetu’l-āsikīn hediyyetu’l-ma’sūkīn is a literal work which was published 

during late 19th century as a commentary on Sulaiman Chalabi’s Mawlid. Author of 

this literal work, Muhammed Rāsim Efendi, is a person who lived at the late times of 

Ottoman and served on different courts in Anatolia as a legist and at the same time he 

was a follower of Mawlawi. Râsim Efendi composed a lot of works in Arabic and 

Turkish, and he also struggled to write commentaries on basic artworks such as 

Mathnawi, Fusūs al-hikam, Majallah el-Ahkam-i-Adliya, al-Wasīla al-najat. In this 

work which he commented on al-Wasīla al-najat, the author used his vast fund of 

knowledge and represent repository literature. Tuhfetu’l-āsikīn hediyyetu’l-ma’sūkīn 

includes a lot of quotation from basic artworks and author’s era. In this work, pages 

between 83
a
-164

a
 of Tuhfetu’l-āsikīn was translated to our language via transcription 

alphabet, Arabic and Persian sections were translated and resources quoted in the art 

was reached and marked in several necessary sections. 
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ÖNSÖZ 

Medeniyet tarihimizde yazıldığı dönemi aşan bazı eserler vardır. Bunlar 

toplumun farklı kesimleri tarafından alâka ve hürmet görür, yüzyıllar boyunca okunup 

birtakım meselelerde tanık kabûl edilir ve etrafında geniş bir literatür şekillenir. 

Süleyman Çelebi’nin 1409’da kaleme aldığı Vesîletü’n-necât isimli mevlidi bu 

eserlerden biridir. Yazıldığı dönemden itibâren halk arasında çeşitli vesîlelerle okunan 

Mevlid metni birçok âlim, mutasavvıf ve şâire ilhâm olmuş, içerdiği dinî ve tasavvufî 

mânâlâr îzah edilerek şerhler yazılmıştır. Bu çalışmanın konusunu oluşturan Tuhfetü’l-

âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn bu şerhlerden biridir. 

Tuhfetü’l-âşıkīn yazarı Hocazâde Muhammed Râsim Efendi sâhip olduğu 

hukukçu kimliğiyle tasavvufî neşveyi bir araya getirebilmiş son dönem Osmanlı 

entelektüellerindendir. Râsim Efendi’nin geniş literatür bilgisi, diğer eserlerinde olduğu 

gibi Mevlid şerhinde de onun pek çok farklı kaynaktan yaptığı iktibasları bir arada 

sunmasını sağlamıştır. Tuhfetü’l-âşıkīn âyet ve hadîslerin yanında Mevâhibü’l-

ledünniyye, Seyfü’l-meslûl, Sırru’l-esrâr, Tesbîü’l-kasîdeti’l-bürde, Minhâcü’l-fukarâ, 

Hüccetü’s-semâ gibi metinlerin Mevlid beyitleri etrafında bir araya getirildiği derleme 

niteliğinde bir eserdir. Eser Mevlid’i bu ilmî ve kültürel birikimle ele alması 

bakımından önemlidir.   

Tuhfetü’l-âşıkīn’in ikinci yarısı (83
a
-164

a
 varaklar) üzerine hazırladığımız bu 

çalışma giriş ve iki ana bölümden oluşmaktadır. Girişte Türk-İslâm edebiyatındaki 

mevlid türü eserlerin genel özellikleri ve Süleyman Çelebi’nin Vesîletü’n-necât’ı 

üzerine yazılmış şerhler hakkında bilgi verdik. Mevlid türü üzerinde çok sayıda 

araştırma yapıldığı ve birçok çalışma ortaya konulduğu için burada konuyu kısaca 

özetlemekle yetindik. Mevlid konusunda yapılmış literatürdeki başlıca çalışmalara işâret 

ettik. Ayrıca edebiyatımızda yazılmış Mevlid şerhlerini tespit etmeye çalışarak bu 

şerhler hakkında tanıtıcı bilgiler verdik. Birinci bölümde öncelikle Hocazâde Râsim 

Efendi’nin hayâtı ve eserleri hakkında ulaşabildiğimiz bilgileri özetledik. Ardından 

Tuhfetü’l-âşıkīn’in muhtevâ ve şekil özellikleri bakımından bir değerlendirmesini 

sunduk. Bu bölümde eserin beslendiği kaynakları, ihtivâ ettiği konuları, dil ve üslûbunu 

tanıttıktan sonra şerhedilen Mevlid beyitlerine, müellifin şerh metoduna ve eserde geçen 
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manzûmelerin şekil özelliklerine yer verdik. Ayrıca eserde yer alan konuların genel bir 

özetini yapmaya çalıştık. Eserin ikinci bölümünü ise Tuhfetü’l-âşıkīn’in metni 

oluşturmaktadır. Bu bölümde eserin ismi, sebeb-i te’lîfi, nüsha özellikleri ve metinde 

kullandığımız transkripsiyon alfabesi hakkında bilgi verdikten sonra Tuhfetü’l-âşıkīn’in 

metnini sunduk.  

Nihâyetinde bu çalışmanın ortaya çıkma sürecinde üzerimde emeği olan 

isimlere teşekkür etmek isterim. Öncelikle bu yola girmemiz konusunda bizi teşvîk eden 

ve çalışmalarımızı destekleyen danışman hocam Yrd. Doç. Dr. Ahmet Karataş’a, 

yüksek lisans eğitimim boyunca ilmî birikimlerinden ve tecrübelerinden istifâde ettiğim 

hocalarım Prof. Dr. Hasan Aksoy, Prof. Dr. Mustafa İsmet Uzun, Prof. Dr. Necdet 

Tosun, Yrd. Doç. Dr. Meliha Yıldıran Sarıkaya’ya teşekkür ederim. Çalışmanın 

başından sonuna kadar bizimle birlikte mesâi harcayan, kendisine danıştığımız her 

konuda rehber olan Yrd. Doç. Dr. M. Nedim Tan hocama; Arapça şiirlerin veznini 

bulma husûsunda yardımcı olan hocam Vaid Şevki’ye; sunduğu imkânlar dolayısıyla 

İSAM’a minnettârım. Son olarak yalnızca bu çalışmanın ortaya çıkma sürecinde değil 

hayâtım boyunca maddî ve mânevî desteklerini hissettiğim âileme; muhabbetiyle 

hayâtıma neşe katan arkadaşım Tuğba’ya ve her dâim yanımda olan Şule’ye teşekkür 

ederim.  

Kübra Ceylan 

Bağlarbaşı, 2015 



v 

 

İÇİNDEKİLER 

ÖZET .................................................................................................................. i 

ABSTRACT ...................................................................................................... ii 

ÖNSÖZ ............................................................................................................. iii 

İÇİNDEKİLER ................................................................................................. v 

KISALTMALAR ........................................................................................... viii 

GİRİŞ ................................................................................................................. 1 

I. Bir Tür Olarak Mevlid ................................................................................. 1 

II. Edebiyatımızda Şerh Geleneği ve Mevlid Şerhleri .................................... 6 

BİRİNCİ BÖLÜM 

HOCAZÂDE MUHAMMED RÂSİM EFFENDİ VE TUHFETÜ’L-ÂŞIKĪN 

HEDİYYETÜ’L-MA’ŞÛKĪN İSİMLİ ESERİ 

I. Hocâzâde Râsim Efendi’nin Hayâtı ve Eserleri ........................................ 14 

II. Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn’in Genel Özellikleri ................... 16 

A. Muhtevâ Özellikleri .............................................................................. 16 

1. Eserin Kaynakları ............................................................................. 16 

a. Âyet ve Hadîsler ........................................................................... 16 

b. Diğer Kaynaklar ........................................................................... 20 

2. Müellifin Şerh Metodu ve Eserde Yer Alan Mevlid Beyitleri ......... 27 

3. Eserin İhtivâ Ettiği Konular .............................................................. 30 

4. Eserin Özeti ...................................................................................... 31 

a. Mehdî ve Nüzûl-i Îsâ Meselesi ..................................................... 31 

b. Âlem-i Mânâda Hz. Peygamber’i Görme .................................... 34 

c. Hz. Peygamber’e Salât ü Selâm Getirmenin Fazîleti ................... 35 

d. Hz. Peygamber’in Diğer Peygamberlerden Üstün Oluşu ............ 38 



vi 

 

e. Hz. Peygamber’in Fazîletleri, Şemâili, İsimleri, Zühdü ve 

Âhiretteki Üstünlüğü ........................................................................ 39 

f. Hz. Peygamber’in Mûcizeleri ....................................................... 46 

g. Hz. Peygamber’in Mir’âcı ............................................................ 50 

h. Rü’yetullah Meselesi .................................................................... 52 

ı. Namaz ........................................................................................... 57 

i. Vecd ve Semâ................................................................................ 59 

j. Hz. Peygamber’in Vefâtı............................................................... 60 

B. Şekil Özellikleri .................................................................................... 62 

1. Eserin Dil ve Üslûbu ......................................................................... 62 

2. Müellife Âit Manzûmelerin Değerlendirilmesi ................................ 64 

İKİNCİ BÖLÜM 

TUHFETÜ’L-ÂŞIKĪN HEDİYYETÜ’L-MA’ŞÛKĪN 

I. Eserin İsmi ve Te’lîf Sebebi ...................................................................... 68 

II. Eserin Nüsha Özellikleri .......................................................................... 69 

III. Metnin Traskripsiyonunu Gerçekleştirilirken Tâkip Edilen Esaslar ...... 71 

IV. Metin Transkripsiyon Sistemi ................................................................ 73 

V. Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn’in Transkripsiyonlu Metni ......... 74 

Der Beyân-ı Aĥvâl-i Mehdî ....................................................................... 74 

Der Beyân-ı Aĥvâl-i `Îsâ `Aleyhi’s-selâm ................................................. 78 

Der Beyân-ı Rü´yetü’n-Nebî (s.a.v.) Fî `Âlemi’l-Ma`nâ ........................... 85 

Der Beyân-ı Fażîlet-i Ŝalât u Selâm `Alâ Rûĥi Muĥammed (a.s.) ............ 89 

Ĥikâye...................................................................................................... 101 

Lâyiĥa-Nuŝĥ u Pend Der Ĥaķķ-ı Nefs-i Emmâre .................................... 104 

Esmâ´u’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve selleme ..................................... 144 

Hâžâ Ķaŝîdetü İmâm es-Sübkî li-Mevlidi’n-Nebiyyi (a.s.)..................... 154 



vii 

 

Mi`râcu’n-Nebiyyi Ŝallallâhu `Aleyhi ve Selleme .................................. 162 

Nükte-i Ħafiyye Der Mi`râc-ı Şerîf ......................................................... 169 

Sirâc-ı Dîn-i Mübîn Olan Resûl-i Ümmîniň Mi`râc-ı Şerîfidir ............... 189 

Vefâtü’n-Nebiyyi Ŝallallâhu Te`âlâ `Aleyhi ve Sellem ........................... 200 

Hâžihi Ķaŝîdetü’l-Münciye ..................................................................... 208 

Muķaddeme-i Vaŝf-ı Çehâr-Yâr-ı Güzîn (r.anhum) ................................ 224 

Der Beyân-ı Medĥ-i Ŝıddîķ-ı `Atîķ (r.a.) ................................................. 229 

Der Beyân-ı Medĥ-i `Ömer Mâ Ţala`ati’ş-Şemsü Ve’l-Ķamerü (r.a.) .... 232 

Der Beyân-ı Medĥ-i Câmi`u’l-Ķurân Ĥażret-i `Ośmân bin `Affân (r.a.) 235 

Der Beyân-ı Medĥ-i Esedullâhi’l-Ġālib `Aliyy’ibni Ebî Ţâlib (k.v.) ...... 239 

SONUÇ .......................................................................................................... 245 

KAYNAKLAR .............................................................................................. 247 

TIPKI BASIM: ............................................................................................. 259 

 

  



viii 

 

KISALTMALAR 

a.g.e.  : Adı geçen eser 

a.g.m. : Adı geçen makale 

a.mlf.  : Adı geçen müellif 

b.  : İbni, bin 

bk.  : Bakınız 

BOA  : Başbakanlık Osmanlı Arşivi 

d.  : Doğumu 

DH.Said.d. : Dahiliye, Sicill-i Ahvâl İdaresi Defteri 

c.  : Cilt 

DİA  : Türkiye Diyânet Vakfı İslâm Ansiklopedisi  

DİB  : Diyânet İşleri Başkanlığı 

haz.  : Hazırlayan 

krş.  : Karşılaştırınız 

MÜ  : Marmara Üniversitesi 

MEB  : Milli Eğitim Bakanlığı 

İFAV  : Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Vakfı  

nr.  : Numara 

ö.  : Ölümü 

s.  : Sayfa 

SBE  : Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Sdl.  : Sadeleştiren 

TDV  : Türkiye Diyânet Vakfı 

thk.  : Tahkîk eden 

TDK  : Türk Dil Kurumu 

trc.  : Tercüme eden 

TTK  : Türk Târih Kurumu 

ty.  : Târih yok 

vd.  : Ve diğerleri 

vr.  : Varak 

yy.  : Yayın yeri yok 



1 

 

 

GİRİŞ 

TÜRK İSLÂM EDEBİYATINDA MEVLİD VE ŞERHLERİ 

I. Bir Tür Olarak Mevlid 

Hz. Peygamber’in hayâtını, mûcizelerini, vefâtını ve özellikle doğumunu 

anlatan ve çoğunlukla manzûm olarak kaleme alınan eserler mevlid adıyla anılır.
1
 Bu 

eserlerin bestelenmiş formuna ve Hz. Peygamber’in doğumu vesîlesiyle düzenlenen 

kutlamalara da mevlid denmektedir.
2
 Hz. Peygamber’e duyulan sevgi ve gösterilen 

hürmetin bir ifâdesi olarak daha kendisi hayâttayken onun vasıflarını anlatan ve onu 

metheden şiirler yazılmaya başlanmıştır. Hasan b. Sâbit, Ka’b b. Züheyr, Abdullah b. 

Revâha gibi isimler Hz. Peygamber’in döneminde yaşayıp onu metheden şâirlerdir.
3
 Bu 

manzûm eserlerin yanı sıra Hz. Peygamber’in hayâtını konu alan siyer, megāzî ve onun 

fizikî, ahlâkī vasıflarını bir araya getiren şemâil tarzı kitaplar da mevlidlere kaynaklık 

eden erken dönem eserleridir. Arap edebiyatında mevlid, Hz. Peygamber için yazılan 

medih türündeki şiirleri ifâde ettiği gibi onun doğumu, hayâtı, isimleri, hasâis ve 

şemâili, fazîletleri, mûcizeleri ve gazveleri gibi konuları kapsayan sîret türü eserler için 

de kullanılmaktadır.
4
 Yaygın kanâate göre ilk mevlid kutlamaları ve ilk mevlid metni 

604/1207 yılında Begteginliler hükümdârı Muzafferüddîn Kökböri (ö. 630/1233) 

zamanında Erbil’de görülmüştür. Kökböri tarafından düzenlenen ihtişamlı mevlid 

kutlamalarında okunmak üzere İbn Dihye el-Kelbî (ö. 633/1235),
5
 sonunda bir 

                                                 
1 Hasan Aksoy, “Eski Türk Edebiyatında Mevlidler”, Türkiye Araştırmaları Literatür Dergisi, V/9 (İstanbul 2007), s. 

323. 
2 Mevlid’in bestelenmiş formu için bk. Nûri Özcan, “Mevlid” (Mûsikî), DİA, XXIX, 484-485. Mevlid vesîlesiyle 

düzenlenen kutlamalar için bk. Mehmet Şeker, “Mevlid” (Osmanlı’da Mevlid Törenleri), DİA, XXIX, 479-480; 

Marion Holmes Katz, Mevlid: İslâm Dünyasında İbâdetler ve Dindarlık (trc. Sidar Bayram), İstanbul 2014, s. 11-21, 

127-150. (2007 yılında New York’ta yayımlanan bu çalışma, M. H. Katz tarafından Yemen başta olmak üzere Arap 

ülkelerindeki çeşitli kütüphânlerde yapılan detaylı bir araştırmanın ürünüdür. Eser, mevlidle alakalı rivâyetlerin 

doğuşu, mevlid merâsimleri ve Arap dünyasındaki mevlid metinleri hakkında tarihsel ve sosyolojik bir değerlendirme 

sunması bakımından önemlidir.) Mevlid kelimesinin sözlük anlamları ve okunuşu hakkındaki tartışmalar için bk. 

Süleyman Çelebi, Mevlid (haz. Neclâ Pekolcay), İstanbul 2013, s. 16-17; Fatih Köksal, Mevlid-nâme, Ankara 2011, 

s. 20-21.  
3 Hz. Peygamber dönemi şâirleri için bk. Kenan Demirayak, Arap Edebiyatı Târihi, Erzurum 2009, II, 35- 42; Hasan 

Taşdelen, Hassân b. Sâbit Hayâtı ve Sanatı, Bursa 2010, s. 37-258. Bu şâirlerin ilgili şiirlerinden örnekler için ayrıca 

bk Kenan Demirayak, a.g.e., II, 167-200. 
4 İsmail Durmuş, “Mevlid” (Arap Edebiyatı), DİA, XXIX, 480-482. 
5 Endülüslü Ebü’l-Hattâb İbn Dihye el-Kelbî hadîs, târih, edebiyat alanlarında çalışmış, Endülüs ve Mağrib’in ilim 

merkezlerini dolaşarak bu bölgelerdeki âlimlerden faydalanmıştır. Çalışmaları hadîs alanında yoğunlaşmakla birlikte 

fıkıh, Arap şiiri, nahiv ve lugat sahalarında da eserler kaleme almıştır. bk. Mehmet Özdemir, “İbn Dihye el-Kelbî”, 
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methiyenin de bulunduğu et-Tenvîr fî mevlidi’s-sirâci’l-münîr6
 adlı mensûr eserini 

kaleme almıştır.
7
 Bu eser şöhretinden dolayı ilk mevlid metni olarak kabul edilmiştir. 

Fakat ondan önce bu türde yazılmış eserler vardır. Nitekim mevlid üzerine yakın 

zamanda yapılan bir çalışmada yaygın kanâatin aksine Hz. Peygamber’in mevlidini 

Fâtımîler hânedanlığının (909-1171) devlet töreni şeklinde kutladığı, bilinen ilk sünnî 

mevlid kutlamasının ise Suriyeli hükümdar Nûreddîn Zengî’nin (ö. 569/1174)
8
 izniyle 

gerçekleştiği tespit edilmektedir. Buna göre Nûreddîn Zengî’nin muhibbi ve hâmisi 

bulunduğu Molla Ömer’in
9
 Hz. Peygamber’in doğumu için zâviyesini büyük 

kalabalıklara açtığı, ayrıca Vesîletü’l-müte’abbidîn fî sîreti’s-Seyyidi’l-mürselîn10 

adında Hz. Peygamber’in hayâtını konu edinen uzunca bir eser kaleme aldığı 

bildirilmektedir.
11

 Mevlidin bu renkli etkinlikler, şa’şaalı şenlikler ve ziyâfetlerle 

kutlanmasının öncesinde mevlid törenleri şahsî ibâdetleri esas alan yerel çaplı 

törenlerdi. Mevlid törenlerinin ibâdet maksadıyla kutlandığı, Hz. Peygamber’in 

doğumunun hatırlanması ve ona ilişkin kıssaların anlatımını içeren anlayışın İmâmiyye 

geleneği ile daha yakın ilişki içinde olduğu görülmektedir. Fâtımî mevlid 

kutlamalarından önce de İmâmî Şiîler Hz. Peygamber’in ve imamların doğum 

târihlerine hürmet edilmesi gerektiğini savunmuşlar ve bu konuda çok sayıda rivâyet 

                                                                                                                                               
DİA, XIX, 413-414. 
6 Marion Holmes Katz eserin günümüze kadar ulaşamadığını belirtir. bk. Marion Holmes Katz, Mevlid, s. 16. 

DİA’daki İbn Dihye el-Kelbî maddesinde eserin yazma nüshalarının Bibliotheque Nationale’de 1476 ve 3141 

numaralarda kayıtlı olduğu bildirilmiştir. bk. Mehmet Özdemir, “İbn Dihye el-Kelbî”, DİA, XIX, s. 141. 
7 Mehmet Şeker, “Mevlid” , DİA, XXIX, s. 480; Marion Holmes Katz, a.g.e., s. 15-16. 
8 Dımeşk ve Halep atabegi Mahmûd Nûreddîn Zengî Haçlılara karşı gösterdiği mücâdele ve başarılarla tanınır. 

Fâtımîler Devleti’ne son vererek Mısır’ı ele geçirmiş, Haçlılara karşı Selahaddîn Eyyübî ile ittifâk ederek başarılı bir 

mücâdele göstermiş, Kuzey Irak, Güneydoğu Anadolu, Suriye, Mısır, Trablusgarp’a kadar Kuzey Afrika, Sudan’ın 

kuzey kısmı, Yemen ve Hicaz’ı hâkimiyeti altına almıştır. Nûreddîn Zengî siyâsî alandaki bu başarılarının yanı sıra 

sosyal alandaki faâliyetleri ile de ön plana çıkar. Çok sayıda câmi, medrese, bîmarhâne, han, ribat, hankâh, sebil inşâ 

ettirmiş; Hz. Peygamber’in mevlidi vesîlesiyle düzenlediği kutlamalarda ziyâfetler ve ikramlar vererek halkını 

memnûn etmiştir. Bahattin Kök, “Nureddîn Zengî”, DİA, XXXIII, 259-262. 
9 Hediyyetü’l-ârifîn’de verilen bilgiye göre tam adı Ömer b. Muhammed b. Hızr el-Erdebîlî el-Mevsılî (ö. 

570/1174)’dir. Döneminin sûfîlerinden olup Vesîletü’l-müte’abbidîn fî sîreti Seyyidi’l-mürselîn isimli eseri vardır. 

Bağdatlı İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn (tsh. Kilisli Rıfat Bilge-İbnülemin Mahmud Kemal), İstanbul 1955, I, 784. 

Nûreddîn Zengî dönemi üzerine yapılan bir çalışmada Molla Ömer’in dönemin Musul’unda güvenilir ve sâlih 

kimselerden biri olduğuna değinilir. Nûreddîn Zengî Musul’da bir câmi yaptırmaya karar verince görevli olarak 

Muînü’d-Devle Şeyh Ömer el-Molla’yı tâyin eder, Musul ileri gelenlerine de onun fikrine başvurmadan bir iş 

yapmamalarını salık verir. Mola Ömer vazîfesini en iyi şekilde yerine getirir ve câmi üç yıl içinde tamamlanır. 

Çalışmada câminin büyük bir törenle açıldığı ve oldukça zengin vakıflar tarafından desteklendiği bilgisi yer alır. 

Bahattin Kök, Nûreddîn Mahmûd b. Zengî ve İslâm Kurumları Târihindeki Yeri, İstanbul 1992, s. 166-167. 
10 Marion Holmes Katz’in verdiği bilgiye göre bu eser Hz. Peygamber’in hayâtını ve alışkanlıklarını konu edinen 

oldukça uzun bir eserdir. Eserin 569/1174 senesi Rebîülevvel ayında halka sunulması mevlid kutlamaları ile 

arasındaki bağa işâret etmektedir. Fakat eser daha sonra oluşan mevlidlerden farklıdır. Eserin ilk üç bölümü 

günümüze ulaşmamıştır. Elde bulunan bölümlerinde Hz. Peygamber’in hastalığı, tedâvisi ve vefâtı anlatılır. bk. 

Marion Holmes Katz, a.g.e., s. 14-15. 
11 a.g.e., s. 13-14. Mevlid rivâyetlerinin doğuşu ve geleneksel mevlid metinleri için bk. a.g.e., s. 23-125. 
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öne sürmüşlerdir. Sünnî gelenekteki mevlid kutlamalarının Fâtımî mevlid ihtifâllerinden 

ziyâde özellikle İmâmî Şiîlerde ve sûfî uygulamalarda görülen ibâdet maksatlı küçük 

çaplı törenlerden etkilendiği düşünülmektedir.
12

 

Günümüzde Arap dünyasında, Hindistan’da ve Güneydoğu Asya İslâm 

ülkeleriyle Afrika İslâm ülkelerinde en çok okunan mevlid, Medine Müftüsü Câfer b. 

Hasan el-Berzencî’nin (ö. 1177/1764) Mevlidü’n-nebî adlı eseridir.
13

 Arap edebiyatında 

bu eser üzerine yazılmış şerhler de vardır. Müellifle aynı soydan gelen Câfer b. İsmâil 

el-Berzencî’nin (ö. 1317/1899) bu mevlidin okunduğu merâsimlerin tasvîrine yer 

verdiği ve bu bağlamda Medine’de yaygın geleneklerden bahsettiği el-Kevkebü’l-enver 

ale’l-ıkdi’l-cevher fî mevlidi’n-Nebiyyi’l-ezher isimli eseri ve Muhammed b. Ömer en-

Nevevî el-Bentenî’nin (ö. 1316/1898) Tergību’l-müştâkīn isimli çalışması Berzencî’nin 

Mevlid’ini şerh eden örneklerdendir.
14

 Arap edebiyatında Berzencî’nin mevlidinden 

başka mevlidler üzerine de şerhler yazılmıştır.
15

 İran edebiyatında mevlid türünün 

gelişmediği görülür. Ahmet Ateş bu durumu İran’ın Şiîleşmesi ve Hz. Hüseyin’in 

Kerbelâ’da şehit edilmesi dolayısıyla Muharrem ayında mâtem tutulmasının Hz. 

Peygamber’in doğum günü için şenlikler yapılmasına engel olması ile açıklar.
16

 

Türk edebiyatında ise diğer dillere nazaran mevlid metinlerinde oldukça geniş 

bir literatür göze çarpar.
17

 Edebiyatımızda mevlid türünün ilk örnekleri sayılabilecek 

manzûmeler Ahmed Fakih’in (ö. 650/1252) Çarhnâme’sinde, Erzurumlu Mustâfa 

Darîr’in (XIV. yüzyılın ikinci yarısı) Tercüme-i Siyer-i Nebî’sinde, Âşık Paşa’nın (ö. 

733/1332) Garibnâme’sinde ve Ahmedî’nin (ö. 815/1412-13) İskender-nâme’sinde yer 

almaktadır. Ahmedî’nin İskender-nâme’sinin bir nüshasında yer alan Mevlid ilk 

müstakil mevlid metni olarak kabul edilmektedir.
18

 XV. yüzyılda Süleyman Çelebi’nin 

(ö. 825/1422) kaleme aldığı Vesîletü’n-necât’dan sonra Türkçe mevlid metinlerinde 

                                                 
12 Marion Holmes Katz, Mevlid, s. 17-21. 
13 İsmail Durmuş, “Mevlid”, DİA, XXIX, s. 481; Marion Holmes Katz, a.g.e., s. 160-161. Eser için bk. Cafer b. 

Hasan b. Abdülkerim Berzencî, el-Berzencî, Kahire 1433/2012. 
14 bk. Câfer el-Berzencî, Şerhu Mevlidi’n-Nebî bi’l-kevkebi’l-enver ale’l-ıkdi’l-cevher fî mevlidi’n-Nebiyyi’l-ezher 
(thk. Nâdi Ferec Derviş), yy. ty.; Muhammed b. Ömer en-Nevevî el-Bentenî, Tergību’l-müştâkīn li beyâni 
manzûmeti’s-Seyyid el-Berzencî, Kahire ty. 
15 bk. Abdullah Muhammed Habeşî, Câmiu’ş-şürûh ve’l-havâşî, Abudabi 2004, III, 1996-2004.  
16 Ahmet Ateş, Vesîletü’n-necât: Mevlid, Ankara 1954, s. 14. 
17 Türkçe yazılan mevlidler için bk. Hasan Aksoy, “Eski Türk Edebiyatında Mevlidler”, s. 326-328; Fatih Köksal, 

Mevlid-nâme, s. 58-82. 
18 Fatih Köksal, a.g.e., s. 31-32; Kemal Yavuz, “Mevlid’in Türkçe Kaynakları, Şerhleri ve Mevlid Metni Üzerine”, 

Süleyman Çelebi ve Mevlidi, Bursa 2007, s. 61-76. 
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artış görülür. Bu mevlidlerin sayısının 200 civârında olduğu tahmin edilmektedir. 

Genellikle manzûm olarak kaleme alınan Türkçe mevlidlerin uzunluğu ortalama 600-

1400 beyittir. Mevlidler mesnevî nazım şekliyle ve aruzun “fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün” 

kalıbıyla yazılmışlardır.
19

 Süleyman Çelebi sonrası yazılan mevlidlerde büyük oranda 

onun etkisi hissedilir. Özellikle metin tertîbi ve konuları yönünden bu mevlidler 

Vesîletü’n-necât’a benzemektedir. Ancak her şâirin mevlidi anlatış biçimi ve kullandığı 

motifler birbirinden farklıdır. Bu bakımdan Süleyman Çelebi’den sonra yazılan, ondan 

izler taşımakla birlikte özgün nitelikte sayılabilecek mevlidler arasında Sinanoğlu
20

, 

Şemseddîn Sivâsî
21

, Muhibbî
22

, Süleyman Nahîfî
23

 ve Mehmed Fevzi Efendi’nin 

mevlidleri
24

 gösterilebilir. 

Türkçe mevlidlerin en meşhûru olan Vesîletü’n-necât’ın yazarı Süleyman 

Çelebi’nin hayâtı hakkında yeterli bilgi bulunmamaktadır.
25

 Onun mevlidini kaleme 

almasıyla ilgili yaygın rivâyet şöyledir:  

Onun Ulucâmi’de imamlık yaptığı yıllarda bir vâiz Bakara sûresinin 285. 

âyetini açıklarken peygamberler arasında bir fark bulunmadığını, bu sebeple 

Hz. Muhammed’in Hz. Îsâ’dan ve diğer peygamberlerden üstün olmadığını 

söyleyince cemâatten bazıları vâize karşı çıkmış, tartışmalar büyümüş, bu 

arada Süleyman Çelebi, 

Ölmeyip Îsâ göğe bulduğu yol 

Ümmetinden olmak için idi ol 

beytini söylemiş, halkın çok beğendiği bu beyti, daha sonra büyük bir aşkla 

Hz. Peygamber’in sevgisini terennüm edecek ve onun hayâtının bazı 

bölümlerini içine alacak şekilde geliştirerek eserini tamamlamıştır.
26

 

Vesîletü’n-necât sâde bir dille, mesnevî tarzında, aruzun “fâ’ilâtün fâ’ilâtün 

fâ’ilün” kalıbıyla kaleme alınmıştır. Eser sehl-i mümtenî kabul edilmiş, içerisindeki 

                                                 
19 Hasan Aksoy, “Eski Türk Edebiyatında Mevlidler”, s. 325. 
20 Sinanoğlu Zaîfî, Sinanoğlu Mevlidi: Ümîdü’l-müznibîn (haz. Abdullah Uçman, Hanife Koncu, Müjgan Çakır), 

İstanbul 2013. 
21 Hasan Aksoy, “Şemseddîn Sivâsî Hayâtı, Eserleri ve Mevlid’i”, İlim ve Kültür Târihinde Sivâsîler Ulusal 
Sempozyum Tebliğleri, Sivas 2011, s. 141-159. 
22 Nefise Saliş, Muhibbî, Hayâtı, Eserleri ve Mevlid’i (yüksek lisans tezi, 2013), Marmara Üniversitesi SBE. 
23 Yusuf Karaca, Süleyman Nahîfî Efendi ve Mevlidi (yüksek lisans tezi, 1997), Ankara Üniversitesi SBE. 
24 Mustafa Uzun, Mehmed Fevzi Efendi ve Dînî Mesnevîleri, İstanbul 1996. 
25 Süleyman Çelebi’nin hayâtı hakkında bilgi için bk. Süleyman Çelebi, Mevlid (haz. Neclâ Pekolcay), s. 13-15. 
26 Neclâ Pekolcay, “Mevlid”, DİA, XXIX, 486; Ayrıca bk. Hüseyin Vassâf, Mevlid Şerhi: Gülzâr-ı Aşk (haz. Mustafa 

Tatçı, Mûsâ Yıldız, Kaplan Üstüner), İstanbul 2013, s. 87-88. 
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edebî sanatlar, istiâre ve cinaslar yönünden de oldukça kıymetli addedilmiştir.
27

 

Vesîletü’n-necât tevhîd ve münâcât ile başlar. Ardından âlemin yaratılış sebebi, nûr-ı 

Muhammed’in zuhûru, Hz. Peygamber’in doğumu, vasıfları, mûcizeleri, mi’râcı, hicreti 

ve vefâtı anlatılır. Okuyanlardan, dinleyenlerden duâ talebi ve Peygamber ile ashâbına 

salât u selâm ile eser son bulur. Yaygın Mevlid (Vesîletü’n-necât) metinlerinde eserin 

sonuna çeşitli manzûm hikâyeler bulunmaktadır. Süleyman Çelebi’ye ait olmadığı 

bildirilen bu hikâyeler halk arasında çokça rağbet gösterilen metinlerdir.
28

 Süleyman 

Çelebi’nin Mevlid’i Arapça, Çerkesçe, Rumca, Boşnakça, Kürtçe, Tatarca, Cava, Urdu, 

Savahil dilleri, Almanca, İngilizce, Arnavutça gibi pek çok dile çevrilmiş ve ondan 

esinlenilerek çeşitli dillerde mevlidler kaleme alınmıştır.
29

 

Mevlid okumak, okutmak, bu törenlere iştirâk etmek inananların birlik ve 

berâberliğini sağlayan bir gelenektir.
30

 Süleyman Çelebi’nin Vesîletü’n-necât’ı bu 

bakımdan bir “geleneğin dönüm noktasıdır.” Kendisinden önce siyer alanında ve mevlid 

türünde eserler yazılmıştır; ancak Süleyman Çelebi’nin Mevlid’i târihî-dinî bir 

mevzûnun anlatıldığı sıradan bir eser olmayıp, Hz. Peygamber’in hayâtına dâir ele 

alınan konuları aşk ve irfân anlayışıyla işlemesi bakımından önemlidir. Süleyman 

Çelebi’nin eserinde tasavvufla şerîati güzel bir üslûbla kaynaştırdığı söylenebilir. 

Mevlid’de (Vesîletü’n-necât) Hz. Peygamber’in maddî ve manevî doğuşu anlatıldığı 

gibi onun şahsında Süleyman Çelebi’nin, ayrıca onu okuyan ve dinleyenlerin var olma 

mertebeleri de anlatılmaktadır. Çünkü “Çelebi’nin asıl hedefi, bu metni okuyan ve 

dinleyenin kendini gerçekleştirmesinde elinden tutmak, insanın kendini tanımasını, 

bilmesini sağlamaktır. Mevlid, okuyanın kendi doğumunu seyrettiği bir aynadır.”
31

 

                                                 
27 Süleyman Çelebi, a.g.e., s. 15. Bu husûsu Ziyâ Paşa şöyle ifâde eder:  

“Aşk u sühan anda müctemîdir 

Başdan başa sehl-i mümtenîdir 

Dört yüz seneden beri efâzıl  

Bir söz demedi ona mümâsil  

Tanzîrine çok çalışdı yârân  

Kaldı yine bikr, misl-i Kur’an”  

Ziyâ Paşa, Mukaddime-i Harâbât, İstanbul 1311, s. 72-73. 
28 Bu metinler üzerine yapılmış bir çalışma için bk. Mevlid Hikâyeleri (haz. N. Ahmet Özalp), İstanbul 2014. 
29 M. Tayyib Okiç, “Çeşitli Dillerdeki Mevlidler ve Süleyman Çelebi Mevlid’inin Tercümeleri”, Atatürk Üniversitesi 
İslâmî İlimler Fakültesi Dergisi, I (Erzurum 1975), s. 27-35. 
30 Mevlid merâsimlerinde Mevlid metninin okunması ve nasıl okunması gerektiği hakkında bir çalışma için bk. Ali 

Rızâ Sağman, Mevlid Nasıl Okunur ve Mevlidhanlar, İstanbul 1951, s. 5-200. 
31 Mustafa Tatçı, “Gülzâr-ı Aşk, Vesîletü’n-necât’ı Anlama Çabasıdır”, Orta Sayfa Sohbetleri: Edebiyat I (haz. M. 

İhsan Kara), İstanbul 2013, s. 386-387. 
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Diğer taraftan Mevlid (Vesîletü’n-necât) Osmanlı’nın kuruluştan yavaş yavaş yükselişe 

geçtiği bir dönemde kaleme alınmış, günümüze kadar toplumun farklı kesimlerince 

tertîb edilen cemiyetlerde okunagelmiştir. Sadettin Ökten Vesîletü’n-necât’ın bu 

bakımdan bir “medeniyet beyannâmesi” olduğunu ifâde eder. Bu perspektife göre 

“asırlar boyu yaşanan mâşerî tecrübelerden süzülerek gelen toplumsal bir mutâbakat 

teessüs etmiş”, Mevlid de “toplumun zihninde ve gönlünde yer alan medeniyet 

telakkīsinin bir temsilcisi, sözcüsü veya ifâdesi olmuştur.”
32

 

II. Edebiyatımızda Şerh Geleneği ve Mevlid Şerhleri 

Şerh, müşkil bir metnin daha iyi anlaşılması için o metnin başkalarından daha 

iyi anladığı kanâatinde olan kişiler tarafından açıklanmasıdır.
33

 Şerhler bir ilim dalında 

meşhûr olmuş genellikle muhtasar metinler üzerine yazılır. Bu eserlerde kapalı görülen 

noktalar açıklanır, eksik bırakılan hususlar tamamlanır, hatalara işâret edilir ve verilen 

örneklerle metin genişletilir, asıl metne yeni anlam ve içerikler kazandırılır.
34

 Bir 

metnin açıklanmasını ifâde eden şerh, hâşiye, ta’lîk gibi türler “sahalarında 

kendilerinden önce yazılmış, tartışılmış birçok metni, metin parçalarını, tartışma 

diyaloglarını, farklı terim ve târifleri, soru ve cevapları, bilgi kırıntılarını şu veya bu 

şekilde ihtivâ etmektedir.”
35

 Bu bakımdan şerhlerde önceden var olan bir geleneğin 

yansıması görülür. Birçok farklı yazar ve eserlerden alıntılar içermesi dolayısıyla şerhler 

çok yazarlı metinler olarak nitelendirilebilirler.
36

  

Metinler şerhi konusuna dâir Cumhuriyet sonrasında yapılan çalışmalarda şerh 

sürecinde kullanılan yöntemler tartışılmış, ortaya konan metnin hangi ilkeler 

çerçevesinde oluşturulması gerektiği, objektifliği sağlaması veya bunun gerekliliği gibi 

meseleler hakkında farklı fikirler ortaya atılmıştır. Metin şerhi üzerine hem teorik 

mânâda hem pratikte çalışmalar yapan Ali Nihat Tarlan, ilgili eserinde şârihin amacının 

şerhe konu olan eserin anlaşılması olduğunu, bunu yaparken objektifliğini koruması 

                                                 
32 Mevlid’i bu bakış açısıyla yorumlayan çalışma için bk. Sadettin Ökten, “Mevlid veya Bir Medeniyet 

Beyannâmesi”, Uluslararası Mevlid Sempozyumu, Ankara 2010, s. 32. 
33 Tunca Kortantamer, “Teori Zemîninde Metin Şerhi Meselesi”, Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, VIII 

(İzmir 1994), s. 1. 
34 Sedat Şensoy, “Şerh”, DİA, XXXVIII, 555; Christina Shuttleworth Kraus, “Şerhleri Okumak/Bir Okuma Olarak 

Şerhler” (trc. Vildan Serdaroğlu Coşkun), Metnin Hâlleri: Osmanlı’da Te’lîf, Tercüme ve Şerh, s. 419. 
35 İsmail Kara, İlim Bilmez Târih Hatırlamaz, İstanbul 2011, s. 35.  
36 Christina Shuttleworth Kraus, a.g.m., s. 424. 
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gerektiğini vurgular.
37

 Tarlan’ın öncülük ettiği geleneksel yöntem olarak adlandırılan bu 

ekole göre şerhlerde metnin ne söylediği ile ilgilenilir ama bu söylenilenin nasıl 

söylendiği şerhe konu olmaz.
38

 Bu yöntemde en nihâî amaç şerhedilen metnin okuyucu 

tarafından anlaşılmasıdır. Modern yöntemlerle yapılan metin şerhlerinde incelenen 

eserin özelliğine göre çeşitli metodların bir arada kullanıldığı görülmektedir. Bu 

yöntemi esas alan çalışmalarda metin merkezli bir bakış açısı benimsenmiş ve eserlerin 

edebî yönü metin şerhine dâhil edilmiştir.
39

 

Şerhler ana metnin düzen ve gündemini tâkiben kurulmuş ve kendi ideolojik 

veya yorumsal perspektifini temelde yansıtmayan metinler olsalar da şerhi yazan kişinin 

deneyimleri, özel ve toplumsal yaşantısı, dünya görüşü, değer yargıları, kültür birikimi 

gibi sâhib olduğu subjektif özellikler kurulan metin üzerinde etkisini gösterir.
40

 Şârihin 

bir eseri şerhederken odaklandığı noktalar, yaptığı alıntılar, özellikle metni şerh 

etmesindeki maksat, ortaya çıkan eserlerin farklı içerikler kazanmasında etkili olmuştur. 

Şerhler yalnızca bir metni açıklamak, bilgi aktarmak, edebî bir süreklilik sağlamak, belli 

mahfillerde okunmak veya okuyanlara bir şeyler öğretmek gibi amaçlarla yazılmazdı. 

Aynı zamanda yazar şerhettiği eser vâsıtasıyla kendi kimliğini muhâtablarına ibrâz 

etmek, ispât-ı rüşd etmek veya prestij sağlamak gibi amaçlar taşıyabilirdi. Bunun 

yanında şerhler bazı nihâî amaçlara da hizmet edebilirdi. Böyle bir durumda şerh araç 

niteliği kazanmaktaydı. Şerhin yazılmasındaki bu çeşitli maksatlara bağlı olarak her 

şerh metni farklı içerikler kazanmaktadır.
41

 

Osmanlı eğitim sisteminde önemli bir yere sâhip olan şerh faâliyetleri hemen 

hemen her ilim dalında zengin bir literatür ortaya koymuştur.
42

 Özellikle Arapça ve 

                                                 
37 Ali Nihat Tarlan, Edebiyat Meseleleri, İstanbul 1981, s. 192. 
38 M. A. Yektâ Saraç, “Şerhler”, Türk Edebiyatı Târihi, İstanbul 2007, II, 125. Geleneksel yöntemin metin şerhi 

üzerindeki etkisi ve Ali Nihat Tarlan ekolü hakkında bilgi için bk. Rafiye Duru, Modern Metin Çözümleme 
Teknikleri Bakımından Şerh Geleneği ve İsmâil Hakkı Bursevî (doktora tezi, 2007), Ege Üniversitesi SBE, s. 56-65 
39 Dilbilimsel/bilişsel, ontolojik, yapısalcı, göstergebilimsel, interdisipliner yaklaşımlar olarak sınıflandırılan modern 

yönlemlerle metin şerhin karşılaştırılması için bk. Rafiye Duru, a.g.e., s. 74-102. 
40 Rafiye Duru, a.g.e., s. 54; Christina Shuttleworth Kraus, “Şerhleri Okumak/Bir Okuma Olarak Şerhler”, s. 419-

421. 
41 Osman Ünlü, “Klasik Türk Edebiyatında Edebî Şerhlerin Yazılış Sebepleri Üzerine Bazı Düşünceler”, Metnin 
Hâlleri: Osmanlı’da Te’lîf, Tercüme ve Şerh, İstanbul 2014, s. 161-166; Gleen W. Most, “Şerhlere Kuramsal Bir 

Bakış” (trc. Murat Umut İnan), Metnin Hâlleri: Osmanlı’da Te’lîf, Tercüme ve Şerh, s. 464-465. 
42 Bu konudaki bibliyografik çalışmalar için bk. Sadık Yazar, Anadolu Sahası Klasik Türk Edebiyatında Tercüme ve 
Şerh Geleneği (doktora tezi, 2011), İstanbul Üniversitesi SBE, I-II, 263-1000; Ömür Ceylan, Tasavvufî Şiir Şerhleri, 
İstanbul 2000, s. 25-33; Ozan Yılmaz, “Klasik Şerh Edebiyatı Literatürü”, Türkiye Araştırmaları Literatür Dergisi, 
V/9 (İstanbul 2007), s. 271-304. 
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Farsça edebî eserlere yönelik şerhler bu literatürün geniş bir kısmını oluşturur. Bu 

gelenekte Kasîde-i Bürde, Mesnevî, Mantıku’t-tayr, Pendnâme-i Attâr, Bostân, Gülistân 

gibi eserler yanı sıra İbnü’l-Fârız, Ka’b b. Züheyr, Hâfız-ı Şîrâzî, Sâdî-i Şîrâzî, Molla 

Câmî gibi Arap ve Fars edebiyatının önemli şâirlerinin şiirleri şerhedilmiştir. Türkçe 

manzûm metinlerin şerhedilmesi ise XV. yüzyılda başlar ve XVIII-XIX. yüzyıllarda 

yoğunlaşır.
43

 Osmanlı kütüphânelerinde yapılan çalışmalar mevcut şerh literatürünün 

büyük bir kısmının dînî-tasavvufî muhtevâlı şerhler olduğunu göstermektedir.
44

  

Arap ve Fars edebiyatının klasiklerine yapılan şerhlerde şu usûl tâkip edilir: 

Öncelikle metin verilir. Ardından kelime ve kavramlar sözlük anlamları, gramer 

özellikleri, metindeki diğer kelimelerle irtibatları yönünden incelenir. Edebî sanatlara, 

telmîh ve iktibaslara işâret edilerek metindeki gizli mânâlar ortaya çıkarılmaya çalışılır. 

İlgili konudaki âyet ve hadîslere yer verilerek anlatım desteklenir. Daha önce bu konuda 

söylenmiş sözler, ileri sürülmüş fikirler varsa onlara işâret edilir.
45

 Tasavvufî şiir 

şerhlerinde ise metinlerin diliyle ilgili gramer ayrıntıları nâdiren yer alır. Daha çok 

muhtevâyı merkeze alan bu tür şerhlerde metnin belirleyicisi tasavvufî konulardır. Bu 

tasavvufî şiir şerhleri, dil ve kültürle ilgili açıklamalardan ziyâde tasavvufî terimler ve 

konular üzerinde yoğunlaşmaktadır. Ele alınan metnin yazarı gibi metni şerh eden 

şârihin de genellikle tasavvufî ilim ve terbiyeden geçmiş olduğu görülür. Şârih hedef 

okuyucu kitlesinin seviyesine göre bir dil ve üslûb belirler. Anlatımında dinî ilimlerin 

yanı sıra ilm-i nücûm, tıp, kimya, rüyâ tâbiri, ebced, belâgat vb. ilim dallarından da 

faydalanır. Bu tür şerhler âyet ve hadîs metinleri, peygamber kıssaları, sûfî menkıbeleri, 

darbımeseller, halk rivâyetleri ve diğer tahkiye unsurları bakımından da oldukça 

zengindir. Bu türlü dinî-tasavvufî şiir şerhlerinde soru-cevap ve örneklendirme yöntemi 

ile anlatım etkili hâle getirilmeye çalışılmıştır.
46

 Şerhler bazen tasavvufî bir eğitim aracı 

olarak görülür. Bu durumda metinlerin açıklanmasında okuyucunun ihtiyaçları göz 

önünde tutulur. Bunun yanında özellikle tasavvufî şiir şerhleri eğitimle birlikte zevk 

işlevini bir arada görür. Bu zevk, mecazî sözlerle ifâde edilen mânâların hakīkatine 

erebilme zevkidir.
47

 

                                                 
43 Ömür Ceylan, “Şerh” (Türk Edebiyatı), DİA, XXXVIII, 565. 
44 a.mlf., Tasavvufî Şiir Şerhleri, s. 24-25. 
45 Tunca Kortantamer, “Teori Zemîninde Metin Şerhi Meselesi”, s. 3; Ömür Ceylan, “Şerh”, DİA, XXXVIII, s. 566. 
46 a.mlf., “Şerh”, DİA, XXXVIII, 567. 
47 Rafiye Duru, Modern Metin Çözümleme Teknikleri Bakımından Şerh Geleneği ve İsmâil Hakkı Bursevî, s. 127; 
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Dinî-tasavvufî manzûmeler arasında XVIII. yüzyıl sonundan itibaren şerhe 

konu edilen metinlerden biri de Süleyman Çelebi’nin Vesîletü’n-necât’ıdır. Mevlid’in 

bazı beyitleri, yazıldığı günden beri Osmanlı sahasında kaleme alınan pek çok kaynakta, 

şerhte, tanık olarak kullanılmıştır. Ayrıca ondan ilhâm alınarak yazılan çok sayıda 

mevlid manzûmesi olduğu gibi, ona yazılan nazîreler ve şerhler de vardır. XIX ve XX. 

yüzyıllarda kaleme alındığı bilinen Mevlid (Vesîletü’n-necât) şerhleri genellikle Hz. 

Peygamber’e duyulan sevginin ve onun şefâatine nâil olma isteğinin ürünüdür. Bununla 

birlikte Mevlid şerhi müelliflerinin Süleyman Çelebi’ye duydukları hürmet de onları 

Mevlid’i şerh etmeye götüren sâiklerden biridir.  

Varlığı bilinen Türkçe Mevlid şerhleri şunlardır: 

1. Mevridü’l-vusûl fî mevlidi’r-Resûl: XIX. yüzyılın ilk yarısında yaşadığı 

bilinen Bosnalı şâir İbrâhim Zikrî’nin (d. 1210/1795) 1254/1838 yılında kaleme aldığı 

Mevlid şerhidir. Süleyman Çelebi’nin Mevlid’inin bilinen ilk şerhi olan bu eserde 

Mevlid’in tamamının şerhedildiği bildirilmektedir.
48 

2. Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn: Hocâzâde Mehmed Râsim 

Efendi’nin 1303/1886 yılında kaleme aldığı eseridir. Bu eserle ilgili bilgiler 

çalışmamızın birinci bölümünde verilmiştir.  

3. Gülzâr-ı Aşk: Osmanzâde Hüseyin Vassâf (ö. 1348/1929) tarafından 

1322/1904 yılında kaleme alınmış, Mevlid’in bilinen en kapsamlı şerhidir. Hüseyin 

Vassâf Osmanlı’nın son döneminde yaşamış, tasavvufî yönüyle öne çıkmış büyük bir 

şârih, araştırmacı, târihçi ve mutasavvıftır. Bilhassa Sefîne-i Evliyâ isimli biyografik 

eseri onun tasavvufî hâfızaya olan katkısını gösterir niteliktedir.
49

 Hüseyin Vassâf, 

Gülzâr-ı Aşk’ta Süleyman Çelebi’nin Mevlid’inin bazı istisnâlar dışında her beytini ele 

almış, tek tek açıklamıştır. Beyitlerde geçen dinî ve tasavvufî kavramları ana 

kaynaklardan faydalanarak şerhetmiş, bu sırada onlarca şâirden seçtiği beyit, gazel ve 

                                                                                                                                               
Gleen W. Most, “Şerhlere Kuramsal Bir Bakış”, s. 456. 
48 Tayyip Okiç, Zikrî mahlaslı şâir Öziçeli İbrâhîm tarafından kaleme alınan bu Mevlid şerhinin Saraybosna Şarkiyat 

Enstitüsü Kütüphânesi’nde bulunduğunu kaydeder. Ayrıca konuyla ilgilenen Boşnak târihçi Muhammed Hacıyahiç’in 

kendisine eserin fotokobisini gönderdiğini zikreder. M. Tayyib Okiç, “Çeşitli Dillerdeki Mevlidler ve Süleyman 

Çelebi Mevlid’inin Tercümeleri”, s. 57-58; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri (haz. Ali Fikri Yavuz, İsmail 

Özen), İstanbul 1972, II, s. 438; Machiel Kiel, “Öziçe”, DİA, XXXIV, 129. 
49 Hüseyin Vassâf’ın hayâtı hakkında detaylı bilgi için bk. Cemâl Kurnaz, Mustafa Tatçı, Hüseyin Vassâf: Hayâtı, 
Eserleri ve Şiirlerinden Seçmeler, Ankara 1999. 
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kasîdelere yer vermiştir. Gülzâr-ı Aşk tasavvufî bir şerhtir. Vassâf’ın eserinde tefsîr, 

hadîs, kelâm ve fıkıh başta olmak üzere mevzûnun gelişine göre İslâmî ilimlerle ilgili 

temel bilgiler verildikten sonra İbnü’l-Arabî, Mevlânâ, Gazzâlî, İsmâil Hakkı Bursevî 

ve Niyâzî-i Mısrî başta olmak üzere pek çok mutasavvıftan iktibaslar da 

bulunulmaktadır.
50

 Vassâf’ın şerhi hem metni yeniden kurması hem de her beyitteki 

kavramları tek tek açıklaması açısından kendinden önceki ve sonraki metinlerin üstünde 

sayılır. Eser yalnızca bir Mevlid şerhi değil, aynı zamanda İslâm kültürüyle ilgili 

kavram ve mecazları ana kaynaklardan iktibaslarla yorumlayan ansiklopedi niteliğinde 

bir metindir. Vassâf, eserinin başında faydalandığı Arapça, Farsça ve Türkçe kaynakları 

zikreder. Müellif eserinde klasik şerh metodunu kullanır, ayrıca tasavvufî şerhlerde 

görüldüğü gibi nasîhat, temennî ve duâ edici bir üslûb benimser.
51

 Hüseyin Vassâf 

eserinde Süleyman Çelebi’ye duyduğu saygının ve ona verdiği ehemmiyetin altını çizer 

ve Mevlid’i şerhe çalışmasının sebebini şöyle ifâde eder: 

Ne zamân mevlid-i şerîf cem’iyetinde bulunsam nâil-i zevk-i ma’nevî 

olurum. Bu sebeple Mevlidî Süleyman Çelebi Hazretlerine karşı kalbimde 

büyük bir muhabbet vardır. Bir vakitler gerek tercüme-i hâli, gerek 

manzûme-i mergūbesi hakkında alâ kadri’l-istitâ’a tedkīkāt ve tetebbu’âtta 

bulunmuş idim. Süleyman Çelebi Hazretlerinin te’lîfine hâme-rân-ı himmet 

oldukları Mevlid-i Şerîf manzûme-i mergūbesi fi’l-hakīka tanzîr ve taklîdi 

gayr-ı kābil, âsâr-ı makbûledendir ki, her türlü ta’bîriyle sehl-i mümteni’dir, 

sihr-i halâldir.
52

 

Süleyman Çelebi, cidden âşık-ı Resûl’dür. Fazîlet ve ma’rifet-i zâtiyyesiyle 

meşhûrdur. Nazm-ı bedîasında o kadar esrâr ve hakāyık, o kadar nikāt ve 

dekāyık cem’ eylemiş ki insan nazar-ı im’ân ile bakacak olursa o âşık-ı 

sâdık-ı Nebevî’nin irfânına meftûn ve vüs’at-i tasvîr ve azamet-i 

tahayyüldeki iktidârına hayrân olur.
53

 

Vâkıâ cehlime bakmayarak böyle bir emr-i mühimme cür’etim büyük bir 

küstahlık idiyse de, inâyet-i Hakk’a ve feyz-i rûhâniyyet-i Ahmediyyeye ve 

himmet-i müellife i’timâden başlayıvermiş bulundum. ... Esâsen maksûdum 

bu yolda âcizâne bir hizmetle istihsâl-i rızâ-yı meyâmin-i irtizâ-yı 

peygamberîdir. Binâenaleyh âsitân-ı bülend-eyvân-ı Muhammedîye dâhil 

olup; 

Kapındır ehl-i cürmün cilvegâhı yâ Resûlallâh 

                                                 
50 Mustafa Tatçı, “Gülzâr-ı Aşk, Vesîletü’n-necât’ı Anlama Çabasıdır”, s. 390-391. 
51 Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 39-42. 
52 a.g.e., s. 47. 
53 a.g.e., s. 48. 
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Usât-ı ümmetin sensin penâhı yâ Resûlallâh 

Der-i devlet-meâba rûy-mâl etdikde bir müznib 

Karîn-i afv olur bî-şek günâhı yâ Resûlallâh 

diyerek isti’tâfa mücâseret eylerim.
54

 

Eserin müellif hatlı nüshası Süleymâniye Kütüphânesi, Yazma Bağışlar Bölümü 2315 

numarada kayıtlı olup Mustafa Tatcı ve arkadaşları tarafından günümüz harflerine 

aktarılmıştır. 

4. Îzâhu’l-merâm alâ vilâdeti Seyyidi’l-enâm: Çapanoğulları torunlarından 

Cabbarzâde Mehmed Ârif Bey (ö. 1339/1920) tarafından 1321/1905-06 civârında 

kaleme alınmıştır. Halvetiyye tarîkatının Şâbâniyye koluna bağlı olduğu bilinen Ârif 

Bey dinî ilimlerde, Arapça ve Farsça’da yetkinlik kazanmış, pek çok eser kaleme almış 

bir isimdir.
55

 Îzâhu’l-merâm isimli şerhinde Mevlid’in 245 beytinin şerhine yer vererek 

Hz. Peygamber’in doğumu, mûcizeleri ve mi’râcı üzerinde durur. Mevlid’in îzâh 

edilmeye muhtaç “iç anlamlar” taşıyan beyitleri olduğunu düşünen Ârif Bey bu beyitleri 

açıklarken âyet ve hadîslerden faydalanmakta, çeşitli İslâm târihi kaynaklarına 

başvurmaktadır. Müellif beyitleri şerhederken kendine ait manzûmelere de yer verir, 

ayrıca bazı tasavvufî kavramları açıklar.
56

 Şerhte hem klasik metin hem de tasavvufî 

manzûme şerhlerinde karşılaşılan iki üslûb arasında bir üslûb benimsendiği görülür. 

Ârif Bey eserinde tafsîlâta yer vermediğini, doğrudan Hz. Peygamber’in hayâtından 

kesitlerle metni açıklamayı tercih ettiğini bildirmiştir.
57

 Cabbarzâde eserinin başında 

Sünbül Efendi Dergâhı’nda katıldığı bir mevlid merâsiminde yaşadığı coşkun duygulara 

değinerek Mevlid’i şerhetmek istemesini şöyle anlatır:  

Bu manzûme-i nefîse sanâyi’-i şi’riyye ve fesâhat-i belîga ve letâif-i rûhiyye 

ve maârif-i ilâhiyye ve serâir-i tevhîdi bi-hakkın mu’arrif bir eser-i güzîn 

olarak tertîb u tanzîm idilmiş ve her bir beyti âyât-ı kerîme ve ehâdîs-i 

nebeviyye meâl-i münîfinden iktibâs u istidlâl kılınmış oldığı gibi 

makbûliyyet-i Seyyidü’l-kevneyn ve Resûlü’s-sakaleyn efendimizi hâiz 

idügi emr-i celîdir ki suver-i elfâziyye-i belîgasını âşinâ zevâtı müstağrak-ı 

                                                 
54 Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 809-810. 
55 Hayâtı hakkında detaylı bilgi için bk. Cabbarzâde Mehmed Ârif Bey, Îzâhu’l-merâm alâ vilâdeti Seyyidi’l-enâm 
(haz. Ozan Yılmaz), İstanbul 2011, s. 37-44. 
56 a.g.e., s. 45-47. 
57 a.g.e., s. 19.  
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bahr-i ma’rifet ve ma’neviyât-ı lezâizine muttali’ ashâb-ı ezvâkı mazhar-ı 

gencîne-i nûrâniyyet ve neş’e-i külliyye-i insâniyye ve hakīkatü’l-hakāyık-ı 

kudsiyye-i risâletten hisse-yâb olan urefâyı dahı tecellî-bahş-ı fazîlet ü 

vahdet itmekde bulundığı münker değildir. Lâ-cerem bu manzûme-i şerîfe 

mevzûn olmak üzere kaleme alındığı cihetle âyât-ı kerîme ve ehâdîs-i 

nebeviyyeden muktebes ma’ânî-i latîfe her bir beyt ü mısra’da icmâl ü işâret 

sûretiyle rakam-zen-i varak-pâre-i sahâyif oldıgından istidlâl kılınan kelimât-

ı âliye bu beytler evvelinde bir de nesr tarîkı ile tahrîr ü tasrîh olunsa hem 

kelimât-ı nâzımın hukūk-ı mukaddesesi edâ ve hem de işbu manzûme-i 

latîfenin kadr ü şânı i’tilâ ve ba’z-ı zevâtın hayalhâne-i fikrinde musavver bî-

ma’nâ te’vîlâttan rehâ olacağı hâtır-nişân-ı âbidânem oldıgından min-gayrı 

haddin bu bâbda gāyet vazîh bir şerhcik kaleme alınması vârid-i hâtır-ı 

âcizânem olmasıyla muvaffakiyyetim cenâb-ı Pîr kuddise sırruhu 

hazretinden kalben recâ ve rûhâniyyet-i hazret-i nâzımdan teshîl ü itmâm-ı 

âmâlim sırran istid’â idilerek hitâm-ı cemiyyetten sonra hâne-i fakīrâneme 

bi’l-avde işbu ümniyyeme besmele-keş-i bed’ü mübâşeret ve nâmını Îzâhu’l-

merâm alâ vilâdeti Seyyidi’l-enâm yâdıyla tahrîrine mübâderet ittim.”
58

 

Eserin müellif hattıyla yazılı bir nüshası Hacı Selim Ağa Kütüphânesi, Hüdâî Efendi 

Bölümü 570 numarada kayıtlıdır. Eser Ozan Yılmaz tarafından günümüz harflerine 

aktarılmıştır. 

5. Esrâr-ı Mevlidü’n-Nebî: Roma Sefâreti İmamı Hâşim Velî’nin 1326/1908 

yılında basılmış şerhidir. Müellifin Sırât-ı Müstakîm ve Sebîlü’r-Reşâd’da yayınlanmış 

yazıları ve başka eserleri bulunmasına rağmen hayâtı hakkında bilgi bulunmamaktadır. 

Esrâr-ı Mevlidü’n-Nebî, Hâşim Velî’nin Mevlid’den seçtiği 59 beyti şerhettiği 22 

sayfalık küçük bir risâlesidir. Mevlid’in ilk beytiyle başlayan risâle mi’râc bahrinde 

sona erer. Eserde klasik şerh yöntemi izlenmiş âyet ve hadîslerden faydalanılmış, bazen 

ele alınan beyit başka bir beyitle açıklanmış, bazense seçilen beytin şerhinde bir 

cümlelik açıklamalara yer verilmiştir. Eserin matbû nüshaları çeşitli kütüphânelerde 

bulunmaktadır. Eser Orhan Kaplan tarafından günümüz harflerine çevrilmiştir.
59

 

6. Şerh-i Mevlid-i Şerîf: Müellifi bilinmeyen 40 varaklık bir metin olup 

muhtevâsında Mevlid’den seçilmiş bazı beyitlerin şerhine yer verilmiştir. Eser bu 

                                                 
58 Cabbarzâde, Îzâhu’l-merâm, s. 128-129. 
59 Hâşim Velî, Esrâr-ı Mevlidü’n-Nebî, İstanbul 1326/1908; Orhan Kaplan, “Son Dönem Osmanlı Müelliflerinden 

Roma Sefâreti İmamı Hâşim Velî’nin Mevlid Şerhi: Esrâr-ı Mevlidü’n-Nebî”, Dîvan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, 
IX (İstanbul 2012), s. 111-138. 
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hâliyle daha çok Mevlid’den yapılmış bir seçki görünümündedir. Millî Kütüphâne 

Yazmalar Koleksiyonu 578 numarada kayıtlı bir nüshası vardır.
60  

                                                 
60 Cabbarzâde, Îzâhu’l-merâm, s. 35. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

HOCAZÂDE MUHAMMED RÂSİM EFFENDİ VE TUHFETÜ’L-ÂŞIKĪN 

HEDİYYETÜ’L-MA’ŞÛKĪN İSİMLİ ESERİ 

I. Hocâzâde Râsim Efendi’nin Hayâtı ve Eserleri 

Hocâzâde Râsim Efendi’nin hayâtı hakkındaki bilgiler sicil kaydında bildirilen 

mâlûmattan
61

 ve Hediyyetü’l-ârifîn’de aktarılan kısa bir bilgiden
62

 ibârettir. Bu kayda 

göre Râsim Efendi 1255/1839-40 yılında Malatya’da doğmuştur. Babası Müftü Ali Rızâ 

Efendi’dir. Eserlerinde de yer aldığı üzere mezheben Hanefî, tarîkaten Mevlevîdir. Dinî 

ilimlerde iyi bir eğitim aldıktan sonra küre, usturlâb, eşkâl gibi matematiksel ilimlerde 

eğitim görmüş; bunun yanında Farsça ve Arapça tahsîl etmiştir. Osmanlı 

Anadolu’sunun çeşitli yerlerinde vazîfe yapmıştır. Hakkındaki sicil dosyasında 

bildirildiğine göre Konya, Develi, Dersimbağı, Sivas ve Diyarbakır’da bulunmuş, çeşitli 

mahkemelerin farklı kademelerinde görev almıştır. Sivas bidâyet mahkemesinde görevli 

olduğu sırada azledilmiş fakat iki sene sonra görevine geri dönmüştür. Râsim Efendi 

1316/1899 yılında İstanbul’da vefât etmiştir.
63

 Ahmed Cevdet Paşa’nın (ö. 1895) 

kendisini “ulemâ-i a’lâmdan ve ashâb-ı ma’lûmâttandır” diyerek tavsîf ettiği bildirilen 

Râsim Efendi yürüttüğü görevlerden ziyâde ilmî şahsiyetiyle ön planda görülmektedir. 

Gençlik yıllarında başmâbeynci Hamdi Paşa’nın
64

 kütüphânecilik görevini yürüten 

müellif bu dönemde birçok kitabı tanıma imkânı bulmuş ve kitaplarla derin bir 

münâsebet kurmuş olmalıdır. Bu durum çeşitli alanlarda kaleme aldığı eserlerinde 

Râsim Efendi’nin kullandığı zengin kaynak literatürü ile kendini göstermektedir. Râsim 

Efendi’nin İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi’nde kayıtlı Kâşifü’t-

                                                 
61 BOA, DH.Said.d., nr. 4/458. Bu sicil kaydının neşri için ayrıca bk. Züleyha Şeker, Hocazâde Muhammed Râsim 
Efendi’nin Kâşifü’t-te’vilât İsimli Eserinin Transkripsiyonu ve İncelenmesi (yüksek lisans tezi, 2009), Marmara 

Üniversitesi SBE, s. 10-12. 
62 Hediyyetü’l-ârifîn’de er-Râsimu’l-Malâtî adına verilen bilgi şöyledir: “Süleyman b. Ali Rızâ b. es-Seyyid 

Muhammed el-Malâtî, er-Rûmî, el-Hanefî, el-Mevlevî. Diyarbakır hukuk mahkemesinde görev yaptı. Buradan 

İstanbul’a döndü ve Şevvâl 1316’da vefât etti. Eserleri şunlardır: Hz. Peygamber’in mevlidini konu alan manzûme-i 

Tuhfetü’l-mü’minîn üzerine yazdığı Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn, Tefsîru’l-âlemgîr isimli Kur’an tefsîri, 

Füsûsu’l-hikem’i şerhettiği eseri Kâşifü’t-te’vîlât, Akāidü’l-kibrîti’l-ahmer tercüme ve şerh, bir cilt Akāidü’n-Nesefî 
tercümesi, Câmiu’s-sahîhi’l-Buhârî şerhi Kimyâu’s-saâde, Müntehebât-ı Şerh-i Mesnevî, fıkıh usûlü alanında Mirkāt 
üzerine yazdığı el-Mincât, hadîs usûlüne dâir Nuhbetü’l-fiker’i şerhettiği eseri Nuhbetü’l-belâğa.” Bağdatlı İsmail 

Paşa, Hediyyetü’l-ârifîn, II, 395. 
63 BOA, DH.Said.d., nr. 4/458. 
64 Sicill-i Osmânî’de verilen bilgiye göre Gürcü asıllı olan Hamdî Paşa dâire-i hümâyûnda müstahdemlikten 

serkurenâlığa yükselerek sarayın önemli kademelerinde yer almış bir devlet adamıdır. bk. Mehmed Süreyyâ, Sicill-i 
Osmânî (haz. Nûri Akbayar), İstanbul 1996, II, 593. 
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te’vilât65 isimli Fusûsu’l-hikem şerhi, Mesnevî’den seçtiği beyitleri şerh ettiği Şerh-i 

Müntehebât-ı Mesnevî’si,
66

 Sahîhu’l-Buhârî şerhi Kimyâu’s-saâde,67 Mecelle-i Ahkâm-

ı Adliye Şerhi,68 Tercümetü’l-akâidi’l-kibrîti’l-ahmer,69 Tefsîr-i Âlemgîr,70 Nuhbetü’l-

belâğa,71 el-Bedriye alâ metni’l-ğurer,72 Hâbnâme,73 el-Mincât ale’l-mirkāt74 isimli 

eserleri bulunmaktadır. Bunlara ilâveten Râsim Efendi’nin Abdürrahîm Efendi’nin 

Fetâvâ’sının üzerine hazırladığı iki ciltlik Fetâvâ-yı Abdürrahîm ma’a’n-nukūl’ü75
 ve 

Zübdetü’t-tarîka76
 isimli eserleri farklı kütüphânelerde kayıtlıdır. Kâfiye, Kasîde-i 

Bürde, Cevherî Şerhleri, Mültekā Şerhi, Sirâciyye Şerhleri, Sûre-i Yûsuf Tefsîri, Ömer 

Nesefî akāidi üzerine şerh,
77

 Hidâye şerhi, meânî ve bedî üzerine şerhleri ise 

hakkındaki sicil dosyasında zikredilen fakat kütüphânelerde rastlanılamayan eserleridir. 

Ayrıca Fetâvâ-yı Abdürrahîm ma’a’n-nukūl isimli eserinin başında kaydedildiğine göre 

Sefîne-i Râsim isimli dört ciltlik bir Mülteka’l-ebhûr şerhi vardır.
78

 

Râsim Efendi’nin ulaşılabilen eserlerinin çoğu İstanbul Üniversitesi Nâdir 

Eserler Kütüphânesi’nde bulunmaktadır. Buradaki eserlerin başında Rızâ Paşa 

Kütüphânesi mührü yer alır.
79

 Ayrıca Râsim Efendi’nin eserlerinin çoğu Yazıcızâde 

İsmâil Hakkı Sivâsî isimli müstensih tarafından kaleme alınmıştır. Eserinde bulunan 

istinsah hatalarının bu hattattan kaynaklandığı düşünülmektedir. Müellifin hayâtı ve 

                                                 
65 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. T2008. Eser üzerine yapılan çalışma için bk. Züleyha Şeker, 

Hocazâde Muhammed Râsim Efendi’nin Kâşifü’t-te’vilât İsimli Eserinin Transkripsiyonu ve İncelenmesi. 
66 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. T1605. Eser hakkında bilgi veren bir çalışma için bk. Ömer 

Savran, “Mehmed Râsim’in Mesnevî’nin İlk On Sekiz Beytine Şerhi ve Şerh Anlayışı”, Türkiyat Araştırmaları, IV/6 

(İstanbul 2009), s. 387-406. 
67 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. A0539. 
68 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. T1591. 
69 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. A0695. 
70 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. A0578 ve A0579. 
71 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. A0683. 
72 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. A0716. 
73 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. T6739. 
74 İstanbul Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi, nr. A 0683. 
75 İstanbul Müftülüğü Meşîhat Arşivi, nr. 136-137. 
76 Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphânesi, nr. 19 Hk 858; Cumhuriyet Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Kütüphânesi, 

nr. 21796. 
77 Râsim Efendi’nin Keşfü’l-akāid isimli Akāidü’n-Nesefî şerhine atıf yapan kaynak için bk. Yusuf Şevki Yavuz, 

“Akāidü’n-Nesefî”, DİA, II, 219. 
78 Eser hakkında bilgi veren bir çalışma için bk. Şükrü Özen, “Osmanlı Döneminde Fetvâ Literatürü”, Türkiye 
Araştırmaları Literatür Dergisi, III/5 (İstanbul 2005), s. 302. 
79 Kitap dostu ve meraklısı olmakla meşhûr bir devlet adamı ve Osmanlı aydını olan Hüseyin Rızâ Paşa’nın (ö. 1904) 

Rumelihisarı’nda, 3695 kıymetli eserden olaşan kütüphânesinin bulunduğu kaydedilir. Bu kütüphânede bulunan 

kitaplar devlet tarafından satın alınarak İstanbul Üniversitesi Merkez Kütüphânesi’ne nakledilmiştir. Bu 

koleksiyondaki eserler Rızâ Paşa Kütüphânesi damgası taşır. bk. Eyyüp Tanrıverdi, “Hüseyin Rızâ Paşa ve Eserleri”, 

Şarkiyat Mecmuası, II/11 (İstanbul 2007), s. 81; Abdülhamit Kırmızı, “Üsküdar’da Medfun Ramazanoğulları’ndan 

İsmet Paşa ve Oğlu Hüseyin Rızâ Paşa”, Üsküdar Sempozyumu II, İstanbul 2004, s. 580. 
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eserleri hakkında daha detaylı bilgiler Tuhfetü’l-âşıkīn’in ilk kısmını konu alan 

çalışmada yer aldığı için burada kısaca değinilmiştir.
80

 

II. Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn’in Genel Özellikleri 

A. Muhtevâ Özellikleri 

1. Eserin Kaynakları 

Hocazâde Râsim Efendi daha önce değinildiği gibi farklı alanlardaki metinlere 

ilgili ve tasavvufî neşvesini her alanda korumayı başarmış bir müelliftir. Eski eserlere 

âşinâlığının üst düzeyde olduğu görülen müellifin eserinde kullandığı kaynak çeşitliliği 

de bu duruma işâret etmektedir. Tuhfetü’l-âşıkīn’in içeriğindeki çok sayıda âyet ve 

hadîs çoğunlukla eserin malzemesini oluşturan kaynaklar yoluyla nakledir. Râsim 

Efendi işlediği konuya dâir geleneğin getirdiği birikime, daha önce o konuda söylenmiş 

sözlere, kullanılmış âyet ve hadîslere yer verir. Bunun yanı sıra Râsim Efendi’nin tefsîr 

ve Buhârî şârihi olduğunu düşündüğümüzde onun bu geleneğe yabancı olmadığını 

görürüz.  

a. Âyet ve Hadîsler 

Bizzat “Mevlid her cümlesinde Kur’an’dan, hadîsten, ahlâktan izler taşıyan bir 

eser
”81

 olduğundan onun şerhi olan Tuhfetü’l-âşıkīn de çok sayıda âyet ve hadîsten 

istifâdeyle yazılmış bir eserdir. Mevlid, na’t, hilye, mi’râciye gibi Hz. Peygamber’e 

duyulan muhabbetin tezâhürü olan eserlerin kullandığı âyet ve hadîs literatürü büyük 

oranda benzerlik gösterir.
82

 Râsim Efendi bu türün beslendiği genel literatüre ek olarak 

sosyal alanda fıkhî yönüyle öne çıkmış bir şahsiyet, derûnunda tasavvufî yönü baskın 

bir müntesip olması hasebiyle eserinde farklı pek çok âyet ve hadîse de yer vermektedir. 

                                                 
80 Râsim Efendi ve eserleriyle ilgili yapılan diğer çalışmalar şunlardır: Züleyha Şeker, Hocazâde Muhammed Râsim 
Efendi’nin Kâşifü’t-te’vilât İsimli Eserinin Transkripsiyonu ve İncelenmesi; Ömer Savran, “Mehmed Râsim’in 

Mesnevî’nin İlk On Sekiz Beytine Şerhi ve Şerh Anlayışı”, s. 387-406. 
81 A. Hümeyra Aslantürk, “Süleyman Çelebi’nin Mevlid’inin Kur’anî Kaynakları”, Uluslararası Mevlid 
Sempozyumu, Ankara 2010, s. 260. Mevlid’in Kur’an ve hadîs kaynakları bakımından incelenmesi için bk. Hümeyra 

Aslantürk, a.g.m., s. 259; Salih Karacabey, “Vesîletü’n-necât’ın Hadîs Açısından Analizi”, Uluslararası Mevlid 
Sempozyumu, s. 274-291. 
82 Emine Yeniterzi, Dîvân Şiirinde Na’t isimli çalışmasında bu âyet ve hadîslerin çoğunu bir araya getirmiştir. Bu 

çalışma için bk. Emine Yeniterzi, Dîvân Şiirinde Na’t, Ankara 1993, s. 91-161. Ayrıca bk. Ahmet Yıldırım, 

Tasavvufun Temel Öğretilerinin Hadislerdeki Dayanakları, Ankara 2000, s. 439-454. 
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Eserin çalıştığımız kısmında tespit edebildiğimiz kadarıyla yüzden fazla âyet ve bir o 

kadar da hadîs bulunmaktadır. Bu âyet ve hadîslerin tahrîcine ilgili yerlerde işâret 

edildiğinden burada yalnızca müellifin âyet ve hadîsleri işleyiş yöntemine değinmekle 

yetineceğiz. 

 Râsim Efendi kimi zaman bir konuyu işlerken o konuya delil teşkîl eden âyet 

ve hadîslere yer verir; kimi zaman bir âyet veya hadîs üzerindeki tartışmalardan yola 

çıkarak konuyu anlatır. Bazen bir âyetin sebeb-i nüzûlü, kelime mânâları, içerdiği gizli 

anlamlar vs. üzerinde durarak âyetleri uzun uzadıya tefsîr eder. Bu tefsîr çalışmalarında 

büyük ölçüde Bursevî, Râzî, Kâşânî, Kastallânî gibi âlimlerin eserlerinden faydalanır. 

“el-Yevme ye´ise’l-ležîne keferû”
83

 âyet-i kerîmesiniň nüzûlünde aŝĥâb-ı 

kirâm mesrûr olduķlarında Ŝıddîķ-ı Ekber bükâ etdiler. Sebeb-i bükâsından 

su´âl olunduķda buyurdular ki bu âyet-i kerîme Resûl-i Ekrem’iň dâr-ı 

beķāya teşrîflerine işâretdir. Fi’l-ĥaķīķa seksen bir günden soňra `âlem-i 

ķudse pervâz etdiler. Ma`nâ-yı âyet-i kerîme “el-yevm” bu günde ki rûz-i 

`arefe ve cum`adır, [149
b
] “ye´ise’lležîne keferû” ŝanâdîd-i Ķureyş kefere-i 

bed-me`âş ve sâ´ir firenk-i ķallâş ķaţ`-ı ümîd eder oldular. “Min dîniküm” 

ey mü´min muvaĥĥidler siziň dîniňizi ibţâl etmeden, zîrâ keśret-i müslimîni 

ve `ulüvv-i İslâm’ı müşâhede ķıldılar. “Fe-lâ taħşevhum” aŝla siz anlarıň 

ġalebe ve fitnesinden ħavf etmeňiz. “Va’ħşevnî” ancaķ benden ħavf u ħaşyet 

ediňiz. “el-Yevm” bugündür ki yevm-i `arefe rûz-i cum`adır. “Ekmeltü 

leküm dîneküm” siziň içün dîniňizi tamâm ķıldım ya`nî ĥelâl ve ĥarâmı 

itmâm eyledim. “Ve’tmemtü `aleyküm ni`metî” daħi siziň üzeriňize dîn ve 

dünyâya müte`allıķ olan luţf u iĥsânımı tevfîr eyledim. “Ve rażîtü 

lekümü’l-İslâme dînen.” Siziň içün İslâm dîni iħtiyâr eyledim. Allâhu 

a`lem bi murâdihi. (vr. 148
a
-148

b
)  

Râsim Efendi “len terânî” âyetinin açıklamasında Tefsîr-i Kâşânî’den faydalanarak 

şunları söyler:  

Velâkini’nżur ile’l-cebeli.
84

 Nażar eyle sen cebel-i Ţûr’a. İşâret: Ey unżur 

ilâ cebeli vücûdike.
85

 Fe-ini’steķarra mekânehu.
86

 Eger cebel-i Ţûr 

mekânında müsteķarr olursa fe-sevfe terânî.
87

 `An ķarîb sen beni görürsüň. 

İşâret: Ey fe-ini’steķarra vücûduke fî-mekânihi emkenet [91
a
] rü´yetüke 

                                                 
83 el-Mâide 5/3. 
84 el-A`râf 7/143. 
85 Yani kendi vücûdunun, varlığının dağına bak. 
86 el-A`râf 7/143. 
87 el-A`râf 7/143. 
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iyyâye ve žâlike min bâbi’t-ta`lîķ bi’l-muĥâl.
88

 Zîrâ mâdâm ki vücûd bâķī 

ola müşâhede-i žât müyesser olmaz. Fe-lemmâ tecellâ rabbuhu li’l-

cebeli.
89

 Vaķtâ ki Rabb-i Mûsâ cebel-i Ţûr’a veyâ cebel-i vücûd-i Mûsâ’ya 

tecellî buyurduysa “Ce`alehu dekken.”
90

 Ey medkûken mütelâşî´en lâ 

vücûde lehu aŝlen. İşâret: Cenâb-ı `İzzet vücûd-ı cebel-i Mûsâ’yı mütelâşî 

ķıldı. Ve ħarra Mûsâ.
91

 Ey seķaţa Mûsâ `an dereceti’l-vücûd.
92

 Ŝa`iķan. Ey 

maġşiyyen `aleyhi ve fâniyen.”(90
b
-91

a
)

93
 

Râsim Efendi âyet ve hadîsleri genellikle Arapça olarak verir. Nâdiren hadîsi 

sadece Türkçe olarak zikreder: 

Mekĥûl’den rivâyet olunur ki Resûl-i Ekrem’iň ţaraf-ı bâhirü’ş-şereflerinden 

min ġayr-i `amd bir a`râbiye ţırnaķ pâresi iśâbet eyleyüp ķıŝâŝ da`vâ 

olunduķda Cibrîl-i Emîn nâzil olup “Yâ Muĥammed! Cenâb-ı Ĥaķķ seni 

cebbâr u mütekebbir ba`ś eylemedi” dedikde der-`aķab a`râbiyi da`vet ve 

“Benden ķıŝâŝıňı aħž eyle” buyurduķlarında a`râbî “Yâ Resûllullah žât-ı 

nübüvvet-me´âbıňıza ĥelâl eyledim idi maţlûb eylemem” dedikde Ħâce-i 

kâ´inât a`râbiye du`a-i ħayr eylediler.
94

 (vr. 103
b
) 

Bazen hadîsin hem Arapçasına hem Türkçesine yer verir: 

Ĥażret-i `Â´işe raďıyallâhu `anhâdan mervîdir ki “Men ĥaddeśeke enne 

Muĥammeden ra´â rabbehu feķad a`żame’l-firyete.
”95

 Ya`nî ol kimse ki 

saňa Muĥammed Cenâb-ı Ĥaķķ’ı gördü deyu ħaber vere, taĥķīķan ol kižbi 

büyütdü demekdir. (vr. 89
b
) 

Müellif genellikle âyet ve hadîslerin tamamını aktarır. Ancak çok bilinen âyet 

ve hadîslerin bir kısmını zikrederek tamamını kasteder. Kimi zaman lafzen âyet veya 

hadîsleri zikretmez, sadece telmîhte bulunmakla yetinir: 

Zîrâ ţaleb-i müstaĥîl enbiyâdan muĥaldir. Ĥuŝûŝen ki cehl billâhı iķtiżâ 

eyleye. Ve li-hâžâ Cenâb-ı Ĥaķķ “Len terânî”
96

 buyurup “Len urâ” 

buyurmadı. Ya`nî Cenâb-ı Ĥaķķ’ı görmek câ´iz olmasa Ĥażret-i Mûsâ ţaleb 

                                                 
88 Eğer senin vücûdun mekânında kalabilirse beni görmen mümkün olur. Bu muhâl olan şeyi muallak bırakmak 

kabîlindedir.  
89 el-A`râf 7/143. 
90 el-A`râf 7/143. 
91 el-A`râf 7/143. 
92 Yani Mûsâ varlık derecesinden düştü. 
93 krş. Kâşânî, Te’vilât-ı Kâşâniyye (trc. Ali Rızâ Doksanyedi/ haz. Vehbi Güloğlu), Ankara 1987, II, 48-49. 
94 Hâkim, Müstedrek, IV, 367, nr. 7943; Beyhakī, Şu`abü’l-îmân, IX, 506. 
95 Buhârî, “Tevhîd”, 7380; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur´ân”, 3278; İbn Hibbân, Sahîh, I, 257, nr. 60. 
96 el-A`râf 7/143. 
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etdiği zamânda “Sen beni rü´yet edemezsiň” buyurmaz idi, belki “Ben 

görünmezim” buyurur idi. (vr. 89
a
) 

Ķılıcı altında bozuldu Rüstemi `aţâ 

Denildi şânında “Lâ seyfe lâ fetâ”
97

 (vr. 163
a
) 

Müellif bazen hadîsleri istifâde ettiği kaynaktaki şekliyle sened ve me’hazini 

belirterek sunar. 

Ĥaddeśenâ Müseddedün enne `Ömere’bne `Ubeydin ĥaddeśehum ve 

ĥaddeśenâ Muĥammedü’bnü’l-`Alâ´i ĥaddeśenâ Ebûbekrin ĥaddeśenâ 

Yaĥyâ `an Süfyâne ĥaddeśenâ Aĥmedü’bnü İbrâhîme ĥaddeśenâ 

`Ubeydullâhi’bnü Mûsâ küllühum `an `Âsımin `an Zirrin `an `Abdillâhi’bni 

Mes`ûdi `ani’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve selleme ķāle “Lev lem yebķa 

mine’d-dünyâ illâ yevmin”, ķāle Zâ`idetü “Le-ţavvelallâhu žâlike’l-

yevme ĥattâ yeb`aśe fîhi recülen minnî ve min ehli beytî yuvâţı´u ismuhu 

ismî ve ismu ebîhi ismu ebî yemle´u’l-arża ķısţan ve `adlen kemâ müli´et 

żulmen ve cevren.”
98

 (vr. 83
a
) 

İmâm Ţaberânî Vasaţ’ında İbn `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ ĥażretlerinden 

ricâl-i śiķāta isnâd ile rivâyet etmişdir ki “İnne Muĥammeden ŝallallâhu 

`aleyhi ve selleme ra´â rabbehu merrateyni merraten bi-baŝarihi ve 

merraten bi-fu´âdihi.”
99

 (vr. 90
a
) 

Müellifin eseri boyunca naklettiği hadîsler genellikle Kütüb-i Sitte’de yer alan 

hadîslerdir. Bunlar dışında metinde en çok adı zikredilen hadîs kaynakları arasında 

Süyûtî’nin Câmiu’s-sagīr’i, Taberânî’nin Mu’cemleri, Hâkim’in Müstedrek’i ayrıca 

Beyhakī’nin Şu’abu’l-îmân’ı ve Delâilü’n-nübüvve’si gösterilebilir. Münâvî’nin 

Câmiu’s-sagīr şerhi Feyzü’l-kadîr ve et-Teysîr, İbn Hacer Askalânî’nin Sahîhu’l-Buhârî 

şerhi Fethu’l-bârî, İbn Battal’ın Buhârî Şerhi de müellifin yer verdiği hadîs 

kaynaklarındandır. Râsim Efendi’nin Sahîhu’l-Buhârî şârihi olduğu düşünüldüğünde en 

azından Kütüb-i Sitte ile doğrudan bir münâsebet içinde olduğu âşikârdır. Ancak 

müellifin yukarıda zikredilen hadîs kaynaklarından Mevâhibü’l-lenünniyye ve Seyfü’l-

meslûl gibi Tuhfeftü’l-âşıkīn’in ana kaynaklarını oluşturan metinler kanalıyla 

faydalandığı daha muhtemel görünmektedir. 

                                                 
97 ”Lâ seyfe illâ zülfikār ve lâ fetâ illâ ‘Alî.” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 447, nr. 3069. 
98 Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4282. 
99 Hz. Peygamber Rabbini bir kere gözü ile bir kere da kalbiyle gördü. Taberânî, Mu’cemu’l-evsat, VI, 50, nr. 5761. 
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b. Diğer Kaynaklar 

Râsim Efendi eserini yazarken bahsi geçen konuya dâir âyet ve hadîslerin 

yanında o konuyla ilgili tefsîr, hadîs, siyer, kelâm, tasavvuf gibi birçok alanın temel 

eserlerine de başvurmaktadır. Bu bakımdan Tuhfetü’l-âşıkīn’in kaynak yönünden 

oldukça zengin bir eser olduğu söylenebilir. Müellif bu kaynakları kullanırken bazen 

isimlerini zikretmişse de çoğunlukla kaynaklara ismen değinmemeyi tercih etmiştir. Biz 

burada tespit edebildiğimiz kadarıyla müellifin doğrudan iktibas yaparak kullandığı ana 

kaynaklardan başlayarak eserde adı zikredilen veya edilmeyen kaynaklara kısaca 

değineceğiz. 

el-Mevâhibü’l-ledünniyye bi’l-minahi’l-Muhammediyye: Ahmed b. 

Muhammed el-Kastallânî’nin (ö. 923/1517) Hz. Peygamber’in hayâtı ve şahsiyetine dâir 

kaleme aldığı eseridir. el-Mevâhibü’l-ledünniyye “maksad” adı verilen alt başlıklara 

ayrılmış on ana bölümden oluşmaktadır. Eserde Hz. Peygamber’in isimleri, ailesi, 

yaratılış ve ahlâk bakımından yüceliği, yeme içme âdâbı, giyim kuşamı, mûcizeleri, 

mi’râcı, fazîletine dâir âyetler, ümmetin ona beslediği muhabbet, ibâdet hayâtı ve vefâtı 

çerçevesinde doğumundan vefâtına kadar gelişen olaylardan bahsedilmektedir.
100

 

Mevâhib, Bâkī (ö. 1008/1600) tarafından Meâlimü’l-yakīn fî sîreti Seyyidi’l-mürselîn 

ismiyle Türkçe’ye çevrilmiş, Muhammed b. Abdülbâkī ez-Zürkānî eseri şerh etmiştir. 

Râsim Efendi, Tuhfetü’l-âşıkīn’in ana kaynağı olarak tespit edilen bu eserden 

çoğunlukla Bâkī tercümesi üzerinden faydalanmış; fakat eserin bazı yerlerinde 

doğrudan eserin Arapçasından veya Zürkânî şerhinden istifâde ettiği tespit edilmiştir. 

(bk. vr. 107
b
, 108

a
, 135

a
) 

Meâlimü’l-yakīn fî sîreti Seyyidi’l-mürselîn: Bâkī’nin Mevâhibü’l-

ledünniyye tercümesidir. Bâkī’nin eseri tam mânâsıyla bir tercüme olmaktan ziyâde 

çeşitli ekleme-çıkarmalarla, yer yer yapılan değişikliklerle bir te’lif niteliğindedir.
101

 

Konu başlıkları genel olarak Mevâhib’deki gibidir. Bâkī lüzumlu gördüğü yerde bazı 

eklemeler yapmış, Kastallânî ile aralarındaki mezheb farkından doğan konularda 

değişikliklere gitmiştir. Mevâhib’de yer alan bazı Arapça şiirler Bâkī’nin tercümesinde 

                                                 
100 Hüseyin Algül, “Mevâhibü’l-ledünniyye”, DİA, XXIX, 421. 
101 Ayhan Tergip, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri Üzerinde Dil İncelemesi(Metin-Sözlük) (doktora tezi, 2010), 

İstanbul Üniversitesi SBE, s. 44.  
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yer almaz. Meâlimü’l-yakīn’in Râsim Efendi’nin en önemli kaynağı olduğu 

söylenebilir. Birçok yerde müellif Meâlimü’l-yakīn’i genişçe özetler. Eserin baş 

kısmında “Kežâ fi’l-Mevâhibi’l-ledünniyye” (vr. 6
b
, 23

b
), “Bunun tafŝîli Mevâhibü’l-

ledünniyye’de mežkûrdur” (vr. 25
b
), “Mevâhibü’l-ledünniyye’de mežkûrdur ki” (vr. 

49
a
) gibi ifâdelerle atıf yapılmışsa da iktibas yapılan her yerde kaynak belirtilmemiştir 

(vr. 87
b
-88

a
, 97

a
, 134

a
).  

Seyfü’l-meslûl alâ men sebbe’r-Resûl: Takıyyüddîn es-Sübkī’nin (ö. 

756/1355) Hz. Peygamber’e sövmenin dinî hükmüne dâir kaleme aldığı eseridir. Hz. 

Peygamber’e dil uzatılmaması konusunda duyarlılık sahibi olan Sübkī eserinin son 

bölümünü Hz. Peygamber’in vasıflarına ayırmıştır. Râsim Efendi bu bölümü aynen 

iktibas eder (vr. 108
b
-125

b
). Sübkī Hz. Peygamber’in vasıflarını anlatırken kaynak 

olarak eş-Şifâ, Delâilü’n-nübüvve, Şemâilü’l-Muhammediyye gibi eserleri 

kullanmaktadır. Ayrıca Hz. Peygamber’in kabrini ziyâret etmenin fazîletlerini hadîsler 

çerçevesinde ele aldığı Şifâu’l-eskām fî ziyâreti ħayri’l-enâm102 isimli eserine atıf 

yapar. Seyfü’l-meslûl’ün yazma nüshalarının sonunda Sübkī’ye âit kasîdeler yer alır.
103

 

Râsim Efendi bu kasîdelerden Hz. Peygamber’in mevlidini konu alan birini nakleder 

(vr. 125
b
-127

b
).  

Tesbî’u’l-kasîdeti’l-bürde: Meşhûr müfessir ve kelâm âlimi Kādı Beyzâvî’nin 

(ö. 685/1286) Kasîde-i Bürde’ye yazdığı tesbîidir.
104

 Kasîde Bürde İslâm dünyasında en 

çok okunan ve üzerinde en çok eser te’lif edilen manzûmelerden biridir.
105

 Her bendi 

lafzatullâh ile başlayan bu manzûme Beyzâvî’nin şâirliğini ortaya koyması bakımından 

da önemlidir. Eserin Osmanlı kütüphânelerinde çeşitli yazmaları mevcuttur.
106

 Ayrıca 

günümüzde çeşitli Arap ülkelerinde mevlid merâsimlerinde okunduğu da bilinmektedir. 

Râsim Efendi Beyzâvî, Sübkī gibi âlimlere âit bu kasîdelerle Süleyman Çelebi’nin 

Mevlid’i arasında bir bağlantı kurmak sûretiyle Mevlid’i yerel bir metin olarak 

                                                 
102 Takıyyüddîn es-Sübkī, Şifâu’s-sekâm, Beyrut 2008. 
103 a.mlf., Seyfü’l-meslûl `alâ men sebbe’r-Resûl, Süleymâniye Kütüphânesi, Süleymâniye Bölümü, nr. 319, vr. 66a-

67b; Hacı Beşir Ağa Bölümü, nr. 657, vr. 196a-197a; Yeni Câmi Bölümü, nr. 209, vr. 54a-55a; Şehid Ali Paşa Bölümü, 

nr. 790, vr. 107b-110a. 
104 Tesbî, bir gazelin her beytinin başına, aynı vezinde ve önüne geldiği mısrâ ile aynı kâfiyede beş mısrâ ilâve ederek 

yedişer mısrâlı bentler durumuna getirilmesiyle oluşturulan nazım şeklidir. bk. Haluk İpekten, Eski Türk Edebiyatı: 
Nazım Şekilleri ve Aruz, İstanbul 2011, s. 108-109. 
105 Râsim Efendi’nin de Kasîde-i Bürde’ye şerh yazdığı hayâtı hakkında bilgi veren sicil kaydında bildirilmektedir. 

Ancak bu esere ulaşılamamıştır. BOA, DH Said. d., nr. 4/458. 
106 bk. Kādı Beyzâvî, Tesbî’u’l-kasîdeti’l-bürde, Atatürk Kitaplığı, Belediye Yazmaları, nr. 872, vr. 3a-59a. 
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görmediğini ihdâs etmekte Mevlid’i de Hz. Peygember’i metheden bu Arapça şiirler 

arasına dâhil etmektedir (vr. 153
a
-156

a
).  

Sırru’l-esrâr: Abdülkâdir Geylânî’ye (ö. 561/1165-66) atfedilen tasavvufî bir 

eserdir. Yirmi dört fasıldan oluşan eser insanın rûhlar âleminden dünyaya gelişini, 

birtakım ibâdetlerin tasavvufî mânâlarını, tasavvufa dâir vecd, safâ, halvet, uzlet gibi 

kavramların açıklamalarını vs. ihtivâ etmektedir. Râsim Efendi Sırru’l-esrâr’dan iktibas 

ettiği bölümü Fütûhâtü’l-Mekiyye’ye nispet eder. Rü’yet ve namazın bâtınî yorumu 

konusunda bu esere başvurur (vr. 138
b
-139

a
, 145

b
-146

b
).  

Minhâcü’l-fukarâ: İsmâil Rusûhî Ankaravî’nin (ö. 1041/1631) Mevlevî âdâb 

ve erkânına, ibâdetlerin tasavvufî mâhiyetlerine ve bazı tasavvuf terimlerinin 

açıklamalarına yer verdiği eseridir.
107

 Hz. Şârih adıyla da anılan Ankaravî daha çok 

Mesnevî şerhiyle bilinmektedir. Ankaravî’nin Mesnevî Şerhi Osmanlı döneminde 

yazılmış en yaygın ve en kâmil şerh olarak görülmektedir. Ondan sonra yazılan 

Mesnevî şerhlerinde Ankaravî etkisi göze çapar. Öte yandan Ankaravî’nin Mevlevî 

kültürü üzerindeki etkisi sadece Mesnevî şerhiyle sınırlı değildir. Kaleme aldığı diğer 

eserleriyle de Mevlevî âdâb ve erkânının, seyr ü sülûkünün, tasavvufî kavramların 

anlaşılmasını sağlamıştır. Kendisi de Mevlevî olduğu ve Mesnevî’den seçtiği beyitleri 

şerh ettiği bilinen Râsim Efendi’nin kaynak olarak Ankarâvî’den beslendiği eserinin 

çeşitli yerlerinde görülmektedir. (135
b
, 136

a
, 139

a
) 

Hüccetü’s-semâ: İsmâil Ankaravî’ye âit olan bu eser mûsikî, semâ ve devrânın 

dinî hükmüne dâir bir risâledir.
108

 Râsim Efendi vecd ve semâ konusunu büyük ölçüde 

Ankaravî’nin bu risâlesinden nakletmiştir. (140
b
-142

b
) Râsim Efendi’nin Minhâcü’l-

fukarâ ve Hüccetü’s-semâ’dan yaptığı iktibaslar onun Mevlevî kültüründen taşıdığı 

izleri yansıtması bakımından önemlidir. 

Mukaddime Tercümesi: İbn Haldun’un (ö. 808/1406) târih felsefesini, içtimaî 

ve beşerî ilimleri temellendirdiği toplum metafiziğine dâir eseri olan Mukaddime’nin 

Pîrîzâde Mehmed Sâhib Efendi (ö. 1162/1749) tarafından yapılan tercümesidir. 1730-31 

                                                 
107 Ankaravî, Minhâcü’l-fukarâ (haz. Sâfi Arpaguş), İstanbul 2008, s. 14. 
108 Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, Marife, VII/3 (Konya 2007), s. 370. 
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yıllarında yapılan bu tercümede eserin ilimlere tahsis edilmiş altıncı bölümü eksiktir.
109

 

Eksik olan bu altıncı bölüm Ahmed Cevdet Paşa (ö. 1895) tarafından tamamlanmıştır.
110

 

Râsim Efendi mehdî ve nüzûl-i Îsâ konularının yer aldığı bölümü büyük ölçüde bu 

tercümeden iktibas etmiştir (vr. 83
a
-87

a
).  

Tefsîrü’l-kebîr: Fahreddîn Râzî’nin (ö.606/1210) Mefâtîhu’l-gayb isimli 

tefsîridir. Râzî, rivâyet ve dirâyet metotlarını birlikte kullandığı tefsîrinde naklî bilgileri 

aklî delillerle desteklemeye çalışmış, bunları yer yer felsefî tartışmalara dayandırarak 

incelemiştir. Tefsîrinde hadîslere çokça yer vermiş, bazı âyetleri tefsîr ederken zamanın 

fen bilimlerinden ve özellikle astronomiden mâlûmat aktarmış, tasavvufî açıklama ve 

değerlendirmelere de fazlaca yer vermiştir.
111

 Müellif namaz konusunun bâtınî 

yorumunu yaparken Râzî’nin Fâtihâ sûresi tefsîrinden istifâde etmiştir (vr. 136
b
-138

a
). 

Râsim Efendi’nin bazen Tefsîr-i Râzî’ye Mevâhib kanalıyla atıf yaptığı da görülür (vr. 

133
b
).  

Te’vilâtü’l-Kur’an: İbnü’l-Arabî mektebinin tasavvuf çevrelerinde 

yayılmasında büyük bir etkiye sâhip olan Abdürrezzâk el-Kâşânî’nin (ö. 736/1335) 

geniş ölçüde İbnü’l-Arabî’nin geliştirdiği kavram ve terimlere dayalı tasavvufî tefsîridir. 

Onun fikirlerini ilmî ve felsefî bir üslûbla yaymaya çalışmıştır. Abdullah Ensârî Herevî 

ve Gazzâlî gibi sûfîlerin fikirlerinden de etkilendiği görülen Kâşânî, İbnü’l-Arabî’ye 

getirdiği yorum ve kendine özgü görüşleriyle tasavvuf düşüncesi üzerinde etkili olmuş, 

İbnü’l-Arabî’nin daha sonraki tâkipçileri onu genellikle Kâşânî’nin görüşleri 

çerçevesinde anlamış ve yorumlamıştır.
112 

Râsim Efendi rü’yetullah konusunda 

zikrettiği A’râf sûresinin 143. âyetini Tefsîr-i Kâşânî’ye atıfla açıklar (vr. 90
b
). “Ve lâ 

taķrabû mâle’l-yetîm”
113

 âyetini varak kenarına düştüğü notla Kâşânî’ye nisbetle 

yorumlar (vr. 130
a
). 

Rûhu’l-beyân: İsmâil Hakkı Bursevî’nin (ö. 1137/1725) tasavvufî esaslar 

ışığında Arapça olarak kaleme aldığı tefsîridir. Bursevî’nin eserinde faklı tefsîrlerden ve 

                                                 
109 Tahsin Görgün, “Mukaddime”, DİA, XXXI, 120. 
110 Eser hakkında detaylı bilgi için bk. İbn Haldun, Mukaddime (trc. Pîrîzâde Mehmed Sâhib/haz. Yavuz Yıldırım, 

Sami Erdem, Halit Özkan, M. Cüneyt Kaya), İstanbul 2008, I, s. XV-XXXIV. 
111 Lutfullah Cebeci, “Mefâtîhü’l-Gayb”, DİA, XXVIII, 348-350. 
112 Süleyman Uludağ, “Kâşânî”, DİA, XXV, 5-6. 
113 el-En`âm 6/152, el-İsrâ 17/34. 
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diğer türlerde eserlerden alıntılar oldukça fazladır. Rûhu’l-beyân tasavvufî yönü ağır 

basmakla birlikte kaynakları dolayısıyla hem rivâyet hem dirâyet tefsîrinin özelliklerini 

taşıyan bir eserdir.
114

 Râsim Efendi’nin âyetleri açıklamada yer verdiği ve bazı 

tasavvufî rivâyetlerde başvurduğu en önemli kaynaklarından biridir (vr. 128
b
). 

Şerhu alâ Mevâhibi’l-ledünniyye: Zürkānî’nin (ö. 1122/1710) Kastallânî’nin 

Mevâhibü’l-ledünniyye’sini geniş bir şekilde şerh ettiği eseridir.
115

 Özellikle bazı 

kelimelerin, kavramların, isimlerin vs. açıklamalarına yer vermesinden dolayı 

literatürde önemli bir yeri vardır. Râsim Efendi Dûhâ sûresinin tefsîrini işlerken detaylı 

bilgi vermesinden dolayı Zürkânî şerhine başvurur (vr. 87
b
-88

a
).  

Feyzü’l-kadîr: Süyûtî’nin (ö. 911/1505) Câmiu’s-sagīr’inin Münâvî tarafından 

yapılan şerhidir. Feyzü’l-kadîr Osmanlı’da çok okunan eserlerden biridir. Münâvî 

hadîsleri genişçe şerhetmiş, bazı yerlerde hadîslerin râvîleri hakkında bilgi vermiş, 

ancak çok defa hadîsin sıhhatine dâir görüş belirtmemiştir.
116

 Râsim Efendi Câmi’u-

sagīr’den naklettiği rivâyetlere genellikle Münâvî’nin açıklamalarıyla yer vermiştir (vr. 

86
b
, 94

b
, 115

b
). Müellifin eserinde yer alan bazı manzûmelerin de Münâvî’den iktibas 

edildiği görülmektedir (bk. 105
a
, 115

b
). 

Râsim Efendi’nin eserinde doğrudan istifâde ettiği veya atıf yaptığı kaynaklar 

bunlardır. Aşağıda sıraladığımız eserler ise müellifin kullandığı ana kaynaklar 

vâsıtasıyla atıf yaptığı metinlerdir. Râsim Efendi daha önce zikredildiği üzere yaşadığı 

dönemin kitâbiyâtını bilen bir isimdir. Kütüphânecilik hizmetinde bulunurken matbû 

veya yazma birçok eserden hâberdâr olmuştur. Dolayısıyla aşağıda değinilecek olan bu 

kaynakların asıllarını görmüş olması da mümkündür.  

İnsânu’l-uyûn fî sîreti’l-emîni’l-me’mûn: Ebü’l-Ferec Nûrüddîn el-

Halebî’nin (ö. 1044/1635) es-Sîretü’l-Halebiyye adıyla tanınan eseridir. Hz. 

Peygamber’in doğumundan ölümüne kadarki hayâtını anlatan derleme bir eserdir.
117

 

Osmanlı döneminde tercümeleri yapılmıştır.
118

 İnsânu’l-uyûn Râsim Efendi’nin 

                                                 
114 Ali Namlı, “Rûhu’l-beyân”, DİA, XXXV, 211-213. 
115 Tuncay Başoğlu, “Zürkânî”, DİA, XLIV, 580. 
116 Muhsin Koçak, “Münâvî”, DİA, XXXI, 573. 
117 Cevat İzgi, “Halebî”, DİA, XV, 233. 
118 Halebî, Tercüme-i Siyerü’l-Halebî (trc. Mütercim Âsım Efendi), Bulak 1248/1832-1833. 
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Mevâhibü’l-ledünniyye kanalıyla kullandığı bir kaynaktır (vr. 87
b
, 135

a
). 

Fütûhâtü’l-Mekkiyye: Muhyiddîn İbnü’l-Arabî’nin (ö. 638/1240) tasavvufî 

görüşlerini en geniş boyutlarıyla açıkladığı eseridir. Müellif eserinin bir kaç yerinde 

“kāle’ş-Şeyhu’l-Ekber fi’l-Fütûhâti’l-Mekkiyye” (vr. 138
b
), “zükira fi’l-Fütûhât” (vr. 

141
a
), “kezâ fi’l-Fütûhât” (vr. 143

b
) şeklinde ibârelerle İbnü’l-Arabî’ye atıf yapar. 

Râsim Efendi’nin Füsûs şârihi olarak İbnü’l-Arabî’den doğrudan alıntı yapması 

muhtemel olmakla birlikte burada yaptığı iktibaslar Hücetü’s-semâ kanalıyladır (vr. 

141
a-b

, 143
b
). Müellif mehdî konusunda İbnü’l-Arabî’nin görüşlerine de kısaca değinir 

(vr. 86
a
).  

et-Teysîr bi-Şerhi’l-Câmi’i’s-sagīr: Münâvî’nin Feyżü’l-ķadîr isimli eserini 

üçte bir nispetinde ihtisâr ederek hazırladığı eserdir.
119 Râsim Efendi’nin doğrudan 

kaynağı olmamakla birlikte Feyzü’l-kadîr’de yer almayan bazı hadîsler ve şiirler bu 

eserde yer almaktadır (vr. 115
b
, 156

b
).  

eş-Şifâ bi-ta’rîfi hukūki’l-Mustafâ: Kādı İyâz’ın (ö. 544/1149) en bilinen 

eseri olan Şifâ, müellifin de en temel kaynaklarından biridir. Peygamber sevgisini ve 

onun müslümanlar üzerindeki haklarını ihtivâ eden eser, Hz. Peygamber’in fizikî ve 

ahlâkī güzelliklerini, onun Allah katındaki değerini, mûcizelerini, ona salât u selâm 

getirmenin önemini, onun müslümanlar üzerindeki haklarını, ona dil uzatmanın 

hükümlerini işlemektedir. Ancak Râsim Efendi Şifâ’yı eserinde doğrudan kullanmış 

gibi görünmemektedir. Onun Şifâ’ya yaptığı atıflar Seyfü’l-Meslûl üzerindendir (vr. 

111
b
, 116

a
, 123

b
).  

Delâilü’n-nübüvve: Beyhakī’nin (ö. 458/1066) sahîh rivâyetlere dayanarak 

Hz. Muhammed’in herhangi bir insandan farklı taraflarını, peygamberliğini belirten 

yanlarını, mûcizelerini derlediği meşhûr eseridir. Hz. Peygamber’in soyu, isimleri, 

doğumu vs. ile başlayarak hastalığı ve vefâtına kadar gerçekleşen olağanüstü olayları 

kronolojik olarak on bir bölümde aktarır.
120

 Râsim Efendi bu esere Sübkī kanalıyla atıf 

yapar (vr. 111
b
).  

                                                 
119 Muhsin Koçak, “Münâvî”, DİA, XXXI, 573. 
120 Y. Şevki Yavuz, “Delâilü’n-nübüvve”, DİA, IX, 117-118. 
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el-Keşşâf: Mûtezilî âlim Zemahşerî’nin (ö. 538/1144) sünnî birçok âlime de 

kaynaklık etmiş olan tefsîridir. Âyetleri, dil ve belâgat yönünden aklî ilkeler ışığında, 

naklî delillere de yer vererek ele alması bakımından önemli bir kaynak olarak 

görülmüştür.
121

 Râsim Efendi “Sübhânellezî esrâ”
122

 âyetindeki leylen kelimesinin 

açıklamasında Mevâhib kanalıyla Zemahşerî’ye atıf yapar (vr. 134
a
). 

Avârifü’l-maârif: Şehâbeddîn es-Sühreverdî’nin (ö. 632/1234) aslında şerîata 

uygun olan sûfîliğin esaslarını açık bir şekilde ortaya koymak ve bunları savunmak 

gâyesiyle yazdığı eseridir. Tekke hayâtı ve âdâbı üzerinde durup ilgili kavramları 

açıklayan ilk eserlerden olması bakımından da önemlidir. Eser günümüz Türkçesine H. 

Kâmil Yılmaz ve İrfan Gündüz tarafından Tasavvufun Esasları adıyla tercüme 

edilmiştir.
123

 Râsim Efendi rü’yet-i nebî konusunda Mevâhib vâsıtasıyla, semâ 

konusunda ise Hüccetü’s-semâ kanalıyla, Avârifü’l-maârif’e atıf yapar (vr. 92
b
, 140

b
-

141
a
). 

Şemâilü’l-Muhammediyye: Tirmizî (ö. 279/892)’nin Hz. Peygamber’in 

şemâiline dâir kaleme aldığı eseridir. Şemâil türünün ilk örneği olması hasebiyle 

kendinden sonraki şemâil türü eserlere kaynaklık etmiştir. Râsim Efendi bu esere Hz. 

Peygamber’in şemâilini anlattığı bölümde Seyfü’l-meslûl kanalıyla atıf yapmaktadır (vr. 

111
b
-112

b
).  

Mesâbîhü’s-sünne: Ferrâ el-Begavî’nin (ö. 516/1122) güvenilir hadîs 

kaynaklarından derlediği hadîsleri ihtivâ eden eseridir.
124

 Bu eser üzerine yapılan en 

önemli çalışma ise Ali el-Kārî’nin Mirķātü’l-mefâtîĥ adlı şerhidir.
125

 Râsim efendi 

eserinin bir yerinde bu kaynaklara atıf yapar (vr. 136
a
). 

Râsim Efendi’nin Tuhfetü’l-âşıkīn’de bu bağlamda atıf yaptığı isimler arasında 

Gazzâlî (vr. 92
a
, 141

a
, 146

a
), İmam Kurtubî (vr. 90

a
, 93

a
), Nevevî (vr. 89

b
), İbn Mansûr 

(vr. 92
a
), Ebu’l-Abbâs Kastallânî (vr. 92

b
), Abdulkādir Geylânî (vr. 92

b
), İbn Battâl 

(vr.91
b
), İbn Hacer (vr. 91

b
), İbn Esîr (vr. 135

a
), Süyûtî (vr. 95

b
), Sa’deddîn Teftâzânî 

                                                 
121 Ali Özek, “el-Keşşâf”, DİA, XXV, 329-330. 
122 el-İsrâ 17/1. 
123 Süleyman Uludağ, “Avârifü’l-maârif”, DİA, IV, 109-110. 
124 İbrahim Hatipoğlu, “Mesâbîhu’s-sünne”, 258. 
125 a.mlf., “Mesâbîhu’s-sünne”, DİA, XXIX, 259. 
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(vr. 134
a
), Necmeddîn Gaytî (vr. 146b), Ebû Bekir İbnü’l-Arabî (vr. 92

a
), Necmeddîn 

Dâye (vr. 141
a
), İbn Kayyim el-Cevziyye (vr. 95

b
), Vâkıdî (vr. 106

a
) de yer almaktadır. 

Râsim Efendi’nin atıf yaptığı eserler bu kadarla sınırlı değildir. Müellif 

eserinde isim vermeden Fuzûlî’nin Hadîkatü’s-süedâ’sından (vr. 100
b
,102

b
) Mütenebbî 

(vr. 94
a
), Kays b. Mülavvah (vr. 102

b
, 163

b
), İbn Fârız (vr. 107

a
) gibi Arap şâirlerin 

şiirlerinden, Nizâmî-i Gencevî’nin Hüsrev u Şîrîn’inden (vr. 129
a
), Feridüddîn Attar’ın 

Pend-nâme’sinden (vr. 140
a
), Dede Ömer Rûşenî’nin Neynâme’sinden (vr. 143

a
) 

beyitler nakleder. Müellif’in adını andığı eserler arasında Mevlânâ’nın Mesnevî’si (vr. 

138
b
, 139

a
, 139

b
), Feridüddîn Attar’ın Tezkiretü’l-Evliyâ’sı (vr. 141

b
), Ebu’l-Hattâb ed-

Dihye’nin el-Müstevfâ fî esmâ’i’l-Mustafâ’sı (vr. 121
a
) da sayılabilir. 

2. Müellifin Şerh Metodu ve Eserde Yer Alan Mevlid Beyitleri 

Râsim Efendi eserinde Mevlid beyitlerinin tamamını şerh etmez; seçtiği bazı 

beyitlere yer verir. Eserin incelediğimiz ikinci yarısında Mevlid’in yalnızca 20 beyti yer 

alır. Bu beyitler şunlardır:  

Dikdi ħurmâyı [hem] ol şâh-ı cihân 

Dikdiği sâ`at yemiş virdi hemân (vr. 106
b
) 

Mi`râcu’n-Nebiyyi Ŝallallâhu `Aleyhi ve Selleme 

Gel berû ey `aşķ odına yanıcı 

Kendüyi ma`şûķa `âşık sanıcı 

Dinle gel mi`râcın ol şâhın `ayân 

`Âşık isen `aşķ odına ţurma yan 

Bir düşenbih gicesi taĥķīķ ħaber 

Leyle-i Ķadr idi ol gice meger 

Ol hümâyûn-baħt ol ķadri yüce 

Ümmehânî evine vardı gice 

Anda iken nâgehân ol yüzi aķ 
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Cennete var didi Cebrâ´îl’e Ĥaķķ 

Bir muraŝŝa` tâc bir ĥülle kemer 

Hem daħi al bir Burâķ-ı mu`teber 

Ol ĥabîbime ilet binsün anı 

`Arşımı seyr eylesün görsün beni (vr. 127
b
) 

Vefâtü’n-Nebiyyu Ŝallallâhu Te`âlâ `Aleyhi ve Sellem 

Gel berü ey `aşķ-ı iħvân-ı vefâ 

Gel berü erbâb-ı `irfân-ı ŝafâ
126

 

İşbu firķatlü
127

 sözi gûş idelüm 

Derd ile âh eyleyüp
128

 cûş idelüm  

Aķıdalum gözümüzden yaşları 

Tâzelensün baġrumuzuň başları 

Aġlayup ânıň içün görmez olan 

Yârin oldur Ĥaķķ cemâlini gören
129

 

Pes bu naķl ile rivâyetdür ħaber 

Çün fânî mülkde ol Ħayru’l-beşer 

Vaķt irişdi dünyâdan ķıla sefer 

Ol güneş yüzlü ol alnı ķamer 

Her kim
130

 ol Sulţân içün yaş indire 

Yaşı anuň ţamu odın söndüre
131

 

                                                 
126 Neclâ Pekolcay’ın neşrinde bu beyit şu şekildedir:  

“Gel berü ey ashâb u ihvân-ı safâ 

Gel berü erbâb-ı irfân u vefâ”  

Metinde yer alan diğer farklılıklara tırnak içinde verilerek işâret edilmiştir. 
127 “göynüklü” 
128 “idüben” 
129 Bu beyit Neclâ Pekolcay’ın neşrinde yer almaz. 
130 “ki” 
131 “tamuyı söyündüre” 
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Altmış üç yaşına tâ girdi Ĥabîb 

Ol Şerîf ü ol Laţîf
132

 u ol Ĥasîb 

Geldi Cebrâ´îl Ĥaķķ’dan emr ile 

Söyledi anda Resûl’e luţf ile 

Didi saňa Žü’l-celâl etdi selâm 

Söyle bilsün didi
133

 ol Ħayru’l-enâm 

Ben ana key
134

 ķatı müştâķ olmuşam 

Cümle ħalķı ana bende ķılmışam 

Bu sözi çün kim işitdi ol Emîn 

Ķalbi maĥzûn oldu ol şâhuň hemîn (vr. 147
b
) 

Râsim Efendi’in Mevlid şerhi tam olarak klasik metin şerhi çizgisinde kaleme 

alınmış bir eser değildir. Daha önce zikredildiği üzere klasik şerhlerde öncelikle beyit 

verilir. Ardından beyitteki kelimeler anlamlandırılır, dilbilgisi açısından çeşitli 

açıklamalar yapılarak kapalı kalmış kavramlar açıklanır. Râsim Efendi Mevlid 

beyitlerini şerh ederken dil bilgisi kuralları, kelimeler vs. üzerinde durmaz; beyitte 

geçen kavramlar veya remizlere değinmez ve birebir beyit üzerinden bir açıklama 

yapmaz. Eserde çok az Mevlid beyti zikredilmesine rağmen müellif Mevlid’deki 

neredeyse tüm konular hakkında söz söylemiştir. Râsim Efendi, Mevlid’de geçen 

konuları sırasıyla anlatır. Hz. Peygamberin doğumu, ebeveyni, vasıfları, fazîletleri, 

mûcizeleri, mi’râcı, vefâtı gibi konuları açıklar. Konuları açıklarken tasavvufî şiir 

şerhlerinde olduğu gibi bazen âyet ve hadîs metinleri, peygamber kıssaları, menkıbeler, 

halk rivâyetleri ve diğer tahkiye unsurlarına başvurur. Soru-cevap ve örneklendirme ile 

anlatım yöntemleri de diğer tasavvufî şerhlerde olduğu gibi etkili biçimde 

kullanılmıştır.
135

 Râsim Efendi’nin eseri ihtivâ ettiği âyet ve hadîsler, konuyla ilgili 

fıkıh, hadîs, kelâm, tefsîr ve özellikle de tasavvufî eserlerden alıntılar yönünden oldukça 

zengindir. Müellif mevzûyla ilgili kendine veya başka şâirlere âit Türkçe, Arapça ve 

                                                 
132 “Nesîb” 
133 “Dir ki şöyle bilsün” 
134 “Kim ana ben” 
135 Ömür Ceylan, “Şerh”, DİA, XXXVIII, 567. 
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Farsça manzûmelere de sıklıkla yer verir. Ancak Râsim Efendi’nin şerhinin planlı ve 

derli toplu olduğu söylenemez. Müellif sözün geldiği yere gider, farklı eserlerden farklı 

derlemeler sunar. 

3. Eserin İhtivâ Ettiği Konular 

Eserde yer alan konular varak numaralarına göre aşağıda sıralanmıştır: 

1. Mehdî [83
a
-86

a
] 

2. Nüzûl-i Îsâ [86
b
-88

b
] 

3. Rü’yetullah [88
b
-91

a
] 

4. Rü’yet-i Nebî [91
a
-93

b
] 

5. Hz. Peygamber’e Salât ü Selâm Getirmenin Fazîleti [93
b
-97

a
] 

6. Âdemin Yaratılması [104
b
-105

b
] 

7. Mûcize ve Hz. Peygamber’in Mûcizeleri [106
b
-108

b
] 

8. Kur’ân-ı Kerîm’de Yer Alan Hz. Peygamberin Fazîletlerine Dâir Âyetler 

[108
b
-111

a
] 

9. Hz. Peygamber’in Ahlâkı [111
a
-111

b
] 

10. Hz. Peygamber’in Şemâili [111
b
-115

a
] 

11. Hz. Peygamber’in Nesebi [115
a
-115

b
] 

12. Hz. Peygamber’in Zühdü [115
b
-116

a
] 

13. Hz. Peygamber’in Allah Katındaki Üstün Değeri ve Ona Verdiği Mûcizeler 

[116
a
-117

b
] 

14. İsrâ ve Mi’râc [117
b
-119

b
] 

15. Hz. Peygamber’in Allah Teâlâ ile Görüşmesi ve Konuşması [119
b
-120

a
] 

16. Hz. Peygamber’in Âhiretteki Üstünlüğü [120
a
] 

17. Hz. Peygamber’in Allah’ın “Habîb”i Olması [120
a
] 

18. Hz. Peygamber’e Verilen Çeşitli Derece ve Fazîletler [120
a
-121

a
] 

19. Hz. Peygamber’in İsimleri [121
a
-121

b
] 

20. Hz. Peygamber’in Künyeleri [121
b
-122

a
] 

21. Hz. Peygember’in Mûcizeleri [122
a
-123

b
] 

a. Kur’ân-ı Kerîm [122
a
-122

b
] 

b. Şakk-ı Kamer [122
b
] 
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c. Güneş Battıktan Sonra Onu Geri Döndürmesi [122
b
] 

d. Bereketi [122
b
-123

a
] 

e. Hayvanların ve Cansız Varlıkların Onunla Konuşması [123
a
] 

f. Hasta ve Özürlüleri İyileştirmesi [123
a
] 

g. Duâsının Kabul Edilmesi [123
a
] 

h. Gaybdan Haber Vermesi [123
b
] 

22. Hz. Peygamber’in İnsanlar Üzerindeki Hakları [123
b
-125

a
] 

23. Hz. Peygamber’in Ashâbına Saygı [125
a
-125

b
] 

24. Hz. Peygamber’in Mi’râcı ve Rabbini Müşâhedesi [127
b
-135

a
] 

25. Namaz [135
a
-140

a
] 

26. Vecd [140
a
-141

b
] 

27. Semâ’ [141
b
-143

b
] 

28. Hz. Peygamber’in Mi’râcı [143
b
-147

b
] 

29. Hz. Peygamber’in Vefâtı [147
b
-153

a
] 

30. Çehâr Yârın Fazîleti [157
b
-163

a
] 

4. Eserin Özeti 

a. Mehdî ve Nüzûl-i Îsâ Meselesi 

Hem dinler târihinde hem bizim inanç târihimizde üzerinde çeşitli tartışmalar 

yürütülen Hz. İsâ’nın göğe yükselmesi, kıyâmet zamanı yeryüzüne inmesi ve bununla 

bağlantılı olarak kıyâmet alâmetleri ve mehdî meselesi Râsim Efendi’nin de ele aldığı 

mevzûlardan biridir. Dinlerin pek çoğunda dünyanın son zamanlarında ortaya çıkıp 

doğru inancı ve adâleti yeryüzünde hâkim kılacağına inanılan bir kurtarıcı motifi vardır. 

Çeşitli din ve dillerde farklı kelimelerle ifâde edilen bu kurtarıcı İslâm inancında mehdî 

kelimesiyle ifâde edilmiştir. Bu inanç târih boyunca diğer büyük ve semâvî dinlerde de 

farklı şekillerde tezâhür etmiş ve çeşitli dinî-siyasî hareketlerin de güç kaynağını 

oluşturmuştur.
136

 Dünyanın sonuna doğru ortaya çıkacak, insanları maddî ve manevî 

sıkıntılardan kurtaracak, dini tecdîd edip dinî ve sosyal hayâtı kemâle ulaştıracak bir 

otorite olması mehdî kavramının taşıdığı genel özellikler olmakla berâber inancın 

yorumları bulunduğu din ve kültürün karakterine göre farklılıklar arz etmektedir. Mehdî 

                                                 
136 Dinlerdeki mehdî inanışları için bk. Ekrem Sarıkçıoğlu, Dinlerde Mehdî Tasavvurları, Samsun 1997, s. 13-16. 
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inancına sahip tüm dinlerde mehdînin geleceği zamana dâir bir takım olaylar anlatılmış 

ve bu zaman bir şekilde hesaplanmaya çalışılmıştır.
137

 İslâmî kabûle göre ise “âhir 

zamanda Ehl-i Beyt’ten bir adam çıkar, dini tecdîd eder, adâleti hâkim kılar, 

müslümanlar kendisine tâbî olur, bütün İslâm memleketlerini hâkimiyeti altına alır ve 

ona Mehdî ismi verilir. Deccâl’in çıkışı ve ondan sonra sahîh bir hadîsle sâbit olan 

eşrât-ı saatin vukūu, onu takiben meydana gelir. Mehdî’nin zuhûrundan sonra Îsâ (a.s.) 

iner ve Deccâl’i katleder veya Îsâ, Mehdîyle berâber iner ve Deccâl’in katli hususunda 

ona yardım eder.”
138

 Arapça هدى kökünden türemiş, hidâyete erdirilmiş, kendisine doğru 

yolu gösterilmiş kişi mânâsına gelen mehdî kelimesi Kur’an’da, ayrıca Buhârî ve 

Müslim’de yer almaz. Mehdî inancının temeli kabul edilen hadîsler Ebû Dâvûd, 

Tirmizî, İbn Mâce, Ahmed b. Hanbel, Hâkim ve Taberânî gibi âlimlerin rivâyetlerinde 

geçmektedir.
139

 Bu rivâyetler kimi âlimlerce mehdîliğin temelini oluştururken kimi 

âlimler ise bu hadîsleri tenkit ederek mehdî inancını reddetmektedir.  

Hocazâde Râsim Efendi “Der Beyân-ı Ahvâl-i Mehdî” bölümünde büyük 

ölçüde İbn Haldun’un Mukaddime’sinin Pîrîzâde Mehmed Sâhib tarafından yapılan 

tercümesinden alıntı yapmış ve konuya ilişkin rivâyetleri zikrederek ilgili tartışmalara 

yer vermiştir. Buna göre Ebû Dâvûd tarafından nakledilen “Dünyanın sadece bir günü 

bile kalmış olsa Allah o günü ehl-i beytimden ismi benim ismime ve babasının ismi 

babam Abdullâh’ın ismine mutâbık bir adam gelinceye kadar uzatır.”
140

, “Mehdî benim 

soyumdan, Fâtıma evlâdındandır.”
141

, “(Hepsi Kureyş’ten) On iki halîfe gelinceye kadar 

bu din azîz olarak devam edecektir.”
142

 hadîsleri bazı âlimlerce mehdînin varlığına delil 

gösterilmiştir. Mehdîyi reddedenler ise bu hadîsleri başta Buhârî ve Müslim’de yer 

almamaları yönünden eleştirmiş, diğer taraftan senetlerindeki eksiklikler ve bazı 

râvîlerle ilgili bilinmezlik ve güvensizlikler dolayısıyla bu hadîsleri reddetmişlerdir. Bu 

konuda delil gösterilen mehdînin Hz. Peygamberin amcası Abbâs’ın soyundan 

olacağı
143

 ve Hz. Ali’nin ve Hz. Abbâs’ın soyundan birer adam geleceği ve birinin 

                                                 
137a.g.e., s. 9. 
138 İbn Haldun, Mukaddime (haz. Süleyman Uludağ), İstanbul 2013, II, 581.  
139 Yusuf Şevki Yavuz, “Mehdî”, DİA, XXVIII, 371. 
140 Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4282. 
141 Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4284; İbn Mâce, “Fiten”, 4086. 
142 Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4280. 
143 Münâvî, Feyzü’l-kadîr, VI, 278, nr. 9242. 
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dünyayı zulümle diğerininse adâletle dolduracağına
144

 dâir hadîslere de yine 

râvîlerindeki zayıflık sebebiyle itibâr edilmemiştir. Mehdî inancını reddeden âlimlerden 

bir kısmı da “Îsâ’dan başka mehdî yoktur.” hadîsini delil göstererek mehdînin ancak Hz. 

Îsâ olabileceğini söylemiş; ancak bu hadîs de râvîleri bakımından tenkit edilmiştir (vr. 

83
a
-85

a
).

145
 

İslâmî çerçevede mehdî fikrini en çok vurgulayan grup olan Şia tarafından 

mehdî bir inanç esası olarak kabul edilmektedir. Şia’nın imâmet anlayışına göre Hz. 

Ali’nin soyundan gelen on ikinci imam aynı zamanda mehdîdir. O ölmemiştir, vakti 

gelince ortaya çıkacak ve vazîfesini gerçekleştirecektir (vr. 85
a
-85

b
).

146
 

Müellif, mehdî meselesine dâir rivâyetleri aktardıktan sonra son olarak 

mutasavvıfların görüşlerine kısaca yer verir. Buna göre sûfîlerden bazıları âhir zamanda 

dini tecdîd edecek bir insân-ı kâmilin zuhûruna işâret etmişler, mehdînin nesebi 

konusunda ise farklı görüşler ileri sürmüşlerdir. Bazıları mehdî Fâtımâ soyundandır der, 

bazıları da herhangi bir kayda bağlı olmadan mehdîden bahsederler. Diğer bir grup sûfî 

ise mehdînin zuhûru için vakit tayin etmişler; ancak bu vakit gelip geçmiş, bir şey 

zuhûra gelmemiştir. Buna bağlı olarak mehdî olduğunu iddiâ ederek ortaya çıkan 

yalancı mehdîler de olmuştur (vr. 85
b
-86

a
).

147
 İbn Haldun’a göre mehdî inancı sûfîler 

arasında yaygın bir telakkîdir. Ona göre, mehdî hakkında sûfîlerden en çok söz söyleyen 

İbnü’l-Arabî, İbn Vâtîl ve İbn Kasî’dir. İbn Haldun, tasavvuftaki kutub, velâyet ve 

hâtem-i evliyâ kavramlarının Şia’daki mehdîlik ile paralellik arz ettiğini öne sürerek bu 

isimleri eleştirmiştir.
148

 Râsim Efendi ise yalnızca İbnü’l-Arabî’ye değinmiş, onun 

mehdînin zuhûruna dâir belli bir vakte işâret ettiğini; fakat bunu kendi ilhâmına ve 

ictihâdına dayanarak yaptığını ve yanılma payının olduğunu belirterek bu meseleyi 

sonlandırmıştır.
149

 

                                                 
144 Taberânî, Mu’cemu’l-evsat, IV, 256, nr. 4130. 
145 Mehdî konusundaki hadîsler ve bu hadîslerin tenkit noktaları için bk. Avni İlhan, Mehdîlik, İstanbul 1993, s. 111-

144; İbn Haldun, Mukaddime (trc. Pîrîzâde Mehmed Sâhib), II, 201-216; İzmirli İsmail Hakkı, “Mehdî Meselesi” 

(haz. Ali Duman), Hikmet Yurdu, III/6 (Malatya 2010), s. 339-346. Ayrıca bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı (ed. 

Yusuf Özbek), İstanbul 2011, X, 201-215. 
146 Şii fırkalarda mehdîlik anlayışı için bk. Avni İlhan, Mehdîlik, s. 65-108. 
147 İbn Haldun, Mukaddime (trc. Pîrîzâde Mehmed Sâhib), II, 224-226. 
148 a.g.e., II, 217-224. İbn Haldun’un İbn Kasî ve eseri Hal’u’n-na’leyn’e yönelik eleştirileri için bk. Ercan Alkan, İbn 
Arabî’nin Hal’u’n-na’leyn Şerhi (doktora tezi, 2014), Marmara Üniversitesi SBE, s. 134. 
149 Sûfîlere göre görünür âlemde olan her şey âlem-i sağīr olan insanda da vardır. Öyleyse hadîslerde zikredilen 
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Âhir zaman alâmetleri arasında sayılan olaylardan biri de Hz. Îsâ’nın semâdan 

yeryüzüne inmesidir. Buna göre Hz. Îsâ, mehdîden sonra yeryüzüne inecek ve mehdî ile 

berâber Deccâl’i katledecektir. Müellifin bu bağlamda naklettiği rivâyetlere göre 

Hz. Îsâ, deccâl ortaya çıktıktan sonra iki eli iki meleğin kanatları üzerinde, başından inci 

gibi terler süzülerek Şam’ın doğusundaki beyaz minâreye inecek, müslümanlar arasında 

adâletle hükmedecek, haçı kırıp domuzu öldürecek, cizyeyi kaldıracak, Deccâl’i 

katlettikten sonra kırk yıl yaşayacak, Şam tarafından esen bir rüzgârın etkisiyle bütün 

mü’minlerle birlikte ölecektir.
150

 Bir rivâyete göre de Hz. Îsâ yeryüzünde kırk sene 

yaşadıktan sonra vefât edecek ve Medine’de Hz. Peygamber’in yanına defnedilecektir 

(vr. 86
b
-87

a
).

151
 

b. Âlem-i Mânâda Hz. Peygamber’i Görme 

Râsim Efendi Mevâhibü’l-ledünniyye’den istifâdeyle Duhâ sûresi’nin yedinci 

âyetini açıklayarak Kur’ân-ı Kerîm’de Hz. Peygamber’e verilen önemi vurgular. 

Ardından Peygamber’e verilen lütuflardan biri olarak rü’yetullah meselesine kısaca 

değinerek sözü rü’yet-i nebî konusuna getirir. Râsim Efendi bu bölümde “Kim beni 

uykusunda görse yakazada görmüş gibidir. Çünkü şeytan benim sûretime giremez.”
152

 

hadîsi etrafında Hz. Peygamber’in görülmesi meselesine ve âlimlerin bu konudaki 

görüşlerine yer verir. Müellif bu bölümü çoğunlukla Meâlimü’l-yakīn’den iktibaslarla 

işlemektedir.
153

 Müellife göre hadîsten şöyle bir sonuç çıkmaktadır: Şeytan, Hz. 

Peygamber gerçekte hangi sûrette ise o sûrete giremez; fakat başka bir sûrete girip 

kendini peygamber olarak gösterebilir. Râsim Efendi devamla, şeytanın enbiyânın 

sûretine giremeyeceğini çünkü peygamberin “nûr-ı ilâhîden yaratılmış” olup “Cemâl 

isminin mazharı” olduğunu belirtir. Şeytan ise “cism-i nârî” olduğundan “Muzill 

                                                                                                                                               
kıyâmet alâmetlerinin âlem-i âfâkta görünen mânâlarından başka âlem-i enfüste de mânâları olmalıdır. Bu minvaldeki 

bir îzah için bk. Halil İbrahim Şimşek, Mehmed Emîn-i Tokâdî: Hayâtı ve Risâleleri, İstanbul 2005, s. 337-341. 

(Te’vîl-i Ahâdîs-i Eşrât-ı Sâat) 
150 bk. İlyas Çelebi, “Mehdî”, DİA, XXII, 472. 
151 Mevlid şerhi müelliflerinden Hüseyyin Vassâf mehdî ve nüzûl-i Îsâ’ya değinerek, Hz. Îsâ’nın mehdî zamanında 

yeryüzüne inip kırk sene yaşayacağına dâir rivâyelere yer verir. Cabbarzâde ise mi’râcta Hz. Peygamber’in Hz. Îsâ ile 

karşılaşmasını anlatırken bu meseleye kısaca değinir. Bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 253-254; Cabbarzâde, 
Îzâhu’l-merâm, s. 258-259. 
152 Buhârî, “Ta’bîr”, 6993; Müslim, “Rü´yâ”, 11; Ebû Dâvûd, “Edeb”, 5023. 
153 bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, İstanbul 1326/1908, I, 477-484. Konu hakkında bilgi veren diğer kaynaklar için ayrıca 

bk. Nuran Döner, Sûfîlere Göre Hz. Peygamber, İstanbul 2014, s. 339-352; Annemarie Schimmel, Halîfenin Rüyâları 
(trc. Tuba Erkmen), İstanbul 2005, s. 266-269. Nablûsî’nin bu konudaki yorumları için bk Annemarie Schimmel, 

a.g.e., s. 269-276. Bu hadîs hakkında Hüseyin Vassâf’ın açıklamaları için bk. Hüseyin Vassâf, a.g.e., s. 193-195; 720-

723. 
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isminin mazharıdır”, bu yüzden Cemâl ve Hâdî isimlerinin mazharı olan peygamberin 

sûretine giremez. Fakat şeytanın, tüm isimleri kapsayıcı olan ancak sûretten münezzeh 

olan Allah’ın sûretinde kendisini göstermesi mümkündür (vr. 91
a
-91

b
).

154
  

Rü’yet-i nebî konusundaki ihtilaf hadîsteki “yakaza” kelimesine farklı anlam 

yüklenmesinden kaynaklanmaktadır. Müellif bu konudaki görüşlerin bazılarını bu 

bölümde zikreder. Buna göre âlimlerin bir kısmı buradaki “yakaza” kelimesinin âhiret 

mânâsında; bir kısmı kabir mânâsında kullanıldığını söyler. Diğer bazı âlimlere göre ise 

Peygamber’i görmek onun şemâiline mutâbakat şartıyla mümkündür. Herkes kendi 

derecesine göre Hz. Peygamber’i müşâhede eder. Derecesi âlî olanlar Hz. Peygamber’i 

şemâiline uygun görürken derecesinde nâkıslık olanlar nâkıs görürler. Yani onu gören 

aslında kendi kendini müşâhede etmiş demektir (vr. 91
b
-92

a
).

155
  

Tasavvuf kültüründe, Hz. Peygamber’in görüldüğüne veya onun kelâmının 

işitildiğine dâir birçok menkıbe nakledilir. Evliyânın kerâmetlerinden kabul edilen bu 

hâller vecd ve mukârabe âleminde gerçekleşir. Bu nedenle rü’yetin baş gözüyle 

gerçekleşmesi aklen muhal kabul edilirken mücâhede ve riyâzet ehlinin kalp gözüyle 

Hz. Peygamber’i müşâhede edebileceği benimsenmiştir (vr. 92
b
-93

a
).

156
 

c. Hz. Peygamber’e Salât ü Selâm Getirmenin Fazîleti 

Varlığın bütün tezâhürlerinde Peygamber’den bir alâmetle karşılaşılabileceği 

bunun rüyâ yoluyla olabileceği gibi salât ü selâm yoluyla da olabileceği düşüncesiyle 

Râsim Efendi “Kim beni uykusunda görse yakazada görmüş gibidir.” Hadîsinden yola 

çıkarak meseleyi Hz. Peygamber’e salât etme konusuna getirir.
157

 İslâmî kabullere göre 

Hz. Peygamber’in şefâatine ve sevgisine erebilmenin yollarından biri ona çokça salât ü 

selâm getirmektir. “Allah ve melekleri Peygamber’e salât ederler, ey inananlar siz de 

                                                 
154 Benzer bir açıklama için bk. Ahmet Avni Konuk, Füsûsu’l-Hikem Tercüme ve Şerhi (haz. Mustafa Tahralı-Selçuk 

Eraydın), İstanbul 2014, I, 98. 
155 Sûfîlerin “yakaza”ya verdiği anlam için bk. Semih Ceyhan, “Yakaza”, DİA, XLIII, 270-271. 
156 Rü’yet-i nebî konusundaki bu tartışmaları ihtivâ eden bir eser için bk. Süleyman Hilmi Emirikci, Tenbîhu’l-gabî fî 
rü’yeti’n-Nebî Adlı Eserde Söz Dizimi (yüksek lisans tezi, 1997), Pamukkale Üniversitesi SBE, s. 8-88; Yusuf b. 

Yakub el-Halvetî, Tenbîhu’l-gabî fî rü’yeti’n-Nebî (sdl. Ali Eren, İsmâil Güleç), İstanbul ty.  
157 Mevlid’in tekrar eden  

“Ger dilersiz bulasız oddan necât 

Işk ile derd ile aydun es-salât” beytiyle de Hz. Peygamber’e salât ü selâm getirmenin önemi vurgulanır. Hüseyin 

Vassâf bu beytin şerhinde Hz. Peygamber’e salât u selâm getirme konusunda Râsim Efendi ile benzer aktarımlar 

yapar. bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 222-236. 
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ona salât ü selâm getirin!”
158

 dâvetinin muhâtabı olan mü’minler Hz. Peygamber’e salât 

ü selâm getirmeye büyük ihtimam göstermiş, asırlar ilerledikçe ona ithâfen sayısız 

salavâtlar derlemiş ve okumuşlardır. Öte yandan ona salât etmenin önemi ve fazîletine 

dâir eserler te’lif edilmiş, bu konuda pek çok hadîs rivâyet edilmiştir. Peygambere salât 

ü selâm getirmenin, mevlid yazmanın veya okumanın dinî hükmü ilim meclislerinde 

tartışılırken halk arasında Hz. Peygamber’e salât ü selâm getirmeden yapılacak duâların 

makbûl olmayacağına, mevlidinin okunduğu yeri meleklerin kuşatacağına, hilyesinin 

asılı bulunduğu eve yangın vs. musîbetlerin uğramayacağına dâir inanışlar 

yayılmıştır.
159

 

Râsim Efendi salavâtın fazîletlerine dâir açtığı bu başlık altında salât ü selâmın 

dinî ve sosyal yönünden ziyâde Hz. Peygamber’den kendisine salât edenlerin selâmına 

cevap vereceği konusunda nakledilen hadîslerdeki “rûhunun ona iâde edilmesi” bahsi 

üzerinde durur.
160

 Müellif bu bölümü Bâkī’nin Mevâhib tercümesinden ve Münâvî’nin 

Câmi’u’s-sağīr şerhinden yaptığı iktibaslarla işlemiştir.
161

 Hz. Peygamber’den 

nakledilen “Bir kimse bana salât ü selâm getirdiği zaman, onun selâmını almam için 

Allah Teâlâ rûhumu iâde eder.”
162

 ve “Bir kimse kabrimin yanında bana salât ü selâm 

getirse ben onu işitirim. Uzak mesâfeden gönderilen salât ü selâm da bana bildirilir.”
163

 

hadîsleri müellife göre peygamberlerin kabirlerinde diri olduklarına işârettir. Çünkü 

hadîslere göre Hz. Peygamber’e salât ü selâmın arz edilmediği bir an olmadığından o 

dâimâ diridir, kabrinde Allah’a ibâdetle meşguldür.  

Tasavvufî anlayışa göre peygamberlerin rûhları öldükten sonra da diridir, âlem-

i mülk ve melekûtta dolaşır, cesetleri ise kabirlerindedir. Nitekim “Enbiyâ ve evliyâ 

                                                 
158 el-Ahzâb 33/56. 
159 Hz. Peygamber’e salât ü selâm getirmenin dinî açıdan değerlendirmesi için bk. M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf 
Şerhi, İstanbul 2014, II, 409-473; Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, XII, 432-478; İsmâil Hakkı Bursevî, Rûhu’l-beyân: 

Kur’an Meâli ve Tefsîri (trc. Hasan Kâmil Yılmaz, Ali Namlı vd.), İstanbul 2007, XV, 559-604 (Ahzab 33/56 tefsîri). 

Konunun sosyal açıdan bir değerlendirmesi için bk. Marion Holmes Katz, Mevlid, s. 150-171. 
160 İsmail Hakkı Bursevî tefsîrinde bu hadîsteki “rûhumu bana iâde eder” sözünü şöyle açıklar: Allah berzah âleminde 

Hz. Peygamber’in işitme ve konuşma gibi duyularının idrâkini yerinde bırakır. Buna göre rûh-i Muhammedî’den 

küllî his ve şuûr hiç ayrılmaz. Onun için duyulardan ve bütün varlıklardan habersiz olmak yoktur. Çünkü o, âlemin 

rûhu ve sirâyet eden sırrıdır. Bursevî, Rûhu’l-Beyân Tercümesi, XV, 564. 
161 Bu hadîsin Mevâhib’deki işlenişi için bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 452-453. 
162 Ebû Dâvûd, “Menâsik”, 2041; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XVI, 477, nr. 10815; Taberânî, Mu’cemu’l-evsat, III, 
262, nr. 3092.  
163 Münâvî, Feyzü’l-kadîr, VI, 170, nr. 8812. 
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evlerinde olduğu gibi kabirlerinde de ibâdet ederler.”
164

 hadîsine göre enbiyânın 

cesetlerinin rûh olmaksızın kabirlerinde de diri; rûhlarının ise a’lâ-yı illiyyînde, refîk-i 

a’lâda, Firdevs veya başka bir makāmda olması mümkündür.
165

 Râsim Efendi’ye göre 

mi’râcda Hz. Peygamber’in Hz. Mûsâ’yı kabrinde namaz kılarken görmesi, Mescid-i 

Aksâ’da diğer peygamberlerin kendisine uyarak namaz kılmaları da bunun alâmetidir. 

Bunun aksini ifâde eden bir takım rivâyetler varsa da bunlar zayıf veya mevzûdur (vr. 

95
a-b

).
166

 

Râsim Efendi bu başlık altında “(Evimle minberim arası) cennet bahçelerinden 

bir bahçedir.” hadîsini zikrederek Medine toprağının fazîleti üzerinde durur. Ona göre 

bu hadîs Hz. Peygamber’in Medine’deki minberinin cennete nakl olunup cennet 

ravzalarından bir ravza olacağı şeklinde anlaşılabileceği gibi Hz. Peygamber’in 

Ravza’sını ziyâret edip orada güzel ameller işlemenin âhirette cennet bahçesine girmeye 

vesîle olacağı şeklinde de anlaşılabilir. Bundan dolayı âlimler Medine’nin diğer 

beldelerden daha fazîletli olduğunu ifâde etmişlerdir (vr. 96
a-b

).
167

  

Hz. Peygamber’in kabrini ziyâret etmenin müstehab olduğu konusunda İslâm 

âlimlerinin çoğu görüş birliği üzeredir. Hz. Peygamber, “Kim kabrimi ziyâret ederse 

mutlakā ona şefâat ederim.”
168

 buyurmuştur. Müellife göre, Allah mü’minlere Hz. 

Peygamber’in şefâati sâyesinde cennete girebilmeyi ve cennette O’nun cemâlini 

müşahede edebilmeyi nasip edecektir. Bu sâyede cennete giren kula “Selam size! 

Tertemiz geldiniz. Artık ebedî kalmak üzere girin buraya!”
169

 denir. Sonra Allah “Ey 

kullarım! Bugün size korku yoktur ve siz üzülmeyeceksiniz de.”
170

 buyurur ve “Bugün 

size ihsânım sınırsızdır, ne isterseniz dileyin” der. Kullar da O’nun dîdârını görmeyi ve 

rızâsına ermeyi arzu ederler. Buna karşılık Allah “Ben sizden râzı oldum.” deyip tecellî 

ettiğinde cennet ehli secdeye kapanır. Allah “Başınızı secdeden kaldırın, secde mahalli 

                                                 
164 el-Bezzâr, Müsned, XIII, 62, nr. 6391/ XIII, 299, nr. 6888; Ebû Ya`lâ el-Mavsılî, Müsned, VI, 147, nr. 3425; 

Münâvî, Feyzü’l-kadîr, V, 467, nr. 7986. 
165 Bu konuda bilgi veren bir eser için bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, XII, 371-386. 
166 Hz. Peygamber’e salavât getirmenin sûfî kültürdeki yansımaları için bk. Nuran Döner, Sûfîlere Göre Hz. 
Peygamber, s. 375-382. 
167 bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 454-463; Dımeşkī, a.g.e., XII, 365; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 505-

509. 
168 Dârekutnî, Sünen, III, 334, nr. 2695. Hz. Peygamber’in kabrini ziyâret konusunda bk. Bâkī, a.g.e., II, 447-450; 

Dımeşkī, a.g.e., XII, 394-426; M. Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 473-520. 
169 ez-Zümer 39/73. 
170 ez-Zuhruf 43/68. 
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değildir. Ben sizden râzı oldum. Müşâhede-i dîdârım ile sizleri muğtenim kıldım.” 

buyurunca cennet ehli “Bizden tasayı gideren Allah’a hamd olsun. Doğrusu Rabbimiz 

çok bağışlayan, çok nîmet verendir.”
171

 derler (vr. 97
a-b

).  

d. Hz. Peygamber’in Diğer Peygamberlerden Üstün Oluşu 

Râsim Efendi Mevlid’in 

Enbiyânun şeksiz ol sultânıdur 

Cümlesin cânı içre cânıdur 

Gerçi kim anlar dahi mürseldurur 

Lâkin Ahmed ekmel ü efdaldurur 

beyitlerindeki muhtevâdan hareketle meseleyi Hz. Peygamber’in efdaliyyetine getirir.
172

 

“Allah, Âdem’i yeryüzünün her tarafından alınan topraktan yarattı.”
173

 hadîsini nakledip 

Hz. Âdem’in yaratılması meselesini Münâvî’den istifâdeyle açıkladıktan sonra Hz. 

Peygamber’in diğer bütün peygamberlerden fazîletli olduğunu îzâha koyulur. Onun 

perspektifine göre Hz. Peygamber’in Hz. Mûsâ’dan daha fazîletli olduğunun delîli Tûr-i 

Sînâ’da Hz. Mûsâ’nın Rabbini görmeye tâkat yetirememesi; ancak mi’râc gecesi Hz. 

Peygamber’in Hakk’ın cemâlini müşâhede etmesidir. Ayrıca Hz. Îsâ ve Hz. Mûsâ kendi 

kavimlerine gönderilmiş birer nebî iken Hz. Peygamber bütün âleme gönderilmesi, 

Allah’ın Hz. Peygamber’in ümmetine tevbe kapısını açması, namazı sadece mescide 

hasretmeyip evde veya başka yerlerde kılmaya izin vermesi gibi diğer peygamberlerin 

ümmetlerine verilmeyen pek çok şeyi ümmet-i Muhammed’e ihsân etmiştir. Hz. Îsâ, 

Hz. Peygamber’in ümmetinden olmak için âhir zamanda semâdan yeryüzüne inecek 

onun dînini tecdîd edecektir. Süleyman Çelebi bu mânâyı şöyle ifâde etmiştir: 

Ölmeyüp Îsâ göğe buldu yol 

Ümmetinden olmak içün idi ol 

                                                 
171 Fâtır 35/34.  
172 Hz. Peygamber’in diğer peygamberlerden efdal oluşu konusunun Gülzâr-ı Aşk’taki işlenişi için bk. Hüseyin 

Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 254-257. Hz. Peygamber’in efdaliyyeti için ayrıca bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, X, 

312-327. 
173 Ebû Dâvûd, “Sünne”, 4693; Tirmizî, “Tefsîri’l-Kur’an”, 2955. 
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Müellif Hz. Peygamber’in diğer peygamberlerden efdal olduğunu zikrettikten 

sonra mi’râc hadîsesine de değinerek Hz. Peygamber’in hiçbir varlığın ulaşamadığı bir 

dereceye vâsıl olduğunu bildirir (vr. 105
b
-106

b
). Daha sonra Râsim Efendi Mevlid’in 

Dikdi hurmâyı ol şâh-ı cihân 

Dikdiği sâat yemiş verdi hemân  

beytini zikrederek Mevâhibü’l-ledünniyye’deki mûcize tanımını verir. “Mûcize 

peygamberlerin doğruluğuna işâret eden harikulâde olaylardır.” der ve ardından 

mûcizenin şartlarını sıralar: Mûcize tahaddî (meydan okuma) ile olmalı, gösterilen 

mûcizenin benzerine başkası kādir olmamalı, tahaddî eden dâvâsına mutabık sûrette 

mûcize göstermelidir. Mûcizenin mâhiyeti hakkında söylenecek sözlerin bitmeyeceğini 

belirterek Hz. Peygamber’in mûcizelerinden örnek verir (vr. 106
b
-108

b
).  

e. Hz. Peygamber’in Fazîletleri, Şemâili, İsimleri, Zühdü ve Âhiretteki 

Üstünlüğü 

Hz. Peygamber’in fizikî ve ahlâkī özelliklerine dâir bir bahis açan müellif bu 

bölümü Takıyyüddîn es-Sübkī’nin Seyfü’l-meslûl ‘alâ men sebbe’r-Resûl isimli 

eserinden almıştır.
174

 Seyfü’l-meslûl’ün dördüncü bâbı Hz. Peygamber’in şan ve 

şerefinin yüceliğine tahsîs edilmiştir. Bu bâb dört fasla ayrılır. Birinci faslın konusu 

Allah’ın Kur’ân-ı Kerîm’de Hz. Peygamber’i övmesi ve onun şan ve şerefini 

yüceltmesidir.
175

 Bu bölümde Hz. Peygamber’in âlemlere rahmet olarak gönderilmesi; 

ona inananlar için şefkat ve merhamet kaynağı olması; insanlara bilmediklerini öğretip, 

onları kötülükten arındıracak bir elçi olması; şânının hem dünyada hem âhirette Allah 

tarafından yüceltilmesi; ona îmân etmenin Allah’a îmân etmek olması; Allah’ın ve 

meleklerinin ona salât etmesi, mü’minlerin de ona salât etmesi gerektiği; Allah’ın 

sevgisini kazanmanın yolunun Hz. Peygamber’i sevmekten geçmesi, onun Allah’ın 

sevgilisi olması; Allah’ın ona pek çok ihsânda bulunması, yükünü hafifletmesi, 

müşriklere karşı onu teselli etmesi; diğer bütün peygamberlerin onun peygamberliğine 

                                                 
174 Takıyyüddîn es-Sübkī’nin Seyfü’l-meslûl isimli eseri Râsim Efendi’nin ana kaynaklarından biridir. Eserin bir 

bölümü Hz. Peygamber’in fizikî ve ahlâkî özelliklerine ayrılır. Eser hakkında bilgi Tuhfetü’l-âşıkīn’in kaynaklarının 

anlatıldığı bölümde verilmiştir 
175 Sübkī’nin kaynakları arasında zikrettiği eş-Şifâ’da da bu konular benzer şekilde yer almaktadır. bk. Kādı İyâz, eş-
Şifâ, Ammân 1409/1988, I, 11-369; II, 2-62; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 69-308; II, 388-415. Ayrıca 

bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, X, 328-576. 
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îmân etmesi; onun yardımcısının bizzat Allah olması; Allah’ın ona Kevser’i, mi’râcı ve 

vesîleyi vermesi ilgili âyetlere yer verilmiştir.  

İkinci fasıl Allah’ın Hz. Peygamber’de fizikî ve ahlâkī güzelliklerin hepsini 

toplaması hakkındadır. İslâm kültüründe Hz. Peygamber’e verilen önem onun aynı 

zamanda fizîkî ve beşerî yönlerine dâir ciddi bir literatürün oluşmasını sağlamıştır.
176

 

Kur’ân-ı Kerîm’deki Hz. Peygamber’in müslümanlar için en güzel örnek olduğunu 

vurgulayan; onun yüce bir ahlâka sahip olduğunu, âlemlere rahmet olarak 

gönderildiğini, ona itâat etmenin Allah’a itâat etmek olduğunu bildiren âyetler 

müslümanlar arasında Hz. Peygamber’e karşı duyulan muhabbetin çoğalmasını 

sağlamış ve inananları muhabbetlerini güçlendiren eserler yazmaya teşvik etmiştir. 

Hadîs ve siyer ilimleri Hz. Peygamber’in sözlerine ve hayâtına dâir bilgileri bir araya 

getirirken diğer taraftan onun beşerî ve nebevî özelikleri, ahlâkı, doğumu, mi’râcı gibi 

bir takım husûsiyetleri hakkında da müstakil eserler yazılmış, bu husûsiyetlerle ilgilenen 

müstakil ilim dalları doğmuştur. Bunlardan biri olan şemâil ilmi Hz. Peygamber’in 

beşerî yönüyle ilgilenmiş, onun vücut yapısını, hayât tarzını ve yaşama üslûbunu konu 

edinmiştir.
177

 Hicrî III. (m. IX.) asrın son yarısında ortaya çıkan şemâil türü eserler 

özellikle Tirmizî’nin Şemâil’inden sonra hızla artmıştır. Bu türle ilgili birikim zamanla 

artarken öte yandan siyer, hadîs, edebiyat, tasavvuf sahalarında kaleme alınmış eserlerin 

pek çoğunda da Hz. Peygamber’in şahsiyetine dâir vesîkalar yer almıştır.
178

 Bu türün 

ana kaynağı kabul edilen Tirmizî’nin Şemâil’i yanında İbn Hişam’ın Siyer’i, Kādı 

İyaz’ın Şifâ’sı buna delâil tarzı kitapları da eklersek Beyhâkî ve İsfahânî’nin 

Delâilün’n-nübüvveleri Hz. Peygamber’in beşerî ve nebevî özelliklerini ihtivâ eden ana 

kaynaklardandır. 

Râsim Efendi Hz. Peygamber’in vasıflarına dâir Seyfü’l-meslûl’den naklederek 

yer vereceği anlatımların başlıklarına yer verir. Bu başlıkların ilki şemâil konusuna 

âittir. Şemâil kitapları yukarıda da değinildiği üzere Hz. Peygamber’in hem fizikî hem 

                                                 
176 Mevâhibü’l-ledünniyye, Şifâ, Sübülü’l-hüdâ gibi eserler Hz. Peygamberin fizikî-ahlâkî özelliklerinden oturma 

şekillerine, yeme içme âdâbından kullandığı eşyalara kadar birçok alandaki rivâyetleri derleyen eserlerin başında 

gelmektedir. bk. Bâkī, Mevâhibü’l-ledünniyye, I, 271-332; Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri 
Üzerinde Dil İncelemesi, s. 521-626; M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 161-345; Dımeşkī, Peygamber 
Külliyatı, II, 11-98; VII, 15-528; İsfahânî, Hz. Peygamber’in Edep ve Ahlâkı (trc. Naim Tandoğan), İstanbul 2009.  
177 Ali Yardım, Peygamberimiz’in Şemâili, İstanbul 2011, s. 42. 
178 a.g.e., s. 48. 
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de ahlâkī özelliklerini içerir. Şemâil türü içerisinde Hz. Peygamber’in dış görünümü, 

fizikî özellikleri ve yaratılış güzellikleri hilye başlığı altında ele alınmıştır.
179

 Hz. 

Peygamber’in dış görünümüne dâir ashâbtan nakledilen birçok rivâyet vardır. Müellif 

öncelikle bu rivâyetleri Sübkī’den istifâdeyle derleyerek Hz. Peygamberin hilyesini 

verir.
180

 Ardından Peygamber’in güzel ahlâkı, ashâbıyla olan ilişkisi, evindeki hâli, 

meclisinde bulunanlarla iletişimi, sükûtu, konuşma tarzı, gülüşü, oturuşu, güzel kokusu, 

temiz oluşu, fesâhati ve belâgati, kudreti ve evlilik hayâtı hakkındaki rivâyetlere yer 

verir (vr. 111
b
-115

a
).  

Bu faslın ikinci konusu Allah’ın Hz. Peygamber’e temiz ve şerefli bir soy 

tahsîs etmesidir. Müellif bu başlık altında Hz. Peygamber’in üzerinde ittifak edilen 

nesebini zikreder. Buna göre Hz. Peygamber’in künyesi şöyledir: Muhammed b. 

Abdullah b. Abdülmuttalib b. Hâşim b. Abdümenâf b. Kusay b. Kilâb b. Mürre b. Kâ‘b 

b. Lüey b. Gālib b. Fihr b. Mâlik b. Nadr b. Kinâne b. Huzeyme b. Müdrike b. İlyâs b. 

Mudar b. Nizâr b. Mead b. Adnân (vr. 115
a-b

).
181

 

Müellif bu silsileyi zikrederek Hz. Peygamber’in Hz. Âdem’den Abdullâh’a ve 

Âmine’ye kadar temiz sulblerden intikāl ederek dünyaya geldiğini vurgular.
182

 Bu aynı 

                                                 
179 Hilye, Hz. Peygamber’in vücut yapısından, saçlarından ayaklarına kadar çeşitli uzuvlarının şekil ve renklerinden, 

tavır ve hareketlerinden, ahlâk ve vasıflarından bahseden dinî ve edebî eserlere verilen addır. Türk edebiyatında 

bilhassa Hâkânî Mehmed Bey’in Hilye’sinden sonra hilye türü eserler yaygınlaşmıştır. Diğer taraftan Hâfız Osman 

hattıyla Peygamberimizin hilyesi levhâ hâline getirilmiş, bu levhâlar Türk-İslâm kültüründe önemli bir yer edinmiştir. 

Veli Aras, “Hilye ve Hilyeler”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, İstanbul 1981, IV, 235-236; Mustafa Uzun, 

“Hilye”, DİA, XVIII, 44-47. 
180 Mevlid’in “Ba’zı evsâf-ı Muhammed Mustafâ (s.a.v.)” başlığı altında Hz. Peygamberi’in özelliklerine yer verilir. 

bk. Süleyman Çelebi, Mevlid (haz. Neclâ Pekolcay), s. 98-101. Hz. Peygamber’in hilyesi için ayrıca bk. Hâkânî 

Mehmed Bey, Hilye-i Hâkânî, İstanbul 1307/1890. 
181 Buhârî, “Menâkıb”, V, s. 44. Konunun değerlendirilmesi için bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, I, 172-269; 

Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri Üzerinde Dil İncelemesi, s. 89-92; Dımeşkī, Peygamber 
Külliyatı, I, 172-269; Muhammed Hamîdullah, İslâm Peygamberi (trc. Mehmet Yazgan), İstanbul 2011, s. 45-48. 
182 Bu anlayış Mevlid beyitlerinde şöyle ifâde edilir:  

Mustafâ nûrını alnında kodı 

Bil Habîbim nûrıdur bu nûr didi 

Kıldı ol nûr anın alnında karâr  

Kaldı anın ile nice rûzigâr 

Sonra Havvâ alnına nakl itdi bil 

Durdı anda dahi nice ay u yıl 

Şît doğdı ana nakl itdi nûr 

Anın alnında tecellî kıldı nûr 

İrdi İbrâhim ü İsmâîle hem 

Söz uzanur ger kalanın dir isem  

Mevlid şerhlerinde bu beyitler etrafında nûrun intikāli konusunun işlenişi için bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 

140-165; Cabbarzâde, Îzâhu’l-merâm, s. 241-315. 
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zamanda nûr-ı Muhammedî konusu ile ilgilidir.
183

 Sûfîlere göre Allah ilk olarak Hz. 

Peygamber’in nûrunu yaratmış sonra bu nûrdan bütün âlemi var etmiştir.
184

 Âdem’in 

yaratılma sebebi de bu nûr olup onun alâmetini alnına vaz etti. Bu nûr Âdem’den 

Havvâ’ya ondan Şît (a.s)’a ve onun evlâdına intikāl ederek böylece Âmine’ye ulaştı ve 

Hz. Peygamber’in doğumuyla gerçek sahibine erişti.
185

  

Burada müellif “Ve teķallübeke fi’s-sâcidîn.”
186

 âyetinin sûfîlerce Hz. 

Muhammed’in nûrunun sulbden sulbe intikālini ifâde ettiği yönündeki tasavvufî kabûlü 

de aktarır. Ayrıca “Allah’ın ilk yarattığı şey benim nûrumdur.”, “Âdem yaratılmazdan 

evvel ben Rabbimin elinde bir nûrdum”, “Âdem su ile çamur arasındayken ben 

peygamberdim.” rivâyetleri de bu mânâya işârettir (vr. 26
b
-27

b
).  

Bundan sonra Râsim Efendi Hz. Peygamber’in zühdü başlığında Hz. 

Peygamber’in dünya hayâtına meyletmeyip, zühd içinde yaşamasına, ibâdetlerine 

düşkün olmasına, Allah korkusuna, tevekkülüne, sabrına, diğer insanlara karşı şefkat ve 

merhametine yer verir.
187

 Hz. Peygamberin ümmîliğine de değinerek onun bütün 

ilimleri doğrudan Allah’tan aldığını belirtir (vr. 115
b
-116

a
).

188
 

Üçüncü fasıl Hz. Peygamber’in Allah katındaki üstün değeri hakkındadır. 

Bu bölümde Allah’ın Hz. Peygamber’e olan muhabbetinden ve ona verdiği kıymetten 

söz edilmektedir. Müellif, Hz. Muhammed’in her şeyden evvel yaratıldığını ve onun 

tertemiz bir soydan gelip âlemde zuhûr ettiğini önceki fasılda belirtmişti. Hadîs 

kaynaklarında Hz. Peygamber’e Allah tarafından verilen üstünlüklerden bahseden çokça 

rivâyetler vardır. Burada Râsim Efendi Sübkī’yi esas alarak Beyhakî ve Hâkim’in 

                                                 
183 Nûr-ı Muhammedî konusu için bk. Mehmet Demirci, Nûr-ı Muhammedî, İstanbul 2008. Ayrıca bk. Abdurrezzak 

Tek, “Mevlid’de Hakīkat-i Muhammediyye Vurgusu”, Süleyman Çelebi ve Mevlid, s. 175-181. 
184 Nuran Döner, Sûfîlere Göre Hz. Peygamber, s. 25-95. Ayrıca bk. Süleyman Uludağ, “Nûr”, DİA, XXXIII, 244. 
185 Mevlid’deki bu muhtevâya sâhip beyitler şöyledir: 

Cümle-i eslâb u erhâmdan o nûr 

Cilve vü cevlân ile kıldı ubûr 

İşbu resm ile müselsel muttasıl 

Tâ olınca Mustafâ’ya müntakil 

Şöyle vardı idi ol nûr aslına 

İrişince ol Muhammed alnına 
186 “Ve secde edenler içinde dolaşmanı (görüyor)” (Şu`arâ 26/219). Bursevî, Rûhu’l-beyân, XIV, 170-171.  
187 Mevlid’de bu mânâya 

“Gice gündüz âdeti tâat idi 

Anun için seyyid-i sâdât idi” beyti ile işâret edilir. 
188 bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 407-424.  
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eserlerinde yer alan bazı rivâyetlere yer vermiştir. Bu rivâyetlere göre Âdem’in, 

cennetin, cehennemin, arşın, kürsînin yaratılmasının sebebi Hz. Muhammed’dir.
189

 Hz. 

Âdem onun adıyla tevbe edip günâhından af dilediği için Allah onu affetmiştir.
190

 Bu 

başlık altında yalnızca bu konudaki rivâyetlere değinilmiş, başka bir açıklamaya yer 

verilmemiştir. Râsim Efendi eserinin başında ilk yaratılan şeyin Hz. Peygamber’in nûru 

olduğu ve geri kalan her şeyin onun nûrundan yaratıldığını anlatırken varlık sahasında 

zuhûr eden her şeyin Allah’ın Hz. Muhammed’e duyduğu muhabbetten sebep olduğunu 

bildirmişti (vr. 26
a
-28

b
). Mevlid’de bu inanış şöyle dile getirilir: 

Bil Muhammed’dür bu varlıga sebep 

Cehd edüp anın rızâsın kıl taleb 

Hz. Peygamber’den nakledilen bazı rivâyetlerde onun Hz. Âdem rûh ile ceset 

arasındayken peygamber olduğu bildirilir.
191

 Müellif bu rivâyetleri de aktardıktan sonra 

Hz. Peygamber’in âdemoğlunun en değerlisi olduğu, Cebrâil’in onun için “Ben 

Muhammed’den daha fazîletli bir kimse görmedim.”
192

 diyerek onun üstün değerini 

haber verdiği rivâyetleri zikreder. Allah ona daha önce hiç bir peygambere vermediği 

güzellikleri vermiş, onun ümmetine de daha önceki ümmetlere vermediği ihsânlarda 

bulunmuştur. Gönderilen her peygambere çeşitli mûcizeler vermiş; Hz. Peygamber’e de 

mûcize olarak kıyâmete kadar yaşayacak olan Kur’an’ı indirmiştir (vr. 116
a
-117

a
).  

Râsim Efendi, Peygamber’e verilen bu üstünlükleri zikrettikten sonra Hz. 

Peygamber’in göğsünün yarılması mûcizesine de değinir. Meleklerin Hz. Peygamber’in 

göğsünü yarıp kalbini îmân ve hikmetle doldurması hâdisesi muhtelif rivâyetlerle 

anlatılmaktadır. Rivâyetlerin bazısında bu olay Peygamberimiz sütannesi Halime’nin 

yanındayken, bazısında on küsur yaşında, bazısında ilk vahiy almaya başladığı sırada 

Hira’da, bazısında da İsrâ gecesi mi‘râca çıkmadan önce vukū bulduğu kaydedilir.
193

 

                                                 
189 Hâkim, Müstedrek, II, 671, nr. 4227. 
190 Hâkim, Müstedrek, II, 672, nr. 4228; Beyhakī, Delâilü’n-nübüvve (thk. Abdülmu’tî Kal’acî), [Beyrut] 1408/1988, 

V, 489. 
191 Tirmizî, “Menâkıb”, 3609. 
192 Taberânî, Mu’cemu’l-evsat, VI, 237, nr. 6285. 
193 Erdinç Ahatlı, “Şakk-ı Sadr”, DİA, XXXVII, 309. Bursevî, ehl-i keşfe göre şakk-ı sadr olayının üç defa vukū 

bulduğunu ve bunda çeşitli hikmetler olduğunu belirtir. Ona göre bu olay ilkin Hz. Peygamber sütannesi Halime’nin 

yanındayken gerçekleşti. Bu ilk işlemde, şeytanın hazzı olan kan pıhtısı çıkarılıp atıldı. İkincisi, kırk yaşına 

geldiğinde peygamberliğini tebliğe tahammül edip zamanın inkârcılarına dayanabilmesi için gerçekleşti. Üçüncüsü 
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Râsim Efendi, Hz. Peygamber’in Allah katında insanların en değerlisi 

olduğuna dâir “Kıyâmet günü insanlar diriltildiği zaman kabrinden ilk çıkacak benim. 

Hesap için Rablerinin huzuruna geldiklerinde, onlar adına konuşacak benim. 

Kurtulmaktan ümitlerini yitirdikleri zaman, onları müjdeleyip sevindirecek benim. 

Livâü’l-hamd benim elimde olacak. Rabbimin katında âdemoğlunun en değerlisi ben 

olacağım; bunu övünmek için söylemiyorum.”
194

 hadîsini naklettikten sonra onun hem 

dünyada hem âhirette insanların efendisi olduğunu, kıyâmet günü ancak onun şefâatçi 

olabileceğini belirtir (vr. 120
a
).  

Râsim Efendi’nin Sübkī’den istifâdeyle yer verdiği konulardan biri de Allah’ın 

Hz. Peygamber’e verilen dostluk ve muhabbeti vermesidir. Allah’ın Hz. 

Peygamber’i sevdiğine ve onu dost edindiğine dâir rivâyetler daha önce zikredilmişti. 

Allah, Hz. İbrâhim’i dost edindiği gibi Hz. Muhammed’i de sevgili edinmiştir. Nitekim 

Hz. Peygamber’in “Ben Allah’ın habîbiyim.”
195

 dediği rivâyet edilir. Özellikle sûfî 

kültürde bu sevgiye derin anlamlar atfedilir. Sûfîlere göre âlemlerin yaratılmasındaki 

sebep Allah’ın Peygamber’ine duyduğu bu muhabbettir. Allah kulunu sevince onun 

gören gözü işiten kulağı konuşan dili olur.
196

 

Vesîle, en yüksek derece, Kevser ve diğer bazı fazîletler Allah’ın Hz. 

Peygamber’e verdiği hediyyelerdendir. Vesîle, cennetteki en yüksek derecedir.
197

 Hz. 

Peygamber bu dereceye yalnızca bir kişinin erebileceğini, onun de kendisi olduğunu 

ümit ettiğini, bunu için kendisine dua edilmesini salık verir.
198

 Kevser, Hz. Peygamber’e 

bahşedilen, yatağı inci ve yâkuttan, suyu baldan tatlı, kardan beyaz bir nehirdir.
199

 Hz. 

Peygamber’e verilen nübüvvet, hikmet, ilim, çok sayıda ümmet, tevhîd vb. mânevî 

nîmetler şeklinde de yorumlanmıştır.
200

 

Kur’an’da ve sahîh hadîslerde Hz. Peygamber’in insanların en şereflisi ve en 

                                                                                                                                               
ise mi’râc gecesi Hak ile münâcâtta kalp genişlemesi ve gönül genişliği hâsıl olup, mi’râcın sınırlarına tahammül 

edebilsin diye gerçekleşti. Bursevî, Rûhu’l-beyân Tercümesi, XI, 16-18. Hüseyin Vassaf şakk-ı sadr hâdisesinin iki 

kere vukū bulduğuna işâret eder. bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 494-497; 613-314. 
194 Tirmizî, “Menâkıb”, 3610. 
195 Tirmizi, “Menâkıb”, 3610. 
196 Buhârî, “Rikâk”, 6502. 
197 Tirmizi, “Menâkıb”, 3612. 
198 Müslim, “Salât”, 11, Ebû Dâvud, “Salât”, 523, Tirmizî, “Menâkıb”, 3614; Nesâî, “Ezân”, 678. 
199 Tirmizi, “Tefsîr”, 3361; İbn Mâce, “Zühd”, 4334. 
200 Mustafa Ertürk, “Havz-ı Kevser”, DİA, XVI, 546. 
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fazîletlisi olduğunun bildirilmesine karşın bazı hadîslerde peygamberlerin birini 

diğerine üstün tutmayı yasaklayıcı ifâdeler yer alır. Bu hadîslerden en meşhûru “Hiçbir 

kulun ‘Ben Yûnus ibni Mettâ’dan hayırlıyım.’ demesi uygun değildir.” hadîsidir. 

Müellif bu minvaldeki hadîsleri naklettikten sonra bu hadîs hakkında Kādı İyâz’ın da 

naklettiği farklı görüşlere yer verir (vr. 120
a
-121

a
).

201
  

Bundan sonra Râsim Efendi Hz. Peygamber’in Seyfü’l-meslûl’de yer verilen 

isimlerini zikreder.
202

 

“Sadece bana âit olan beş ismim vardır.” buyuran Hz. Peygamber’in hadîste 

zikredilen isimlerine (Muhammed, Ahmed, Mâhî, Hâşir, Âkıb) müslümanlar 

yüzlercesini eklemiştir. Muhabbet peygamberi olarak kabul edilen Hz. Muhammed’in 

esmâsına karşı da muhabbet beslenmiş, zâtı ile esmâsı arasında derin münâsebetler 

kurulmuştur. Kendisine hamdedilen Allah’ın ona “hamdedilmiş, övülmüş, övgüye 

değer” mânâsına gelen Muhammed, Mahmûd, Ahmed isimlerini vermesi vurgulanmış, 

bu yakınlık münâsebetiyle bir takım inanışlar doğmuştur.
203

 Diğer taraftan Hz. 

Peygamber’in kendinden önceki kutsal kitaplarda geçen isimleri, Kur’an’da ona hitâb 

için kullanılan kelimeler ve sıfatlar bir araya getirilerek zengin bir isim literatürü 

                                                 
201 Bu görüşler için bk. M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 474-479. 
202 Bu isimler Mevlid’de şöyle yer alır: 

Ol Sirâc u ol Beşîr ü ol Nezîr 

Ol İmâm u ol Hümâm u ol Münîr 

Ol Kerîm ü ol Kelîm ü ol Halîm 

Ol Şefi’ ü ol Muti’ ü ol Selîm  

Ol melîhü’l-vech ü ol kalbi safâ  

Murtazâ vü Müctebâ vü Mustafâ 

Âmir ü Nâhi Karîb ü hem Mücîb  

Hâfız u Vâ’iz Şekûr u hem Rakîb  

Hâdi vü Mehdî vü Muhtâr u Halîl  

Oldur ol kim sevdi yarattı Celîl  

Ol Habîb ü ol Hasîb ü ol Nesîb  

Ol Münîb ü ol Tabîb ü ol Hatîb 

Oldur ol Tâhâ vü Yâsin ü Emîn  

Oldur ol hem rahmeten li’l-âlemîn  

Hem Muhammed dahi Mahmûd oldur ol  

Cümle mahlûk içre maksûd oldur ol 

Süleyman Çelebi, Vesîletü’n-Necât: Mevlid (haz. Ahmet Ateş), s. 105-106. (Bu beyitler Neclâ Pekolcay’ın 

hazırladığı Mevlid metninde yer almamaktadır.) Hüseyin Vassâf’ın Mevlid şerhinde değindiği isimler için bk. 

Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 206-207; 315-317. 
203 Annemarie Schimmel, Ve Muhammed O’nun Peygamberidir (trc. Okşan Nemlioğlu Aytolu), İstanbul 2007, s. 

112. 
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oluşturulmuştur.
204

 Ayrıca Allah bizzat kendi esmâ-i hüsnâsından bazı isimleri de Hz. 

Peygamber için kullanmıştır.
205

 Müellif burada Sübkī’den istifâdeyle İbn Dihye el-

Kelbî’nin Hz. Peygamber’in üç yüzden fazla ismini açıkladığı el-Müstevfâ fî esmâ’i’l-

Mustafâ isimli eserine değindikten sonra bu isimleri herhangi bir açıklama yapmaksızın 

zikreder (vr. 121
a-b

).
206

  

f. Hz. Peygamber’in Mûcizeleri
207

 

Allah peygamberlerine, nübüvvetlerini ispatlamaları için başkalarını âciz 

bırakan birtakım olağanüstülükler vermiştir. Hissî, haberî veya aklî olabilecek bu 

olağanüstülükler İslâm âlimlerince mûcize tâbiriyle karşılanmıştır. Kur’an’da Hz. 

Îsâ’nın kuş şekline soktuğu çamuru canlandırması, ölüleri diriltmesi, anadan doğma 

körleri ve alaca hastalığına tutulanları iyileştirmesi,
208

 Hz. Mûsâ’nın asâsının yılana 

dönüşmesi ve elinin parıltılı bir ışık vermesi
209

 gibi peygamberlere verilen bazı 

mûcizeler zikredilir. Hz. Peygamber’e verilen en büyük mûcizenin Kur’ân-ı Kerîm 

olduğu konusunda bütün âlimler ittifak içinde olmakla birlikte onun hissî mûcizelerinin 

varlığı tartışma konusudur. Râsim Efendi bu tartışmalara girmez ve Kur’an’ın mûcize 

oluşundan başlayarak, Hz. Peygamber’de gerçekleştiğine inanılan mûcizeleri Sübkī’yi 

esas alarak sıralar.
210

 

                                                 
204 Hz. Peygamber’in isimleri özellikle şâirlerin elinde daha da zenginleşmiş, peygambere dâir naat, mevlid, 

mi’râciye gibi eserlerde ona çeşitli isimler atfedilmiştir. Edebiyatta bir tür olarak peygamberin isimlerinin manzûm 

veya mensûr olarak bir araya getirildiği esmâ-i nebîler ortaya çıkmıştır. Edebî bir tür olarak esmâ-i nebîler için bk. 

Emine Yeniterzi, “Divan Şiirinde Hz. Peygamber’in İsim ve Sıfatları: Esmâ-i Nebi”, Kutlu Doğum Haftası II, 1992, 

s. 87-100; Bekir Belenkuyu, “Edebiyatımızda Esmâ-i Nebî ve Esmâ-i Nebî Metinleri”, Turkish Studies, X/4 (Ankara 

2015), s. 167-196. 
205 Kādı İyâz bu isimleri tespit ederek bir araya getirmiştir. bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, 235-243;Yaşar Kandemir, Şifâ-i 
Şerîf Şerhi, I, 500-523. 
206 Hz. Peygamber’in isimleri ve onlara dâir açıklamalar için bk. Muhammed el-Mehdi b. Ahmed b. Ali b. Yusuf, 

Metali’ü’l-meserrât bi-cilâ’i Delaili’l-hayrât, Beyrut, 1426/2005, s. 83-157; Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn 
Adlı Eseri Üzerinde Dil İncelemesi, s. 393-419; Kādı İyâz, eş-Şifâ, 228-243; Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 
479-523; Dımeşkî, Peygamber Külliyatı, I, 345-523. 
207 Mevlid’in bir faslı Hz. Peygamber’in mûcizelerine ayrılmıştır. bk. Süleyman Çelebi, Mevlid (haz. Neclâ 

Pekolcay), s. 84-89. Mevlid şerhlerinde bu konunun işlenişi için bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 472-573; 

Cabbarzâde, Îzâhu’l-merâm, s. 204-226. Türk İslâm edebiyatında Mevlid gibi birçok metinde Hz. Peygamber’in 

mûcizelerine ele alınmıştır. Bunun yanı sıra konuyla ilgili müstakil eserler de kaleme alınmıştır. Mûcizât veyâ 

mûcizât-ı nebî adıyla bilinen bu eserlerin en meşhûr örneği bazı Mevlid metinlerinin sonunda bulunan Geyik, 

Güvercin, Kesikbaş destâlarıdır. bk. Mevlid Hikâyeleri (haz. N. Ahmet Özalp).  
208 Âl-i İmrân 3/49; el-Mâide 5/110. 
209 el-A‘râf 7/107-108, 117-122; Tâhâ 20/19-22, 67-70. 
210 Hz. Peygamber’in mûcizeleri için bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 246-373; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 
529-608; II, 23-270; Celâleddîn Süyûtî, el-Hasaisü’l-kübra ev kifâyetü’t-talibi’l-lebîb fî hasaisi’l-habîb (thk. 

Muhammed Halil Herras), Kahire 1967, I-III; Celâleddîn es-Süyûtî, Peygamberimiz’in Mûcizeleri ve Büyük 

Özellikleri (trc. Ömer Temizel), Konya 1994; Yûsuf en-Nebhânî, Ĥüccetullâh ‘ale’l-âlemîn fî mu’cizâti Seyyidi’l-
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f.1. Kur’ân-ı Kerîm 

Hz. Peygamber’in en büyük mûcizesi olarak kabul edilen Kur’an’da onun 

mûcize oluşunu gösteren çokça deliller vardır. Müellif Kur’an’ın îcâzı, fesâhati, belâgati 

ve üslûbu bakımından; muhtevâsı, geçmiş ve gelecek olaylara yönelik haber vermesi; 

mütevâtir olarak gelmesi, değişmemesi yönünden ve kalplerde oluşturduğu derin etki 

açısından Hz. Peygamber’in en büyük mûcizesi olduğunu dile getirir (vr.122
a-b

).
211

 

f.2. Ayın İkiye Yarılması ve Güneşin Battıktan sonra Geri Dönmesi
212

 

Kur’an’da “Kıyâmet vakti yakınlaştı ve ay yarıldı. Onlar ise ne zaman bir 

mûcize görseler sırtlarını dönerler ve ‘Bu, sürüp giden bir büyü.’ derler.” (Kamer 54/1-

2) âyetiyle işâret edildiği düşünülen inşikâku’l-kamer mûcizesi Mekkelilerin Hz. 

Peygamber’den bir mûcize göstermesini istemeleri üzerine gerçekleşmiş, 

Peygamberimiz de ayın iki parçaya ayrılışını kendilerine göstermiştir.
213

 Bazı âlimler 

ise âyetin geleceğe yönelik olduğunu bildirerek bu görüşü reddetmektedir.
214

 

Müellifin Hz. Peygamber’in mûcizeleri arasında naklettiği diğer rivâyet de 

şöyledir: Bir defasında Hz. Peygamber, başı Hz. Ali’nin dizinde dinlenirken kendisine 

vahiy gelmeye başlamıştı. Bu, güneş batıncaya kadar sürmüş Hz. Ali ikindi namazını 

kılamamıştı. Resûlallah Efendimiz ona: “Yâ Ali, ikindi namazını kıldın mı?” diye 

sordu. Onun kılmadığını söylemesi üzerine Hz. Peygamber: “Allah’ım! Ali senin ve 

Resûl’ünün hizmetindeydi. Onun namazını kılması için güneşi geri gönder.” diye dua 

etti. Olayı anlatan Esmâ binti Umeys şöyle dedi: “Güneşin battığını görmüştüm, 

ardından tekrar doğduğunu gördüm. Güneş dağların ve yeryüzünün üzerinde durdu. Bu 

olay Hayber kalelerinden biri olan Sahbâ’da meydana geldi.” (vr. 122
b
)
215

  

 

 

                                                                                                                                               
mürselîn, Diyarbakır ty.; Yusuf en-Nebhani, Peygamber Efendimiz’in Mûcizeleri (trc. Abdülhalık Duran), Konya ty., 

I-II. 
211 bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, IX, 442-462; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 5545-591. 
212 Vesîletü’n-necât’ta bu mûcizeye işâret eden şu beyitler yer alır: 

Çün işâret kıldı ol mahbûb-ı Hak 

Parmagıyla gökde ay oldı dü şek 

bk.Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 551-552; 565-568. 
213 Buhârî, “Menâķıb”, 3636; Müslim, “Kıyâmet”, 2800. 
214 Bu görüşler için bk. İlyas Çelebi, “İnşikāku’l-kamer”, DİA, XXII, 343-345. 
215 Tahâvî, Şerhu Müşkili’l-âsâr (thk. Şuayb el-Arnaûd), Beyrut 1415/1994, III, 92, nr. 1067; Taberânî, Mu’cemu’l-
kebîr, XXIV, 147, nr. 390. Ayrıca bk. Dımeşkī, a.g.e., IX, 462-473; M. Yaşar Kandemir, a.g.e., I, 591-597. 
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f.3. Parmaklarının Arasından Suyun Akması ve Az Bir Şeyin Onun 

Bereketiyle Çoğalması
216

 

Hz. Peygamber’den nakledilen rivâyetlerde onun Hendek günü parmağından 

akıttığı suyla ashâbının susuzluğunu giderdiği nakledilir. Ayrıca Hz. Peygamber’in az 

olan bir yemeği çoğaltıp yiyen herkese yetirmesi gibi onun bereketiyle çoğaldığı 

anlaşılan pek çok rivâyet vardır. Müellif bu rivâyetlerden bazılarına yer vermiştir (vr. 

122
b
-123

a
)
217

 

f.4. Hayvanların ve Cansız Varlıkların Onunla Konuşması
218

 

Bu başlıkta müellif, ağaçların, dağların, taşların Hz. Peygamber’e selâm 

vermesi, ona itâat etmeleri, taşların tesbîhi, hurma kütüğünün Peygamber’in hasretiyle 

inlemesi gibi cansız varlıkların dile gelmesine dâir birtakım rivâyetleri zikreder (vr. 

123
a
).

219
 

f.5. Hasta ve Özürlüleri İyileştirmesi
220

 

Hz. Peygamber’in savaşta yaralanan sahâbenin gözünü iyileştirdiği, âmâ birine 

dua etmesiyle gözlerinin açıldığı, tükürüğüyle yaraları iyileştirmesine dâir rivâyetlere 

yer verilir (vr. 123
a
).

221
 

f.6. Duâsının Kabul Edilmesi 

Râsim Efendi, Hz. Peygamber’in duâsının sadece duâ ettiği kimseye değil onun 

                                                 
216 Mevlid’in  

“Parmağından çeşmeler akıttı hem 

İçti andan cümle-i hayl ü haşem”  

beyti bu mânâya işâret eder. 
217 bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, IX, 478-515; M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 598-608; II, 23-43. 
218 Söyledi avucunda taşa geldi taş 

Taş değülsen aşka gel sen dahi taş 

Hem ağaçlar kıldılar ana sücûd 

Oldılar haklıgına cümle şühûd 

Kurd u kuş taş ağaç ana söyledi 

Hak resûlsün yâ Resûl Allah didi 

Bu beyitler Süleyman Çelebi’nin ifâdesiyle bu mûcizeyi anlatır. 
219 Dımeşkī, a.g.e., IX, 516-544; M. Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 44-78. 
220 Mevlid’de bu mûcize şöyle ifâde edilmektedir: 

Nice gözsüzleri gözlü kıldı ol 

Nice sözsüzleri sözlü kıldı ol 
221 Dımeşkī, a.g.e., X, 35-64; M. Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 87-98. 
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çocuğuna ve torununa da fayda vereceğini
222

 belirttikten sonra bu konuda rivâyet edilen 

çokça hadîs vardır der. Rivâyetlere burada yer vermez (vr. 123
a
).

223
  

f.7. Gaybdan Haber Vermesi
224

 

Allah Hz. Peygamber’i günahlardan ve kötülüklerden korumuş, ona ilim ve 

hikmeti öğretmiş, melekleri ve cinleri ona tâbi kılmış, evvelki milletlere onun geleceğini 

haber vermiş, doğumunda birtakım hârikulâdelikler gerçekleştirmiştir.
225

 Müellif Hz. 

Peygamber’in mûcizelerini kısaca zikrettikten sonra Sübkī’den istifâdeyle bu konuda 

Ebû Nuaym İsfahânî ve Beyhakī’nin Delâilü’n-nübüvvelerinde daha tafsîlatlı bilgilerin 

olduğunu bildirerek konuyu sonlandırmıştır (vr. 123
a-b

).
226

  

Dördüncü Fasıl, Hz. Peygamber’in insanlar üzerindeki haklarına dâirdir. 

Müslüman olmanın şartı Allah’a îmânla birlikte Hz. Muhammed’in O’nun peygamberi 

olduğunu da tasdîk etmektir. Râsim Efendi bu başlık altında öncelikle Hz. Peygamber’e 

îmân ve itâatin, onun sünnetine uymanın müslüman olmanın bir şartı olduğunu dile 

getirir. Âlimlerin kalp ile îmân, dil ile tasdîk konusundaki fikir ayrılıklarına değinir (vr. 

123
b
-124

a
). 

Allah’ın Peygamber’ine olan sevgisi ve ona verdiği değer daha önce 

zikredilmişti. Bu değerin bir netîcesi olarak inananlardan da Hz. Peygamber’i sevmeleri, 

ona itâat etmeleri, sünnetine sımsıkı sarılmaları, onun gösterdiği tarzda bir hayât 

yaşamaları, onun ahlâkıyla ahlâklanmaları, onun sevdiğini sevmeleri, ona düşmanlık 

besleyenlere düşman olmaları, onun getirdiği Kur’an’a uymaları beklenir. “Din Allah 

için, Kitâb’ı için ve Resûlü için dürüstlük ve samîmiyettir.”
227

 hadîsi de bu mânâya 

işâret etmektedir. Din Allah’ın varlığına samîmiyetle inanmak, Kur’an’ın O’nun kitâbı 

                                                 
222 Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXXVIII, 311, nr. 23277. 
223 Bu rivâyetler için bk. Dımeşkī, a.g.e., X, 234-260; M. Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 98-120. 
224 Mevlid’in bu muhtevâdaki beyitleri şöyledir:  

Ağulu pişmiş kuzı ana söyledi 

Yime benden yâ Resûl Allah didi 

Ağuluyum bana ağu kattılar 

Ol münâfıklar sana kasd ittiler 
225 bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, X, 30-34; 67-233; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 143-202; 230-

252. 
226 Hz. Peygamber’in mûcizeleri için bk. Beyhakī, Delâilü’n-nübüvve, [Beyrut] 1408/1988; Ebû Nuaym İsfahânî, 
Delâilü’n-nübüvve (thk. Muhammed Revvâs Kal’acî, Abdülber Abbâs), Beyrut 1406/1986. 
227 Buhârî, “Îmân”, 40. bâb başlığı; Müslim, “Îmân”, 95; Ebû Dâvûd, “Edeb”, 4944; Tirmizî, “Birr ve Salât”, 1926; 

Nesâî, “Bey`”, 4199. 
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olduğuna îmân edip onun buyruklarına uymak, Peygamber’in O’nun elçisi olduğunu 

kabul etmek ve ona sıkı sıkıya bağlanmaktır (vr. 124
a-b

). Kur’an’da Hz. Peygamber’e 

sevgi ve saygı konusu üzerinde duran pek çok âyet vardır. Onun hükmünün önüne 

geçmemek, onun yanında sesini çok yükseltmemek, birbirini çağırır gibi onu 

çağırmamak öğütlenir. Hayâttayken olduğu gibi vefâtından sonra da ona aynı şekilde 

hürmet etmek gerekir. Ashâb ve ümmetin önde gelenleri bu konuda oldukça titiz 

davranmıştır. İmam Mâlik’in hadîs rivâyet ederken gösterdiği titizlik müellifin burada 

zikrettiği örneklerden biridir. Hz. Peygamber’in ashâbına saygı göstermek ve onları 

örnek almak da ona hürmetin bir göstergesidir (vr. 125
a-b

).  

g. Hz. Peygamber’in Mir’âcı 

Râsim Efendi’nin eseri boyunca en çok üzerinde durduğu konulardan biri Hz. 

Peygamber’in mi’râcı ve mi’râc gecesi Rabbini görmesi konusudur. Eserin muhtelif 

yerlerinde bu konuya farklı kaynaklar etrafında atıflar yapar.
228

 

Kur’an’da “Bir gece, kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye 

kulunu Mescid-i Harâm’dan, çevresini mübarek kıldığımız Mescid-i Aksâ’ya götüren 

Allah noksan sıfatlardan münezzehtir.”
229

 âyetiyle açıkça ifâde edilen İsrâ ve 

gerçekleştiğine dâir hadîsler ve âlimlerin icmâının olduğu mi’râc Hz. Peygamber’e 

verilen en büyük mûcizelerden kabul edilir (vr. 117
b
). Râsim Efendi, mi’râcın vukūunun 

âyet
230

 ve mütevâtir hadîslerle
231

 sâbit olduğunu, rü’yete dâir de haber-i âhad
232

 

bulunduğunu bildirir (vr. 88
b
). Mi’râcın vakti ile ilgili farklı görüşler bulunmakla 

birlikte çoğunluğun kabul ettiği görüş hicretten bir sene önce bi’setin on ikinci 

senesinde Receb ayının 27. gecesi gerçekleştiğidir (vr. 128
a
).

233
  

                                                 
228 Mi’râc konusunun Râsim Efendi’nin istifâde ettiği eserlerdeki işlenişi için bk. Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, III, 

11-276; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 370-430. Konuyu diğer Mevlid şerhleriyle karşılaştırmak için bk. 

Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 574-779; Cabbarzâde, Îzâhu’l-merâm, s. 231-246. Edebiyatımızda müstakil olarak 

mi’râc mûcizesini işleyen eserler vardır. Mi’râcnâme veya mi’râciyye adıyla anılan bu tür eserlerde mi’râc hâdisesi 

edebî ve süslü bir dille, sanatlı tasvirlerle örülü bir şekilde anlatılır. Edebiyatımızda bu türün en meşhûr örneği 

Ganîzâde Nâdirî’ye âit olan mi’râciyyedir. Mi’râciyyeler için bk. Mustafa Uzun, “Mi’râciyye”, DİA, XXX, 135-140. 

Ganîzâde Nâdirî’nin mi’râciyyesi için bk. Mehmed Nâdirî Ganîzâde, Ganîzâde Nâdirî ve Dîvânından Seçmeler (haz. 

Numan Külekçi), Ankara 1989, s. 18-39. 
229 el-İsrâ 17/1. 
230 el-İsrâ 17/1. 
231 Buhârî, “Salât”, 349; Müslim, “Îmân”, 259. 
232 Müslim, “Îmân”, 291; Tirmizî, “Tefsîr” 3282. 
233 Sâlih Sabri Yavuz, “Mi’râc”, DİA, XXX, 133; Bursevî, Rûhu’l-Beyân Tercümesi, XI, 8. 
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Râsim Efendi’nin ifâdeleriyle mi’râc hâdisesi özetle şöyle gerçekleşir:  

Emr u fermân-ı İlâhî manţûķ-ı münîfi üzere Ĥażret-i Cibrîl `alleyhi’s-selâm 

istiŝĥâb buyurduġu Burâķ-ı sa`âdet-niţâķ ile Ŝafâ ile Merve meyânında kâ´in, 

ħâne-i sa`âdet-âşiyâne-i Ĥażret-i Ümmehânî’yi bi’t-teşrîf bir kavle göre 

Cenâb-ı Mîkâ´îl `aleyhi’s-selâm daħi berâber olduġu ĥâlde ol mefħar-i 

sekene-i zemîn ü âsmân, Burâķ-ı şerîfe rükûb ile kütüb-i mufaŝŝala ve 

mu`teberede bi’l-eţrâf beyân olunduġu veçhile ibtidâ Ķuds-i Şerîf’e, ba`dehu 

semavât-ı seb`aya ve andan sidretü’l-müntehâya ba`dehu ķurb-ı serâ-perde-i 

`izz ü `alâya değin refâķat.” (vr. 128
a
-128

b
) “Ol şehsüvâr-ı miżmâr-ı esrâ 

evvelâ Burâķ-ı sa`âdet-niţâķa ve soňra Refref-i nâdîde-reftâra binüp tâ 

cemâlgâh-ı Cenâb-ı Ĥaķķ ħulüv-serây-ı ħâŝŝu’l-ĥâŝŝına ķadar `urûc ve 

teraķķī ile cânib-i vâcibu’l-vücûddan beyân-ı keyfiyyet-i mukaddese ve 

ĥâlet-i münezzehe üzere mübârek gözleriyle müşâhede ve Ķādir-i lâ yezâl 

ĥażretleri daħi bî ĥarf u bî ŝavt Ĥabîb-i Ekremiyle esrâr-ı rubûbiyyet ve 

ĥaķāyıķ-ı mevcûdâta müte`allık pek çoķ mükâleme eyledikden ve ümmet-i 

merĥûmesi ĥaķķında dil-ħ
v
âh-ı `âlîleri vech ile va`d-ı celîl ve müjde-i `ażîme 

nâ´il olduķdan ve beş vakit namâzıň ķılınması emr u fermânını daħi aldıķdan 

soňra şâyân buyurulan ruħŝat-ı celîle mûcibince yine leyle-i mežkûrede 

sâlifu’l-beyân ħâne-i Ĥażret-i Ümmühânî’ye şeref-baħş-ı `avdet 

buyurmuşlardır.” (vr. 129
b
) 

Mi’râcın rûhla mı bedenle mi olduğu, târihi, Peygamber’in Allah’ı görüp 

görmediği, gördüyse kalbiyle mi gözüyle mi gördüğü konuları mi’râcla ilgili tartışmalı 

mevzûlardır. Râsim Efendi’nin de belirttiğine göre ashâb ve tâbiînin de içinde 

bulunduğu İslâm âlimlerinin büyük çoğunluğu mi’râcın uyanıkken rûh ve bedenle 

olduğu görüşündedir. Bu görüşte olan âlimlere göre mi’râc uykuda, rûhen gerçekleşmiş 

olsaydı Kureyş’in bunu yalanlamasının bir anlamı olmazdı (vr. 118
a
). Bu kabûlün bir 

başka dedîli de İsrâ sûresi’nin ilk âyetinde geçen “abd” kelimesidir. Âlimlere göre bu 

kelime rûh ve beden bütünlüğü içerisinde Hz. Peygamber’i kastetmektedir. Bu âyetin 

başındaki “Sübhâne” ifâdesi olayın büyüklüğüne, bu da mi’râcın uyanıkken olduğuna 

işârettir. Yine bu âyetteki “esrâ” kelimesinin de uykuda yürüme için kullanılmadığı 

belirtilmiştir.
234

 Âyetteki “leylen” kelimesi te’kîd için kullanılmıştır. İsrâ ancak 

geceleyin olur. Gündüz ve sadece rûhen olduğu düşünülmesin diye te’kîd 

                                                 
234 İsrâ ve mi’râcın rûh ve bedenle uyanıkken gerçekleştiği görüşünde olanların delilleri için ayrıca bk. Bekir Tatlı, 

Kütüb-i Sitte’de İsrâ ve Mi’râc Hadisleri, Adana 2008, s. 125-128; Salih Sabri Yavuz, “Mi’râc”, DİA, XXX, 133. 
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getirilmiştir.
235

 Râsim Efendi’nin de belirttiği üzere bu konudaki ikinci görüş mi’râcın 

sadece rûh ile yani uykuda gerçekleştiğidir. Bu görüşü benimseyen âlimler Hz. 

Âişe’nin, “Resûlallah’ın bedeni yerinden ayrılmamış, o rûhuyla yolculuk yapmıştır.” ve 

Muâviye’nin, “İsrâ Allah’tan gelen sâdık bir rüyâdan ibârettir.” şeklindeki beyânları ve 

Hasan-ı Basrî’nin bu görüşe itiraz etmemesini delil kabul etmişlerdir (vr. 117
b
).

236
 

Fahreddîn Râzî’nin Tefsîr’inde belirttiğine göre Hz. Peygamber’in biri cismanî olmak 

üzere otuz üç mi’râcı vardır. Hz. Âişe’nin “Bedeni makāmından ayrılmadı.” sözü rûhânî 

olan mi’râcı hakkındadır. Sâdeddîn Teftâzânî, Hz. Âişe’nin bu sözünü “Cesedi 

rûhundan ayrılmadı.” şeklinde açıklar. Buna göre Hz. Peygamber rûhu ve cesedi ile 

uyanıkken Beytü’l-Makdis’e oradan da semâya yolculuk etti (vr. 133
b
-134

a
). Bu 

konudaki üçüncü bir görüş de mi’râcın Kâbe’den Beytü’l-Makdis’e kadar olan kısmının 

bedenle uyanıkken gerçekleştiği, Beytü’l-Makdis’ten semâya olan kısmının ise rûh ile 

olduğudur (vr. 118
a
).

237
 

h. Rü’yetullah Meselesi 

Mi’râcla ilgili üzerinde en çok tartışılan konulardan biri Hz. Peygamber’in 

Rabbini görüp görmediği meselesidir. Allah’ın görülüp görülemeyeceği konusu 

doğrudan ilâhî sıfatlarla bağlantılıdır. II./VIII. yüzyılın ilk yarısında ortaya çıkan îtikādî 

konulardan biri olan rü’yet, Müşebbihe ve Mutezile gibi iki uç görüş arasında uzun 

uzadıya tartışılmış, Ehl-i sünnet âlimleri ise konuya daha ılımlı bir bakış açısıyla 

yaklaşmışlardır. Müşebbihe ve Mücessime gibi Allah’a bir takım beşerî sıfatları nispet 

etme konusunda esnek davranan fırkalar Allah’ın görülebileceği görüşündeydiler.
238

 

Buna karşılık Mutezile âlimleri Allah’ın görülmesinin bazı âyet ve hadîslerin yanında 

aklen mümkün olmadığını ileri sürerek bunun Allah’ı cismânîleştirmek demek 

olduğunu söylediler.
239

 Onlara göre âyet ve sahîh hadîslerde de hiçbir insanın Allah’ı 

dünyada ve âhirette göremeyeceği bildirilmiştir, buna muhâlif rivâyetler teşbîh ve 

tecsîm inancını içerdiğinden sahîh değildir veya râvîlerce eksik nakledilmiştir. Aklen de 

Allah’ın görülemeyeceği, bunun Allah’ı mekân ve cihetle sınırlamak anlamına geleceği; 

                                                 
235 Bursevî, Rûhu’l-Beyân Tercümesi, XI, 7. 
236 bk. Salih Sabri Yavuz, “Mi’râc”, DİA, XXX, 133; Bekir Tatlı, Kütüb-i Sitte’de İsrâ ve Mi’râc Hadisleri, s. 128-

129. 
237 bk. M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 396. 
238 Nasrullah Purcevâdî, Gökyüzünde Ayın Görülmesi (trc. Ahmet Çelik), İstanbul 1999, s. 55. 
239 a.g.e., s. 57. 
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oysa Allah’ın bu türlü özellikler taşımaktan münezzeh olduğu görüşündedirler. Sonuç 

olarak, bu âlimlere göre teşbîh ve tecsîmden kaçınmak için rü’yetullahı reddetmek hem 

naklî hem de aklî bir zorunluluktur.
240

 

Ehl-i sünnet âlimlerine gelince onların çoğu Allah’ın âhirette mü’minler 

tarafından görüleceği görüşündedir. Fakat görmenin dünyada mümkün olup olmadığı 

konusunda ihtilaf etmişlerdir. Hz. Mûsâ’nın Tûr dağında karşılaştığı “Beni 

göremezsin!”
241

 hitâbının “Beni şimdi göremezsin!” mânâsına geldiğini belirterek 

peygamberlerin gerçekleşmesi mümkün olmayan bir talepte bulunmayacağını 

bildirmişlerdir. Ayrıca “O gün Rablerine bakan parlak yüzler vardır.”
242

 âyetinde de 

Allah’ın mü’minler tarafından görüleceği açıkça belirtilmiştir (vr. 89
a
). Sahîh hadîslerde 

de belirtildiğine göre mü’minler, bulutsuz bir günün öğle vaktinde güneşi ve bulutsuz 

bir gecede dolunayı gördükleri gibi Allah’ı âhirette göreceklerdir.
243

  

Öte yandan mi’râcla ilgili rivâyetlerde Hz. Peygamberin mi’râc gecesi Hakk’ı 

gördüğü bildirilmiştir. Bu görmenin mâhiyeti noktasında da ihtilaf edilmesi, görmenin 

baş gözüyle mi yoksa kalp gözüyle mi olduğu tartışılmıştır. Bu konudaki rivâyetlerde de 

farklılıklar vardır. Bir rivâyete göre ashâb mi’râc gecesi Rabbini görüp görmediğini Hz. 

Peygamber’e sormuş, o da, “Nûrdur, nasıl göreyim?” veya “Sadece bir nûr gördüm.” 

cevâbını vermiştir.
244

 Râsim Efendi’nin de naklettiği Hz. Âişe rivâyetine göre Hz. 

Peygamber’in Allah’ı gördüğünü söyleyen kişi yalan söylemiştir.
245

 Ulemâ bu rivâyetin 

Hz. Âişe’nin kendi ictihâdı olduğunu belirtmiş, sahâbeden bazılarının Hz. Âişe’ye 

muhâlif rivâyetleri olduğunu bildirmişlerdir. Nitekim Hz. Abbâs bir rivâyette Hz. 

Peygamber’in kalbiyle Rabbini gördüğünü, bir rivâyette de hem baş gözüyle hem de 

kalp gözüyle gördüğünü bildirmiştir (vr. 89
b
).

246
 Necm sûresinin âyetleri de 

Resûlallah’ın Allah’ı gördüğüne işârettir (vr. 119
b
).

247
 İmam Kurtubî gibi âlimlerin de 

                                                 
240 Temel Yeşilyurt, “Rü’yetullah”, DİA, XXV, 313. İbnü’l-Arabî Şeceretü’l-kevn’de Allah’ın Resûl’üne şöyle hitap 

ettiğini yazar: “Bir takım kimseler benim sûretim var zanneylediler, bunlar Mücessime tâifesidir. Bir kavim beni 

mahdûd sandılar, bunlar Müşebbihe tâifesidir. Bir kavim beni ma’dûm zanneylediler, bunlar Mu’attıla tâifesidir. Bir 

takım kimseler Benim âhirette görüleceğimi inkâr ettiler, bunlar da Mûtezile tâifesidir. İşte Ben sana kapımı açtım, 

hicâbımı kaldırdım.” bk. İbnü’l-Arabî, Varlık Ağacı (trc. Hüseyin Şemsi Ergüneş/haz. Ercan Alkan, Osman Sâcid 

Arı, M. Nedim Tan), İstanbul 2013, s. 111-112. 
241 el-A’râf 7/143. 
242 el-Kıyâme 75/22-23. 
243 Buhârî, “Tevhîd”, 7434; Müslim, “Îmân”, 299. 
244 Müslim, “Îmân”, 291. 
245 Buhârî, “Tevhîd”, 7380. 
246 Müslim, “Îmân”, 284; Tirmizî, “Tefsîr”,3281; Taberânî, Mu’cemu’l-evsat, VI, 50, nr. 5761. 
247 en-Necm 53/6-11. 
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bulunduğu bir grup bu konuda Kitap ve hadîste açık bir delil bulunmadığını, her iki 

görüş için de aklî ve naklî deliller bulunduğunu belirtir (vr. 90
a
, 119

b
).

248
  

Râsim Efendi, zâhir uleması olarak nitelediği kelâm âlimlerinin görüşlerini 

verdikten sonra tasavvuf ehlinin görüşlerine geçer. Sûfîlere göre muhibbin nihâî hedefi 

“Hakk’ın cemâlini temâşâ” etmektir.
249

 Allah, sonsuz tecellîleri ile kendini çeşitli 

mertebelerde ve şekillerde kullarına açar. Ancak kul ile Hak arasında perdeler vardır. 

Bu perdeler riyâzet ve nefis mücâhedesiyle kalkar, mülk ve melekût âleminin sûretleri 

kulun kalbine tecellî eder. Rü’yet ve müşâhede hâdisesi budur.
250

 Kâşânî, “Len terânî” 

âyetinin tefsîrinde Hz. Mûsâ’nın kırk gün çölde dolaştıktan sonra zât, sıfat ve efâl 

hicaplarından kurtulduğunu; ancak vücûdunda varlıktan bir bakiye kaldığını ve 

“Rabbim, bana göster seni göreyim!”(el-A’râf 7/143) hitâbıyla da bu bakiyenin ortaya 

çıktığını ifâde eder. Buna karşılık Hakk’tan “Zâtında beşeriyetten kalan bu bakiye ile 

beni göremezsin!” cevâbı gelir. Bu, müşâhede makāmında ikiliğin olamayacağına 

işârettir (vr. 90
b
-91

a
).

251
 

Râsim Efendi Necmeddîn Dâye’nin “Keyfe tuhyi’l-mevtâ”
252

 âyetinin tefsîrine 

yer verir. Buna göre peygamberlerden üçü Allah’tan kendisini göstermesini istedi ve her 

birisi asıl isteklerini gizleyerek talebte bulundular. İlki İbrâhim (a.s.)’dı. “İbrâhim, 

gecenin karanlığı onu kaplayınca bir yıldız gördü, Rabbim budur, dedi. Yıldız batınca, 

batanları sevmem, dedi. Ay’ı doğarken görünce, Rabbim budur, dedi. O da batınca, 

Rabbim bana doğru yolu göstermezse elbette yoldan sapan topluluklardan olurum, dedi. 

Güneşi doğarken görünce de, Rabbim budur, zîrâ bu daha büyük, dedi. O da batınca, 

dedi ki: Ey kavmim! Ben sizin Allah’a ortak koştuğunuz şeylerden uzağım.”
253

 âyetinde 

geçen “Hâzâ Rabbî!” ifâdesiyle Hz. İbrâhim aslında Rabbini görmeyi dilemişti. Fakat 

bu isteğini gizledi. Nemrûd kendisine “Rabbin kimdir?” diye sorduğunda “Rabbim 

                                                 
248 İsrâ ve mi’râc hadîslerinin tahlîli ve âlimlerin bu konudaki görüşleri için bk. Bekir Tatlı, Âyet ve Hadîslerde İsrâ 
ve Mi’râc Olayı, s. 117-193. 
249 Ebu Süleyman Dârânî’nin (ö. 203/818) “Mârifet ehli olanlar ne ister?” sorusuna “Allah’a yemîn ederim ki 

Mûsâ’nın Allah’tan istediği şeyin dışında bir şey istemezler.” şeklinde cevap vermesi bu amacı ifâde eden 

örneklerden bir tanesidir. Nasrullah Purcevâdî, Gökyüzünde Ayın Görülmesi, s. 133. 
250 Süleyman Uludağ, “Rü’yet”, DİA, XXXV, s. 310-311. 
251 Kâşânî, Te’vilât-ı Kâşânî, s. 48-49. İbnü’l-Arabî Risâle-i Ahadiyyet’te rü’yet konusunda şunları söyler: “Beni asla 

göremezsin!”(el-A’râf 7/143) âyet-i kerîmesinde belirtildiği üzere Allah’ı dünyada hiç kimse göremez. Zîrâ 

vahdâniyet O’nun perdesidir. Varlıkta herhangi bir ikilik söz konusu olmadığı için aslında O’nu görme imkânı da 

ortadan kalkmaktadır.” İbnü’l-Arabî, Nefsini Bilen Rabbini Bilir (trc. Esat Erbilî/haz. Ercan Alkan), İstanbul 2012, s. 

30-33. 
252 el-Bakara 2/260. 
253 el-En`âm, 6/76-78. 
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hayât veren ve öldürendir.”
254

 dedi. Nemrud “Gözünle gördün mü?” diye sorunca Hz. 

İbrâhim bunu fırsat bilerek “Rabbim bana ölüyü nasıl dirilttiğini göster!” dedi. Fakat 

asıl isteği “Rabbim kendini bana göster!” demekti. Allah bu isteğe karşılık “Böylece 

biz, kesin îmân edenlerden olması için İbrâhim’e göklerin ve yerin melekûtunu 

gösteriyorduk.”
255

 âyetiyle cevap verdi (vr. 129
b
-130

a
). Mûsâ (a.s.) ise “ķalbi sekrân ve 

lebi ĥayrân olmaġla ġalebât-ı şevķden ĥaşmet mürtefi` ve selebât-ı `aşķdan heybet 

müntefi` olup ţaleb-i rü´yetde kemâl-i taŝrîĥ ile” “Rabbim! Bana Kendini göster, Sana 

bakayım.” (el-A`râf 7/143.) dedi. Fakat Allah’tan “Beni göremezsin!” cevabı geldi (vr. 

130
a-b

). Hz. Muhammed (s.a.v.) ise “işbu ţalebde ħużû`u ri`âyet ve edebde ħuşû`u 

ĥimâyet ķılup” “Rabbim bize eşyâyı olduğu gibi göster!” dedi. Asıl murâdı “Rabbim 

seni bize göster!” demekti. Çünkü cümle eşyâ Allah’ın kayyûmiyet sıfatının 

tecellîsinden ibâretti. “Eşyâyı kemâhî bize göster demeniň ma`nâsı mir´ât-i eşyâda 

ķayyûmiyyetiň ŝıfâtın göster ki ol vâsıţa ile žâtıňı müşâhede edem demekdir.” Allah 

cevaben “Sübhânellezî esrâ...” diyerek Peygamber (s.a.v.)’i cemâlini temâşâ etmeye 

dâvet etti. Hz. Peygamber de dokuz tabakayı aşarak sidretü’l-müntehâ’ya vardı. “Benim 

Allah ile öyle bir vaktim vardır ki, ne bir mukarreb melek ne de bir mürsel nebî o vakte 

sığmaz.”
256

 sözü bu makāmda zuhûr etti. Sidre’ye gelindiğinde oraya kadar refîki olan 

Cebrâil “Bir parmak daha öteye geçersem yanarım.”
257

 diyerek Hz. Peygamber’i yalnız 

bıraktı. Buradan sonra Refref ile arş-ı a’zâm ve a’lâya yükseldi. Makām-ı “kābe 

kavseyni ev ednâ”ya vardıkda “bî ĥarf u bî ŝavt envâ`-ı ħiţâb ve cevâb u münâcât ve 

istima`-ı kelâm ve keşf-i ĥaķīķī ve müşâhede-i dîdâr-ı sübĥânî ile kesb-i kemâl-i şeref 

ve imtiyâz buyurmuşdur.” Allah daha önce hiç bir peygambere nasip etmediği bir 

mertebeyi Hz. Peygamber’e müyesser kıldı (vr. 129
b
-132

a
).

258
 

                                                 
254 el-Bakara 2/258. 
255 el-En`âm 6/75. 
256 Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 204, nr. 2159. 
257 Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, VI, 278, nr. 6407; Ebu’ş-Şeyh İsfahânî, el-Azame (thk. Rızâullah Muhammed İdris 

el-Mübârekfûrî), Dâru’l-Âsıme, Riyâd 1408/1987-88, II, 677; Münâvî, Feyzü’l-Kadîr, IV, 78, nr. 4610. 
258 Süleyman Çelebi Hz. Peygamber’in Rabbini müşâhedesini şu beyitleriyle ifâde eder: 

“Âşikâre gördü Rabbü’l-izzeti 

Âhirette öyle görür ümmeti” 

“Hak Teâlâ hazretine irdi ol 

Hak ne kim gösterdi ise gördi ol 

Bî-hurûf u lafz u savt ol Pâdişâh 

Mustafâ’ya söyledi bî-iştibâh 

Hakkı gördü Mustafâ bî-keyf ü kem 
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 “O kuluna vahyedeceği şeyi vahyetti.”
259 

âyetinin tefsîrinde müfessirler farklı 

görüşler ortaya koyarlar. Bazılarına göre bu âyette Allah’ın peygambere 

söyleyeceklerini Cebrâil’e vahyettiği, onun da bunları Hz. Peygamber’e ilettiği ifâde 

edilmektedir. Çünkü “Allah’ın bir beşerle konuşması ancak vahiyle veya perde 

arkasından olur yâhut ona bir elçi gönderir de, Allah’ın izniyle O’nun dilediği şeyi elçi 

ona vahyeder.”
260

 Abdullah İbn Mes’ûd, Abdullâh İbn Abbâs, Câfer-i Sâdık, Ebu’l-

Hasan el-Eş’arî gibi bazı sahâbe ve âlimlerin bulunduğu bir grup ise âyetin “Allah, 

Resûl’üne arada vâsıta olmaksızın vahyetti.” mânâsına geldiği görüşündedirler. Râsim 

Efendi’nin bu bölümü iktibas ettiği İmam Sübkī de bu görüşte olduğunu ifâde eder (vr. 

119
b
-120

a
).  

“Sonra yaklaştı, derken daha da yaklaştı.”
261

 âyeti Hz. Peygamber’in Allah’a 

yakınlığının nihâyetini, Allah’ın ona verdiği manevî dereceyi yükseltmesini ve onu ilâhî 

sırlara vâkıf kılmasını ifâde eder. Hz. Peygamber sidretü’l-müntehâ’yı geçip arşa 

varınca “Rahmân’ın arşa istivâ ettiği” mahalli gördü. Terkîb ve tedbîr âleminden 

ayrıldığı için kendi cinsinden hiçbir arkadaşı kalmadı. Bedenî bakımdan onu bir 

yalnızlık hissi kapladı. Hz. Ebû Bekir’in sesi ile ona “Ey Muhammed dur, Rabbin salât 

ediyor.” diye nidâ olundu.
262

 Tıpkı Tûr dağında Mûsâ (a.s.)’ı sakinleştirmek için “Şu 

sağ elindeki nedir ey Mûsâ?”
263

 diye sorması gibi Hz. Peygamber’i de sakinleştirmek 

için ona Ebû Bekir’in lisânıyla seslendi. Yani “Kendimi tesbîh ederim, rahmetim 

gazâbımı geçti.”
264

 buyurdu (vr. 134
b
-135

a
). Râsim Efendi Hz. Peygamber’in mi’râcına 

dâir yazdığı manzûmede onun Rabbini müşâhesesini şöyle ifâde eder: 

Ol maķāma varup Ĥabîbullâh 

Gördi kim leyse fi’l-vücûdi sivâh 

Kendi varlıġı oldu anda `adem 

Var olan Ĥażret-i Ĥaķķ idi o dem 

 

                                                                                                                                               
Hak durur bu sözleri ben kim direm” 

Mevlid şârihlerinden Hüseyyin Vassâf bu rü’yetullah konusu üzerinde dururken Cabbarzâde kısa bir şekilde 

değinmekle yetinmiştir. bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 682-748; Cabbarzâde, Îzâhu’l-merâm, s. 264-268. 
259 en-Necm 53/10. 
260 eş-Şûrâ 42/51. 
261 en-Necm 53/8. 
262 Bursevi, Rûhu’l-beyân Tercümesi, XI, 48. 
263 Tâhâ 20/17. 
264 Buhârî, “Tevhid”, 7553; Müslim, “Tevbe”, 15, İbn Mâce, “İftitâhu’l-kitâb”, 189. 
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Oldu nûru tecelliye lâyıķ 

Gördü ma`şûķı `âşıķ-ı ŝâdıķ 

Çünki ŝıfâtını ŝıfât-ı Ĥaķķ’da etdi ifnâ 

Žâtını žât-ı Ĥaķķ’da eyledi imĥâ 

Aňa `arż eyledi cemâlini Ĥaķķ 

Nûr-i dîdâra oldu müstaġraķ (vr. 145
a
) 

ı. Namaz 

Mi’râcta Hz. Peygamber’e verilen hediyelerden biri de namazdır.
265

 Râsim 

Efendi’nin Râzî Tefsîri’nden naklettiğine göre Hz. Peygamber mi’râctan döneceği 

zaman Allah’tan ümmetine götürmek için bir hediye istedi. Allah da ona ve ümmetine 

namazı hediye etti (vr. 136
b
).

266
 Râsim Efendi şer’î namazın belli rükünleri ve fiilleri 

olan namaz olduğunu açıkladıktan sonra namazın bir de hakīkī mânâsının olduğuna 

değinir (vr. 135
a
). Bir hadîste de geçtiği üzere Allah namazı kendiyle kulu arasında 

taksîm etmiştir. Kul Allah’a niyâz eder ve Allah da kuluna cevap verir.
267

 Ancak bunu 

erbâb-ı kemâl dışındakiler anlayamaz (vr. 135
b
). Öte yandan “Namaz kılan kişi, 

Rabbine münâcât eder.”
268

 hadîsinde de kulun Rabbine münâcât ettiği ifâde edilir. 

Râsim Efendi kulun Rabbi karşısında huzu’ ve huşu’ üzere olması, “yemîn u şimâle 

iltifât etmemesi ve ķalbinin Cenâb-ı Ĥaķķ’dan ġayrıya meyletmemesi” gerektiğine 

vurgu yapar (vr. 135
b
-136

a
). Bu mânaya gelen bir hadîsi

269
 de zikrettikten sonra Hz. 

Âişe’nin Hz. Peygamber’in namaz kılarkenki hâlini tasvîrine
270

 yer verir (vr. 136
a
).  

Râsim Efendi Fahreddîn Râzî’nin Tefsîr’inden aldığı bu bölümde namazın 

mânâsını geniş bir şekilde anlatır. Râzî’nin anlatımına göre namaz âriflerin mi’râcıdır. 

Hz. Peygamber’in iki mi’râcı vardır. Birisi daha önce de zikredilen Ümmühânî evinden 

Mescid-i Aksâ’ya olan diğeri de Mescid-i Aksâ’dan arş-ı a’lâya olan mi’râcıdır. Bu, 

                                                 
265 Bunun Mevlid’deki ifâdesi şöyledir: 

“Sen ki mi’râc eyleyüp kıldın niyâz 

Ümmetün mi’râcını kıldun namaz”  

Bu beytin diğer Mevlid şerhlerindeki açıklaması için bk. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 725-742; Cabbarzâde, 

Îzâhu’l-merâm, s. 269-270. 
266 Râzî, Tefsîr, I, 234. 
267 Müslim, “Salât”, 38; Ebû Dâvûd, “Salât”, 821; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 2953, Nesâî, “İftitâh”, 909; İbn Mâce, 

“Edeb”, 3784. 
268 Buhârî, “Salât”, 405; Müslim, “Mesâcid”, 54. 
269 Abdürrezzâk, Mûsânnef, II, 255, nr. 3265; Bezzâr, Müsned, XVI, 200, nr. 9332; Beyhakī, Şu`abu’l-îmân, IV, 488, 

nr. 2858. 
270 Buhârî, “Rikâk”, 6485; Tirmizî, “Zühd”, 2313; Müslim, “Fezâil”, 134; İbnu Mâce, “Zühd”, 4190. 
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mi’râcın zâhirî mânâsıdır. Mi’râcın asıl mânâsına gelince Râzî onu şöyle açıklar: Hz. 

Peygamber’in birinci mi’râcı onun şehâdet âleminden gayb âlemine yükselişi; ikincisi 

ise gayb âleminden gaybu’l-gayb âlemine yükselişidir. Bu yükseliş “kābe kavseyn ev 

ednâ” makāmında Hz. Peygamber’in nefsinde yok olduğuna işârettir ve bu yükselme 

yiyecekleri zikrullâh, içecekleri muhabbetullâh olan rûhlara kadar devam eder. Râzî bu 

tefsîrin devâmında namazın mi’râcta Peygamber’in ümmetine hediye edilmesini 

namazın cismânî ve rûhânî m’râcı birleştirmesiyle açıklar. Cismânî mi’râc fiillerle; 

rûhânî mi’râc ise zikirle olur. Bu kudsî bir makāmdır. Bu yüzden kişi namaz mi’râcına 

yöneldiğinde öncelikle temizlenmelidir. Râzî bu noktada “Hemen ayakkabılarını çıkar. 

Çünkü sen mukaddes vâdi Tuvâ’dasın.”
271

 âyetine işâret ederek ilk önce elbiseni ve 

bedenini temizle der (vr. 136
b
-137

a
). Müellif burada “Âhiret ehline dünyâ haramdır. 

Dünya ehline âhiret haramdır. Ehlullâha ise her ikisi de haramdır.”
272

 hadîsini 

naklederek kulun dünyayı ve âhireti terk edip kalbiyle, sırrıyla, aklıyla, fikriyle, zikriyle 

Allah’a teveccüh etmesi gerektiğini söyler (vr. 137
a
). Temizlendikten sonra iftitâh 

tekbiriyle başlayan namazın zâhirî mânâsının dışında kalan sırları açıklar. Buna göre 

namazla insana cennetin mârifet, zikir, şükür, recâ, havf, ihlâs, duâ ve hâlis rûhlara 

iktidâ olan sekiz kapısı açılır. Kul, rükû ve secde ile şehvet, gazap ve hevâ engellerinden 

kurtulur. Kul sağına ve soluna selam verip “Allah’ın selâmı ve bereketi üzerinize olsun” 

der. Melekler de kul cennete girdiğinde ona “Sabretmenize mukâbil sizlere selâm olsun. 

Dünyanın en güzel netîcesi bu!”
273

 derler (vr. 137
b
-138

a
). Müellif, Râzî’nin Tefsîr’inde 

yer alan bu mânâlara işâret ettikten sonra mi’râc gecesi Hz. Peygamber’in “Gözü oradan 

ne kaydı ve ne de onu aştı.”
274

 âyetine muhâtab olup, cennet ehline iltifat etmemesine 

değinir. Rivâyete göre cennet ehli Hz. Peygamber’in nazarına mazhar olamamaktan 

muzdarip olup ondan ümmetinin büyüklerinden birini kendilerine ihsân etmesini 

istemişler, Hz. Peygamber de onlara Hz. Bilâl’i hediye etmiştir (vr. 138
a-b

).  

Râsim Efendi’nin bu konuda başvurduğu kaynaklardan biri de Sırru’l-esrâr’dır. 

Abdülkâdir Geylânî’ye atfedilen Sırru’l-esrâr’da zâhîri ve bâtınî abdestin belirli 

zamanlarla kayıtlı olduğu bâtınî abdest ve namazın ise insanın bütün ömrünü kapsadığı 

                                                 
271 Tâhâ 20/12. 
272 Deylemî, Firdevs (thk. Saîd b. Besyûnî Zağlûl), Beyrut 1406/1986, II, 230, nr. 3110; Münâvî, Feyzü’l-kadîr, III, 
544, nr. 4269. 
273 er-Ra`d 13/24. 
274 en-Necm 53/17. 
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söylenir (vr. 138
b
). Müellif Mesnevî’den bir beyitle de buna işâret eder: 

Penc vaķt âmed ŝalât-ı ķā´imûn 

`Âşıķān râ fî ŝalâtin dâ´imûn
275

 (vr. 139
a
) 

Sırru’l-esrâr’da geçtiğine göre Kur’an’da “Namaza dikkat edin” âyetiyle zâhirî 

namaz kastedildiği gibi “Orta namaza dikkat edin” âyetiyle de bâtınî namaz 

kastedilmektedir. “Zîrâ kalp bedenin ortasında, sağ ile sol, ulvî ile süflî ve saâdet ile 

şekâvet arasında yaratılmıştır.” Namazın tamam olması için zâhirî ve bâtınî namazın bir 

araya gelmesi gerektir. “Böyle bir namazın, rûhâniyet yönüyle kurbette, cismaniyet 

yönüyle de derecâtta ecri çok büyüktür. Bu kişi, zâhirde âbid, bâtında da ârif biri olur 

(vr. 139
a
).

”276
  

i. Vecd ve Semâ 

Râsim Efendi salât-ı hakīkīnin Hz. Peygamber’de vukū bulduğunu belirttikten 

sonra Hz. Peygamber’in mânâ âlemine yükselmek istediği zaman Hz. Bilal’e “Ezan oku 

ve bizi ferahlandır!”, mânâ âleminden bu âleme gelmek istediğinde de Hz. Ayşe’ye “Yâ 

Hümeyrâ benimle konuş!” dediğini söyler (vr. 140
a-b

). Devâmında Hz. Peygamber’de 

bazen de hubb-ı ilâhîden doğan tevâcüdün vukū bulduğunu belirtir. Müellif bahis açtığı 

tevâcüd ve semâ konusuna İsmâil Rusûhî Ankaravî’nin Hüccetü’s-semâ adlı 

risâlesinden iktibaslarla yer verir. Ankaravî risâlesinde Sühreverdî’nin Avârifü’l-

maârif’inin yirmibeşinci bâbının semâ konusuna ayrıldığını belirterek bu konuda delil 

teşkîl eden rivâyeti aktarır. Râsim Efendi’nin de zikrettiği bu rivâyete göre (vr. 140
b
-

141
a
) Cebrâil Hz. Peygamber’e gelip ümmetin fakirlerinin zenginlerinden beş yüz sene 

önce cennete gireceğini haber verir. Hz. Peygamber bu haber üzerine memnûn olup 

etrafındakilere “Şiir okuyacak var mı?” diye sorar. Ashâbtan birisi çıkıp bir beyit okur. 

Bunun üzerine Hz. Peygamber ve ashâbı vecde gelir. Hz. Peygamber’in ridâsı 

omuzlarından düşer. Vecd hâli geçip yerlerine döndüklerinde Muâviye’nin “Oyununuz 

ne güzel!” demesine Hz. Peygamber “Mahbûbun adı anılıp da hareket etmeyen kimse 

                                                 
275 Mesnevî, VI, 2674; Ahmed Avni Konuk’un şerhinde birinci beyit “Penc vakt âmed namâz rehnümûn” şeklindedir. 

bk. A. Avni Konuk, Mesnevî-i Şerîf Şerhi, İstanbul 2005, XII, 240, b. 2688. 
276 Abdülkādir Geylânî, Sırru’l-esrâr, s. 104-107. Tercüme için bk. a.mlf., Sırru’l-esrâr (trc. Mehmet Eren), İstanbul 

2006, s. 67-70. 
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kerîm değildir.” diyerek karşılık verir (vr. 141
a
).

277
 Bundan sonra müellif Fütühât-ı 

Mekkiyye’de geçen Cüneyd-i Bağdâdî’nin vecd hâline dâir bir rivâyete yer verir. Bu 

rivâyeti de Hüccetü’s-semâ’dan nakleder (vr. 141
a-b

). 

Râsim Efendi sözü semânın hükmüne getirerek bu konuda Hz. Peygamber’den 

nakledilen rivâyetleri aktarır. Birtakım sazların hükmüne dâir bilgi verdikten sonra Hz. 

Peygamber’in hicrette vardığı Medine’de şenliklerle karşılandığını vurgular. Öte yandan 

şarkı söylemenin, dinlemenin haram olduğunun ifâde edildiği hadîslerde kastedilenin 

“meclis-i şarâbda füssâk için edilen tegannî” olduğunu belirtir. “Oyun ve eğlence 

dinlemek fısktır ve ondan zevk almak ise küfürdür.” hadîsinin de sıhhatinde şüphe 

olduğunu söyler. Ayrıca, İmâm Şâfi’î’ye göre bu hadîsin semânın tahrîmine delil teşkîl 

etmediğini bildirir. Râsim Efendi bu rivâyetlere ve açıklamalara da Ankarâvî’den 

yaptığı iktibaslarla yer verir (vr. 142
a-b

).
278

 

Râsim Efendi Hz. Peygamber’e mi’râc gecesi üç türlü ilim verildiğini, bunların 

birinin şerîat, birinin mârifet, diğerininse hakīkat olduğunu; birincisinin “âmm u hâss u 

havâssu’l-havâsa telkin” edildiğini, ikincisinin hâssa ta’lîm edildiğini, üçüncüsünün ise 

“ehassu’l-havâsa ta’yîn” edildiğini söyler. Zikr edilen bu üç ilim de Kur’an’da 

toplanmıştır. Zîrâ “onun zâhiri şerîat, bâtını ise mârifet ve hakīkattir. Kur’an’ın 

bâtınından haberdâr olanlar onu herkese ifşâ etmezler çünkü bu zayıf akıllara halel 

getirir, şerîat hâline fesat verir (vr. 142
b
-143

a
).” 

j. Hz. Peygamber’in Vefâtı 

Altmış üç yaşına tâ girdi Ĥabîb 

Ol Şerîf ü ol Laţîf u ol Ĥasîb 

Geldi Cebrâ´îl Ĥaķķ’dan emr ile 

Söyledi anda Resûl’e luţf ile 

Didi saňa Žü’l-celâl etdi selâm 

                                                 
277 Sühreverdî, Avârifü’l-maârif (thk. Edip el-Kemdânî vd.), Mekke 1422/2001, II, 371; a.mlf., Tasavvufun Esasları 
(trc. H. Kâmil Yılmaz, İrfan Gündüz), İstanbul 1990(?), s. 261. 
278 Mûsikī ve semâ konusu için bk. Süleyman Uludağ, İslâm Açısından Mûsikî ve Semâ, İstanbul, 1976; Annemarie 

Schimmel, İslâmın Mistik Boyutları (trc. Ergun Kocabıyık), İstanbul 2012, s. 193-201. 
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Söyle bilsün didi ol Ħayru’l-enâm 

Ben ana key ķatı müştâķ olmuşam 

Cümle ħalķı ana bende ķılmışam 

Râsim Efendi Mevlid’in Vefât-ı Nebî bölümündeki bu beyitleri naklettikten 

sonra Hz. Peygamber’in vefâtını ve o vakitte yaşanan bazı olayları anlatır. Müellif 

burada Hz. Peygamber’in kendinden sonra hilafete kimin geçeceği konusunda vasiyet 

yazmak istemesine ve bu sırada yaşanan bazı olaylara, veda hutbesinden bazı 

bölümlere, Hz. Fâtımâ’ya kendisine ilk kavuşacak olanın o olduğunu müjdelemesine, 

Hz. Ebûbekir’in ashâba imamlık yapmasına, vefâtından sonra ashâbın ye’se düşmesine, 

Hz. Ebûbekir’in onları tesellî etmesine dâir rivâyetlere yer verir (vr. 147
b
-153

a
).

279
 

Bundan sonra Râsim Efendi Kādı Beyzâvî’nin Kasîde-i Bürde Tesbî’inden 

seçtiği beyitleri aktarır. Na’t niteliğinde bir eser olan bu kasîdede her bend Allah 

lafzıyla başlar. Müellif manzûmenin ilk kısımlarında Allah’a yakarır, nefsin elinden 

Allah’a sığınır ve duâ eder. Beyzâvî bu kasîdede gönlü aşk ve muhabbetle yanan bir 

âşıktır. Vuslat ümidiyle Allah’a yakarmaktadır. Peygamber’e olan muhabbetini dile 

getirirken onun üstün vasıflarını ve ona verilen ihsanları sıralar.
280

 

Râsim Efendi eserinin son bölümünde Hz. Peygamberin yâr-ı güzîninin medhi 

için yazdığı manzûmelere yer verir ve duâ dilekleriyle eserini sonlandırır.  

Kim oķuyup yazar ise bu hediyye-nâmeyi 

Ver ĥurûf-ı saġışınca cennet içre ĥûr aňa 

Ol Ĥabîb’iň ĥürmetiyçün daħi hem Beytü’l-Ĥaram 

Bu niyâzım ķıl muvâfıķ sen rıżâňa Rabbenâ 

... 

El açup kim derse bu du`âya âmîn 

Anıň etbâ`ına Ĥaķķ raĥmet etsin 

“Yâ Rabbi lâ teslübennî ĥubbehâ ebedâ 

Fe-yerĥamullâhu `abden ķāle âmînâ”
281

 

                                                 
279 Bu hâdiseler hakkında daha detaylı bir anlatım için bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 424-477; Dımeşkī, Peygamber 
Külliyatı, XII, 240-393; M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, III, 228-240. 
280 Kādı Beyzâvî, Tesbî’u’l-kasîdeti’l-bürde, Atatürk Kitaplığı, Belediye Yazmaları, nr. 872, vr. 3a-59a; Kādı Beyzâvî, 

Kevâkibü’d-dürriyye tesbî’i bürdeti’l-Bûsîriyye, Kâhire ty, s. 7-40; Ahmed Hüseyin Muhammed es-Sâdânî, 

“Tesbî’u’l-bürdeti’l-Bûsîrî”, Mecelletü ebhâsi Külliyyeti’t-terbiyyeti’l-İslâmiyye, III/2 (Musul 2006), s. 240-268. 
281 Kays b. Mülavvah, Divânü Mecnûn u Leylâ (thk. Yûsuf Ferhat), Beyrut 1412/1992., s. 197. 



62 

 

B. Şekil Özellikleri 

1. Eserin Dil ve Üslûbu 

Râsim Efendi’nin önceki yüzyıllara âit metinleri okuyan ve onların istinsâhına 

emek veren bir kimse olduğu anlaşılmaktadır. Onun bu mesâisi eseri üzerinde de 

etkisini göstermiş, farklı yüzyıllara âit nesir ve nazım örnekleri metin boyunca içiçe 

geçmiştir. Eserin iktibaslarla örülü olması dolayısıyla Râsim Efendi’nin dili yaptığı 

iktibaslara uygun olarak şekillenmiş, müellif kendi döneminin dil alışkanlıkları yerine 

zaman zaman eski yüzyılların üslûbunu ve telaffuz özelliklerini sürdürmüştür. Bununla 

birlikte farklı dönemlere âit dil unsurları ve farklı kabullere dâir sunuş biçimleri bu 

eserde bir araya getirilmiştir.  

XIX. yüzyıl dil ve edebiyat üzerine yapılan tartışmaların, köklü yeniliklerin, 

farklı etkileşim alanlarının en yoğun olduğu dönemdir.
282

 İfâdede anlaşılır bir dil 

kullanma ve sâdeleşme çalışmalarının hız kazandığı bir dönemde Râsim Efendi bu 

tartışmalardan uzakta eserini klasik bir tarzla kaleme almıştır. Müellifin, Fâhir İz’in 

Eski Türk Edebiyatında Nesir adlı eserinde söz ettiği üç türlü nesirden orta nesir denilen 

üslûbu kullandığı söylenebilir. Orta nesir, halkın konuşma dilinden ayrı olmakla birlikte 

sanatlı bir dille hüner gösterme amacı gütmeden yazarın merâmını anlatmaya çalıştığı 

tarzdır. İnşâ üslûbundaki yazın sanatları, secîler vs. yazardan yazara değişmekle birlikte 

bu tarzda da kullanılmıştır. Edebiyatın hemen her türünde bu dille eserler yazılmıştır.
283

 

Dinî-tasavvufî edebiyat eserleri genellikle böyle bir dille kaleme alınmıştır.
284

 Râsim 

Efendi’nin bu nitelikteki eserinde yer yer ağır ve süslü ifâdelere yer verdiği ve secîli bir 

üslûb kullandığı görülür. Aşağıdaki pasajlar onun secîi gözetmesine örnektir. 

Dürer-i ma`ârifiň ṣadefi ve zülâl-i âb-ı ĥayât-ı tevĥîdiň żarfı, küşte-i ĥançer-i 

hüneriň temyîzi, a`nî bihi Ĥażret-i Şeyħ Şems-i Tebrîzî. Çünki ma`ârifden 

künûz-i ilâhî[ye] vâṣıl, leţâyifden rumûz-i śûfiyyeye nâ´il ve merâm oldu. 

Murâd eyledi ki bu genci defn etmeğe bir künc-i kâfî ve bu dürr-i yetîmi 

derc ķılmaġa bir ṣadef-i ṣâfî bulup anda ıżmâr ede. (vr. 98
a
) 

                                                 
282 Türk dilinin Tanzîmat’a kadar geçirdiği devrede gösterdiği dil husûsiyetleri ve hareketleri için bk. Âgah Sırrı 

Levend, Türk Dilinde Gelişme ve Sâdeleşme Evreleri, Ankara 1972, s. 15-79. 
283 Diğer iki türden birisi halkın konuştuğu dili esas tutan sâde nesirdir. İkinci tür nesir ise süslü nesirdir. Arapça ve 

Farsça kelimelerin çoğunlukta olduğu ve edebî sanatların son derece öne çıktığı inşâ üslûbu da denilen tarzdır. bk. 

Fâhir İz, Eski Türk Edebiyatında Nesir, İstanbul 1964, s. V-XIII. 
284 Abdurrahman Güzel, Dinî-Tasavvufî Türk Edebiyatı, Ankara 2006, s. 77. 
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`Aleyhi’ŝ-ŝalâtü ve’s-selâm ilâ ķıyâmi’s-sâ`at mervîdir ki ol cân-ı cihân 

vâŝıl-ı `âlem-i cân olunca muĥadderât-ı muţahharât ve âl-i ţâhirât nâle ve 

zâre âġāz ve nevĥa-i taĥammül-güdâza dem-sâz olup âvâze-i feryâd u 

fiġānları Mescid-i Şerîf’de bulunan aŝĥâb-ı kirâmıň mesmu`ları olduķda 

cümlesi âşüfte ve ĥayrân ve dembeste ve ser-gerdân olup kimi lâ ya`ķıl 

kimiňin lisânı ţutulup ve kiminiň aķlı muħtel ve müşevveş olmaġla mecnûn 

gibi ne söylediklerini bilmez oldular. (vr.152
a
) 

Râsim Efendi’nin fıkıh, tefsîr gibi ilimlerdeki birikiminin, tasavvufî neşvesinin, 

Arapça ve Farsçaya vukūfiyetinin yansımaları eserinde görülmektedir. Eserinde Arapça 

olarak yer verdiği âyet ve hadîslerin yanı sıra diğer Arapça kaynaklardan da çok fazla 

alıntı yapması, özellikle âyet veya hadîsleri açıklarken Arapça iktibaslarda bulunması 

onun bu vukūfiyetinin göstergesidir. Öte yandan eserin Türkçe kısımlarında da Arapça 

ve Farsça kelimeler ve tamlamalar oldukça fazla kullanılmıştır. Bunun yanı sıra eserde 

“birle” (vr. 98
a
, 98

b
, 148

a
), “ķangı” (vr. 98

b
), “aparmak” (vr. 101

b
), “turu gelmek” (vr. 

144
a
), “koçmak” (vr. 158

a
) gibi eski Türkçe kelimeler istifâde edilen kaynaklara göre 

nâdiren de olsa bulunmaktadır. 

Gördü ki üstüħânı şikestelenmiş, ķadem-rencîde ve re´si mecrûĥ ve 

cebhesinden dem-i gülgûn revândedir. Eyitdi: “Ey Leylâ gerçi pâyim şikeste 

ve üstüħânım inkisârda ve demim revân olmuş ise de yine muĥabbetiň 

cismimde mânend-i ķan ve bedenimde rûĥ-i revândır.” (vr. 102
b
) 

Yâ nefs! Eger sen bu gürûhdan olduġuň ĥâlde iķbâl-i serî`u’z-zevâl-i dünyâ-

yı çend rûze ile ġurûru ĥâlinde baġteten giriftâr-ı ser-pençe-i ecel olmaġla 

sermâye-i sa`âdet-i `uķbâ olacaķ nuķūd-ı ĥasenâtdan maĥrûm ve melûm 

olaraķ bu `âlem-i fânîden güžerân ve a`žâr-ı vâhiye maķbûl olmayacaķ 

dîvân-ı `adl-`unvân-ı Ĥażret-i Ĥakîm-i Muţlaķ’a revân olup cem` eylediğiň 

seyyi´âtı zebânî-i cehenneme bâ-defter-i müfredât teslîm eylersiň. (vr. 104
a
) 

Râsim Efendi’nin eserinde yapılan pek çok iktibasa bağlı olarak eserde çeşitli 

kavram ve terimlerle karşılaşılır. Âhad, seyyiu’l-hıfz, tedlîs, müttehem, cerh ve ta’n gibi 

hadîsle ilgili; semâ, vecd, tevâcüd, tecellî, müşâhede, fenâ gibi tasavvufla ilgili; zan, 

burhân, bedîhî gibi mantıkla ilgili; usul, furû, icmâ, kıyas, istihsân gibi fıkıhla ilgili 

kavramlar ve terimler yer almaktadır. 
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2. Müellife Âit Manzûmelerin Değerlendirilmesi 

Râsim Efendi’nin eserinde kendine âit olduğu düşünülen on dört manzûme 

vardır. Bu manzûmelerin içinde tek beyitlik şiirler olduğu gibi yetmiş yedi beyitlik uzun 

manzûmeler de bulunmaktadır. Şâirlik iddiâsı taşımayan müellifin şiirleri daha çok 

merâmını anlatmaya yönelik ve öğüt verici niteliktedir. Bu yüzden şiirlerinde sâde bir 

dil kullanmıştır. Şiirleri arasında Hz. Peygamber’in mi’râcını anlatan mesnevî nazım 

şekliyle kaleme alınmış bir manzûme ve dört halîfenin her birini medheden uzun 

manzûmeler yer almaktadır. Bunlar dışında kalan şiirleri bazen aşağıdaki gazelde 

olduğu gibi nasîhat tarzındadır: 

Faķīhâ żann ile da`vâ-yı burhânı neylersin 

Bedîhî lafżile zâ´il olan îmânı neylersin 

Uṣûlile furû`uň aṣl u faṣlın etmeyüp idrâk 

Edât-ı mübhemiň vaṣfında istiĥsânı neylersin 

Mevâlî vü müderris ķāďî-i şehr olmaķdır maţlab 

Bu yüzden ţâlib-i dünyâ olup `unvânı neylersin 

Nefi` virmez `ulûm-ı mâsivâ eylediň taĥṣîl 
Cidâl u imtiĥân u `ilm-i bî-`irfânı neylersin  

Gider eşkâl-i naķş-i mâsivâyı levĥ-i ħâţırdan 

Derûnuň ṣafĥasında ṣûret-i bî-cânı neylersin 

Mu`allim ħâne-i idrâkiňi sedd eyle ey ħâce 

Bu bâzâr-ı ta`alluķda tehî dükkânı neylersin 

Râsimâ mekteb-i `irfâna gel meşķ it sebaķ ħân ol 
Sevâd-ı ħâme-i ser ṣafĥa-i ṣıbyânı neylersin (vr. 97

b
) 

Râsim Efendi bazı beyitlerinde tasavvufî öğretileri nasîhat edici bir üslûbla 

aktarmıştır. Meselâ bir şiirinde mâsivâdan arınarak Resûlullah’a yönelmeyi, Allah’ın 

ondaki tecellîsini görmeyi, Hak yolunda kendi varlığından arınmayı öğütler: 

Cism u cân u mâlı terk eyle Ħalîlullâha baķ 

Baķ ne vech ile tecellî eylemişdir ana Ĥaķķ 

Millet-i ĥaķ Ĥaķķ’a teslîm olduğun bildiň ise 

Varlıġı ķo kendiňi yoķluķ oduna ţurma yaķ (vr. 108
b
) 

Râsim Efendi eserin ismi de dâhil olmak üzere pek çok yerde aşk kavramına 
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vurgu yapmıştır.
285

 Eserin çoğunluğunda ağırlığı hissedilen aşk kavramı müellifin 

şiirlerinde de kendini göstermektedir: 

Kimde kim ola `aşķ-ı Rabbânî 

`Âķıbet cežbesi çeker anı 

Kim ki ŝıdķ ile râh-ı `aşķa gider 

Kendüyi vaŝl-ı yâre lâyıķ eder (vr. 143
b
) 

Düşenler vâdi-i `aşķa dem-â-dem žikr eder yârin 

Yoluna ŝarf idüp mâlın eder medĥ u śenâsın 

`Aķıl ĥayrân göňül vîrân ciğer büryân dil sûzân  

Olup `aşķ ile sergerdân çeker âh u ŝudâ´ın (vr. 147
a
) 

Râsim Efendi eserinde gazel, kıt’a, mesnevî, terkîb-bend nazım şekillerini 

kullanarak şiirler yazmış, şiirlerinde aruzun “mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün”, 

“fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün”, “fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün” ve “fâ’ilâtün fefâ’ilün 

fâ’ilün” kalıplarını kullanmıştır. Müellifin şiirlerinde imâle, zihaf gibi aruz kusurlarının 

yanı sıra eksik veya fazla heceden kaynaklı vezin aksaklıkları da görülmektedir. 

Şiirlerinde görülen bu türlü aksaklıkların bir kısmının istisahla ilgili olduğu 

düşünülebilir. 

Gel bugün żulmetde ķalma geceňi ir gündüze  

Ŝaġ u ŝoluň farķ ide var iken cândan şafaķ (vr. 108
b
) 

Ķulaġıma geldi Ĥaķķ’dan bir nidâ 

Yandı maĥv oldu bu Râsim gedâ 

Fedâke ebî ve ümmî yâ ceddâ 

Dönmenem `aşķıňdan neye döneyim 

Derd-i firâķıňla başdan yanayım (vr. 101
b
) 

Râsimâ mekteb-i `irfâna gel meşķ it sebaķ ħân ol 
Sevâd-ı ħâme-i ser ṣafĥa-i ṣıbyânı neylersin (vr. 97

b
) 

Cem` olup bir yere nice yârân 

İder iken bu `âlemi seyrân (vr. 157
b
) 

Bu sözü söyleyince anda hemân 

Sözüme ķā`il oldu hep yârân (vr. 158
a
) 

                                                 
285 Aşk konusuna Gülzâr-ı Aşk’ta da vurgu yapılmaktadır. krş. Hüseyin Vassâf, Gülzâr-ı Aşk, s. 130-145; 788-791. 
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Bir ün geldi kulaġına “Udnî udnî yâ Eba’l-Ķāsım” 

Çünki sen olduň ins ü cinne ĥâsim (vr. 145
a
) 

Müellif şiirlerinde genellikle tam ve yarım kâfiye, nâdiren zengin kâfiye 

kullanmıştır:  

Kim ki ŝıdķ ile râh-ı `aşķa gider 

Kendüyi vaŝl-ı yâre lâyıķ eder (vr. 143
b
) 

Dedi Cibrîl sefâret oldu tamâm 

Var devlet ile ĥużûra ey hümâm (vr. 144
b
) 

Oldu nûru tecelliye lâyıķ 

Gördü ma`şûķı `âşıķ-ı ŝâdıķ (vr. 145
a
) 

Ey göňül bu ķıbâb-ı çerħ-i `ikāb 

Oldu seyl-i fenâda hemçü ħâb (vr. 159
b
) 

Bir kitâb eyle `aşķ ile peydâ 

Anı el üzere ţutalar żurefâ (vr. 158
a
) 

Âferîn itdi melekler saňa ey Murtażâ 

Dediler dâmâd u hem ibn-i `amm-i Muŝţafâ (vr. 163
a
) 

 Müellifin şiirleri arasında “–ı neylersin” redifli bir gazel yer almaktadır. 

Bunun hâricinde mesnevî nazım şekliyle yazdığı manzûmelerin bazı beyitlerinde de 

redif kullanmıştır. 

Faķīhâ żann ile da`vâ-yı burhânı neylersin 

Bedîhî lafżile zâ´il olan îmânı neylersin (vr. 97
b
) 

Gice târîk-i tâze sünbül idi 

Gökde her biri encümiň gül idi (vr. 143
b
) 

Kendi luţfuňla beni şâd eylegil 

Göňlümüň vîrânın âbâd eylegil (vr. 162
a
) 

 Özellikle Kasîde-i Bürde’yi taklîden yazdığı Arapça şiirinde kâfiye konusunda 

serbest davrandığı görülmektedir. 

Yâ men yucîbu du`â´e’l-`abdi fi’ż-żulemi 

Yâ kâşife’ď -ďürri ve’l-belvâ ma`a’s-seķami 



67 

 

Ķad nâme vefduke ĥavle’l-beyti ve’ntebehu 

Ve ente ya Ĥayyu yâ Ķayyûmu lem tenumi 

Ed`ûke Rabbî ĥazînen râciyen ferecen 

Fe’rĥam bükâ´î bi-ĥaķķı’l-beyti ve’l-ĥaremi 

Ente’l-ġafûru fe-ekrimnî bi-maġfiretin 

Va’ţuf bi-cûdike yâ že’l-cûdi ve’l-keremi 

İn kâne `afvuke lâ yercûhu žû zelelin 

Fe-men yecûdu `ale’l-`âŝîne bi’n-ni`ami (vr. 156
b
) 

Râsim Efendi eserinde meşhûr şâirlerin Türkçe, Arapça ve Farsça şiirlerine de 

sıklıkla yer vermiştir. Eserde yer alan en önemli manzûmeler arasında Sübkī’nin 

kasîdesi ve Kādı Beyzâvî’nin Kasîde-i Bürde Tesbîi yer alır. Ayrıca Râsim Efendi 

eserinde Fuzûlî, Şemseddîn Sivâsî, Dede Ömer Rûşenî, Yazıcızâde Muhammed gibi 

Türkçe söyleyen şâirlerin; Mütenebbî, Kays bin Mülavvah, İbn Fârız gibi Arap şâirlerin 

ve Mevlânâ, Ferîdüddîn Attar, Nizâmî-i Gencevî gibi Farsça yazan şâirlerin şiirlerinden 

alıntılar yapmakta, bu manzûmeleri genellikle birer veya ikişer beyit şeklinde 

nakletmektedir. Yalnızca Şemseddîn Sivâsî’nin bir gazelinin tamâmına yer vermiştir ( 

vr. 100
a
). Eserde yer alan Türkçe şiirler için bk. 100

a
, 100

b
, 101

b
-102

a
, 102

b
, 103

a
, 143

a
, 

145
a
, 147

b
. Arapça şiirler için bk. 94

a
, 102

a
, 102

b
, 105

a
, 107

a
, 107

b
, 125

b
-127

b
, 140

b
, 

142
a
-
b
, 153

a
-157

a
. Farsça şiirler için bk. 101

a-b
, 129

a
, 138

b
, 139

a
, 139

b
, 140

a
. 

Râsim Efendi eserini te’lif ederken mensûr eserler kadar manzûm eserlerden de 

istifâde etmiştir. Gerek Arapça ve Farsça gerekse Türkçe pek çok şâirin mısrâlarını 

eserine taşımış, yeri geldikçe merâmını ifâde etmek üzere kendisi de şiir tanzîm 

etmiştir. Tuhfetü’l-âşıkîn pek çok meşhûr şâirin dizelerini barındırmakla birlikte 

örneklerde görüldüğü gibi Râsim Efendi’nin şâirliğinden de izler taşımaktadır.  
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İKİNCİ BÖLÜM 

TUHFETÜ’L-ÂŞIKĪN HEDİYYETÜ’L-MA’ŞÛKĪN 

I. Eserin İsmi ve Te’lîf Sebebi 

Râsim Efendi Mevlid’i şerhetme sebebini eserinde şöyle ifâde etmiştir: 

Ve lâkin mûcez ve muĥtaṣar olmaġın taĥķīķ ve tafṣîli mestûr ķalup nûr-baħş-

i bâṣıra-i enâm ve eyyâm ve behcet-efzâ-i ħavâtır-ı ħâṣ u `âm olmadan fi’l-

cümle dûr düşmeğin bu faķīr-i ħaķīr-i şikeste-żamîr ve želîl-i üftâde-i bî-

destgîr mecrûĥ-ı meħâlib-âzâr ve âzurde-i ażfâr-ı mekâ´id-i eşrâr Ħ
v
âcezâde 

es-Seyyid Muĥammed Râsim Ĥikmet cezâhullâhu yevme’l-ķıyâme ķaṣd u 

himmet ve taṣmîm-i `azîmet eyledi ki ol dürer-i ġurerin ruħsâre-i mihr-i 

iltimâ`-ı ma`ânîsinden kûşe-i ķınâ`ı ref` idüp dîde-i erbâb-ı iştiyâķ ve nażar-ı 

neżżâr-giyân-ı merâŝıd-ı eşvâķı rûşen ķıla. (vr. 2
b
) 

Aşağıdaki beyitlerde ise Râsim Efendi eseri yazmasının gerekçesi olarak 

dostlarının ondan böyle bir eser yazması için talebte bulunmalarını gösterir. 

Bu sözü söyleyince anda hemân 

Sözüme ķā`il oldu hep yârân 

İçlerinden birisi ķıldı nidâ 

Dedi ey ma`rifetle bî-hemtâ 

Yürü var baĥr-i nażma ol ġavvâŝ 

Getür ortaya nice gevher-i ħâŝ 

Bir kitâb eyle `aşķ ile peydâ 

Anı el üzere ţutalar żurefâ 

Diňle `aşķıň ĥikâyetini  

Söyle bir žâtıň rivâyetini 

Gül gibi söyle tâze bir dîvân 

Aġlaya olduķca bülbül-i cân 

Ola cümle ĥurûfu pür sevdâ 

Kendin zeyn ide `aşķ ile peydâ (vr. 158
a
) 

Aşķdan behre-mend olam dirseň 

Cânib-i Ĥaķķ’a yol bulam dirseň 

Diňle ol Süleyman’ıň rivâyetini 
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Oku o Şâh’ıň pâk mevlid ĥikâyetini (vr. 16
a
)  

Bu beyitlerden ve eserin genel muhtevâsından yola çıkarak Râsim Efendi’nin 

Mevlid’i Hakk’a yaklaştıran bir yol ve aşktan nasibdâr eden bir vesîle olarak gördüğünü 

ve bu nedenle eserine Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn adını verdiğini 

söyleyebiliriz. Ona göre “`aşķ-ı Ĥaķķ ile fenâ bulmak” Hz. Peygamber’e muhabbetten 

geçer. Müellifin eseri kaleme almaktaki gâyelerinden biri de Hz. Peygamber’in 

şefâatine nâil olmak ve Allah’ın rızâsını kazanmaktır: 

Kim oķuyup yazar ise bu hediyye-nâmeyi 

Ver ĥurûf-ı saġışınca cennet içre ĥûr aňa 

Ol Ĥabîb’iň ĥürmetiyçün daħi hem Beytü’l-Ĥaram 

Bu niyâzım ķıl muvâfıķ sen rıżâňa Rabbenâ (vr. 163
b
) 

Aşağıdaki beyitlerde “hediyye-nâme” olarak nitelediği eserini 1303 yılının 

Ramazan ayında bitirdiğini bildirerek okuyanlardan duâ taleb eder. 

Ĥamdulillâh bu hediyye-nâmeň ey Seyyid Râsim 

Buldu şehr-i ŝıyâm âħirinde intihâ 

Târîħ biň üç yüz üçde ħitâm buldu 

Vergil rûĥuna lâyıķ selâm bî-ĥad śenâ (vr. 163
b
) 

II. Eserin Nüsha Özellikleri 

Tuhfetü’l-âşıkīn’in tespit edilebilen tek nüshası İstanbul Üniversitesi Nadir 

Eserler Kütüphânesi T01621 numarada kayıtlıdır. Mücelled 234X163 mm. 

ebadlarındadır ve 164 varaktan oluşmaktadır. İlk varakta eserin ismi ve müellifin adının 

yazılı olduğu renkli bir şemse motifi yer almaktadır. Mensûr olarak kaleme alınan eserin 

her bir sayfasında 19 satır bulunmaktadır. Eserde yer alan manzûmeler iki sütun hâlinde 

verilmiştir. Metin nesih hattı ile kaleme alınmıştır. Metnin çoğunluğu harekesizdir. Âyet 

ve hadîslerle bazı manzûmelerde hareke konulmuştur. Metin genel olarak siyah 

mürekkeple yazılmıştır. Konu başlıkları, Mevlid beyitleri; eserde yer alan manzûmelerin 

bir kısmı; konuyla ilgili vurgulanmak istenen bazı ibâreler; ya’ni, ba’dehu, ba’dezâ, 

eger gibi ifâdeler kırmızı mürekkeple yazılıdır. Bazı varakların kenarında çeşitli notlar 

ve düzeltmeler vardır. Siyah mürekkep ve ta’lik hatla düşülen bu notların müellife âit 

olduğu tahmin edilmektedir. 
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Eser “Ĥamd-i lâ-yuĥṣâ Ĥażret-i Ħudâ-i bî-hemtâ celle śenâ´uhû `ani’l-`addi 

ve’l-iĥṣâ cenâbına elyaķ ve evlâdır ki ...” [1
b
] şeklinde mensûr bir mukaddime ile 

başlamakta “Ve `alâ âlihi ve aŝĥâbihî ecma`în ve selâmun `ale’l-mürselîn ve’l-ĥamdu 

lillâhi Rabbi’l-`âlemîn” [163
b
] duâsıyla sona ermektedir. Eserin te’lif târihi 1303/1885-

86’dır. Son varaktaki ferâğ kaydında duâ ifâdelerinden sonra eserin müstensihinin 

Yazıcızâde nâmıyla bilinen es-Seyyid İsmâ’îl Hakkı Sivâsî olduğu ve istinsah târihinin 

1303 olduğu kayıtlıdır (vr. 164
a
). Bu zât Râsim Efendi’nin diğer eserlerinin de 

müstensihidir.  
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III. Metnin Traskripsiyonunu Gerçekleştirilirken Tâkip Edilen Esaslar 

Belirttiğimiz üzere Tuhfetü’l-âşıkīn’in tespit edilebilen tek nüshası İstanbul 

Üniversitesi Nâdir Eserler Kütüphânesi T01621 numarada kayıtlıdır. Eserin metnini 

hazırlarken bu nüshayı esas aldık. Ancak Tuhefetü’l-âşıkīn, bir önceki bölümde 

incelediğimiz üzere birçok kaynaktan beslenmiş olup bu kaynaklardan yapılan birçok 

alıntıyı içermektedir. Bu iktibasların yapıldığı eserleri tespit ederek metni bu 

kaynaklarla karşılaştırmaya gayret ettik. Karşılaştırma sırasında istinsahdan 

kaynaklandığı anlaşılan hataları düzeltmeye çalıştık. Ortaya çıkan farklılıklara 

dipnotlarda işâret ettik. Ayrıca eserde yer alan Mevlid beyitlerini Neclâ Pekolcay’ın 

hazırladığı Mevlid metni ile karşılaştırarak farklılıkları gösterdik. 

Tuhfetü’l-âşıkīn’de yer alan âyetlerin sûre ve âyet numaralarını dipnotlarda 

gösterdik. Aynı şekilde metinde geçen hadîs, şiir ve diğer alıntıların kaynaklarına da 

ulaşabildiğimiz kadarıyla dipnotlarda yer verdik. Âyet meâlleri için Türkiye Diyânet 

Vakfı tarafından hazırlanan meâli esas almakla birlikte farklı meâllerden de 

faydalandık.
286

 Hadîs tercümelerinde varsa ilgili hadîs külliyâtının Türkçe tercümelerini 

esas aldık. Metinde yer alan diğer Arapça ve Farsça kısımların tercümelerini dipnotlarda 

verdik. Bu tercümelerde faydalandığımız kaynakları ilgili yerde gösterdik. 

Esere tarafımızdan yapılan müdâhaleleri köşeli parantez içinde [ ] göstererek 

metinde okuyamadığımız kelimelere [...] koyarak işâret ettik. Emin olmadığımız 

kelimeleri, yanına [?] işâreti koyarak belirttik. 

Metinde adı geçen isim ve eserler hakkında dipnotlarda kısa bilgiler verdik. Bu 

konuda ana kaynak olarak Türkiye Diyânet Vakfı İslâm Ansiklopedisi’ni kullandık. 

Bununla birlikte ilgili isim veya eser hakkında yapılmış çalışmalar varsa onlardan 

faydalandık.  

Nüshada kırmızı mürekkeple yazılı yerlere metinde koyu karakterle yazarak 

işâret ettik. Varak kenarlarında yer alan notları dipnotlarda verdik. 

                                                 
286 Kur’ân-ı Kerîm ve Açıklamalı Meâli (haz. Hayrettin Karaman, Ali Özek, İbrahim Kafi Dönmez vd.), Ankara 

1999; Hasan Basri Çantay, Tefsîrli Kur’an Meâli: Kur’ân-ı Hakîm ve Meâl-i Kerîm (haz. Yektâ Saraç), İstanbul 

2014, I-III; Hasan Tahsin Feyizli, Açıklamalı Kur’ân-ı Kerîm Meâli, İstanbul 2008. 
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 Metinde genel transkripsiyon alfabesi kullandık. Arapça ve Farsça kelimelerde 

bulunan uzun sesliler ķaf (ق) ve ġayn (غ) harflerinden sonra geldiklerinde Ā ā, Ī ī, Ū ū 

şeklinde yazdık. XIX. yüzyıla âit olması hasebiyle metni günümüz imlâsına yakın bir 

seslendirmeyle latin harflerine aktardık. Metinde itdi, girüb, virmek, idegelmek vb. 

şeklinde yazılan kelimeleri etdi, girüp, vermek, edegelmek şeklinde yazdık.
287

 

  

                                                 
287 Metin tespitinde en çok istifâde ettiğimiz sözlükler şunlardır: Ferit Devellioğlu, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik 
Lugat, Ankara 2011; Şemseddîn Sâmî, Kâmûs-ı Türkî, İstanbul 2004; İlhan Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, 

İstanbul 2005, I-III; Tarama Sözlüğü, Ankara 1983, I-VIII; Serdar Mutçalı, Arapça-Türkçe Sözlük, İstanbul 1995; 

Mehmet Kanar, Farsça-Türkçe Sözlük, İstanbul 2010; Dihhudâ, Lugatnâme, Tahran 1377/1999. 
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IV. Metin Transkripsiyon Sistemi 

Metinde kullanılan transkripsiyon alfabesi şöyledir: 

 ´ : ء

 Ś ś : ث

 Ĥ ĥ : ح

 Ħ ħ : خ

 Ž ž : ذ

 Ŝ ŝ : ص

Ď ď : ض  Ż ż 

 Ţ ţ : ط

 Ż ż : ظ

 ` : ع

 Ġ ġ : غ

 Ķ ķ : ق

 Ň ň : ك
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V. Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-ma’şûkīn’in Transkripsiyonlu Metni 

Der Beyân-ı Aĥvâl-i Mehdî
288

 

“Mehdîniň ħurûcu ĥaķķında e´imme-i ĥadîś eĥâdîś-i `adîde taħrîc ve rivâyet 

edüp da`vâlarını iśbât ve iĥticâc etdiler. Ve `ulemâdan ba`żıları daħi mehdîniň ħurûcunu 

inkâr edüp naķl olunan eĥâdîśi cerĥ u ta`n edüp eĥâdîś-i mežkûreye mu`âraża ve 

muķābele etdiler. Sâdât-ı mutaŝavvıfa daħi ħurûc-ı mehdî ĥaķķında keşf u şuhûd ile 

istidlâl etdiler.”
289

 Ve ţâ´ife-i Şi`î daħi mehdî el-ân ber-ĥayâtdır deyu birţaķım evhâma 

žâhib oldular. Ma`lûm ola ki Kütüb-i Sitte’den Sünen-i Ebû Dâvûd bu bâbda işbu ĥadîś 

taħrîc etdi ki: Ĥaddeśenâ Müseddedün enne `Ömere’bne `Ubeydin ĥaddeśehum ve 

ĥaddeśenâ Muĥammedü’bnü’l-`Alâ´i ĥaddeśenâ Ebûbekrin ĥaddeśenâ Yaĥyâ `an 

Süfyâne ĥaddeśenâ Aĥmedü’bnü İbrâhîme ĥaddeśenâ `Ubeydullâhi’bnü Mûsa küllühum 

`an `Âsımin `an Zirrin
290

 `an `Abdillâhi’bni Mes`ûdi `ani’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve 

selleme ķāle “Lev lem yebķa mine’d-dünyâ illâ yevmin”, ķāle Zâ`idetü “Le-

ţavvelallâhu žâlike’l-yevme ĥattâ yeb`aśe fîhi recülen minnî ve min ehli beytî 

yuvâţı´u ismuhu ismî ve ismu ebîhi ismu ebî yemle´u’l-arża ķısţan ve `adlen kemâ 

müli´et żulmen ve cevren.”
291

 [83
b
] “İşbu ĥadîś-i şerîfi `Âsım ĥażretleri Zirr bin 

Ĥubeyş’den ol daħi `Abdullah bin Mes`ûd ĥażretlerinden ol daħi Cenâb-ı Faħr-i `âlem 

Efendimiz ĥażretlerinden rivâyet edüp buyururlar ki “Eger `âlem-i dünyâda cemî`-i 

eyyâm munķażî olup ancaķ bir gün bâķī ķalsa”, rivâyet-i eĥâdîśden Zâ´ide rivâyeti 

üzere “Cenâb-ı Ĥaķķ ol bâķī ķalan günü taţvîl edüp tâ ol ġāyete dek mümtedd eder ki ol 

günde ehl-i beytimden ümmet-i merĥûmeye bir recül ba`ś eder ki kendi ismi benim 

ismime ve babası ismi babam `Abdullah’ın ismine muţâbıķ olur.” deyu bu ĥadîś-i şerîfi 

vech-i mežkûr üzere Ebû Dâvûd naķl u rivâyet edüp ricâli haķķında sükût eyledi.”
292

 

“Ţaraf-ı münkirînden cevâb verildi ki a`lâm-ı muĥaddiśîn ve ĥuffâż-ı aķdemîn Buħârî 

ile Müslim žikr etdiği eĥâdîś-i şerîfin ŝıĥĥatine icmâ` ve ittifâķ edüp ve ilâ hâže’l-ân 

`ulemâ-i millet ve `użamâ-ı ümmetiň müte´aħħirîni daħi eĥâdîś-i Ŝaĥîĥayn ķabûl ile 

                                                 
288 Râsim Efendi mehdî hakkında yazdığı bu bölümü, büyük ölçüde İbn Haldun’un Mukaddime’sinin Pîrîzâde 

Mehmed Sâhib Efendi (ö. 1162/1749) tarafından yapılan tercümesinden almıştır. İbn Haldun, Mukaddime (trc. 

Pîrîzâde Mehmed Sâhib), 200-226.  
289 a.g.e., II, 200. 
290 Müellif burada “Ebî Zerr” olarak yazmışsa da aşağıda hadîsi tercüme ederken bu ismi “Zirr” olarak kaydetmiştir. 

Nitekim kaynaklarda da bu isim “Zirr bin Humeys” şeklinde geçmektedir.  
291 Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4282. 
292 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 202. 
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telaķķī ve mażmûn-ı münîfleriyle `amele icmâ`-ı muttaŝıl ile icmâ` ve ittifâķ etmişlerdir. 

İşbu ħuŝûsda ferd u aĥad ŝaĥîĥine daħl u ta`arruż edegelmemişdir.”
293

 Ammâ bu ikiniň 

ġayrıda senedlerine daħl u ta`arruż olagelmişdir. Ve li-hâžâ `inde’l-uṣûliyyîn `Âsım’dan 

rivâyet olunan ĥadîśin cümlesi seyyi´u’l-ĥıfżdır ve ĥuffâż-ı muĥaddiśînden daħi ma`dûd 

değildir.
294

 “Ve yine bu bâbda taħrîc olunan eĥâdîśdendir ki ķāle Ebû Dâvûd fî Sünenihi 

`an `Aliyyi’bni Nüfeylin `an Sa`îdi’bni’l-Müseyyebi `an Ümmi Selemete ķālet: Semi`tü 

Resûlallâhi ŝallallâhu `aleyhi ve selleme yeķūlü “el-Mehdî min `ıtretî min veledi 

Fâţımate.”
295

 [84
a
] Ya`nî “Mehdî benim `ıtret-i ţâhirimden ve duħter-i sa`d-aħterim 

Ĥażret-i Fâţımâ’nın evlâdın[dan]dır.” Ĥadîś-i mežkûru Ebû Dâvûd vech-i meşrûĥ üzere 

naķl u rivâyet edüp sükût eyledi. Ve İbn Mâce daħi “min veledi Fâţıma” lafżına ķasr 

edüp “min `ıtretî”
 296

 kelimesini rivâyet etmedi.”
297

 Muħâlifîn cevâb verdiler ki “İşbu 

ĥadîś tedlîsdendir.” Tedlîs ile müttehem olan râvîdir ki `inde’l-muĥaddiśîn maķbûl 

olmamasına ittifâķ ettiler. Aŝl-ı râvî ki `Aliyyi’bnü Nüfeyl’dir. Ve yine Ebû Dâvûd’uň 

taħrîc ettiği ĥadîś-i şerîf ki ĥaddeśenâ Mûse’bnü İsmâ`île ĥaddeśenâ Vüheybün 

ĥaddeśenâ Dâvûdu `an `Âmirin `an Câbiri’bni Semürete ķāle: Semi`tü Resûlallahi 

ŝallallâhu `aleyhi ve selleme yeķūlü “Lâ yezâlü hâže’d-dînu `azîzen ilâ iśney `aşera 

ħalîfeten.” Ķāle: Fe-kebbera’n-nâsu śümme ķāle kelimeten ħafiyyeten. Ķultü li-ebî: Yâ 

ebeti mâ ķāle? Ķāle: Küllühum min Ķureyşin.
298

 “Ya`nî “Bu emr-i dîn ķıyâm-ı sa`ate 

dek ķā´im ve millet-i İslâm dâ´im olup Ķureyşu’n-neseb on iki ħalîfe kürsî-nişîn-i 

ħilâfet olur.” İşbu ĥadîśden istidlâl edüp ber-muķteżâ-yı ĥadîś-i şerif ħulefâ-yı 

râşidînden soňra Ĥażret-i İmâm Ĥasan ħalîfe olup ba`dehu tâc-ı ħilâfeti Ĥażret-i 

Mu`âviye’ye ķaṣr-ı yed etdikde otuz seneye müntehî olmaġla ol ħilâfet-i Mu`âviye de 

munķażî olup Mu`âviye ħulefânın altıncısı olur. Ve yedincisi mülûk-ı Emeviyye’niň 

efďali ve a`deli olan `Ömer bin `Abdül`azîz olup bâķī beş nefer ħalîfe daħi ehl-i beyt-i 

nübüvvetden ve sülâle-i `aliyye-i `Ali’den mehdî vücûda gelir. Taĥtgâh-ı Ķayâŝıra-i 

Rûm olan medîne-i Kosţanţiniyye’yi [84
b
] fetĥ u tesħîr edüp “Fe-ni`me’l-emîru 

                                                 
293 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 201. 
294 a.g.e., II, 202-203. 
295 Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4284; İbn Mâce, “Fiten”, 4086. 
296 İbn Mâce, “Fiten”, 4086. 
297 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 204. 
298 “On iki halife gelinceye kadar bu din azîz olarak devam edecektir. Bunun üzerine insanlar tekbir getirdiler. Sonra 

Resûlullah sessizce bir şey söyledi. Babama “Babacığım Resûlullah ne söyledi?” dedim. “Hepsi Kureyş’tendir.” 

dedi.” Ebû Dâvûd, “Mehdî”, 4280. 
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emîruhâ ve ni`me’l-ceyşü žâlike’l-ceyş”
299

 medîĥasına da mażhâr olur. Yetmiş sene 

mehdîniň müddet-i ħilâfeti olup bâķīsi andan soňra mesned-nişîn-i imâmet olan ħulefâ-

yı erba`a-i bâķıyeniň vaķt-i ĥükûmetleri olur deyu ĥadîś te´vîl etdiler.”
300

 Ve žükira fi’l-

Câmi`i’s-Saġīr301
 `an Ümmü Selemete ve isnâdühu ĥasen, “el-Mehdî min veledi’l-

`Abbâs `ammî.”
302

 “Ve yine bu bâbda İmam Ţaberânî
303

 Ţalĥa bin `Amr’dan bu ĥadîśi 

taħrîc edüp ķāle Ţalĥa âfitâb-ı meşrıķ-ı risâlet `aleyhi efďalü’t-taĥiyye ĥażretleri 

muhâcirîn ve enŝârûn bir gürûh-ı pür-şükûh ile encümen-pîrâ-yı ŝoĥbet olup `Ali bin 

Ebî Ţâlib cânib-i yesârlarında ve Ĥażret-i `Abbâs cenb-i yemînlerinde ĥâżır idiler. 

Nâgâh Ĥażret-i `Abbâs ile enŝârdan bir kimse bir ħuŝûŝda münâza`a ve mübâĥaśe edüp 

recül-i enŝârî Ĥażret-i `Abbâs’a `unf ile mu`amele etdikde Ĥażret-i Nebî ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem Ĥażret-i `Abbâs’ın ve Ĥażret-i `Ali’nin yedlerini aħž edüp buyurdular 

ki ‘Şunun ŝulbünden bir şaħıŝ żuhûr edüp ṣaĥîfe-i cihânı żulm ve cevr ile memlû eder ve 

bunun neslinden daħi bir şaħıŝ ħurûc edüp vech-i arżı envâr-ı `adl ile münevver 

eder.’”
304

 Münkirîn ţarafından cevâb verdiler ki ĥadîśeyn meyânında tevfîķ mümkün 

olmayup ŝırf tenâķuż olduġundan mâ`adâ râvîleri ża`îf olup naķl u rivâyetleri i`tibârdan 

sâķıţdır. İşte mehdîniň ħurûcunu inkâr edenler žikri sebķat eden ĥadîśleri ţa`n u cerĥden 

sâlim ķılmadılar. “Münkirîniň delilleri ez-cümle Muĥammed bin Ħâlid el-Cenedî Ebân 

bin Ŝâliĥ’den ol daħi Ebî `Ayyâş’dan ol daħi [85
a
] Ĥasan-ı Baŝrî’den ol daħi Enes bin 

Mâlik’den Ĥażret-i Enes daħi ŝallallâhu `aleyhi ve sellemden bir ĥadîś-i şerîf rivâyet 

edüp sulţân-ı melâ´ik-sipâh ŝalli `aleyhi’l-ilâh buyurdular ki “Âħir zamanda żuhûru 

mev`ûd ve muntażar olan mehdî ancaķ `Îsâ bin Meryem” `aleyhime’s-selâm olup 

Ĥażret-i `Îsâ’dan ġayrı mehdî olmadıġı beyân buyuruldu. Bu ĥadîśiň ŝıĥĥati ĥaķķında 

Yaĥyâ, Muĥammed ĥaķķında mevśûķ olmaķ üzere şehâdet edüp lâkin İmâm Beyhaķī
305

 

ĥadîś-i mežkûru naķilde “Muĥammed ibn Ħâlid müteferriddir, andan ġayrı kimseden 

                                                 
299 Ahmed bin Hanbel, Müsned, XXXI, 287, nr. 18957; Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, II, 38, nr. 1216; Hâkim, 

Müstedrek, IV, 468, nr. 8300. 
300 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 221. 
301 Celâleddîn Süyûtî’nin (ö. 911/1505) umumiyetle bir veya birkaç cümlelik kısa hadîslerden meydana gelen, daha 

çok akāid, âdâb, tıp, tergīb ve terhîb, ilim, duâ ve zikir, tövbe ve istiğfar, şemâil ve fezâil konularına dâir eseridir. 

Genellikle sahîh ve hasen hadîsleri içeren eserde hadîsler alfabetik olarak sıralanmış, hadîslerin senedlerine yer 

verilmemiştir. Münâvî’nin Câmiu’s-sağîr’i şerhettiği Feyzü’l-kadîr isimli eseri Osmanlı’da çok okunan eserlerden 

biridir. Câmiu’s-sağīr hadîsleri için bu eseri kaynak olarak gösterdik. 
302 Münâvî, Feyzü’l-kadîr, VI, 278, nr. 9242.  
303 Ebü’l-Kāsım Müsnidü’d-dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et-Taberânî (ö. 360/971). Mu`cemleriyle bilinen 

hadîs hâfızı. Hadîs, ensâb ve târih bilgisiyle döneminin önde gelen âlimlerinden olmuştur. 
304 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 215. Hadîs için ayrıca bk. Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, IV, 256, nr. 4130. 
305 Ebû Bekr Ahmed b. Hüseyn b. Alî el-Beyhakī (ö. 458/1066). Muhaddis ve Şâfiî fakihi. Hadîs ve fıkıh alanlarında 

yaşadığı dönemin otoritesi sayılmıştır. Özellikle es-Sünenü’l-kübrâ ve Delâilü’n-nübüvve eserleriyle bilinmektedir. 
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mervî değildir.” dedi.
306

 Nisâbûrî
307

 daħi bu naķli Muĥammed ibn Ħâlid’e nisbet 

etmeyüp Muĥammed bin İdrîs Şâfi`î’ye nisbet etdi. Bu daħi ţa`nden sâlim olmadı. 

Muķırrîn mehdîniň vücûdu ĥaķķında naķl olunan eĥâdîś ile mâbeynini cem` içün 

dediler ki “Ĥadîśde vârid olan lafż-ı “mehdî” ile murâd “gehvâre” ma`nâsına olan 

“mehd” eţfâle nisbet olup “Lâ mehdiyye illâ `Îsâ”
308

 ya`nî vaķt-i ŝabâda tekellüm eden 

ţıfl-i ŝaġīr ancaķ Ĥażret-i `Îsâ `aleyhi’s-selâmdır.” deyu ĥadîś te´vîl etdiler. Münkirîn 

işbu te´vîli redd edüp dediler ki eţfâlde nuţķ û tekellüm vuķū`u Ĥażret-i `Îsâ’ya maħŝûs 

olmayup Benî İsrâil’de Cüreyc ĥikâyesinde žikr olunan ţıflın ve Ĥażret-i Yûsuf’uň 

tebriye-i sâĥa-i zimmeti içün şehâdet eden ŝaġīriň nuţķ u tekellümü
309

 ba`żı aķvâlde 

śâbit olmaġla ĥadîś-i mežkûr içün žikr olunan te´vîl ŝaĥîĥ olmaz deyu cevâb verdiler.”
 

310
 Ţâ´ife-i Şî`a daħi mehdîye muntażır el-ân bir beriyyede [85

b
] sirdâb nâm mevżi`de 

mevcûddur deyu Muĥammed bin Ĥanefiyye’dir gözden pinhân olmuşdur deyu her sene 

başında mevķi`-i mezbûra cem` olup “Ħurûc eyle!” deyu nidâ ederler, çıķmadı deyu 

sene-i âtiyeye terk ederler.
311

 Ġulât-ı Şî`a daħi tenâsüħe ķā´il olup e´imme-i iśnâ`aşeriň 

ba`de’l-vefât yine bu `âleme gelür `âlemi ıŝlâĥ eyler deyu ric`atine žâhib oldular.
312

 “Ve 

ba`żı Şî`a daħi zu`mları üzere eĥâdîśde mežkûr mesîĥ ile murâd mehdî olup âl-i 

Muĥammed ve ehl-i beyt-i benvinden żuhûr eden meşâyıħ-ı zekiyyeniň mesîĥidir. “Lâ 

mehdiyye illâ `Îsâ” ĥadîśini bu vech ile te´vîl edüp dediler ki mehdî değildir illâ `Îsâ 

`aleyhi’s-selâm maķāmında olan mehdîdir. Şöyle ki Ĥażret-i `Îsâ ekśer-i aĥkâmda 

şerî`at-i Mûsâ’ya tâbi` olup tekmîl-i dîn-i Mûsâ içün meb`ûś olduġu gibi Ĥażret-i Mehdî 

daħi âħir zamanda tekmîl-i dîn-i İslâm içün żuhûr edüp `alâ mâ yenbeġī icrâ-yı aĥkâm-ı 

şerî`at ile ĥükm u ĥükûmet eder.”
313

 Ţâ´ife-i ŝûfiyye
314

 daħi iki fırķa olup bir fırķası 

                                                 
306 Beyhakî, Beyânu Hatâi men ahtae ale’ş-Şâfiî (thk. Şerîf Nâyif Daîs), Beyrut 1402/1983, s. 296. 
307 Ebû Abdillâh Muhammed b. Abdillâh b. Muhammed el-Hâkim en-Nîsâbûrî (ö. 405/1014). el-Müstedrek adlı 

eseriyle tanınan hadîs hâfızı. 
308 İbn Mâce, “Fiten”, 4039; Hâkim, Müstedrek, IV, 488, nr. 8363. 
309 Buhârî, “Ehâdisü’l-enbiyâ”, 3436; Müslim, “Birr”, 8; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XIII, 434, nr. 8071; Hâkim, 

Müstedrek, II, 650, nr. 4161; Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, VII, 279, nr. 7498. Buhârî ve Müslim’de Hz. İsâ ve Benî 

İsrâil’den Cüreyc isimli çocuk ve diğer bir çocuktan bahsedilmekte, “Sâhibu Yûsuf veyâ şâhidu Yûsuf” ifâdesi yer 

almamaktadır. 
310 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 216.  
311 Ebû Dâvûd bu hadîsin açıklamasında (4281) “Râfizîler, Semerra’daki sirdâbdan mehdînin çıkmasını beklerler.” 

der. bk. Ebû Dâvûd, “Melâhim”, 4281. Mukaddime’de ise “İsnâ Aşeriyye tarafından Mehdî kabul edilen Muhammed 

b. Hasan el-Askerî’nin Bağdat yakınlarında Hille nâm mahalde bir sirdâba hulûl ve dühûl ettiğine, âhir zâmanda 

hurûc ve zuhûr edeceğine inanıldığı” söylenir. bk. Pîrîzâde, Mukaddime, II, 17. 
312 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 217. 
313 a.g.e., II, 222. 
314 Sûfîlerin mehdilik hakkındaki görüşleri için bk. Pîrîzâde, Mukaddime, II, 216-226; Avni İlhan, Mehdîlik, s. 151-

161. 
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bunuň üzerinedir ki merâsim-i dîn ve milleti müceddid bir merd-i kâmiliň żuhûruna 

işâret edüp “nesl ü nesebini ta`yînde daħi iħtilâf edüp ba`żıları evlâd-ı Fâţımatü’z-

Zehrâ’dan olmaķ üzere idde`â ve ba`żıları daħi `ale’l-ıţlaķ żuhûrunu da`vâ ederler.”
315

 

Dîger fırķası daħi vaķit ta`yîn edüp sekiz yüz târiħinde ve yâħûd biň târiħinde żuhûr 

eder deyu “Ene ekremu `inde’llâhi min en yetrukenî fi’t-türâbi elfe senetin.”
316

 

ħaber-i mevżû`uyla istidlâl eylediler. Târîħ-i mežkûr daħi mürûr edüp da`vâlarından 

[86
a
] bir şey żuhûr edegelmemişdir. “Rivâyet olunur ki altı yüz ţoksan târîħinde ţâ´ife-i 

Ġumâre’den `Abbâs nâm bir şaħŝ żuhûr edüp mehdîyim deyu idde`â etdikde ķabîle-i 

Ġumâre’den cem`-i keśîr ittibâ` edüp `ale’l-ġafle medîne-i Pars’a duħûl ve esvâķını 

iĥrâķ eyleyüp nice nice memâlike istîlâ edüp cânları yaķdı. `Âķıbet-i encâm mekr u ĥîle 

ile ķatl u i`dâm olunup `âlem şerrinden ħalâŝ oldu. Ve daħi vech-i mežkûr üzere nice 

vaķāyi`-i keśîre żuhûr edüp nice kimseler bu ħülyâ-yı bî-me´âl ile helâk oldular el-ân 

olmadadırlar.”
317

 Ammâ Şeyħu’l-Ekber ĥażretleri mehdîniň żuhûruna vaķit ta`yîn edüp 

falân vaķit ħurûc eder deyu `alâ ţarîķi’l-cifr beyân etmişler ise de ta`yîn-i vaķit kendi 

ilhâmına ve ictihâdına mevķūf olup müctehid gibi ictihâdında ħaţâya iĥtimâli vardır ve 

ĥesâbı daĥi ĥesâb-ı taķrîbî olup ĥesâb-ı ţaĥķīķī değildir.
318

 “el-`İlmu `inda’llâh”
319

 

deyu beyân etmişlerdir. Ve’l-ĥâŝıl mehdî ĥaķķında olan ĥadîśler her ne ķadar Buħârî ve 

Müslim’de mevcûd değil ise de Kütüb-i Sitte’den Ebû Dâvûd ve İbn Mâce rivâyet 

etdikleri ĥadîś üzere ekśer-i muĥaddiśîn `indinde mehdî-i mev`ûd ve muntażarıň 

ħurûcuna žâhib olmuşlardır. Ammâ Buħârî ve Müslim’de mehdî ĥaķķında olan ĥadîśiň 

mevcûd olmadıġı budur ki Ŝaĥîĥayn müttefaķun `aleyh ĥadîśleri beyân edüp muħtelefun 

fîh olan ĥadîślerden aŝlâ baĥś etmemişlerdir. Ve li-hâžâ âyet-i kerîmeden soňra naŝŝ 

Buħârî-i şerîfdir ki muĥaddiśîn-i `iżâm ka`b-ı Buħârî’ye vâsıl olmadıġından hiç bir 

senedine ţa`n edememişlerdir.  

[86
b
] Der Beyân-ı Aĥvâl-i `Îsâ `Aleyhi’s-selâm 

“Ma`lûm ola ki kütüb-i ŝıĥaĥda taĥķīķ olunduġu üzere deccâl ħurûc edüp 

                                                 
315 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 223. 
316 Ben kıyâmet günü Allah nezdinde, toprak altında bin yıl bırakılmayacak kadar sevimliyim. Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, I, 

228, nr. 608. 
317 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 224-225. 
318 İbnü’l-Arabî’nin mehdî hakkındaki görüşleri için bkz. Fütûhât-ı Mekiyye (trc. Ekrem Demirli), İstanbul 2010, 

XIII, 64-98. 
319 el-Mülk 67/26; el-Ahkāf 44/23. 
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ba`dehu sâ´ir eşrâţ-ı sâ`ât peyderpey żuhûr eder. Ve daħi mehdîden soňra Ĥażret-i `Îsâ 

`aleyhi’s-selâm semâdan zemîne nüzûl edüp deccâli ķatl u ihlâk eder.”
320

 Ve žükira fî 

Câmi’i’ŝ-ŝaġīr ĥâ-mimde
321

 `an Ebî Hureyrete `ani’n-Nebiyyi `aleyhi’s-selâm ķāle 

“Yenzilü `Îse’bnü Meryeme” ey mine’s-semâ´i âħiri’z-zamân. “`İnde’l-menâreti’l-

beyżâ´i.” Ķāle’l-Münâvî
322

 fî rivâyeti “Vâďı`an yedeyhi `alâ ecniĥati melekeyni, 

şarķıyyi’d-Dımeşķi.”
323

 Ķāle’l-Ĥâfıżu ve huve’l-eşheru fî mevżı`i nüzûlihi. Vuride fî 

ba`żi’l-eĥâdîśi “İnne `Îsâ `aleyhi’s-selâm yenzilü beyte’l-maķdisi.” Ve fî rivâyetin 

“bi’l-Ürdün” ve fî rivâyetin “bi-`askeri’l-müslimîn”. Ma`nâ-yı ĥadîś, “Ĥażret-i `Îsâ 

Dımeşķü’ş-Şâm’ıň ţaraf-ı şarķīsinde vâķi` minâre-i beyżâ ķatında bir maĥalle nâzil olup 

üzerlerine ĥulel-i cinândan za`ferân ile maŝbûġ iki ĥulle-i zerd-fâm maţbû` ve kefleri iki 

melek-i mükerremleriň cenâĥları üzere mevżû` ola, vech-i şerîflerinde ħâller keśîr olup 

ve ĥamâmdan çıkmış âdem gibi `araķ-rîz olmaġla mübârek re´s-i şerîflerin cânib-i 

zemîne imâle etdikde `araķ teķāţur eder. Ve yine ĥadîś-i âħarda vârid oldu ki endâm-ı 

dilkeş-ħırâmları ţavîl u ķaŝîr meyânında mu`tedil ve mutavassıţ olup sîmâ-yı leţâfet-

pîrâları ĥumret ve beyâża mâ´ildir.”
324

 Ba`ż-ı `ulemâ mekân taħŝîŝ olmasına ķā´il 

olmadılar ki `aŝr-ı sa`âdetde Şâm’da mescid u minâre yoġ idi. Şâm-ı Şerîf Ĥażret-i 

`Ömerü’l-Fârûķ raďıyallâhu `anh [87
a
] zamânında fetĥ olundu. el-Cevâb işbu ĥadîś-i 

şerîf mu`cize-i Faħr-i `âlemdir ki ķıyâmete ķadar vuķū`-yâfte olan ķażıyyeleri ħaber 

vermişlerdir. Velîkin işbu ĥadîś-i şerîf Buħârî ve Müslim’de mevcûd değildir. Ancaķ 

Ŝaĥîĥayn’da mevcûd olan “Yenzilü `Îse’bnu Meryeme mine’s-semâ´i yeksiru’ŝ-

ŝalîbe ve yaķtulu’l-ħınzîre ve yerfe`u’l-cizyete.”
325

 buyurulmuştur. Bu taķdîrce 

Ĥażret-i `Îsâ `aleyhi’s-selâmın semâdan zemîne nüzûlü müttefaķun `aleyhdir. Ta`yîn-i 

mekânda iħtilâf olunmuşdur. Ve taħŝîŝ-i zamâna dâ´ir ĥaķķında bir eśer vârid 

olagelmemişdir. Ancaķ nüzûlü eşrât-ı sâ`âtden ma`dûd olmaġla teşrîfleri muķarrerdir. 

“Ve yine ĥadîś-i âħar muħtelefun fîhde vârid olmuşdur ki Ĥażret-i Mesîĥ `aleyhi’s-

selâm nüzûl etdikde ġarbde ehl-i bâdiyeden biriniň duħterin tezvîc etmelerine ve 

                                                 
320 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 200. 
321 “Hâ-mim” ifâdesi Süyûtî’nin Câmiu’s-sağīr’de Ahmed b. Hanbel’in Müsned’i için kullandığı işrettir. bk. Münâvî, 

Feyzü’l-kadîr, I, 17. 
322 Zeynüddîn Muhammed Abdürraûf b. Tâci’l-ârifîn b. Nûreddîn Alî el-Münâvî el-Haddâdî (ö. 1031/1622). Hadîs 

âlimi, fakih ve sûfî. Bilhassa Kevâkibü’d-dürriyye isimli sûfî tabakatı ve Suyûti’nin Câmi`u’s-sağīr’ini şerh ettiği 

Feyzü’l-kadîr ve et-Teysîr isimli eserleriyle tanınmıştır. 
323 Müslim, “Fiten”, 110; İbn Mâce, “Fiten”, 4075; Münâvî, Feyzü’l-kadîr, VI, 464, nr. 10023. 
324 Pîrîzâde, Mukaddime, II, 222. 
325 “Meryem oğlu Îsâ semâdan inecek, haçı kıracak, hınzırı öldürecek ve cizyeyi kaldıracaktır.” Buhârî, “Ehâdisü’l-

enbiyâ”, 3448; Müslim, “Îmân”, 242. 
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ba`de’t-tezevvüc evlâdları olup ķırķ sene arżda ta`ayyüş edüp ba`dehu vefât edüp vâŝıl-ı 

ĥayât-ı ebediyye olur. Ve yine ħaberde vârid oldu ki Ĥażret-i Mesîĥ `aleyhi’s-selâm 

Medîne-i Münevvere’de ĥarem-i sarây-ı lâhûta teşrîf edüp Ravża-i Muţahhara’da 

Ĥażret-i `Ömer el-Fârûķ raďıyallâhu anhu ĥażretleriniň maķbereleri cânibine defn 

olunur. Ĥattâ Ĥażret-i Ebû Bekir ve `Ömer raďıyallâhu `anhumâ Resûl `aleyhi’s-selâm 

ile Ĥażret-i Mesîĥ meyânına defn olunmaġla iki nebî-i mükerremlerin meyânından ĥaşr 

olunurlar deyu ħaberde vârid oldu.”
326

 

Elem yecidke yetîmen fe´âvâ.

327
 “Yecidke” 

`ilm ma`nâsına olan vücûddandır. “Yetîmen” mef`ûl-i śânîdir. Yâħûd teśâdüf 

ma`nâsınadır. Taķdîr-i evvel üzere “`Abd-i aħlaŝ nebî-i muħtaŝŝım, seni yetîm bulup 

daħi saňa penâh [87
b
] vermedi mi?” Taķdîr-i śânîye göre ma`nâ “Žât-ı nübüvvet-

me´âbıňı yetîm ĥâlinde bulup saňa necât vermedi mi?” Ve vecedeke ďâllen fehedâ.
328

 

Ďalâlet lafżında müfessirîn-i `iżâm iħtilâf etmişlerdir. İbn `Abbâs bâb-ı belâġatde 

ġavvâŝ raďıyallâhu `anhumâ rabbü’n-nâs ķāle ey `an me`âlimi’n-nübüvveti işbu tefsîri 

“Mâ künte tedrî me’l-kitâbu ve le’l-îmânu” ķavl-i şerîfi mü´eyyiddir. Ya`nî “Yâ 

Muĥammed ķable’l-vaĥy sen žât-ı muţahharıň Ķur´ân-ı bâhiretü’ş-şânı ķırâ´at ve 

me`ânî-i münîfesine dirâyet-i kâmiliň olmayup ve ħalķı îmâna nice da`vet edüp ţarîķ-i 

hidâyete muĥâţ-ı `ilm-i `âlîň olmamış idi. İmdi bâ-vaĥy-i rabbânî onlara ta`lîm-i dîn 

edüp ķa`rına dirâyet-i kâmiliň oldu.” Ķavl-i śânî ďalâlden murâd `ubûdiyyet ţarîķidir ki 

kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “Ďaleltü `an ceddî `Abdulmuţţalibi ve ene ŝabiyyün ĥattâ 

kâde’l-cû`u yaķtülenî fe-hedâniye’lallâhu.”
329

 Ya`nî “Evân-i ŝabâvetde ceddim 

`Abdulmuţţalib’den tefrîķ ile yol yaňıldım, baňa cû` ġalebe edüp derece-i helâke ķarîb 

ķılmış idi. Ba`demâ Cenâb-ı Ĥaķķ beni hidâyete vâŝıl ķılup ţarîķ-i müsţaķīmi buldum.” 

Bu ĥadîś-i şerîf işbu ma`nâyı mü´eyyiddir. Śâliś `inde’l-`Arab “Ďalle’l-mâ´u fi’l-lebeni” 

derler. Ma`nâsı mâ taĥt-ı lebene rucû` etmekden kinâyedir. Şöyle ki “Mekke-i 

Mükerreme’de ŝanâdîd-i Ķureyş kefere-i bed-me`âş gûyâ saňa ġalebe göstermişler idi. 

Cenâb-ı Ĥaķķ cism-i pâkiňe ķuvvet ve nûr-ı nübüvvetiňi müzdâd ve dîn-i mübîniňi 

                                                 
326 Bu rivâyet için bkz. Kastallânî, el-Mevâhibü’l-ledünniyye, III, 585; Pîrîzâde, Mukaddime, II, 222.  
 Ĥa-mim [Müsned-i Ahmed] `an Sa`d ķāle’ş-Şeyħ ĥadîśün ṣaĥîĥun seyekûnu bi-Mıŝra recülün min Benî Ümeyyete 

aħnesu ey munķabıż ķabżati’l-unufi `arîżu’l-ernebeti yelî sulţânen śümme yuġlebu bi-żammi evvelihî `aleyhi ev 

yünze`u minhu fe-yefirru ile’r-Rûmi fe-ye´tî bihim ile’l-İskenderiyyeti fe-yuķātilu ehle’l-İslâmi bihâ, fe-žâlike 

evvelü’l-melâĥimi. Ve câ´e fî rivâyetin ennehu yuķālu lehu el-velîdü ya`melu fî ümmetî `amele Fir`avne fî ķavmihi. 

Kežâ Câmi`u’ŝ-ŝaġīr. (bk. Münâvî, Feyzü’l-kadîr, IV, 131, nr. 4777.) 
327 ed-Duhâ 93/6. 
328 ed-Duhâ 93/7.  
329 Halebî, İnsânu’l-uyûn (thk. Nebîl b. Hâşim el-Gamrî), Beyrut 1427/ 2006, I, 139; Kastallânî, Mevâhibu’l-
ledünniyye, II, 594; Râzî, Tefsîrü’l-kebîr, Beyrut 1420/1999-2000, XXXI, 197. (Duhâ 97/7 tefsîri) 
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iżhâr etdi.” Râbi` ţâ´ife-i `Arab bir ŝaĥrâda yalňız bir dâne şecer bitmiş olsa ţâ´ife-i 

`Arab oňa ďâl tesmiye ederler. Bu taķdîrce [88
a
] ma`nâ demek olur ki “Mekke-i 

Mükerreme evvel zamânda ol bir yabana beňzer idi ki ânda şecer bitmeye.” Ya`nî 

“Senden ġayrı îmân ve ma`firetullâh meyvesi getürür şecere yoķ idi. İmdi Mekke-i 

Mükerreme ŝaĥrâsında žât-ı sütûde-şiyemiň bir şecere-i müśmire-i ferîdesin ki cümle 

`âlem śemere-i `âlîlerinden fâ´ide-mend olup hidâyet bulurlar.” Ħâmis gâh olur ki “ďâl” 

Seyyide ħiţâb olunur ve ķavmi murâd olunur. Ey “Vecede ķavmeke ďâllen fe-hedâ” 

ma`nâsı murâd olunur. Sâdis “ďâl”den murâd “Muĥibben li-ma`rifetî”den kinâyedir bu 

ķavl daħi `Aţâ’dan
330

 mervîdir. Ve li-hâžâ ķālellahu Te`âlâ “İnneke lefî ďalâlike’l-

ķadîm.”
331

 âyet-i kerîmesinde “ďalâl”den murâd muĥabbetdir. Zîrâ bu kelâmı Ĥażret-i 

Yûsuf’uň ķarındaşları Ĥażret-i Ya`kûb’a beyân itmişler idi. Eger murâd evlâd-ı Ya`kûb 

ďâl fi’d-dîn olaydı kâfirinden olmaķ lâzım gelir idi. Bu taķdîrce demek oldu ki 

“ďalâlüke’l-ķadîm” “muĥabbetüke’l-ķadîm” demek ma`nâsına oldu. Sâbi` “Vecedeke 

nâsiyen fe-žekkereke” demekdir. Ya`nî leyle-i mi`râcda heybet-müstevlî olup Resûl-i 

Ekrem maţlûbunu der-ħâţır edemediğinden Cenâb-ı Ĥaķķ keyfiyyet-i şe´ni hidâyet edüp 

bildirdi. Śâmin “Vecedeke beyne ehli ďalâlin fe-`aśameke min žâlike ve hedâke li’l-

îmâni ve ilâ irşâdihim.” Ya`nî Cenâb-ı Ĥaķķ seni ŝanâdîd-i Ķureyş kefere-i bed-me`âş 

olan ďâl ķavminiň arasından mümtâz edüp ďalâletden ĥıfż ile îmâna ve anlara irşâda 

hidâyet etdi.
332

 “Mâ ď alle ŝaĥibukum ve mâġavâ.”
333

 âyet-i kerîmesi daħi bu âyeti 

mü´eyyiddir. [88
b
] Fe-emme’l-yetîme felâ teķhar. Ve-emme’s-sâ´ile felâ tenhar. Ve 

emmâ bi-ni`meti rabbike fe-ĥaddiś.
334

 Yetîm-i ża`îfiň mâlına ġalebe ve istilâdan ve 

faķīr-i sâ´ili men` u zecrden nehy etdi. Te’âlâ ve Taķaddes ĥażretleriniň ni`metini ta`dâd 

eyle deyu emr buyurdu. Zîrâ ni`meti žikretmek anıň şükrüdür. `İnde’l-ba`ż ni`metden 

murâd nübüvvet ve taĥdîśden murâd anı tebellüġdür. Allâhu a`lem bi-murâdihi. 

Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem Efendimiz’iň leyle-i mi`râca teşrîflerini müfessirîn-i `iżâm 

muĥaddiśîn-i kirâm taĥķīķ ve tedķīķ edüp naŝŝ-ı şerîf ve ĥadîś-i münîf ile iśbât 

                                                 
330 Ebû Muhammed Atâ b. Ebî Rebâh Eslem el-Kureşî (ö. 114/732) Tâbiîn devri Hicaz fıkıh mektebinin teşekkülünde 

önemli bir yeri olan muhaddis ve müfessir. Kendisinin de bir tefsîri olduğu kaynaklarda bildirilen İbn Atâ b. 

Rebâh’ın rivâyetleri kendinden sonra gelen Abdürrezzâk, Süfyân es-Sevrî ve Taberî gibi müfessirlerin tefsîrlerlerinde 

yer almaktadır. 
331 “Onlar da: Vallahi sen hâla eski şaşkınlığındasın, dediler.’” (Yûsuf 12 /95) 
332 Bu âyetin tefsîri (ed-Duhâ 93/7) için bkz. Kastallânî, el-Mevâhibü’l-ledünniyye, II, 594-595; Zürkânî, Şerhu alâ 
Mevâhibi’l-ledünniyye, Beyrut 1417/1996, IX, 3-11; Bâkī, Meâlimü’l-yakīn fî sîreti Seyyidi’l-mürselîn, II, 109-110. 
333 “Arkadaşınız Muhammed doğru yoldan sapmadı. Bâtıla da inanmadı.” (en-Necm 53/2) 
334 eď -Ďuĥâ 93/9-11 
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itmişlerdir. Şöyle ki otuz dört def`a mi`râc vuķu` bulup otuz üçü rûĥânî bir dânesi ki 

cesed-i şerîfiyle Ümmühânî ħâne-i sa`âdetinden Mescid-i Ĥaram’dan Mescid-i Aķŝâ’ya 

teşrîfleri ki işbu naŝŝ ile śâbitdir.
335

 Münkiri muţlaķa tekfîr olunur. Mescid-i Aķŝâ’dan 

semâvât-ı seb`aya teşrîfleri Buħârî ve Müslim’iň beyân etdikleri ĥadîś-i mütevâtir ile 

śâbitdir.
336

 Bunuň daħi münkiri kâfirdir. `Arş-ı a`żamdan teşrîfleri ĥadîś-i meşhûr ile 

śâbitdir. Bunu münkir olanıň küfründe beyne’l-muĥaddiśîn iħtilaf vaķi` olmuşdur. 

Ĥażret-i Resûl’üň Cenâb-ı Ĥaķķ’ı rü´yeti daħi ĥadîś-i âĥâd ile müśbetdir.
337

 Bunuň 

münkiri daħi kâfir olmayup mübtedi` ve ehl-i hevâ ve bid`atdir. Ve yine muĥaddiśîn 

`indinde rü´yetden murâd baŝar mıdır yoħsa baŝîret midir bu bâbda daħi iħtilâf-ı keśîre 

vuķū` bulmuşdur. Min evvelihi ilâ âħirihi ber-vech-i tafŝîl žikr u beyân olunur. “Ķāle’l-

Ķāďî
338

 fî tefsîrihi rü´yetullâh fi’l-cümle câ´iz [89
a
] idiğine delîl vardır. Zîrâ ţaleb-i 

müstaĥîl enbiyâdan muĥaldir. Ĥuŝûŝen ki cehl billâhı iķtiżâ eyleye. Ve li-hâžâ Cenâb-ı 

Ĥaķķ “Len terânî”
339

 buyurup “Len urâ” buyurmadı. Ya`nî Cenâb-ı Ĥaķķ’ı görmek 

câ´iz olmasa Ĥażret-i Mûsâ ţaleb etdiği zamânda “Sen beni rü´yet edemezsiň” buyurmaz 

idi, belki “Ben görünmezim” buyurur idi. Bundan müstebân oldu ki dilediği ķuluna 

dilediği evânda görünmek câ´iz olmuş oldu.”
340

 Ammâ ţâ´ife-i Mu`tezilî “len” 

kelimesini mü´ebbede ĥaml edüp ne dünyâda ve ne âħiretde rü´yet olunur deyu ħalţ-ı 

kelâm etdiler. Ve ammâ Ehl-i Sünnet “len” kelimesini mü´ekkede ĥaml edüp cevâzına 

delâlet eden âyetler serd etdiler ki “Vücûhun yevme´ižin nâżiratün ilâ rabbihâ 

nâżiratün.”
341

 ķavl-i şerîfidir. “Velâkin bu ķadar vardır ki Ĥażret-i Mûsâ hemân ol 

sa`atde görmek câ´iz olur żannetmiş idi. Cenâb-ı Ĥaķķ cevâbında “Şimdi göremezsiň yâ 

Mûsâ!” demek idi. Ĥażret-i Mûsâ gelecekde görmek dilemedi ki nefy-i me´âle sarf 

olunur. Ya`nî “Gelecekde göremezsiň.” demek ola. Bu taķdîrce cevâb su´âle münâsib 

oldu.”
342

 “Lâkin Seyyidinâ Seyyidu’l-küll ve Hâdiyü’s-sübül ŝallallâhu ‘aleyhi ve 

sellem ĥażretlerine rü´yet iśbât eden ževât-ı mütekellimîniň `umûm kelâmında dâħil 

                                                 
335 el-İsrâ 17/1. 
336 Buhârî, “Salât”, 349; Müslim,” “Îmân”, 259. 
337 Müslim, “Îmân”, 291; Tirmizî, “Tefsîrü’l-Kur’an”, 3282. 
338 Nâsırüddîn Ebû Saîd (Ebû Muhammed) Abdullah b. Ömer b. Muhammed el-Beyzâvî (ö. 685/1286). Müfessir, 

Eş‘arî kelâmcısı ve Şâfiî fakihi. Şîraz kādılkudâtlığı yaptığı için “Kādî” ve “Kādılkudât” diye de tanınır. İslâmî 

ilimlerin hemen hepsine dir birçok eser telif ederek “allâme” unvanını kazanan Beyzâvî daha çok tefsîr, kelâm, fıkıh 

ve usûl-i fıkıh sahasında meşhûr olmuştur. Envârü’t-tenzîl isimli tefsîri Osmanlı’da çok okunan tefsîrler arasındadır. 
339 el-A`râf 7/143. 
340 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 36-37. 
341 “Yüzler vardır ki, o gün ışıl ışıl parıldayacak, Rablerine bakacaklardır.” (el-Kıyâme 75/22-23.) 
342 a.g.e., II, 36. 
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olmaz.”
343

 Ya`nî Ĥażret-i Risâlet bundan müsteśnâdır. Ya`nî Ĥażret-i Mûsâ 

görmemekle sâĥib-i risâlet görmemek lâzım gelmez. “Meśelâ ħavâŝŝ-ı ĥarem-i 

sulţânîden bir žât ţaşra çıķup erbâb-ı dîvâna “Bugün pâdişâh görülmez.” deyu ĥaber 

verse bu kelâmından “Ben daħi görmezem.” [89
b
] demek lâzım gelmez.”

344
 Ancaķ 

Ĥażret-i Risâletiň mi`râc-ı şerîfde baş gözüyle mi gördü yoħsa göňül gözüyle mi gördü 

beyne’l-muĥaddiśîn iĥtilâf bundadır. “Ĥażret-i `Â´işe raďıyallâhu `anhâdan mervîdir ki 

“Men ĥaddeśeke enne Muĥammeden ra´â rabbehu fe-ķad a`żame’l-firyete.
”345

 

Ya`nî ol kimse ki saňa Muĥammed Cenâb-ı Ĥaķķ’ı gördü deyu ħaber vere, taĥķīķan ol 

kižbi büyütdü demekdir. İmâm Nevevî
346

 bu rivâyete cevâb verdi ki Ĥażret-i `Âişe 

rü´yetiň vuķū`unu ĥadîś-i merfu` ile nefy etmedi. Eger kendiniň ħâţırında ĥadîś-i merfu` 

olaydı anı žikr eder idi. Hemân âyet-i kerîmeniň żâhirine i`timâd eyledi. Ĥâlbuki 

ŝaĥâbe-i kirâmdan ba`żısı bu kelâmda Ĥażret-i `Â´işe’ye muħâlefet eylemişdir. Şöyle ki 

aŝĥâbdan bir žât bir kelâm îrâd eylese aŝĥâbdan ba`ż-ı âħâr aňa muħâlefet eylese ol 

kelâm aňa ĥuccet olmadıġına `ulemânıň ittifâķı vardır. Bu kelâm Ĥażret-i Śıddîķa’nıň 

bi’ž-žât kendi ictihâdıdır.
347

 Bu maķūle umûrda ŝaĥâbe-i kirâmdan ittifâķ vâķī` olursa ol 

ķavl bize ĥuccet olup aňa göre i`tiķād ve `amel ederiz. Ve birinden muħâlefet vâķī` ola 

ol ķavl ĥuccet olmaz.”
348

 “Velîkin İbn-i Merdûye
349

 ţarîķ-i `Aţâ’dan
350

 İbn `Abbâs 

raďıyallâhu `anhumâ ĥażretlerinden “Lem yerahu Resûlullâh ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem ve innemâ ra´âhu bi-ķalbihi”
351

 deyu rivâyet eylemişdir. Bu taķdîrce İbn 

`Abbâs raďıyallâhu `anhumânıň iśbâtıyla Ĥażret-i `Â´işe raďıyallâhu `anhânıň nefyin 

cem` etmek bunda tevfîķ mümkündür. Ya`nî Ĥażret-i `Â´işe raďıyallâhu `anhâ görmedi 

[90
a
] dediği baş gözüyle görmedi demekdir. İbn `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ 

ĥażretleriniň gördü buyurduġu göňül gözüyle gördü demekdir. Velâkin İmâm Ţaberânî 

Vasaţ’ında İbn `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ ĥażretlerinden ricâl-i śiķāta isnâd ile rivâyet 

                                                 
343 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 37. 
344 a.g.e., II, 37. 
345 Buhârî, “Tevhîd”, 7380; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur´ân”, 3278; İbn Hibbân, Sahîh, I, 257, nr. 60. 
346 Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. Şeref b. Mürî en-Nevevî (ö. 676/1277). Hadîs âlimi ve fakih. Hadîs ilminde devrinin 

otoritesi sayılan bir hadîs hafızı ve Şâfiî fıkhında kendisine îtibar edilen bir âlim idi. Ayrıca Sahîh-i Müslim üzerine 

yapmış olduğu çalışmalarla bilinmiştir. 
347 Nevevî, Şerhu Sahîhi Müslim, Beyrut 1392/1972, III, 4. 
348 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 34. 
349 Ebû Bekr Ahmed b. Mûsâ b. Merdûye b. Fûrek el-İsfahânî (ö. 410/1020). Hadîs hâfızı, tefsîr, târih ve coğrafya 

âlimi. 
350 Ebû Muhammed Atâ b. Yesâr el-Hilâlî el-Medenî (ö. 103/721) Tâbiîn devri fıkıh ve hadîs âlimleri arasında önemli 

bir yeri bulunan ve rivâyetleri Kütüb-i Sitte’de yer alan âlim. 
351 “Hz. Peygamber Rabbini ancak kalbiyle gördü.” Müslim, “Îmân”, 284; Tirmizî, “Tefsîrü’l-Kur´ân”, 3281; İbn 

Hibbân, Sahîh, I, 257, nr. 60; Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XI, 174, nr. 11421. 
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etmişdir ki “İnne Muĥammeden ŝallallâhu `aleyhi ve selleme ra´â rabbehu 

merrateyni merraten bi-baŝarihi ve merraten bi-fu´âdihi.”
352

 İmdi ķalb ile 

görmekden murâd mücerred ĥuśûl-i `ilm değildir. Zîrâ Faħr-i `âlem ĥażretleri `ale’d-

devâm `âlim billâh idi. Belki maķŝûd, aňa ĥâŝıl olan rü´yet ķalb-i şerîfde ħalķ olundu. 

Ġayrılara ĥâŝıl olan rü´yet gözlerinde ħalķ olunduġu gibi demekdir. Ve `aklen rü´yete 

âlet-i maĥŝûŝa olmaķ lâzım değildir. Ya`nî egerçi bi-ĥasebi’l-`âde rü´yet göz ile olur. 

Velâkin Cenâb-ı Ĥaķķ ķādirdir ki çeşmde vaż` etdiği ĥâleti bir âħar `użva vaż` ile anıňla 

rü´yet ħâŝıl ola.”
353

 “Ammâ, İmâm Ķurţubî
354

 Müfhim355
 ismiyle müsemmâ olan 

kitâbında bu ħuŝûŝda tevaķķufu tercîĥ etmişdir. Evlâ budur ki bu mes´elede bir cânibe 

cezm etmeyüp tevaķķuf edeler. Zîrâ bu bâbda delîl-i ķat`î yoķdur. Ve temessük olan 

żevâhir müte`ârıżadır her biri ķābil-i te´vîldir. Ve mes´ele-i `ameliyyâtdan değildir ki 

bunda edille-i žanniyye ile iķtifâ oluna. Belki i`tiķādiyyâtdandır bunuňla iķtifâ olunmaz. 

İllâ delîl-i ķat`î ile olunur. Mâdâm ki delîl-i ķat`î olmaya bir cânibe i`tiķād câ´iz değildir. 

Ve hâžâ `inde `ulemâ´i’ż-żâhir.”
356

 Ve ammâ erbâb-ı şuhûd `indinde “Len terânî” âyet-

i kerîmesinde bir sırr-ı `ażîm vardır ki nûr-ı Ĥaķķ bu żâhir gözüne istîlâ [90
b
] edüp bu 

dîde-i beşeriyyete ol ķābiliyyeti verdikde çeşm-i ser `ayn-ı sır olup żâhir u bâţının ve 

bâţın u żâhiriň `aynı olduķda bu göz ile Cenâb-ı Ĥaķķ’ı müşâhedeye ķādir olur. Ve 

ammâ ehl-i żâhir bu ma`nâya rıżâ göstermezler. Zîrâ `uķūl-i mücerredeye ħalel ve fikr-i 

`avâma i`vicâc ĥâsıl olup ta`rîfi ĥavŝala-i ħâm ervâĥdan bîrûndur. Ehl-i taĥķīķ 

buyururlar ki “Sen sen olduġuň cihetden beni görmezsiň. Ve illâ žâtıňı žâtımda ve sıfât 

u ef`âliňi sıfât u ef`âlimde fenâ ķıldıķda râ´î ve mer´î ĥaķīķatde ben olup ġayriyyet 

mâbeyninden ref` olduķda žâtımı müşâhede ederim” demekdir. Ve li-hâžâ ķāle’l-

Cüneyd
357

 ķuddise sırruhu “Ra´eytü Rabbî bi-Rabbî. Fe-ķāle men ente? Fe-ķultü 

ente.”
358

 Tefsîr-i Ķāşânî’de
359

 bu ma`nâya dâl bi-işâretihi tefsîr buyururlar ki “Ĥażret-i 

                                                 
352 Hz. Peygamber Rabbini bir kere gözü ile bir kere de kalbiyle gördü. Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, VI, 50, nr. 5761. 
353 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 38. 
354 Ebü’l-Abbâs Ziyâüddîn Ahmed b. Ömer b. İbrâhîm el-Ensârî el-Kurtubî (ö. 656/1258). Endülüslü muhaddis ve 

Mâlikî fakihi.  
355 İmâm Kurtubî’nin el-Müfhim şerhu Sahîhi Müslim isimli eseri Sahîh-i Müslim’deki hadîslerin senedlerinin ve 

mükerrer hadîslerin alınmadığı bir ihtisar çalışmasıdır. 
356 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 39. 
357 Cüneyd-i Bağdâdî (ö. 297/909) Erken dönem sûfîlerinden biridir. Birçok meşhûr sûfîye ders vermiş ve 

kendisinden sonra gelen pek çok sûfîyi etkilemiştir. Cüneyd-i Bağdâdî’in tasavvufî görüşleri, hem çağdaşı sûfîler 

hem de daha sonraki mutasavvıflar üzerinde derin tesirler bırakmıştır. 
358 “Rabbimi Rabbimle gördüm. Dedi ki: “Sen kimsin?” Dedim ki: “Sen!” 
359 Tasavvufî tefsîr ve terimlere dâir eserleriyle tanınan Kemâlüddîn Abdürrezzâk b. Ebi’l-Ganâim Muhammed el-

Kâşânî (ö. 736/1335)’nin Te’vilâtü’l-Kur´ân ismiyle bilinen tefsîri geniş ölçüde İbnü’l-Arabî’nin geliştirdiği kavram 

ve terimlere dayalı tasavvufî bir tefsîrdir. Kâşânî, İbnü’l-Arabî mektebinin yayılmasında ve anlaşılmasında önemli 
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Mûsâ eyyâm-ı mev`ûdeniň `aşr-ı evvelinde ifnâ-yı ef`âl edüp `aşr-ı śânîde ifnâ-yı sıfat 

ve `aşr-ı śâliśde ifnâ-yı žât etdikde ammâ žâtında baķıyye-i beşeriyyet ķalmaġla ma`a 

tilke’l-baķıyye ya`nî “Len tectemi`a’l-müşâhedete ma`a tilke’l-baķıyyeti” müşâhede 

edemezsiň demek olur. Ammâ Seyyidinâ Seyyidü’l-küll Efendimiz ĥażretleri bi’l-

külliyye ifnâ-yı žât etdiğinden müşâhede-yi rü´yet müyesser oldu. Velâkini’nżur ile’l-

cebeli.
360

 Nażar eyle sen cebel-i Ţûr’a. İşâret: Ey unżur ilâ cebeli vücûdike.
361

 Fe-

ini’steķarra mekânehu.
362

 Eger cebel-i Ţûr mekânında müsteķarr olursa fe-sevfe 

terânî.
363

 `An ķarîb sen beni görürsüň. İşâret: Ey fe-ini’steķarra vücûduke fî-mekânihi 

emkenet [91
a
] rü´yetüke iyyâye ve žâlike min bâbi’t-ta`lîķ bi’l-muĥâl.

364
 Zîrâ mâdâm ki 

vücûd bâķī ola müşâhede-i žât müyesser olmaz. Fe-lemmâ tecellâ rabbuhu li’l-

cebeli.
365

 Vaķtâ ki Rabb-i Mûsâ cebel-i Ţûr’a veyâ cebel-i vücûd-i Mûsâ’ya tecellî 

buyurduysa “Ce`alehu dekken.”
366

 Ey medkûken mütelâşî´en lâ vücûde lehu aŝlen. 

İşâret: Cenâb-ı `İzzet vücûd-ı cebel-i Mûsâ’yı mütelâşî ķıldı. Ve ħarra Mûsâ.
367

 Ey 

seķaţa Mûsâ `an dereceti’l-vücûd.
368

 Ŝa`iķan. Ey maġşiyyen `aleyhi ve fâniyen.”
369

 

İntehâ kelâmuhu. 

Der Beyân-ı Rü´yetü’n-Nebî Ŝallallâhu `Aleyhi Ve Selleme Fî `Âlemi’l-

Ma`nâ
370

 

“Ķāle İmâm Müslim fî rivâyetihi “Men ra´ânî fi’l-menâmi fe-seyerânî fi’l-

yaķażati lâ yetemeśśelü’ş-şeyţânü bî.”
371

 Ya`nî bir žât ki ŝallallâhu `aleyhi ve sellem 

ĥażretlerini menâmda görse taĥķīķ ŝaĥîĥ anı görmüşdür. Zîrâ şeyţân ŝûret-i nebîye 

duħûl edemez. Çünki “Beni gören ŝaĥîĥ görmüşdür. Şeyţân benim ŝûretime duħûl 

edemez.” demekdir. Şöyle ki Resûl-i Ekrem ĥażretleri fi’l-ĥaķīķā ne ŝûretde ise şeyţân 

ol śûrete duħûl edemez. Yoħsa ŝûretlerden bir śûrete girüp menâmda bir kimseye 

                                                                                                                                               
yeri olan bir mutasavvıftır. 
360 el-A`râf 7/143. 
361 Yani kendi vücûdunun, varlığının dağına bak. 
362 el-A`râf 7/143. 
363 el-A`râf 7/143. 
364 Eğer senin vücûdun mekânında kalabilirse beni görmen mümkün olur. Bu muhâl olan şeyi muallak bırakmak 

kabîlindedir.  
365 el-A`râf 7/143. 
366 el-A`râf 7/143. 
367 el-A`râf 7/143. 
368 Yani Mûsâ varlık derecesinden düştü. 
369 krş. Kâşânî, Te’vilât-ı Kâşâniyye (trc. Ali Rızâ Doksanyedi/ haz. Vehbi Güloğlu), II, 48-49. 
370 Bu bölüm için bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 477-484. 
371 Buhârî, “Ta’bîr”, 6993; Müslim, “Rüyâ”, 11; Ebû Dâvûd, “Edeb”, 5023. 
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kendüyi Nebiyy-i mükerrem śûretinde göstermek câ´izdir. Ĥattâ dâr-ı âħirete ne ŝûretde 

teşrîf buyurdularsa ol ŝûretde rü´yet etmek lâzımdır.”
372

 İblîsiň ŝûret-i enbiyâya `adem-i 

temeśśülü budur ki enbiyâ-i kirâm nûr-i İlâhî’den ħalķ olup Cemâl ismine mażhar 

olmuşlardır. Şeyţân cism-i nârî olup Muďill ismine mażhar olduġundan Cemâl ve Hâdî 

isimlerine duħûl edüp kendüsini ŝûret-i nebî ve sîret-i [91
b
] resûlde gösteremez. 

Ŝûretden münezzeh olan Cenâb-ı Ĥaķķ ŝûretinde kendisini gösterüp “Ben Cenâb-ı 

Ĥaķķ’ım” deyu `âlem-i ma`nâda nice kimseleri iďlâl eder. Zîrâ Muďill ismine mażhar 

olduġundan bu vech ile cesâret eder deyu muĥaķķiķūn beyân buyurmuşlardır. 

Ĥafażallâhu min şerrihi, ne`ûžü bi’llâhi min ĥiyelihi.
373

 Fe-seyerânî fi’l-yaķażati. Ķāďî 

`İyâż
374

 `indinde yaķażada, rü´yet eder demeniň ma`nâsı beni âĥiretde rü´yet eder 

demekdir. “İbn Baţţâl
375

 bu ma`nâya rıżâ-dâde olmadılar ki âħiretde cemî`-i ümmet 

Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem Efendimiz ĥażretlerini rü´yet eder. Buňa cevâb verdiler ki 

`uŝât-ı ümmet için bir vaķt Resûl-i Ekrem ol ümmete görünmez. Ba`demâ görünür 

dedilerse de bu daħi İbn Baţţâl `indinde merdûddur.”
376

 `İnde’l-ba`ż yaķażayı ķabirde 

Ĥażret-i Resûl’ü görür deyu tefsîr etdiler. Ve ba`żıları daħi teşbîhe ĥamletdiler. Ya`nî 

bir kimse beni rûyada gördü taĥķīķ beni rü´yet etmiş oldu. Bâţıl değildir ĥaķdır. “Ve 

yaķażada beni görmüş gibi oldu “Fe-ke´enne mâ ra´â fi’l-yaķażati”
377

 rivâyeti daħi bu 

ma`nâyı mü´eyyiddir. Ve yâħûd İbn `Abbâs ĥażretleri `âlem-i menâmda Ĥażret-i Resûl-i 

Ekrem’i gördükde ħâletesi olan Meymûne raďıyallâhu `anhâya ru´yâsın naķl etdikde ol 

daħi Ħâce-i kâ´inatıň âyinesin yed-i `Abbâs’a ŝunduķda ol daħi âyineye nażar 

etdiklerinde derûn-i âyinede ŝûret-i Resûlullâh’ı rü´yet etmekle işbu ĥadîś-i şerîf bu 

ķavle işâretdir dediler.”
378

 Ammâ İbn Ĥacer
379

 bu tefsîr ġāyetle ba`îddir [92
a
] buyurdu. 

Bu ħuŝûŝda bu te´vîl becâdır ki “Resûl-i Ekrem ĥażretleri bir âyine-i mücellâdır ki ânda 

                                                 
372 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 478. 
373 Allah onun şerrinden korusun. Onun hilelerinden Allah’a sığınırız. 
374 Künyesi, Ebü’l-Fazl İyâz b. Mûsâ b. İyâz el-Yahsubî (ö. 544/1149)’dir. Mâlikî kadısı, hadîs, fıkıh ve dil âlimidir. 

Çoğu hadîs, usûl-i hadîs ve târih sahasında olmak üzere pek çok eseri bulunmakta, devrinin hadîs imâmı olarak 

anılmaktadır. Ayrıca ricâlü’l-hadîs, kırâat ve Kur’an ilimleri, fıkıh ve usûl-i fıkıh, kelâm, ensâb, Arap dili ve 

edebiyatı alanlarında da söz sahibi olduğu bilinmektedir. 
375 Ebü’l-Hasen Alî b. Halef b. Abdilmelik b. Battâl el-Bekrî el-Kurtubî (ö. 449/1057). Şerhu’l-Câmi`i’s-Sahîh isimli 

Sahîh-i Buhârî şerhiyle bilinen âlim. 
376 İbn Battâl, Şerhu Sahîhi’l-Buhârî (thk. Ebû Tenîm Yâsir b. İbrâhim), Riyâd 1423/2003, X, 460. Ayrıca bk. Bâkī, 

Meâlimü’l-yakīn, I, 480. 
377 Müslim, “Rüyâ”, 11. 
378 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 480. 
379 Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn Ahmed b. Alî b. Muhammed el-Askalânî (ö. 852/1449). Ünlü hadîs âlimi ve hâfızı. İslâmî 

ilimlerin pek çok sahasında eser vermiştir. Özellikle Fethu’l-Bârî bi-şerhi Sahîhi’l-Buhârî isimli eseri Sahîh-i Buhârî 
üzerine yapılmış en mükemmel çalışma olarak kabul edilmiştir. 
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aŝlâ küdûret olmaya. Aňa nażar eden žât kendi ŝûretini müşâhede ķıla güzel ise güzel 

görüne, ķabîĥ ise kendi ķabâĥatin müşâhede eyleye.”
380

 Ve `inde’l-ba`ż, `aśr-ı sa`âdetde 

bulunup da ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ĥażretleriniň vech-i sa`âdetin görmeyen ümmet 

ĥaķķındadır ki benim zamân-ı sa`âdetimde bulunup da beni görmeyen `an ķarîb beni 

görürler ma`nâsına maĥmûldür.
381

 Ķāďî Ebû Bekir bin el-`Arabî
382

 `indinde ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellemi görmek şemâ´il-i şerîfe muţâbaķatı şarţdır ve illâ görmemiş olur 

buyurdular. İmâm Ġazzâlî
383

 İĥyâ’da
384

 buyururlar ki herkes derece ve ķurbiyyet 

i`tibâriyle rü´yet eder. Şemâ´il-i şerîfe muţâbaķat ederse derecesi `âlî olduġuna işâretdir. 

Muţâbaķatdan noķŝân görse derecesi nâķıŝdır. Meśelâ âlem-i ma`nâda Faĥr-i kâinat 

ĥażretlerinden bir kelâm istimâ` edüp ol kelâm sünnet-i şerîfe muvâfıķ ise ŝaĥîĥdir. 

Muħâlif olursa ol ħalel, sâmi` cânibindedir. Ĥażretiň žât-ı şerîfin görmek ĥaķdır ve 

muħalefet ve noķŝân vâķi` olursa gören kimsenin ĥâlidir. Ba`ż-ı `ulemâ buyurmuşdur ki 

Resûl-i Ekrem ĥażretlerini pîr şeklinde görmek ġāyet-i ŝulĥe delâlet eder. Ve şâb 

ŝûretinde görmek muĥârebeye delâlet eder. Güzel ŝûretde görmek gören kimsenin 

a`mâl-i ĥasenesine delâlet eder. A`żâ-yı şerîfinden birin noķŝân görmek `amelinde 

noķŝâna delâlet eder. “İbn Manŝûr
385

 Risâle’sinde [92
b
] beyân eder ki Şeyħ Ebu’l-

‘Abbâs ĥażretleri
386

 Ravża-i Muţahhara’yı ziyâretde “Eħažellâhu bi-yedike yâ 

Aĥmedu!” deyu nidâ buyurdular. Ya`nî “Yâ Aĥmed Cenâb-ı Ĥaķķ dest-gîriň ola!” 

demekdir.”
387

 “`Avârifu’l-ma`ârif’’de
388

 mežkûrdur ki `Abdulķādir Geylânî 

ĥażretlerinden ĥikâyet etmişdir ki “Resûl-i Ekrem tâ baňa tezevvüc eyle demeyince ben 

tezevvüc etmedim” buyurmuşlar.”
389

 Ve yine žikr ederler ki “Bir gün câmi`-i şerîfde 

ĥâl-i yaķażada gördüm, ‘Yâ büneyye cemâ`ate va`ż u naŝîĥat eyle!’ deyu fermân 

buyurdularsa ben daħi cemâ`ate va`ż eyledim.” buyururlar. Bu taķdîrce bunu münkir 

                                                 
380 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 481-482. 
381 İbn Hacer el-Askalânî, Fethu’l-bârî (tsh. Muhammed Fuâd Abdülbâkī-Muhibbüddîn el-Hatîb), Beyrut 1379/1959-

1960, XII, 385. 
382 Ebû Bekr Muhammed b. Abdillâh b. Muhammed el-Meâfirî (ö. 543/1148). Endülüslü Mâlikî fakihlerinin önde 

gelenlerinden biridir. Dinî ilimlerin hemen her alanında eser neşretmiştir. 
383 Hüccetü’l-İslâm Ebû Hâmid el-Gazzâlî et-Tûsî (ö.505/1111). Eş’arî kelâmcısı, Şafiî fakihi, mutasavvıf, filozoflara 

yönelttiği eleştirilerle tanınan İslâm düşünürü. 
384 Gazzâlî’nin başta tasavvuf ve ahlâk olmak üzere fıkıh, kelâm gibi ilimlere bilhassa amaçları bakımından yeni 

yaklaşımlar getiren önemli eseri. 
385 Safiyyüddîn İbn Ebî Mansûr. 
386 Meâlimü’l-yakīn’de belirtildiğine göre bu isim, Ebu’l-Abbâs b. Kastallânî’dir. Ebû Bekr Kutbüddîn Muhammed 

b. Ahmed b. Alî el-Kastallânî (ö. 686/1287). Hadîs hâfızı, fakih ve mutasavvıf. 
387 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 482. 
388 Sünnî sûfîliğin tanınmış temsilcilerinden Şehâbeddîn es-Sühreverdî’nin (ö. 632/1234) sûfiliğin esaslarını anlattığı 

tasavvufa dâir eseri. 
389 Sühreverdî, Avârifü’l-maârif, II, 288; Sühreverdî, Tasavvufun Esasları, s. 215; Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 483. 
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olan kimse bundan ħâlî değildir ki evliyânıň kerâmetin taŝdîķ eyleye yâ eylemeye. Eger 

taśdîķ eylemez ise anıňla baĥś câ´iz değildir. Eger taŝdîķ eylerse kežâlik mübâĥaŝeniň 

lüzûmu yoķdur. Zîrâ evliyâ-i kirâm `âlem-i `ulvîde ve süflîde nice nesneyi ħâriķ-i `âde 

ţarîķi ile müşâhede ederler. Anlarıň gözlerinden ĥicâb zâ´il olup eşyâ münkeşif olur. 

Keşf ţarîķiyle Ħâce-i kâ´inat Efendimizi müşâhede ederler. Bu ţarîķ ile kelâm-ı şerîfin 

daħi istima` ederler. “Bedrüddîn ĥażretleri
390

 rü´yet mes´elesinde buyurmuşdur ki bu 

ħuŝûŝ evliyâ-i kirâma vâķi` olduġu gibi mütevâtir olmuşdur. Lâkin bu ĥâl ba`żılarına 

vecd ve muķārabe `âleminde vâķi` olur. Gözlerin ķaparlar müşâhede ederler. Zîrâ 

kendilerine bir ĥâl gelir ki ol ĥâl ki `ibâre ile żabţ olunmaġa ķābil değildir. İşbu rü´yetde 

daħi merâtib tefâvüt üzeredir. Ekśeri râvîlerinde ġalaţ vâķi` olur ve ġayr-i mu`temed 

kimselerden kižb daħi câ´izdir. Bu taķdîrce [93
a
] Resûl-i Ekrem’i yaķażada baş gözüyle 

görmek fâsid idüği delâ´il-i `uķūl ile idrâk olunur. Zîrâ lâzım gelir ki ba`de’l-irtiĥâl 

ķabr-i şerîfinden ħurûc edüp ţarîķde mürûruyla ħalķ ile mükâleme eyleye ķabr-i şerîfi 

cesed-i şerîfinden ħâlî ķala. Nâs mücerred ħâlî ķalan ķabr-i şerîfi ziyâret ederler bu ki 

nâ-ma`ķūldür. `Aķıl ķabûl edecek şey´ değildir. İmâm Ķurţubî daħi bunuň fesâdına 

işâret edüp ednâ `aķlı olan bunu söylemez, ħuŝûŝan ki fî zamâninâ baş gözüyle gördüm 

diyen şaħŝı `uķalâdan hiçbir ferd taŝdîķ eylemez. Ammâ ŝuleĥâdan ender-i nâdir riyâżet 

ve mücâhede ile kendi murâķabeleri `âleminde ķalb gözüyle müşâhede ma`nâsını kimse 

inkâr eylemez. Bu daħi vaķt-i ĥâle göredir. Zîrâ bunda daħi vera` şarţdır. Ekl u şurbde 

ġāyet perhîz lâzımdır. Bu taķdîrce “Fe-seyerânî fi’l-yaķażati” buyurulduġunuň ma`nâsı 

benim müşâhedemi taŝavvur eyler daħi nefsini benim `indimde ĥâżır olmaķ menzilesine 

tenzîl eyler. Bir ĥayśiyetle ki âdâb u sünenim dâ´iresinden ħurûc etmez. Minhâc-ı şerî`at 

ve ţarîķatim üzere sülûk eyler demek olur. Şeyħ Ebu’l-`Abbâs el-Mürsî
391

 raĥmetullâhi 

`aleyh “Lev ĥacebe `annî Resûlallah ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ţarfete `aynin mâ 

`adedtü nefsî müslimen.”
392

 deyu buyurduġu mü´evveldir. Ya`nî “Resûl-i Ekrem 

ĥażretleri ţarfetü’l-`ayn miķdârı benden mestûr ve ġā´ib ola idi ve ben Resûlullâhı 

müşâhede ķılmayaydım kendimi müslim `addetmez idim.” demekdir. Ehdel ĥażretleri
393

 

                                                 
390 Ebû Muhammed Bedrüddîn Hüseyn b. Abdirrahmân b. Muhammed el-Hüseynî el-Alevî (ö. 855/1451) “Kutbü’l-

Yemen” lakabıyla tanınan büyük dedelerinden Muhammed el-Ehdel’den dolayı İbnü’l-Ehdel olarak anılmış olan 

Yemenli âlim. 
391 Ebü’l-Abbâs Şihâbüddîn Ahmed b. Ömer el-Ensârî el-Mürsî (ö. 685/1287). Şâzelî şeyhi. 
392 Kastallânî, Mevâhibü’l-lenünniye, II, 376; ed-Dımeşkī, Sübülü’l-Hudâ (thk. Âdil Ahmed Abdülmevcûd-Ali 

Muhammed Ma’vaz), Beyrut 1414/1993, X, 467. 
393 Bedrüddîn b. Hasan el-Ehdel. 
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bu kelâmı Ebu’l [93
b
] `Abbâs’dan ba`de’l-ĥikâyet bunda tecevvüz vardır deyu bunuň 

emśâli kelâm meşâyiħ-i kirâmdan vaķi` olur. Ĥażret-i Şeyħ’in murâdı “Eger ĥicâb ve 

ġaflet ve nisyân ile maĥcûb ve mestûr olaydı andan ķalbim bir laĥża ġāfil olaydı 

kendimi müslümân `addetmez idim.” demekdir. Yoħsa rûĥ-ı şaħŝıyyesinden maĥcûb 

olmaķ ma`nâsı murâd değildir. Zîrâ ol muĥâldir deyu buyurdu.”
394

 V’allâhu a`lemu bi’ŝ-

ŝavâb.  

Der Beyân-ı Fażîlet-i Ŝalât u Selâm `Alâ Rûĥi Muĥammed `Aleyhi’s-Selâm 

“Ma`lûm ol[a] ki Ebû Dâvûd naķlinde Ebû Hureyre raďıyallâhu `anh 

ĥażretlerinden mervîdir ki ķāle Resulullâh ŝallallâhu `aleyhi ve sellem “Mâ min 

müslimin yüsellimu `aleyye illâ reddellâhu `aleyye rûĥî ĥattâ erudde `aleyhi’s-

selâm.”
395

 Ya`nî “Ümmet-i aŝĥâbımdan bir mü´min ve müslim-i muvaĥĥid baňa ŝalât u 

selâm eyleye elbette Cenâb-ı Ĥaķķ ve Feyyâż-ı Muţlaķ ĥażretleri rûĥ-ı pür-fütûĥumu 

baňa redd ü i`âdeye emr u fermân buyurur. Ben daħi ol ümmetimiň ŝalât u selâmını aňa 

redd ederim ve ol vech ile memnûn olurum.” demek olur. Ve yine İbn Ebî Şeybe 

rivâyetinde Ebû Hureyre raďıyallâhu `anhu ĥażretlerinden merfû`an rivâyet eder ki 

“Men ŝallâ `aleyye `inde ķabrî semi`tühu ve men ŝallâ `aleyye nâ´iben 

bellaġathu.”
396

 Ya`nî “Baňa ķabrim nezdinde ümmetimden bir žât ŝalât eyleye ben anı 

sema` ederim ve dîger ümmetim daħi baňa âħirden nâ´ib olup ŝalât eyleye, ol ŝalât baňa 

vâŝıl olur.” demekdir. Bu ma`nâda şek ve şübhe yokdur ki enbiyâ `aleyhimü’s-selâmıň 

ĥayâtları śâbite ve müstemirredir. Ħuŝûŝen ki Faħr-i `alemiň ĥayâtı sâ´ir [94
a
] enbiyâdan 

etemm ü ekmel ola. Ebû Dâvûd ĥadîśinde “İllâ reddellâhu rûĥî” lafż-ı şerîfinden bu 

muħâlif ma`nâ fehm olunmasın. Zîrâ bundan murâd dâ´imâ redd-i selâm itmek śübûtiyle 

vaŝf-ı ĥayât śübûtunu i`lâmdır. Ĥâŝılı sebebi müstemirr ve dâ´im olmaķ ĥasebiyle 

müsebbibi daħi müstemirr u dâ´imdir. Hiç bir ân yoķtur ki ânda melâ´ike ve ins u cinden 

Seyyid-i kâ´inât `aleyhi efďalü’t-taĥiyyât ĥażretlerine ŝalât ü selâm olunmaya. Belki her 

ânda nice biň maĥalden ŝalât ü selâm olunur. İmdî lâzım gelir ki aŝlâ ĥayatdan ħâlî 

olmaya. Evliyâ-i `iżâmdan birine su´âl etdiler ki Faħr-i `alem ĥażretleri kendine meşârıķ 

ve meġārib-i arżdan ŝalât u selâm verenleriň selâmların ne gûne reddeyler. Ol daħi 

                                                 
394 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 483-484. 
395 Ebû Dâvûd, “Menâsik”, 2041; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XVI, 477, nr. 10815, Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, III, 
262, nr. 3092; Beyhakī, Şu`abu’l-îmân (thk. Abdulali Abdülhamîd Hâmid), Riyad 1423/2003, III, 139, nr. 1479. 
396 Münâvî, Feyzü’l-kadîr, VI, 170, nr. 8812; Beyhakî, Şu`abu’l-îmân, III, 140, nr. 1481. 
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Ebû’ţ-Ţayyib’iň
397

 bu ebyâtı ile cevâb verdi:  

[Bahr-i Kâmil: Müstef`ilün Mütefâ`ilün Mütefâ`ilün] 

Ke’ş-şemsi fî vasaţi’s-semâ´i [ve nûruhâ] 

Yaġşi’l-bilâde meşârıķan ve meġāriben
398

 

Ya`nî güneş gibidir ki vasaţ-ı semâda ţurur, daħi nûru meşrıķ ve maġribde olan 

cemî`-i bilâdı iĥâţa eyler demekdir. Nitekim `Azrâ´îl `aleyhi’s-selâm vaķt-i vâĥidde yüz 

biň rûĥ ķabż eyler. Bir ķabż bir ķabża müzâhim olmaz, cümlesine vâŝıl olur. Ma`a 

žâlike yine Cenâb-ı Ĥaķķ’a tesbîĥ ve taķdîsine meşġûldür. Cenâb-ı Faħr-i `âlem daħi 

ber-ĥayât olup Cenâb-ı Ĥaķķ’a `ibâdete meşġuldür. Ħiţâb-ı Ĥaķķ’ı sema` eder. İbn 

Müseyyeb
399

 raďıyallâhu `anhu eyitdiler ki “Bir gün vaķt-i ŝalât-ı żuhûr taķarrüb etdikde 

Ravża-i Muţahhara’dan ežân istima` etdim ba`dehu iki rek`at namaz ķıldım, ba`dehu 

iķāmet işitdim [94
b
] öyle namâzın edâ eyledim. Ĥattâ İbn Ķuteybe dedikleri żâlim 

Medîne-i Münevvere’yi ĥiŝâr etdikde her namâz vaķti geldikde ķabr-i muķaddesden 

ežân ve iķāmet semâ` olunup üç gün üç gece mürûr edince böylece vâķi` oldu.” deyu 

rivâyet eder.”
400

 Münâvî merĥûm bu ĥadîś-i şerîfi İmâm Aĥmed ve Ţaberânî ve Ebû 

Dâvûd ve Beyhaķī, Ebû Hureyre raďıyallâhu `anh ĥażretlerinden rivâyet ederler
401

 ki 

ĥadîś-i şerîfiň müfâd-ı żâhirîsi her bir ŝalât u selâm eden ümmet-i merĥûmeniň ŝalâtı 

yegân yegân `arża-ı ravża-i mu`aţţara olunur ve rûĥ-ı füyûż-ı fütûĥ-ı Ĥażret-i Faħr-i dü 

dâreyniň žât-ı `âlîlerine i`âde ķılınaraķ ţaraf-ı bâhirü’ş-şereflerinden her bir ümmet 

ŝalâtħân u selâm `inâyet buyurulur demekdir. Ve bu ĥadîś-i şerîfde tevehhüm olunan 

eşkâl ref` olunur ki Faħr-i kâ´inâtıň rûĥ-ı şerîfleri mufâraķat etmemekle ķabr-i 

münevverlerinde dâ´imâ aĥyâdırlar. Ve li-hâžâ redd-i selâm için i`âde olunan rûhdan 

murâd žikr-i melzûm ve irâde-i lâzım ţarîķiyle mecâz-ı mürsel olarak nuţķdur. Enbiyâ-i 

`iżâm `âlem-i ķabirde aĥvâl-i melekût ile meşġûl olduklarından bi’l-fi`l nâţıķ değil iseler 

de bi’l-ķuvve nâţıķdırlar. Ve redd-i selâm için me´žûnen `ani’r-Rabbi Te`âlâ şânuhu 

bi’l-fi`l nuţķ ederler. Bu ŝûretde bir ânda Ravża-i Muţahharaya `arż-ı selâm ümmetden 

                                                 
397 Ebü’t-Tayyib Ahmed b. el-Hüseyn b. el-Hasen b. Abdissamed el-Cu‘fî el-Kindî el-Mütenebbî (ö. 354/965). En 

meşhûr Arap şâirlerinden biridir. Özellikle methiye tarzında yazdığı şiirleri ile yaygın bir şöhrete sâhiptir. 
398 Kastallânî, Mevâhibu’l-ledünniyye, III, 599.  
399 Ebû Muhammed Saîd b. el-Müseyyeb (el-Müseyyib) b. Hazn el-Kureşî el-Mahzûmî (ö. 94/713). Medine’nin 

meşhûr yedi fakihinin (fukahâ-i seb‘a) en önde gelenidir. 
400 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 452-453. 
401 Münâvî, Feyzü’l-kadîr, V, 467, nr. 7986. 
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ħâliye olmayup belki bir ânda ĥesâba gelmez ŝalâvât `arż olunmaġla ĥadîśiň żâhiri 

delâlet eylediği i`âde-i `âdiye müstaĥîl olmaġla dâ´imâ rûĥ-ı beden bâķī olması [95
a
] 

muķteżî olur. Bu ise “İllâ reddellâhu `alâ rûhî” ķavl-i şerîfine muħâlifdir. Ve redd-i 

rûĥ daħi ŝallallâhu `aleyhi ve sellemiň ravża-i enverlerinde ĥayy olmamalarını 

müsted`îdir. Ne ân ki böyledir. Bu taķdîrce ħâţıra burası gelirse “Ba`de’l-irtiĥâl 

enbiyânıň ervâĥ-ı şerîfleri ķabr-i enverlerinde cesed-i şerîflerinde dünyâda olduġu ĥâlet 

üzere midir yâħûd a`lâ-yı `illiyyînde midir yâħûd cây-ı vâlâ-yı dîgerde midir?” deyu 

su´âl olunursa el-cevâb, ervâĥ-ı enbiyâ için cezmen bir maķarr-ı mu`ayyen ta`yîn 

olunmayup ancaķ aĥyâlardır ve ecsâdları ķubûrlarındadır. Ve ĥayâtlarınıň derecesi 

ĥayât-ı şühedâ derecesiniň fevķinde olaraķ ţâ`atullâhda teležžüž için namâz ķılaraķ 

Ķur´ân oķurlar ve tesbîĥ ederler. Bu vech ile `inde’llâhda fażîletleri ziyâdelenir deyu 

i`tiķād olunmaķ vâcibdir. Ve `ibâdet-i mežkûrları teležžüž ķaŝdıyla olduġundan âħiret 

dâr-ı teklîf değildir deyu i`tirâż daħi vârid olmaz. Kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “el-

Enbiyâ´u ve’l-evliyâ´u yuṣallûne fî ķubûrihim
402

 kemâ yuṣallûne fî buyûtihim.” 

Ve’l-murâdu bihi eṣ-ṣalâtü’l-cismâniyyü. Ve ķāle ba`żuhum er-rûĥâniyyü. Ey lâ bi-

erkâni’l-ma`lûmeti ve lâ bi-ef`âli’l-maĥṣûṣeti. Fe’fhem.
403

 İmdî bu ṣûretde ķubûrlarında 

ecsâd-ı şerîflerinde ervâĥ-ı ţayyibeleri olmaķ ve ķabr-i şerîflerinde olduķları ĥâlde 

ħâriķ-i `âde ţarîķıyle `âlem-i mülk ü melekûtda seyrân ile mütena``im olup ba`dehu 

Cenâb-ı Ĥaķķ Feyyâż-ı Muţlaķ dilediği vaķitde ķubûrlarına `avdet [95
b
] eylemeleri ve 

ecsâd-ı şerîfleri ķabr-i enverlerinden bilâ-rûĥ Cenâb-ı Ĥaķķ’ıň ĥîn-i meşiyyetine ķadar 

aĥyâ olmaķ ve ervâĥ-ı şerîfleri a`lâ-yı `illiyyîn ve yâħûd Refîķ-i A`lâ ve yâħûd Firdevs 

veya dîger maķām-ı mu`allâda olmaķ şıķlarından her birisi câ´izdir ki bu cevâza aħbâr-ı 

ṣaĥîĥa delâlet edüp mežkûrâtdan birisi bi’l-ĥuṣûṣ maķarları olup âħiretde olmamasını 

muķteżî değildir. Zîrâ ervâĥ-ı muķaddesleriniň bir ĥâlden dîger ĥâle naķilleri câ´iz 

olduġu ve yâħûd rûĥuň şe´n-i bedene muġāyir bir şe´ni olduġu içindir ki rûh mekân-ı 

mežkûrâtdan birisi olduġu ĥâlde ķabr-i sa`âdetlerinde redd-i selâm eder. İşbu cevâzları 

daħi İbn Ķayyim
404

 ve İmâm Süyûţî risâlelerinde beyân buyurmuşlardır deyu rivâyet 

eder. Ve daħi Seyyidinâ Seyyidü’l-küll ṣallallâhu `aleyhi ve sellem leyle-i mi`râca 

                                                 
402 el-Bezzâr, Müsned, XIII, 62, nr. 6391/ XIII, 299, nr. 6888; Ebû Ya`lâ el-Mavsılî, Müsned, VI, 147, nr. 3425; 

Münâvî, Feyzü’l-kadîr, V, 467, nr. 7986. 
403 “Peygamberler ve velîler evlerinde olduğu gibi kabirlerinde de salât ederler.” Buradaki salâttan murâd salât-ı 

cismânîdir. Bazılarına göre ise salât-ı rûhânîdir. Yani bilinen rükun ve fillerle yapılan salât değildir. 
404 İbn Kayyim el-Cevziyye. Künyesi, Ebû Abdillâh Şemsüddîn Muhammed b. Ebî Bekr b. Eyyûb ez-Züraî ed-

Dımeşkī el-Hanbelî (ö. 751/1350). İslâm ilimlerinin birçok alanında eser vermiş Hanbelî âlimi. 
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teşrîflerinde seyyidinâ Mûsâ `aleyhi’s-selâmı ķabr-i şerîflerinde namâz ķılar olduķları 

ĥâlde müşâhededen soňra Mescid-i Aķṣâ’da sâ´ir enbiyâ ile kendülerine iķtidâ 

eylediklerin rü´yet etdiler. Ba`dehu semâ-ı sâbi`ada anları ve sâ´ir enbiyâ-i `iżâmı rü´yet 

edüp muṣâĥabet ķıldılar. Ve işbu žikr olunan aķvâl ve eĥâdîś-i ṣaĥîĥanıň medlûlüdür. 

Faħr-i kâ´inât Efendimiz’iň Ravża-i Muţahharaları muţlaķā üç günden veyâ ķırķ günden 

soňra žât-ı şerîflerinden ħâlî olduġuna dâ´ir olan eĥâdîś yâ ża`îfe ve yâħûd mevżu` veyâ 

bâţıladır. Her ne ķadar elsine-i nâsda o maķūle aħbâr-ı mevżû`aya [96
a
] ve bâţılaya 

istinâd etdilerse de anlara ta`vîl ve temessük câ´iz değildir ki ża`fı ve te´vîliyle bile. 

“Ene evvelü men tenşaķķu `anhu’l-`arża”
405

 ĥadîś-i ṣaĥîĥ ile Yûsuf `aleyhi’s-selâmıň 

Mıṣır’da olan ravża-i şerîfesinden Şâm-ı Şerîf’de olan âbâ-i kirâmı maķbere-i 

münevverlerine naķl olunduġu ĥadîś gibi enbiyâ-i kirâmıň ķabr-i şerîflerinde beķāsına 

delâlet eden eĥâdîś-i ṣaĥîĥaya mu`ârıż olamaz. “Ve yine Buħârî-i Şerîf naķl etdiği üzere 

ķāle `aleyhi’s-selâm “Ravżatün min riyâżi’l-cenneti.”
406

 buyurmuşdur. Ya`nî 

“Mevżi`-i şerîf bi-`aynihi cennete naķl olunup cennet ravżalarından bir ravża ola ve 

yâħûd anda `ibâdet etmek ṣâĥibine cennetde bir ravża verilmek îcâb eder.” demek ola. 

Mercûdur ki iki vech bile vâķī` ola. Zîrâ mâbeyninde münâfât yoķdur. Bu daħi câ´izdir 

ki el-ân riyâż-ı cennetden bir ķıţ`a ola bunda ĥikmet-i ħafiyye Ṣallallâhu `aleyhi ve 

sellem ĥażretleri `ilm-i Rabbânîde sebķat etmişdir ki cemî`-i maħlûķātıň eşrefi ola. Ve 

her şey´ ki ona nisbet eylemesi ola, ol şey´ kendi cinsi üzerine tafďîl olunur. Vaķtâ ki 

meşiyyet-i ilâhîye iķtiżâ etdi ki anıň bir beyti ola ve bir minberi ola. Ħâce-i kâ´inât 

ĥażretleri minberle beyt-i şerîf mâbeyninde keśret-i teležžüž buyura. Ya`nî mevżi`-i 

mežkûra gelüp gitmesi çokça vâķī` ola. Zamân-ı hicretden ĥîn-i irtiĥâl-i beķāya varınca 

ol mevżi`-i pâkde ţâ`ât ve `ibâdete mülâzemet ve devâm eyleye lâzım gelür ki şeref ve 

menziletde kendü cinsinden [96
b
] olanıň cümlesinden terfî` ede. Ĥattâ “Ravżatün min 

riyâżi’l-cenneti” ola. Bu cihetden ol mevżi`-i muţahhara mevâżi`-i mescidden sâ´iriniň 

üzerine tafďîl olunmuşdur. Ve mescid-i şerîf mevżi`i ţaşrada olan mevâżi`den tafďîl 

olunmuşdur. Ve nefs-i Medîne-i Münevvere sâ´ir bilâddan mufażżal ķılınmışdır.”
407

 Bâ-

ĥuṣûṣ vücûd-i sa`âdeti mess eden türâb-ı şerîf `arş u kürsden efďaldir deyu `ulemâ ittifaķ 

etmişlerdir. Gerçi ţıyn-ı sa`âdet beyt-i şerîfden ķabż olunmuşdur. Velâkin ţûfân-ı 

                                                 
405 “Kıyâmet gününde yerin kendisinden ilk yarılacağı yani kabri ilk açılan kimse ben olcağım.” Buhârî, “Husûmât”, 

2412; Ebû Dâvûd, “Sünne”, 4673; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur´ân”, 3148; İbn Mâce, Zühd”, 4308.  
406 Buhârî, “Cum`a”, 1195; “Hac”, 1888; “Rikak”, 6588; “İ`tisâm”, 7335. 
407 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 454. 
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Nûĥ’da türâb-ı şerîf ol Ravża-i Muţahhara’da ķarâr-gîr olmaġla efďaliyyet ol mevżi`-i 

muţahharaya taħṣîṣ olunmuşdur. Vücûd-i sa`âdet dîger türâba vaż` olunup muķteżâ-yı 

`aķl ol türâb daħi sâ´ir türâbdan efďal olmaķ lâzım gelirdi deyu su´âl mündefi` oldu. 

“Ba`dežâ ma`lûm ola ki Ravża-i Muţahhara’yı ziyâret etmek a`żam-ı ţâ`at ve eşref-i 

`ibâdetden ma`dûddur. Bunuň ħilâfına mu`teķid olan şaħṣ Cenâb-ı Ĥaķķ’a ve Resûl’üne 

ve cemâ`at-i müslimîne muħâlefet edüp ribķa-i İslâm’dan münħali` olmuşdur. el-`İyâžü 

bi’llâhi Te`âlâ. İmâm Mâlik `indinde ziyâret-i ķabr-i şerîf vâcibdir deyu ıţlâķ etmişdir. 

Ammâ Ķāďî `İyâż ziyâret-i Ravża-i Muţahhara sünen-i mürselînden bir sünnet-i 

mecma`un `aleyhâ ve bir fażîlet-i merġûbun fîhâdır deyu beyân etmişdir. Dâreķutnî 

rivâyetinde İbn `Ömer raďıyallâhu `anhumâ ĥażretlerinden mervîdir ki “Men zârenî 

vecebet lehu şefâ`atî”
408

 [97
a
] buyurmuşlar.”

409
 “İcmâ`-ı müslimîn bunuň üzerinedir ki 

ziyâret-i Ravża-i Muţahhara müsteĥab ola. İşbu ziyâret daħi `umûm ve ĥuṣûṣ üzere 

maţlûb idiği śâbitdir. Ba`ż-ı `ulemâ her ne ķadar ţâ´ife-i nisânıň ziyâretine cevâz 

vermeyüp mekrûhdur deyu žâhib olmuşlar ise de `ale’l-ittifâķ ta`żîmen li-şânihi ricâl ile 

nisâ beyninde farķ yoķdur deyu fetvâ-yı şerîf vermişlerdir.”
410

 “Ma`lûm ol[a] ki Cenâb-

ı Ĥaķķ ve Feyyâż-ı Muţlaķ, Resûl-i Ekrem ĥażretleriniň şefâ`ati sâyesinde cennet-i 

a`lâya duħûlümüzde a`żam-ı na`îm-i cennet ve etemm-i ležâ´îž-i dâru’l-kerâmet 

müşâhede-i cemâl-i Rabb-i `izzet ve mütâla`a-i vech-i kerîm-i ĥażret-i aĥadiyyetdir. 

Cemâl-i kemâl `adîmü’l-miśâldir ki hîç âferîdeniň âyîne-i taṣavvurunda cilve-ger olmaķ 

muĥâldir. Ol zamân ki ehl-i îmân ķarîn-i raĥmet-i Raĥmân ve mażhar-ı `inâyet-i Yezdân 

olup ravża-i rıďvâna duħûl edeler. Ħazene-i cennet envâ`-ı iclâl ve i`żâm ile karşu gelüp 

“Selâmun `aleyküm [ţıbtüm] fe’dħulûhâ ħâlidîne”
411

 deyu taĥiyyet ve ikrâm edeler. 

Cenâb-ı Ĥaķķ cânibinden “Selâmun `aleyküm `ibâdi lâ ħavfun `aleykümü’l-yevme ve 

lâ entüm taĥzenûn.”
412

 ħiţâbıyla ħil`at-i sürûr ve şâdmânî erzânî buyurula. Ba`dehu 

Cenâb-ı Ĥaķķ, “Yâ `ibâdî, bugün size in`âm ve iĥsânım ķudreti küşâdedir, benden ne 

dilerseňiz dileňiz!” deyu buyura. Anlar daħi “Yâ Rab, Cenâb-ı pâkinden murâd-ı 

`âcizânemiz dîdâr-ı şerîfiň görmek ve ravżâ-i rıżâna ermekdir.” derler. Cenâb-ı Ĥaķķ 

daħi beşâret buyurup “Şâd [97
b
] oluň ki ben sizden râżı oldum.” diye andan ref`-i ĥicâb 

                                                 
408“Kim beni ziyâret ederse şefâatim ona vâcip olur.” Dârekutnî, Sünen, III, 334, nr. 2695. 
409 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 447. 
410 a.g.e., II, 448. 
411 “Selâm size! Tertemiz geldiniz. Artık ebedî kalmak üzere girin buraya.” (ez-Zümer 39/73.) 
412 “Ey kullarım! Bugün size korku yoktur ve siz üzülmeyeceksiniz de.” (ez-Zuhruf 43/68.) 
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edüp tecellî ķıla, hemân ehl-i cennet cemî`an secdeye varalar. Cenâb-ı Ĥaķķ “Ey 

ķullarım! Başınızı secdeden ref` eylen secde maĥalli değildir, ben sizi da`vetden murâd 

rubûbiyyetim müşâhede-i dîdârım ile muġtenim olasız diye. Yâ `ibâdî! Sizden cemî`-i 

vech ile râżı oldum.” buyurduķda ehl-i cennet daħi “Elĥamdü li’llâhi’lležî ežhebe 

`anne’l-ĥazene inne rabbenâ leġafûrun şekûr.”
413

 deyu ĥamd u śenâ eyleyeler.”
414

  

Şi`ir: 

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün] 

Faķīhâ żann ile da`vâ-yı burhânı neylersin 

Bedîhî lafżile zâ´il olan îmânı neylersin 

Uṣûlile furû`uň aṣl u faṣlın etmeyüp idrâk 

Edât-ı mübhemiň vaṣfında istiĥsânı neylersin 

Mevâlî vü müderris ķāďî-i şehr olmaķdır maţlab 

Bu yüzden ţâlib-i dünyâ olup `unvânı neylersin 

Nefi` virmez `ulûm-ı mâsivâ eylediň taĥṣîl 

Cidâl u imtiĥân u `ilm-i bî-`irfânı neylersin  

Gider eşkâl-i naķş-i mâsivâyı levĥ-i ħâţırdan 

Derûnuň ṣafĥasında ṣûret-i bî-cânı neylersin 

Mu`allim ħâne-i idrâkiňi sedd eyle ey ħâce 

Bu bâzâr-ı ta`alluķda tehî dükkânı neylersin 

Râsimâ mekteb-i `irfâna gel meşķ it sebaķ ħân ol 

Sevâd-ı ħâme-i ser-ṣafĥa-i ṣıbyânı neylersin 

İşbu eş`ârdan murâd faķīhiň ilmine daħl u ta`arruż, ħâţıra ħuţûr etmeye, murâd 

irşâda irâ´e-i ţarîķdir. Çünki `ulûm-i şer`iyye `ilm-i tefsîr, `ilm-i ĥadîś, `ilm-i fıķıhdır. 

`Ulûm-i mežkûru taĥṣîlden maķṣad Cenâb-ı Ĥaķķ’a ķurbiyyetdir. Bu ķurbiyyete daħi 

                                                 
413 “Cennette şöyle derler: Bizden tasayı gideren Allah’a hamdolsun. Doğrusu Rabbimiz çok bağışlayan, çok nîmet 

verendir.” (Fâtır 35/34.) 
414 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 495-496.  
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muvaffaķ olmaķ żevâhiri sâlifu’l-beyân ulûm-i şerîf ile mühežžeb, bâţını `ulûm-i 

ĥaķīķatle müteĥallî, derûnu mâsivâdan müteħallî bir [98
a
] nâţıķa mevķūfdur ki ulûm-i 

śelâśeniň ma`nâ-yı bâţının nuţķa getürüp faķīh-i mezbûr, ṣûret-i żâhirin `alâ ĥasebi’l-

`amel tezyîn ve derûnu daħi ġıll u ġışdan tebriye birle ķıdem-i ĥaķīķate ķadem 

baṣdırsın. Faķīhâ, sen deme ki erbâb-ı ķulûb hep gitdi ve `aşķ şehri vîrân oldu. Dirâyet-ı 

faķīhâneňiz olmadı mı ki cihânıň her gûşesinde bir Şems-i Tebrîzî vardır. Lâkin ķanı 

Monlâ-yı Rûm gibi bir faķīĥi cevher-ṣarrâf ki miĥekk-i dânişle ceyb-i cânında 

doķuduġu gevherin bilüp ve anı almaġa nesi var ise vere.
415

 İşbu ķażıyye feĥvâsınıň 

kemâl-i keşfi bu ĥikâye-i merġūbeye mevķūfdur. Şöyle ki ol dürer-i ma`ârifiň ṣadefi ve 

zülâl-i âb-ı ĥayât-ı tevĥîdiň żarfı, küşte-i ĥançer-i hüneriň temyîzi, a`nî bihi Ĥażret-i 

Şeyħ Şems-i Tebrîzî çünki ma`ârifden künûz-i ilâhî[ye] vâṣıl, leţâyifden rumûz-i 

śûfiyyeye nâ´il ve merâm oldu. Murâd eyledi ki bu genci defn etmeğe bir künc-i kâfî ve 

bu dürr-i yetîmi derc ķılmaġa bir ṣadef-i ṣâfî bulup anda ıżmâr ede. Çünki bu niyyet ve 

merâm üzere ħıţţa-i Tebrîz’den seyr ederek vilâyet-i Rûm’dan Konya nâm şehr-i 

Karaman’a ķadem-rencîde olup teşrîflerinde `ârifâne şehr-i mežkûruň eţrâf u eknâfın 

temâşa ederken nâgâh manżûr-ı `ayn-ı velâyetleri bir merd-i monlâ-yı faķīh-i nâbûda 

teṣâdüf etdikde nâṣıyesinde feķāhet kemâle resîde olup naĥvîlik daħi vech-i sa`âdetinde 

ĥuṣûl-pezîr olmaġla maĥvîlik daħi derûnundan żâhirine leme`ân eder. Ṣûreti cübbe-i 

destâr ile pür, ester-i mâriyâne [?] süvâr olup [98
b
] öňünce merd-i ġāşiye-vâr sa`âdet-

şi`âr ve yemîn u yesârında merdümân-ı salâĥ-ı âśârlar ve ţuġyân-i naĥvi cûş edüp 

cereyân u ķaţarât ile rikâb-ı feķāhetinde nice mevâlî birle vaķār üzere seyr u ĥareket 

ederler. Çünki Ĥażret-i Şems mevâlî-i mûma-ileyhimden bir žât-ı `âlîden istifsâr etdiler 

ki “Bu žât-ı ķadr-i `âlî ķanķı eşcârıň ħaţîbi ve ķanķı medreseniň bülbülü ve ķanķı 

tekkeniň `andelîbi ve ķanķı naħliň eśmârı ve ķanķı mürşidiň ṣaydı?” el-Cevâb şehr-i 

Ķonya enfâs-ı ķudsiyyesi sofrasından şeb`ân-i şa`bân olmuş bir ferd-i fâżıl ve `âlim-i 

`âmil, yedinde yed-i beyżâyı ĥâvî `aṣâ-i śu`bân, a`nî bihi Monla Celâleddîn er-Rûmî, 

İbni Sulţânu’l-`ulemâ`i’l-Belħî, ĥâlen sa`âdetle medrese-i siyâdet-medâr ve dirâset-

enverde zümre-i ţâlibîne ta`lîm-i `ulûm-i dîniyye bed’ etmeğe `azîmet ederler. Ĥażret-i 

Tebrîzî’niň nûr-i velâyetle ħâţır-ı nûr fâţırlarına bu lâyıĥ oldu ki “Âyâ bizim 

                                                 
415 “Me gû ashâb-ı dil reftend ve şehr-i aşk şod hâlî 

 Cihân râ pür Şems-i Tebrîzest merdî kû çü Mevlânâ” 
“Deme ki ashâb-ı dil bu şehirden gittiler ve aşk şehri boş kaldı. Cihân Şems-i Tebrîzî’lerle doludur, Mevlânâ gibi er 

nerede?” İsmâil Ankaravî, Minhâcü’l-fukarâ (haz. Sâfi Arpaguş), s. 435. 
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maķṣûdumuz olan sîne-i ṣâfî iştiyâķ-ı vâfî der-âġûşumuza kâfî bu ola mı? Ve `acabâ 

Şems-i Tebrîz bunuň gibi evc-i `ażametde olan hümâ-şânı ĥażîż-i meskenetde dâma sala 

mı?” deyu tefekkür ve mülâĥaża ederken rikâb-ı sa`âdetlerince bir ķaç ħaţve giderken 

der-`aķab aħž-ı `inân edüp eyitdi: “Ey Ĥażret-i Monlâ-yı Rûm ve ey kâşif-i müşkilât-ı 

ĥuṣûṣ ve `umûm Cenâb-ı žât-ı şîme-i melâ´ik-ķudsîlerinden bu müşkiliň ĥalline cevâb-ı 

ṣavâb ricâ-mend olunur ki Ĥażret-i Muĥammed Muħtâr büzürkest yâ Bâyezid-i Bisţâmî 

büzürkest?” Ĥażret-i Mevlânâ min külli’l-vücûh [99
a
] evlânâ bu eşkâl-i mûcib-i kelâli 

gûş-i hûşiyle sema` etdikde füc´eten `itâb-âmîz ile aħž-i `inân edüp “Ey dervîş-i `ayş bu 

ne cây-ı eşkâldir ki eydürsin ve henüz yâdına gelüp ma`lûm-ı feţânetiň olmadı mı ki 

Bâyezid, Ĥażret-i Faħr-i dû-cihânıň ħırmen-i ma`ârifinden bir ednâ dâne-çîn ve bâb-ı 

maţbaħ-ı semâĥatinden cûyende-i nân bir miskîn-i kemterdir.” Ol demde Ĥażret-i Şems 

ifâde-i merâm eyledi ki “Yâ Mevlânâ ne`am öyledir, velâkin sebeb nedir ki Ĥażret-i 

Seyyidü’l-beşer Şefî`-i rûz-i maĥşer evc-i `ażametde zirve-i aķṣâda iken iżhâr-i `acz 

ķılup ve cebhe-i i`tižârı ţıyn-i mezellete vaż` edüp “Lâ uĥṣî śenâ´en `aleyke ente kemâ 

eśneyte `alâ nefsike”
416

 buyurdular ve Bâyezid ĥażîż-i denâ´etde ve meskenet-i 

aĥķarında kâ´in iken “Sübĥânî mâ a`żame şânî.”
417

 deyu cevelân ve deverân eyledi?” 

Çünki Ĥażret-i Mevlânâ dervîş-i žî-fünûnuň kelâm-ı kimyâ-yı sa`âdetlerinden bûy-i 

müşk-i ma`ârifi şemm edüp eyitdi: “Ey dürr ü mürşid-revîş ķadem-rencîde buyurup 

ħalvet-ħâne-i faķīre teşrîfe raġbet edilürse cevâb-ı ṣavâb ile reyyân olup biz daħi 

ķudûmünüz ile müşerref oluruz.” deyu “İn ci´te leylen gece gelürseň, fe’l-beytü ħâlî 

hem oda tenhâ.” gûyân olup ol daħi “Ķad ecî´u nehâran gündüz gelürem, fe’l-fu´âdu 

`ârî, hem göňül de edhâ” deyu ħidmet-i dirâset edâ olduķdan soňra sa`âdet-ħânelerine 

`azîmet etdiklerinde Ĥażret-i Şems ţâlib-i cevâbı ĥâżır bulup buyurdular ki “Ey Şems-i 

Tebrîzî, Ĥażret-i [99
b
] Ħâce-i kâ´inât `aleyhi eşrefü’ṣ-ṣalavât Efendimiziň `ilmi bir baĥr-

i bî-kerândır ki fużalâ-yı ümmetden, küberâ-yı cemâ`atden bir ferd-i ferîd sâĥiline vâṣıl 

olup nihâyet u ġāyetinden ħaber vermedi. Ammâ Bâyezid vücûd kûzesin ol deryâya 

bıraķıp ţoldukda ĥavṣala-i ķalbi müteĥammil olmayup `ulûm-i Muĥammediyyeniň 

cümlesine vâriś olmaķ żannıyla kûze-i [vü]cûdu ġulġul edüp “Sübĥânî mâ a`żame şânî” 

lâfın urup cevelân eyledi. Ammâ Ĥażret-i Risâlet sefîne-i vücûd-ı şerîflerin deryâ-yı 

                                                 
416 “Sana hakkıyla senâ etmem mümkün değildir; ancak sen kendini hakkıyla bildiğin için, kendi kendine senâ 

edersin.” Müslim, “Salât”, 222. 
417 Kendimi tenzîh ederim, benim şânım pek yücedir. 
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vaĥdete ġarķ edüp ve ķaţresin ummâna ulaşdırmaġın vücûd-ı pür-cûdundan eśer 

gösterüp hażmen li-nefsihi “Lâ uĥsî śenâ´u `aleyke” i`tirâfın verdi.” Ol demde Ĥażret-i 

Monlâ-yı Rûm’uň işbu muķaddemât-ı müsellemesinden nüsħa-i maķbûle żuhûr etdi.
418

 

Şems-i Tebrîz ħidmetlerinde müşârun ileyhiň cevâbından “en-Nâsu ma`âdinü ke-

ma`âdini’ž-žehebi ve’l-fiżżati
”419

 mıṣdâķınca bûy-i isti`dâd şemm edüp ve ŝafâ-yı 

nihâdından ķābil-i irşâd olduġu ma`lûm olup lâ cerem bunuň gibi hümâ-yı hümâmı şikâr 

etmek arzûsunda olup min ba`d dâne-i kelimât-ı şevk-engîz ve teveccüh-i tâm-ı dil-

âvîzler ile dâm ţarîķine ŝalmaķ arzûsunda binâ-i `aşķ ber-ķarâr ve serîr-i muĥabbet 

üstüvâr olsun deyu ķā`ide-i ŝayyâdın ve mürġ-i dili ŝayd etmek üzere Ĥażret-i Şems-i 

Tebrîz’i ħıţţa-i Rûm’dan pervâz edüp sa`âdetle cânib-i Tebrîz’e süvâr oldular. Vaķtâki 

Ĥażret-i Mevlânâ min külli’l-vücûh [100
a
] evlânâ pây-i ţaleb ile ķarar ķılmayup Cenâb-ı 

Şems-i Tebrîz’den dûr oldu ise ŝaĥn-ı ŝaĥrâya düşüp ne âyendeden bir şân ve ne 

revendeden nişân ţuydu. Resm-i ţalebde cüst u cûy edüp ol ĥadde bâliġ oldu ki bir şaħŝ 

Mevlânâ’ya dese ki “Ĥażret-i Şems’i falan mevżi`de gördüm” cübbe vü destârın müjde 

verir idi. Ĥattâ ol mertebeye vâŝıl oldu ki kütübħânelerine `ankebût perde-dâr ve 

bûmiyân pâsbân olmuş idi. İşbu ġazel vird-i zebânları olup mânend-i `andelîb feryâd 

ederler idi.  

Ġazel 

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün] 

Düşelden mekteb-i `aşķa unutdum ders ü fetvâyı  

Girüp meyħâne-i deyrde yaňıldım zühd ü ţaķvâyı 

Göňül levĥinde yazaldan maĥabbet nâmesi şeyħim 

Görünmez çeşmime evrâķ seçemez âġ u ķarayı 

Olup fermânına maĥkûm esîr oldu dil-i `aşķıň 

Maĥabbet kâtibi anda yazaldan ħûn-ı tuġrâyı 

                                                 
418 Benzer bir anlatım için bk. Abdurrahman Câmî, Evliyâ Menkıbeleri (haz. Süleyman Uladağ, Mustafa Kara), 

İstanbul 2011, s. 611-612; Derviş Mahmud Mesnevîhan, Sevâkıb-ı Menâkıb, (haz. Hüseyin Ayan, Gönül Ayan, 

Erdoğan Erol), Konya 2007, s. 57. 
419 “İnsan gümüş ve altın madeni gibi bir madendir.” Müslim, “Birr”, 160; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XVI, 560, nr. 

10956; el-Bezzâr, Müsned, XV, 393, nr. 9013. 
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Gözüm yaşı gibi göňlüm revândur bî-ķarâr oldu 

Arar maķŝûdunu bulmaz gezer bî-çâre her câyı 

Gehî yanmaķdayım gâhî ġarîķ-ı baĥr-i hicrânım 

Duħânım göklere çıķdı başım yerlerde arayı
420

 

Bu ţarafdan Mevlânâ’nıň ne pây-i ķarârı ve ne bir firârı olduġu nûr-i velâyetle 

Ĥażret-i Tebrîz’iň ma`lûm-ı cenâbları oldu ise şefķat-i Şems ħurûş edüp cânib-i 

Mevlânâ’ya ħaber irsâl buyurdular ki “Mevlânâ Şemsi yine maţla`ından ţaleb etsün ve 

şehr-i Tebrîz’de bizi maĥalle-i dürûğ zenânında ya`nî yalancılar maĥallesinde ţaleb 

etsün ki bizim mesken ve me´vâmız orasıdır.” Çünki bu ħaber-i sürûr-encâm sem`-i 

`âlîlerine vâŝıl oldu. Hemândem cânib-i Tebrîze şitâb edüp [100
b
] pâ-bürehne yürüyüp 

işbu mażmûnu vird-i zebân eyledi.  

Beyt 

[Fe`ilâtün Fe`ilâtün Fe`ilâtün Fe`ilün] 

Ŝulasam kâse-i çeşmimle n’ola yollarıňı 

Ġarazım bu ki dürr ile mercân ola
421

 

Eśnâ-yı râhda sefer meşaķķatinden âh u feryâd edüp dûdmânı küngüre-i 

âsmâna ŝu`ûd eder idi.  

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

`Âşıķam dirsen belâ-yı `aşķdan âh eyleme 

Âh edüp aġyârı esrârıňdan âgâh eyleme 

`Aşķ sulţânı ne fermân itse göster inķıyâd 

İctinâb itme teneffür ķılma ikrâh eyleme
422

 

Ĥâŝılı şedd-i raĥl edüp hemândem seyr-i cüz´iyyede ħıţţa-i Îrân’a vâŝıl olup 

                                                 
420 Şemseddîn Sivâsî, Dîvân (haz. Recep Toparlı), Sivas 1984, s. 133. Dîvân’da son beyitteki “ġarîk-i baĥr-i 

hicrânım” ibaresi “ġarîķ-i çeşm-i giryânem” olarak geçmektedir. 
421 İkinci mısrada eksiklik var. 
422 Fuzûlî, Hadîkatü’s-süedâ (haz. Şeyda Güngör), Ankara 1987, s. 79. 
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“Ķandedir bunda dürûğ-zenân maĥallesi?” deyu su´âl etdikde herkes suħriyye edüp 

gülüşdüler. Eţrâf-ı eknâfı devr ederken “İžâ taĥayyertüm fi’l-umûri fe’ste`înû min ehli’l-

ķubûr.”
423

 mıŝdâķı yâdına gelüp gûristâna revân olup ervâĥ-ı muķaddesden bu ħuŝûŝa 

istimdâd edüp seyr ederken görürler ki bir gûr-ħânede bir žât-ı şerîf ķu`ûd edüp envâr-ı 

rûyı gûristâna żiyâ vermiş. Diķķatle nażar ķıldıķda görürler ki Ĥażret-i Şems-i Tebrîz ne 

Tebrîz belki âfitâb-ı heme ve şehr-i dîn. Der-`aķab iħtiyâr-i rûy-i žilleti pây-i `izzetlerine 

vaż` edüp eyitdi.  

Şi`ir: 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Şükr kim oldum müşerref devlet-i dîdârıňa 

Dîde-i ħûnbârımı açdım gül-i ruĥsârına 

Olmadı żâyi` `adem menzillerin ķaţ` etdiğim 

Vâŝıl oldum pertev-i ħurşîd-i `âlem-tâbıňa
424

 

 

Resm-i mülâķāt `alâ aĥseni’l-ĥâlât edâ olunduķdan soňra tebessüm-künân 

buyurdular ki “Yâ Mevlânâ! Ne `aceb ġalaţ etdiň maĥalle-i ma`hûdeyi yaňıldıň dürûğ 

maĥallesi işbu gûristândır ki bunda yatanlar işbu diyârıň taĥt u sarâyı ve mezâri` [101
a
] 

u ķurâsı bâġ u bostân belki ŝaĥrâ ve feżâsı hep benimdir deyu da`vâ edenlerdir. Bu 

cümleniň ṣâĥibleri maĥkeme-i ķażâ ve ķaderde mâlikü’l-mülke maħṣûṣ “Li-meni’l-

mülk
”425

 ħiţâb-ı müsteţâbı müstebân olduķda şimdi bunlarıň kižbleri żuhûr edüp ħâmûş 

olmuşlardır. Ba`dežâ vâriślerine intiķāl eyledikde anlardan ba`żıları daħi şer`-i şerîfde şu 

benimdir şu seniň deyu niza` ve dîgeri daħi ţarîķatde hem seniňdir hem benim deyu 

hem-cihet olup ittifâķ etmişlerdir. Ammâ anlar ki ĥaķīķatde ne seniňdir ne benim deyu 

“Limeni’l-mülkü’l-yevme li’llâhi’l-vâĥidi’l-ķahhâr.
”426

 âyet-i bâhiretü’ş-şânı 

yâdlarına getürüp temellüklerin ferâmûş ile mâsivâyı derûnlarından iħrâc, cânib-i 

tecrîde yüz ţuţup ħalaṣ-yâb olmuşlardır.” deyu buyurduķdan soňra Ĥażret-i Şeyħ, 

                                                 
423 “Bir mühim işinizde şaşıp hayrette kalırsanız kabir ehline gidiniz, yardım isteyiniz.” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, I, 97, 

nr. 213.  
424 Fuzûlî, Hadîkatü’s-süedâ, s. 182-183. Hadîkatü’s-süedâ’da son beyitteki “âlem-tâbına” ibaresi “pür-envârına” 

şeklindedir. 
425 “Bugün hükümranlık kimindir?” (Mü´min 40/16.) 
426 “Kahhâr olan tek Allah’ındır.” (Mü´min 40/16.) 
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Mevlânâ’nıň ĥüsn-i iħtiṣâṣın ve âyîn-i irâdetinde ṣıdķ u ħulûṣın ṣafĥa-i ruħsârından 

oķuyup cebhe-i pür-envârlarından ţutup ve Mevlânâ daħi nuĥâs-ı ķalbin kimyâgere 

teslîm etdi ise lâ-cerem Ĥażret-i Tebrîz daħi ħazâyin-i himmetlerin fetĥe âġāz ve bâb-ı 

iksîri bâz edüp `aţiyye-i mâ lâ yuĥṣâlarına mażhar ķıldılar ki nâgâh gedâ iken şâh ve şâh 

iken pür-intibâh olup gâhî iftiħâr ve gâhî terennüm edüp işbu ebyâtı gûyân olur oldular. 

Müstezât  

Yek çend pey-i zînet u zîver geştem 

Der ehl-i şebâb  

Yek çend pey-i dâniş u defter geştem 

Kerdîm ĥisâb 

Çün vâķıf ez în cihân-i ebter geştem 

Naķşîst der-âb  

Terk hem kerdîm ķalender geştem  

Zideştî-yi bî ħodî mî âyem 

Ez vezn-i âdâb dûrem 

[ 101
b
 ] Cünûn ger künem ey şehr-i yâr 

Ez hûş ma`žûrem ve’z gûş geştem
427

  

Ey faķīhâ bezm-i belâda câm-ı `aşķ-ı şehâdet nûş etmeğe henüz saňa nevbet 

gelmemişdir. `An ķarîb sen daħi “elestü”
428

 ħiţâbın gûş edüp bu şerbet-i `aşķdan nûş 

edüp ol demde śıķlet-i vücûddan fâriġu’l-bâl olup zümre-i `uşşâķa mülĥaķ olmaġla 

murâdıňca bu ħân-ı `aşķdan naṣîb alsaň gerekdir.  

Li-muĥarririhi: 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Ķulaġıma geldi Ĥaķķ’dan bir nidâ 

Yandı maĥv oldu bu Râsim gedâ 

                                                 
427 Bir müddet gençlik eğlencelerinde gösteriş ve servet peşinde oldum. Bir müddet de ilim ve tedris peşinde oldum, 

birlikte hesap gördüm. Bu cihanın su üstündeki bir nakış gibi olduğunu görünce ondan kesildim. Böylece onu terk 

ettim, kalender oldum. Bensizliğin sahrasından geliyorum, âdâb ölçüsünden uzağım. Eğer bir mecnûnluk gösterirsem 

akıldan mazûrum, işitmekten de geçtim. 
428 el-A`râf 7/172. 
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Fedâke ebî ve ümmî yâ ceddâ 

Dönmenem `aşķıňdan neye döneyim 

Derd-i firâķıňla başdan yanayım 

*** 

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün] 

Göňül bir sîne ister ki firâķ oduna yanmışdır 

Ki şerĥa şerĥa olmuşdur yanup derd-i dilârâyı  

Eger Rûm’uň revânında görürsem ben dilârâyı 

Revânına revân idem Semerķand u Buħârâyı  

Vücûdum nây gibi ṣurâħ ṣurâħ olsa da âh etmem 

Maĥabbetden dem urdum belâ dedim belâ-râyı 

`Âşıķam ma`şûķam rûy-i şem`âneyem  

Çi pervâyem ger aparsa şâh mârâyı  

Ĥikâye 

Leylâ’nıň ħaymesi her ne mevżi`a rekz olsa Mecnûn žî-fünûn. “Rü´yetü’l-

ma`şûķ nârun taĥruķu’l-`âşıķa ĥayśü ra´â”
429

 mıṣdâķınca lâ cerem maħfîce ħayâl-i Leylâ 

ile ķanâ´at ķılup Leylâ ţarafından olan serv yâ ṣanavber yâ ümmü’l-ġaylân-ı bürîde 

nażar edüp Leylâ’nıň el-yevm lâ cerem buňa nażarı ţoķunmamışdır deyu anıň rü´yetin 

ġanîmet bilüp evķāt-güzâr edinür idi. 

Rubâ`î 

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Fe`ûlün] 

Budur `uşşâķ içinde de´b ü `âdet  

Ki olmaz rü´yet-i `âşıķa ţâķat  

[102
a
] Velî âśâr ile edüp tenessüm 

Ķılur mir´atde `aks ile ķanâ`at 

deyu bu efkâr-ı `amîķa ile seyr u temâşâ ederken nâgâh bir şaħṣa teṣâdüf edüp eyitdi: 

                                                 
429 Ma’şûkun görülmesi gördüğünde âşığı yakan bir âteştir. 
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“Ey Mecnûn-ı tâbi`u’ż-żunûn! Bunda tenhâ ve yalňız ne ţurursun, Leylâ bundan rıĥlet 

edeli çend rûz oldu.” Çün Leylâ’nıň rıĥlet ħaberi sem`ine vâṣıl olduķda hemân-dem 

göňül mürġu ķafesden uçdu. Rıĥlet tedâriğin görüp bir nâķaya süvâr olduķda çendân ki 

cânib-i Leylâ’ya teveccüh eder ol nâķa-i `âķķa `aksine gider. Çünki süvâr ile revâne 

olmadı, hemân nâķadan nüzûl edüp ve zimâm-i nâķayı destine alup cebren yürütdü. Ve 

bir mesâfe ķaţ` edüp bi’ż-żarûre `ar`arı [?] gitdi ol nâķa-i miskîn enîn ü ĥazîn ederek 

Mecnûn’uň yedinden ħalâṣ olup maķām-ı evvele geldi. İşbu ĥâl üzere kerrât ve merrât 

`ukûs-ı ħaţavât vâķī` olduķda Mecnûn-i ĥayret-füzûn gördü ki nâķa-i ża`îfeniň beççesi 

ħânede baġlu ve bunca enîn ü ĥazîn andan imiş.  

 

Beyt 

[Bahr-i Tavîl: Fe’ûlün Mefâ’îlün Fe’ûlün Mefâ’îlün] 

Hevâ nâķatî ħalfî ve ķuddâmi’l-hevâ
430

 

Ve innî ve iyyâhâ le-muħtelifâni
431

 

Ve bu ĥayretde tefekkür ederken ĥamiyyet-i `aşķ-ı Leylâ ķalb-i ķālıbına bunu 

ilķā eyledi ki “Ey Mecnûn-i bî-ġayret ve ey ża`îf-i bî-ĥamiyyet! Bu ne himmetsizlikdir 

ki bir ĥayvân-ı lâ-yefhem beççe arzusiyüçün bu ķadar serkeşlik edüp seni maķṣûd-i 

`azîzinden alıkoya ve sen anı bu kâr üzere râm etmeyesin.” Ba`dežâ yine nâķaya süvâr 

olup tâziyâne-i himmet ve savţa-i ġayretle bir miķdâr tilķā´-i medyen-i maķṣûda 

teveccüh etdikde [102
b
] nâķa-i `âķķanıň yavrusu muĥabbeti yine ġalebe edüp ve bi’ż-

żarûrî seyri ma`kûs ţutup kendü hevâsına tâbi` oldu. 

Beyt 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Ey felek bir gün benim re’yimle devrân etmediň 

Derdi çoķ verdiň velî [bir] derde dermân etmediň 

Hîç menzilde benim muħliṣlerim cem` olmadı  

Ki bir engîz ile ol cem`i perîşân etmediň
432

 

                                                 
430 Metinde yer ikinci “hevâ” kelimesi fazladır. 
431 Devem ardıma gitti, aşk ise benim önümdedir. Ben ve o, bu hususta ihtilâf üzereyiz. 
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Lâ cerem Mecnûn-ı ġayret-füzûnuň fikret-i himmeti buňa müncerr oldu ki bi’l-

âħare nâķadan geçe ve piyâdece maķṣûd ţarafına uça. Bu vech ile ol Mecnûn-i âgâh-ı 

sırr-ı kâf u nûn dedi ki “Ey nâķa-i engîz! İkimiz de dü `âşıķız ben Leylâ’ya sen beççeye. 

eż-Żıddâni lâ-yectemi`ân.”
 433

 deyüp kendüsini nâķa-i `âķķadan bir sengistân maĥalle 

atdı. Gördü ki üstüħânı şikestelenmiş, ķadem-rencîde ve re´si mecrûĥ ve cebhesinden 

dem-i gülgûn revândedir. Eyitdi “Ey Leylâ gerçi pâyim şikeste ve üstüħânım inkisârda 

ve demim revân olmuş ise de yine muĥabbetiň cismimde mânend-i ķan ve bedenimde 

rûĥ-i revândır.” 

 

Beyt 

[Bahr-i Basît: Müstef`ilün Fe`ilün Müstef`ilün Fe`ilün] 

Yâ rabbî lâ-teslübennî ĥubbehâ ebedâ 

Fe-yerĥamullâhu `abden ķāle âmînâ
434

 

*** 

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün] 

Ölem bir gün yatam bin yıl tenim türâb ola küllî 

Muĥabbet ķoķusu gele yil esdikçe mezârımdan  

Yâriň ayrılıġı yekdir benim ķalbimde muĥkemdir 

Yayılır cisme ķan gibi çıķıp gitmez ţamârımdan  

İşte tob u çevgân gibi yüzüm üzerine payţon tekerleği gibi ĥużûr-i `iṣmetiňe 

deħâlet eylerem deyu yuvarlanaraķ gitdikde nâgâh gördü ħıyâm-ı Leylî rûz-i rûşen gibi 

nümâyân olmuş. Ol demde şâd u ħürrem oldu. Nükte-i ħafiyye: Mecnûn’dan murâd 

`ârif-i billâh, Leylâ’dan murâd muĥabbet-i Mevlâ, [103
a
] nâķadan murâd cism, 

beççeden murâd `alâ´iķ-i dünyâ, sengistândan murad ṣalţanât-ı cihân, şikesteden murâd 

nâsıň ınķıta`-ı raġbeti. Çünki Mecnûn nâķadan fâķaya ve dürüstlükden şikesteliğe 

tenezzül etmedikce seferi ġāyetine ve seyri nihâyetine vâṣıl, rü´yet-i ħıyâm-ı Leylâ’ya 

ķarînu’l-`ayn ve žû merâm olmadı. `Âşıķ-ı ṣâdıķ daħi varın vermedin, mecâzî yârin terk 

                                                                                                                                               
432 Fuzûlî, Hadîkatü’s-süedâ, s. 287.  
433 İki zıt bir arada olmaz. 
434 Rabbim! Beni onun sevgisinden sonsuza dek ayırma! Allah bu duâya âmin diyerek rahmet etsin. Kays b. 

Mülavvah, Divânü Mecnûnı Leylâ (thk. Yûsuf Ferhat), Beyrut 1412/1992, s. 197.  
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etmedin yâr-i ĥaķīķīye vuṣlat müyesser olamaz. Ya`nî nâķa-i cism-i cândan geçmedin 

ve muħâlif olan nâķa-i cismden uçmadın enfüs ve âfaķda maĥbûb nedir anı bilmedin, 

maĥbûb-ı ĥaķīķī yolunda sa`y-i vücûd ve bezl-i mevcûd ve ṣarf-ı maķderet etmedin, 

Haķķ’a vâṣıl olmaķ ķatı müşkildir. 

Beyt 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Haķķ’a vâṣıl olmaķ isterseň ħalķa menfûr olmadan 

Pâdişâh ķonmaz sarâya ħâne ma`mûr olmadan  

Lâyiĥa-Nuŝĥ u Pend Der Ĥaķķ-ı Nefs-i Emmâre  

Ey nefs! Cenâb-ı Ĥaķķ’ıň saňa iĥsân buyurduġu rızķ-ı maķsûma ķanâ`at edüp 

Mün`im’e teşekkür eyle, hiçbir ferdiň śervetine ve devletine ĥased eyleme. Rażînâ 

ķısmete’l-Cebbâr’ı
435

 vird-i zebân eyle.  

Beyt 

[Fe`ilâtün Fe`ilâtün Fe`ilâtün Fe`ilün] 

Rızķ içün çekme ġamı “naĥnu ķasemnâ”
436

yı gözet 

Ķula i`lâma ne ĥâcet der-i Mevlâyı gözet 

 

Kimseye żulm ve te`addî eyleme. Żulm ile herkesiň aķcesini alup saraylar 

bünyâd eyleme. Żulm ile ma`mûr olan `adl ile olur ħarâb. Perdedârı `ankebût olup 

bayġūşa vîrân eyleme. Rivâyet olunmuşdur ki, Resûl-i Ekrem ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem ĥażretleriniň mübârek dest-i şerîflerinde bir çûb [103
b
] pâresi olup ânıňla istiyâk 

ve hem gürûh-ı münâfıķīniň ķulûblarına ilķā-yı rev` eder idi. Cibrîl-i Emîn nâzil olup 

                                                 
435 “Razıynâ kısmete’l-Cebbâri fînâ 

Lenâ ‘ilmun ve le’l-a’dâ’i mâl 

Fe-inne’l-mâle yefnâ ‘an karîb 

Ve inne’l-‘ilmu bâkin lâ yezâl” 

“Kısmet-i Cebbâr’a râzı olmuşuz 

Bizlere verdi ulûm a`dâya mâl 

Mâl-ı dünyâ fânîdir çok olsa da 

İlm-i Hak bâkīdir ol bulmaz zevâl”  

Hazret-i Ali Divânı (trc. Müstakimzâde Süleyman Saadeddîn Efendi), İstanbul 1981, s. 484-485. 
436 “Dünyâ hayâtında onların maişetlerini aralarında biz taksim etdik.” (Zuhruf 43/32.) 



105 

 

“Yâ Muĥammed! Dest-i mübâreğiňizde olan çûb pâre ile ümmetiň ķulûbunu kesr u rev` 

u ru`b ile memlû eylediň.” deyu ħaber virdi. Yâ nefs sen ki me´mûriyyetiňde żu`afâ-i 

ra`iyyetiň perde-i nâmusların hetk ve ħûnların rîzân ve ħânelerin ħarâb ve mâlların aħž 

eylediğiň ĥâlde `acabâ rûz-i maĥşerde ĥâlin nice olur? Yine Mekĥûl’den
437

 rivâyet 

olunur ki Resûl-i Ekrem’iň ţaraf-ı bâhirü’ş-şereflerinden min ġayr-i `amd bir a`râbiye 

ţırnaķ pâresi iśâbet eyleyüp ķıŝâŝ da`vâ olunduķda Cibrîl-i Emîn nâzil olup “Yâ 

Muĥammed! Cenâb-ı Ĥaķķ seni cebbâr u mütekebbir ba`ś eylemedi” dedikde der-`aķab 

a`râbiyi da`vet ve benden ķıŝâŝıňı aħž eyle buyurduķlarında a`râbî “Yâ Resûllullah žât-ı 

nübüvvet-me´âbıňıza ĥelâl eyledim idi maţlûb eylemem” dedikde Ħâce-i kâ´inât 

a`râbiye du`a-i ħayr eylediler.
438

 Yine rivâyet olunur ki bir vâlî ve ĥâkim yoķdur ki 

umûr-i müslimînden bir şey´ kendüye tefvîż oluna illâ yevm-i ķıyâmetde yedleri 

raķabelerine rabţ olaraķ gelüp nârdan bir köprü üzerinde tevķīf olunduķdan soňra köpri-

i mežkûr ol ĥâkimi bir mertebe taĥrîk eder ki mecmû`-ı a`żâsı birbirinden tefrîķ olunup 

muĥâsebesi rü´yet olunur. Eger iĥsânı żuhûr ederse necât bulur. Eger seyyi´âtı żuhûr 

ederse ol ŝırâţ pâre pâre olup nâr-ı caĥîme dâħil olup yetmiş sene ta`žîb olunur. Revâhu 

Ebû Žerr raďıyallâhu [104
a
] TeÁ âlâ `anhu. Yâ nefs! Bu dâr-ı fenâ bir kârgâh-ı emti`a-i 

a`mâldir ki âmed u reft eden nâsdan ba`żısı yarın rûz-i pâzâr-ı ķıyâmetde râbiĥ ve 

kendüye nâfi` kâlâ-yı ħulûŝ tamġa-yı a`mâl-i ħayriyye istiĥŝâl ve istiŝĥâb ve naķl-i çâr 

sûy-i mülk-i `uķbâ etmekle iktisâba sûd-i bî-pâyân eder. Ve ba`żısı daħi merdûd sûd-ı 

kerân-ı maĥşer ve kendüsine ziyân u żarâr olacaķ palâspâre-i seyyi´âtı cem` u naķl ile 

`azm be-dergâh-ı `uķbâ eder. Yâ nefs! Eger sen bu gürûhdan olduġuň ĥâlde iķbâl-i 

serî`u’z-zevâl-i dünyâ-yı çend rûze ile ġurûru ĥâlinde baġteten giriftâr-ı ser-pençe-i ecel 

olmaġla sermâye-i sa`âdet-i `uķbâ olacaķ nuķūd-ı ĥasenâtdan maĥrûm ve melûm olaraķ 

bu `âlem-i fânîden güžerân ve a`žâr-ı vâhiye maķbûl olmayacaķ dîvân-ı `adl-`unvân-ı 

Ĥażret-i Ĥakîm-i Muţlaķ’a revân olup cem` eylediğiň seyyi´âtı zebânî-i cehenneme bâ-

defter-i müfredât teslîm eylersiň. Yarın irtiĥâl-i ĥużûr-ı Rabb-i `izzet ve `ażamete 

geldikde saňa zâd-ı râh-ı âħiret olacaķ zâyi` ĥaseneye sa`y u ihtimâm ve bežl u cûd u 

iķdâm ile bu sûķ-ı fânîde bežl-i nuķūd-ı `ömr-i nâzenîn ederek pâzâr-ı `uķbâda kâsid 

olan kâlâ-yı ma`yûb ve varţa-i hevl-nâki îcâb edecek seyyi´âta ħarîdâr olursaň şimdiden 

                                                 
437 Ebû Abdillâh Mekhûl b. Ebî Müslim Şehrâb b. Şâzel eş-Şâmî ed-Dımeşkī el-Hüzelî (ö. 112/730). Tâbiîn fakihi. 

Yaşadığı dönemin önemli fakihleri arasında yer almıştır. Ayrıca, Buhârî, Müslim, İbn Mâce, Tirmizî ve Nesâî onun 

rivâyetlerine eserlerinde yer vermiştir. 
438 Hâkim, Müstedrek, IV, 367, nr. 7943; Beyhakī, Şu`abü’l-îmân, IX, 506. 
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bunları fikr u mülâĥaża edüp ceres-i ecel feryâd etmeden kendine bir ĥıŝn-ı metîn ve 

penâh olacak, ĥâliňe çesbân bir cây tedârik ķıl ki becâ olsun. Yoħsa bu gidiş ve bu reviş 

seni `âķıbet bir varţa-i hevl-nâke ve bir ġūl-i ķa`r-ı câha düşürüp derûn-i [104
b
] çâhda 

ta`žîb olsaň gerekdir. İntehâ. Muĥaddiśîn-i kirâm şemâil-i şerîfi ĥadîś-i merfu`dan 

ma`dûd ķılmışlardır ki velîkin Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem efendimizden ķavlen ve 

fi`len ve taķrîren ŝudûr etmemişdir. `An `Amri’bni’l-`Aŝ ve huve ĥadîśün ŝaĥîĥun. 

“İnne’llâhe Te`âlâ ħaleķa Âdeme min ķabżatin.” “Min” müte`alliķatün bi-ħalķin fe-

hiye ibtidâ´iyyetün. Ey ibtede´e ħalķahu min ķabżatin. “Ķabeżahâ min cemî`i’l-arżi.” 

Ey min cemî`i eczâ´ihâ. Ev el-murâdu enne `Azrâ´île `aleyhi’s-selâm ķabeżahâ 

ĥaķīķaten bi-emrihi Te`âlâ. Fe-lemmâ erâdellâhu Te`âlâ ħalķa Âdeme fe-emerallâhu 

Cibrîle li-ķabżi türâbi Âdeme. Fe-lemmâ erâde ķabżahâ fe-tażarra`a’l-arżu min ķabżihâ 

in kâne’l-insânü yaħluķu minnî ve ene ekûnu sebeben bi-`iŝyânihi fe-yekûnü’l-insânü 

`âŝıyen bi’llâhi Te`âlâ yefsuķu ve yefcuru ve yaķtulu `alâ fevķī fe-yaġżabullâhu Te`âlâ 

bî. Ve ene eħûfu mine’llâhi Te`âlâ. Fe-race`a Cibrîlü minhâ, tażarra`a ilallâhi. Fe-

emerallâhu bi-Mîkâ´île ve İsrâfîle ke-žâlike tażarra`ahumâ fe-race`â ilallâhi Te`âlâ. 

Śümme emerallâhu `Azrâ´île fe-ķabeża `Azrâ´îlü’t-türâbe min cemî`i’l-arżı kežâ kežâ.
439

 

Ķāle İbn `Abbâs ķabeża `Azrâ´îlü türâbe Âdeme `aleyhi’s-selâm min eķālîmi’d-dünyâ. 

Fe-re´suhu min türbeti’l-Ka`beti ve ŝadruhu min türbeti’d-Dehnâ´i ve baţnuhu ve 

żahruhu min türbeti’l-Hindi ve yedeyhi min türbeti’l-meşrıķı ve ricleyhi min türbeti’l-

maġribi. Ve ķāle ġayruhu uħiža min sittîne nev`an min envâ`i’l-arżi min türâbi’l-ebyażi 

ve’l-esvedi ve’l-aĥmeri ve’l-aŝferi ve ġayrihim mine’l-elvâni.
440

 “Fe-câ´e benû Âdeme 

`alâ ķadri’l-arżi.” Ey `alâ nev`ihâ ve ţab`ihâ. “Câ´e minhumu’l-aĥmeru ve’l-ebyażu 

ve’l-esvedu.” Ey fe mine’l-beyżâ´i min levnihi ebyażün ve mine’l-ĥamrâ´i min levnihi 

aĥmerün ve mine’s-sevdâ´i min [105
a
] levnihi esvedün. “Ve beyne žâlike” ey min 

cemî`i’l-elvâni. “Ve’s-sehlu” ey el-leyyinü’l-münķādi. “Ve’l-ĥaznü” bi-fetĥi’l-ĥâ´i’l-

                                                 
439 “Allâh Teâlâ, Âdem (a.s.)’ı topraktan yarattı.” Burada ‘min’ yaratma ile bağlantılıdır ve ibtidâiyyedir. Yani onu 

(Âdem’i) yaratmaya bir tutam toprakla başladı. “Yeryüzünün her tarafından aldırdığı topraktan.” Yani arzın bütün 

kısımlarından. Ve yahut bundan murâd Azrâil (a.s)’ın, Allah Teâlâ’nın emri ile aldığı topraktır. Allah Teâlâ Âdem 

(a.s.)’ı yaratmak istediğinde yeryüzünden onun toprağını alması için Cebrâil’e emretti. Cebrâil yerden toprak alacağı 

zaman arz bundan Allah’a sığındı. “Eğer insan benim toprağımdan yaratılırsa ben onun isyânına sebep olurum. 

İnsanın Allah’a isyan etmesinden, doğru yoldan sapmasından, günah işlemesinden, benim üzerimde kan dökmesinden 

ve Allah’ın ona gazap etmesinden korkarım ve Allah’a sığınırım.” dedi. Cebrâil oradan toprak almadan döndü ve 

Allah’a sığındı. Allah bu kez Mîkâîl’e ve İsrâfîl’e bu işi yapmayı emretti, ikisi de yapamadan döndü ve Allah’a 

sığındılar. Sonra Allah Azrâîl’e emretti ve Azrâîl yeryüzünün her tarafından toprak alıp getirdi. 
440 İbn Abbâs şöyle söylemiştir: Azrâîl, Âdem’in toprağını dünyanın çeşitli yerlerinden aldı. Onun başını Kâbe 

toprağından, göğsünün Dehnâ toprağından, sırtını ve karnını Hint toprağından, ellerini doğu, ayaklarını batı 

toprağından aldı. Başka bir rivâyete göre beyaz, siyah, kırmızı, sarı ve diğer renklerdeki altmış çeşit topraktan aldı. 
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mühmeleti ve sükûni’z-zâyi ey el-ġalîżü’ţ-ţab`i’l-ħaşni’l-yâbisi min ĥazni’l-arżi ve 

huve’l-ġalîżu’l-ħaşni. “Ve’l-ħabîśü ve’ţ-ţayyibu.” Ey câ´e’l-ħabîśu mine’l-arżi’l-

ħabîśeti ve’ţ-ţayyibu mine’l-arżi’ţ-ţayyibeti. Urîdu bi’l-ĥabîśi mine’l-arżi’s-sebħati ve 

min benî Âdeme el-kâfiru, ve bi’ţ-ţayyibi mine’l-arżi’l-`užbeti ve min benî Âdeme el-

mü`minü. Ve ķad ďarabellâhu meśele’l-mü´mini ve’l-kâfiri ve’ţ-ţayyibi ve’l-ħabîsi. Fe-

meśśele’l-mü´mine miśle’l-beldeti’ţ-ţayyibeti’z-zâkî yeħrucu nebâtühu. Ey zera`ahu bi-

ižni Rabbihi sehlen ve’lležî ħabuśe miślü’l-kâfiri ke-miśli’l-arżi’s-sebħati’ţ-ţıyneti’lletî 

lâ yeħrucu nebâtehâ illâ nekiden. Ey `usran ķalîlen ve meşaķķaten. Ve kežâ el-mü´minü 

men yu`ţiye’l-`aţâ´e bi-suhûletin ke-suhûleti ţab`ihi. Ve’l-baħîlu lâ yu`ţî illâ bi-tekellüfin 

kebîrin.
441

 Ve mâ aĥsenu ķavlu’ş-şâ`ir: 

[Bahr-i Recez: Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün] 

En-nâsu ke’l-arżi ve minhâhum
442

 

Min ħuşnin fi’l-lemsi ev leyyinin 

Fe-cendelin tüdmî bihi ercelü 

Ve’l-eśmedün yec`alu fi’l-a`yuni
443

 

Ķāle’l-Münâvî, ķāle’l-Ĥakîm ve kežâ cemî`u’d-devâbbi ve’l-vuĥûşi ve’l-

ĥayyeti ebdet cevherehâ ĥayśu ħânet âdeme ĥattâ lu`inet ve uhricet mine’l-cenneti ve’l-

fe´ru ķaraża ĥibâle sefîneti Nûĥin ve’l-ġurâbu ebdâ cevherehu’l-ĥabîśi ĥayśü erselehu 

Nûhun mine’s-sefîneti li-ye´tiyehu bi-ħaberi’l-arżi fe-aķbele `alâ cîfetin ve terekehu.”
444

 

“Ve beyne žâlike” Yaĥtemilü enne’l-murâde bihi, el-mü´minü mine’l-mürtekiibi’l-

ma`âŝî. Ķabeża `Azrâ´îlü türâbe nebiyyin ŝallallâhu `aleyhi ve sellem min türâbi 

Ka`beti’l-Mükerremeti ve min eyyi maĥallin uħiže türâbu aĥadin düfine fî hâže’l-

                                                 
441 “Benî Âdem arzın miktarına göre yaratıldı.” Yani çeşitleri ve tabiatlarına göre. “Zürriyetinden bazıları siyah, 

bazıları beyaz, bazıları kırmızı renkte oldu.” Yani beyaz topraktan olan beyaz, kırmızı topraktan olan kırmızı, siyah 

topraktan olan siyah renkte oldu. [105a] “Bazıları da bu renklerin arasındadır.” Yani bütün renklerden. “Bazısı düz 

topraktan”, yani yumuşak ve işlenmesi kolay, “Bazısı engebeli topraktan”,yani sert, kuru tabiatlı engebeli topraktan 

sert ve kaba oldu. “Bazısı kötü ve bazısı iyi.” Yani pis topraktan kötü tabiatlı, ve temiz topraktan temiz tabiatlı oldu. 

“Habîs”le kötü topraktan Benî Âdem’in kâfir olanlarının yaratıldığını, tatlı topraktan tayyib ve Benî Âdem’den 

mü´min olanların yaratıldığını kastediyorum. Allah Teâlâ mü´min-kâfir ve tayyib-habîs misâlini getirdi. (Rabbinin 

izniyle güzel memleketin bitkisi güzel çıkar; kötü olandan ise faydasız bitkiden başka birşey çıkmaz. el-A’râf 7/58.) 

Yani mü´mini güzel bir yerde büyümüş ve kendisinden nebât bitmiş toprağa benzetti. Allah’ın izniyle onu düz bir 

toprağa dikti. Ve kâfir de kendisinde nebât bitmeyen kötü tabiatlı, zor ve meşakkatli yer gibidir. Keza mü´min 

tabiatının yumuşaklığı dolayısıyla kolaylıkla verir. Cimri büyük bir zorluk olmaksızın veremez.  
442 Metinde “minhâ hemmû” şeklinde yazılmış olsa da doğrusu “minhâhum” olmalıdır. bk. Münavî, Feyzü’l-kadîr, II, 
231’deki dipnot. 
443 Şâirin sözü ne güzeldir: “İnsanlar toprak gibidir; onlardan bazısı dokunduğunda sert, bazısı yumuşaktır. Büyük 

taşları ayaklar yürüyerek ufalar; rastık taşını ise göze sürme yaparlar.” bk. Münavî, Feyzü’l-kadîr, II, 231’deki dipnot. 
444 Münavî, Feyzü’l-kadîr, II, 231. 
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maĥalli. Fe-in ķulte uħiže türâbu ŝallallâhu `aleyhi ve selleme mine’l-Ka`beti [105
b
] ve 

düfine fi’l-Medîneti’l-Münevvereti. Ķulnâ câ´et türâbu fî ţûfâni Nûĥin bi-cereyâni’l-

mâ´i fi’l-Medîneti’l-Münevvereti ve ķarra fî Ravżati’l-Muţahharati ve düfine fîhâ. Ve 

messe vücûdehu’ş-şerîfe. Ve li-hâžâ kâne türâbuhu efďalü min sâ´iri’t-türâbi. İttefeķa’l-

`ulemâ´u hažihi’t-türâbu efďalü mine’l-arşi ve’l-kürsî. Ve hažihi min ħaŝâ´iŝi’n-nebiyyi 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem kežâ fî şerĥi Câmi`u’ŝ-ŝaġīr.445
 Ma`lûm ola ki Ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem Efendimiz cemî`-i enbiyâ-i kirâmdan efďal olduġuna aŝlen ve ķaţ`an 

şek ve şübhe yoķdur. Kežâlik rusül-i `iżâmdan daħi `ale’l-ittifaķ efďaldir. Ĥażret-i Mûsâ 

`aleyhi’s-selâmdan efďal olduġu muŝarraħdır ki Ĥażret-i Mûsâ’ya da`vet Ţûr-i Sînâ’da 

vâķi` olup rü´yet müyesser olmadı. Ammâ Ħâce-i kâ´inât Efendimiz’e `arş-ı a`lâdan nûr 

bisâţda vâķī` olup dîdâr-i Ĥaķķ ile şeref-yâb oldu. Ĥażret-i Mûsâ Ħıżır ile mülâķātda 

`ulûm-i ledünnî taĥŝîl eyledi. Ammâ Seyyidinâ seyyidü’l-küll “Ûtîtü cevâmi`a’l-

kelimi.”
446

 buyurup rusül-i kirâmıň `ulûmunu câmi` ķıldı. Bu ümmet-i merĥûmede nice 

nice Ħıżır gibi velîler żuhûra geldi ki ażhar mine’ş-şemsdir. Ĥażret-i Mûsâ ve `Îsâ 

`aleyhime’s-selâm ancaķ ķavmine meb`ûśdür. Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem Resûlü’ś-

śeķaleyn olup `âleme meb`ûś olduġundan mâ`adâ dü cihâna meb`ûś-ı raĥmet ile şâfi` 

oldu. Ve bir de ķavm-i Mûsâ ve `Îsâ `aleyhime’s-selâmda bir günâhda bulunduķları 

vaķit tevbeleriniň ķabûlü ķatl-i nefslerine mevķūf idi. Ve yine ħâne ve ŝaĥrâda ŝalât 

câ´iz olmayup ancaķ ma`bed [106
a
] ħâneye münĥaŝır idi. Ümmet-i Aĥmediyye’de tevbe 

ile günâh sâķıţ olup her bir maĥalde ŝalâtıň cevâzıyla ma`an pâk olan türâb ile 

teyemmüm etmek daħi farż oldu. Biri daħi enbiyâ-i `iżâma mâl-ı ġanâyim ĥarâm olup 

Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem efendimize ĥelâl oldu. Dîger daħi cinn u şeyâţîn görülmekle 

                                                 
445 Münâvî şöyle dedi: Hakîm dedi ki devâb (dabbe’nin çoğulu), yılan ve yabanî hayvanların hepsinin cevherleri 

Âdem’e ihânet etmesi bakımından lânetlendikleri ve cennetten çıkarıldıklarından beri ve Nûh’un gemisinin iplerini 

kemiren fare ve Nûh’un yeryüzünden haber getirmesi için gönderdiği fakat leşle meşgūl olup ve işini terkeden karga 

habîs cevherli olarak kaldı. “Bazıları da bu renklerin arasındadır.” Bu, kötü bir iş işleyen mü´min mânâsını taşır. 

Azrâil Hz. Peygamber’in toprağını Ka`be-i Mükerreme’nin toprağından aldı ve onun toprağı nereden alındıysa oraya 

defnedildi. Eğer sen “Hz. Peygamber’in toprağı Ka`be-yi Mükerreme’nin toprağından alındı [105b] fakat O, Medine-i 

Münevvere’ye defnedildi” dersen, biz de deriz ki, toprak Tufân-ı Nûh’ta suyun cereyânıyla Medîne-i Münevvere’ye 

geldi ve Ravza-i Mutahhara’da karar kıldı. Hz. Peygamber buraya defnedildi ve bu toprak onun vücûd-ı şerîfini 

messetti. Bu yüzden onun toprağı âlimlerin ittifakıyla diğer topraklardan, arş ve kürsüden efdal kabul edilir. Bu, Hz. 

Peygamber’in niteliklerindendir. Câmiu’s-Sağīr Şerhi’nde de böyle zikredilmiştir. “Allah Te’âlâ, Âdem (a.s.)’ı 

yeryüzünün her tarafından aldırdığı topraktan yarattı. Bu sebeble zürriyetinden siyah, beyaz, esmer, kırmızı renkte 

olanlar olduğu gibi, bâzıları da bu renklerin arasındadır. Bâzısı yumuşak, bâzısı sert, bâzısı hâlis ve temiz oldu.” 

hadîsi için bk. Ebû Dâvûd, “Sünnet”, 4693; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur´ân”, 2955; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXXII, 

353, nr. 19582; İbn Hibbân, Sahîh, XIV, 29, nr. 6160; Hâkim, Müstedrek, IV, s. 604, nr. 8681; Münâvî, Feyzü’l-

kadîr, II, 231, nr. 1734. 
446 “Bana cevâmiu’l-kelîm (az sözle çok mânâyı ifâde kâbiliyeti) verildi.” Buhârî, “Cihâd ve’s-siyer”, 2977; Müslim, 

“Mesâcid”, 5; Nesâî, Cihâd, 3087; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XII, 366, nr.7403; İbn Hibbân, Sahîh, VI, 87, nr. 

2313.  
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semâya su`ûd edüp birţaķım ĥavâdiśât ile nev`-i beşeri ţarîķ-i ďalâlete sevķ ederler idi. 

Bunlar daħi görünmeyüp semâya su`ûdlarında ţard u teb`îd oldular. Ve yine ümem-i 

sâlifede `iŝyanları sebebiyle semâdan ďıfda` ve ķaml ve dem gibi şeyler nüzûl edüp 

mu`ažžeb olurlar idi. Bu daħi sâye-i Ĥażret-i Muĥammediyye’de ref` oldu. Ve bu gibi 

nice nice teklîf-i mâlâ-yuţâķlar ile muħâţab olurlar idi. Bunlar daħi sâye-i Ĥażret-i 

risâletde bi’l-külliyye def` u ref` oldu. Ĥażret-i ‘Îsâ `aleyhi’s-selâma ĥavâriyyûn vüzerâ 

oldu ise Ŝallâllâhu `aleyhi ve sellem Efendimize daħi ħulefâ-i râşidîn vüzerâ oldu. 

Ĥażret-i `Îsâ vâlidesi içün mehdde tekellüm ettiyse Faħr-i `âlem efendimiz daħi ĥîn-i 

velâdetinde “Ümmetî ümmetî” buyurdular. “Kemâ-ķāle el-Vâķıdî
447

 enne Nebiyyinâ 

Muĥammeden `aleyhi’s-selâm tekelleme fî evâ´ili mâ vulide.”
448

 Vaża`a cebhetehu 

`alâ’l-arżi ķāle fî sücûdihi “Ümmetî ümmetî!” Ve `alâ rivayetin meŝŝa śedyete Ĥalîmete 

ķāle “Allâhu ekber.” Ve huve evvelü kelâmihi. Ve âħiruhu “Allâhumme ente’r-

refîķu’l-a`lâ.”
449

 Ĥażret-i `Îsâ Cenâb-ı Ĥaķķ’dan Ĥażret-i Risâlete ümmet olmaķlıġın 

istirĥâm eyleyüp ol cihetden âħir vaķitde semâdan nüzûl ile `alâ ĥasebi’l-velâye tecdîd-i 

dîn-i Aĥmedî edeceği [106
b
] kütüb-i ĥadîśde muŝarraĥdır. Ĥażret-i `Îsâ cesed-i şerîfiyle 

semâya ŝu`ûd etdilerse Cenâb-ı Faħr-i kâ´inât daħi cesed-i sa`âdetleriyle ŝu`ûd etdikleri 

naŝŝ-ı ķāţı` ile śâbitdir. Ol da`vet-i maħŝûŝaya enbiyâdan birisi muvaffaķ ola 

gelmemişdir. Binâberîn Ĥażret-i Cibrîl bu ħuŝûŝda taĥayyürde ķaldıġını işbu ĥadîś-i 

şerîf mü´eyyiddir. Ķāle `aleyhi’s-selâm “Merertü leyleten usriye bi’l-mele´i’l-a`lâ ve 

Cibrîlü bî ke’l-ĥılsi’l-bâlî min ħaşyeti’llâhi Te`âlâ.”
450

 Cibrîl-i Emîn daħi “Lev 

denevtü ħaţveten le’ĥtereķtü.”
451

 deyu ižhâr-ı `acz etdikleri `inde’l-muĥaddisîn 

müśbetdir. İşte bu vaŝıfda ķalem-i `âcizî kesr olup feryâd eyledi. Mürekkeb daħi yüz 

sürüp vaŝfa ţâķat getüremeyüp fiġanlar edüp ķurudu. Elĥamdulillâhilležî hedânâ `alâ 

                                                 
447 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ömer b. Vâkıd el-Vâkıdî el-Eslemî el-Medenî (ö. 207/823). Megāzî müellifi, İslâm 

târihçisi, muhaddis ve kadı. 
448 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, VI, 480; Kastallanî, Mevâhibu’l-ledünniyye, I, 93; Dımeşkī, Sübülü’l-hudâ, III, 104. 

(Burada Vâkıdî’den nakledilen rivâyet Fethu’l-bârî’de Siyer-i Vâkıdî’den rivâyetle yer almakta, Mevâhib’de de 

Fethu’l-bârî’den rivâyetle yer almaktadır.)  
449 Vâkıdî’nin söylediği gibi Peygamberimiz Hz. Muhammed doğumundan hemen sonra konuşmuştur. Başını yere 

koydu ve secdede “Ümmetim, ümmetim” dedi. Bir rivâyete göre de Hz. Halîme’nin memesinden emdi ve “Allâhu 

Ekber” dedi. Bu onun ilk sözüdür. Son sözü de “Allahım sen en yüce refîksin” olmuş idi. (Bu rivâyetler için bk. İbn 

Hacer, Fethu’l-bârî, VIII, 138; Kastallânî, Mevâhibu’l-ledünniyye, I, 93.) 
450 İsrâ gecesi Mele-i A’lâ’ya uğradım. Orada Cebrâil’i Allah korkusundan eski bir kilim gibi titriyorken gördüm. 

Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, V, 64, nr. 4679; İbn Ebî Âsım, Kitâbu’s-sünne (thk. Muhammed Nâsıruddîn el-Elbânî), 

Beyrut 1400/1979-80, I, 276, nr. 621; Münâvî, et-Teysîr, II, 375. 
451 “Buradan bir adım dahi ileri geçersem yanarım.” Benzer bir rivâyet için bk. Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, VI, 278, 

nr. 6407; Ebu’ş-Şeyh İsfahânî, el-Azame, II, 677; Münâvî, Feyzü’l-kadīr, IV, 78, nr. 4610. 
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dîni’l-İslâmi ve ce`alenâ min ümmeti Muĥammedin `aleyhi’ŝ-ŝalâtü ve’s-selâm.
452

 

Dikdi ħurmâyı [hem] ol şâh-ı cihân 

Dikdiği sâ`at yemiş virdi hemân 

“Ma`lûm ola ki mu`cize deyu enbiyâ `aleyhimü’s-selâmıň ŝıdķına delâlet eden 

emr-i ħâriķu’l-`âdeye derler ki taĥaddîye maķrûn ola. Ya`nî bir fi`ldir ki `âdete muħâlif 

ola ve ŝâdır olduġu zamânda halķdan ţaleb-i mu`âraża ideler “Ben şöyle eyledim siz de 

ķādir iseňiz bunuň miślin ityân idiň.” diyeler. Ve mu`cizeniň bir şarţı daħi budur ki 

taĥaddî eden kimseniň ettiği fi`liň miślini bir kimse daħi ķādir olmaya. Meśelâ 

Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem [107
a
] ĥażretlerinden ŝâdır olan şaķķ-ı ķamer ve sâ´ir 

mu`cizâtı gibi. Ve taĥaddî ķaydıyla kerâmât-ı evliyâ ki taĥāddîsiz
 453

 olur, anlar ħâric 

ķalur. Ve taĥaddîye muķārenet şarţıyla ol nesneler ki muķaddem vâķī` olur. Ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem üzerine bulut sâyebân olup sâye ŝalmaķ gibi. Ve bunlarıň emśâli ne 

var ise ħâric ķalur. Ve bir şarţı daħi oldur ki taħaddî eden kimseniň da`vâsına muvâfıķ 

olmaķ gerekdir. Meśelâ bir kimse da`vâ-yı nübüvvet edüp iżhâr-ı mu`cize maĥallinde 

behâyimden şu ĥayvânı ben tekellüm etdirebilirim dese vâķı`an ol ĥayvân daħi tekellüm 

eylese ammâ kižbine şehâdet edüp bu da`vâsında kâžib dese yine mu`cize olmaz; zîrâ 

taŝdîķ etmek lâzımdır. Nitekim Müseylimetü’l-Kežžâb da`vâ-yı nübüvvet edüp bir 

ķuyunuň ŝuyu keśret bulmaķ içün derûn-i ķūyuya tükürdü, ķūyudaki ŝu ķurudu. Ve bir 

şaħŝın gözüne tükürdü gözleri a`mâ oldu. Bu şarţlar mevcûd olmaķsızın Deccâl’iň 

da`vâsına muvâfıķ bir nice umûr-ı `iżâm żuhûr etse gerekdir denilür ise cevâb budur ki 

Deccâl-i la`în risâlet da`vâsı etmez. Rubûbiyyet da`vâsı eyler. Gerçi Cenâb-ı Ĥaķķ’ıň 

emriyle ĥikmetine muvâfıķ anıň yedinde ba`żı nesne żuhûr eyler ammâ yine ŝıdķına 

delâlet etmez.”
454

 “Rivâyet olunur ki mu`cize ĥaķķında tafŝîle şurû` olunsa `ömürler 

âħir olup niĥâyetine vuŝûl müyesser olmaz. Nitekim bu ma`nâda buyurmuşlar. 

Beyt 

[Kâmil: Mütefâ`ilün Mütefâ`ilün Mütefâ`ilün] 

Ve `alâ tefennüni vâŝıfîhi bi-ĥüsnihi 

                                                 
452 Allah’ım bize dîn-i İslâm üzere hidâyet ver ve bizi Muhammed (a.s.)’ın ümmetinden kıl. 
453 Metinde “taĥrîz” şeklinde geçse de “taĥaddîsiz” olması daha uygun görünmektedir. bk. Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 

387. 
454 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 387-388; Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri Üzerine Dil İncelemesi, s. 

722-726; Kastallânî, Mevâhibü’l-ledünniyye, II, 235-253. 
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Yefne’z-zemânu ve fîhi mâ lem yûŝafi
455

 

Ya`nî ĥüsniyle anı vaŝf edenleriň vaŝfı üzere zamân [107
b
] fâni ola. Ol ĥâlde ki 

anda vaśf olunmadıķ ba`żı nesne ķala demekdir. Ĥâŝılı ınķırâż-ı zamâna değin vâŝıflar 

vaŝf etseler henüz tamâm edemeyeler.  

Beyt 

[Bahr-i Kâmil:Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün] 

Mâ şi’te ķul fîhi fe-ente muŝaddaķun 

Fe’l-ĥubbu yuķżâ ve’l-meĥâsinu teşhedü
456

 

Ya`nî anın vaŝfında her ne dilerseň söyle. Kimse seni tekžîb etmez; sen taŝdîķ 

olunmuş olursuň. `Âşıķıň muhabbeti ķażâ eyler ve anın meĥâsini şehâdet eder.”
457

 

İmâm Tirmižî ĥażretlerinden rivâyeten ĥadîś-i ŝaĥîĥde vârid olmuşdur ki “Cenâb-ı 

Faħr-i kâ´inât Efendimiz evvelden ħuţbe buyurduğu vaķitde cum`a günü ol mübârek 

żahr-ı sa`âdetlerin mescid-i şerîfde rekz olmuş bir ciž`a istinâd edüp aŝĥâba ħuţbe eder 

idi. Ba`dehu bir minber vaż` olunup anın üzerine ķu`ûd edüp ħuţbeye mübâşeretinde ol 

ciž` Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ĥażretlerinden iftirâķ oldu ise ĥüzn ü kederinden ŝabî 

âvâzı gibi âvâz edüp bükâ eyledi. Ve ŝavt-ı ĥazîninden mescid-i şerîf raķŝa geldi. 

Ba`dehu Faħr-i kâ´inât Efendimiz minberden nüzûl edüp der-âġūş eyledi. Ol ĥâlde ciž` 

daħi âvâzından sükût etdi.
458

 Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ķasem billâhi’l-`aliyyi’l-a`lâ 

edüp buyurdu. ‘Eger bu ciž`i der-âġūş etmeyeydim tâ ķıyâmete ķadar böyle âvâz eder 

idi.’ Andan soňra emr buyurup ol ciž`i defn etdiler.”
459

 “Bir rivâyetde ciž`i dünyâ ile 

âħiret meyânında muħayyer ķıldı, ciž` daħi âħireti iħtiyâr etdi.
460

 Ve bunuň tafŝili budur 

ki Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ĥażretleri ol ciž`i der-âġūş edüp buyurdular ki “Eger 

dilerseň evvel [108
a
] olduġuň bâġçeye redd ideyim ânda yine dal ve budaġıň bite ve 

yapraķlanasıň, eśmâr viresiň. Eger dilerseň seni cennete rekz ideyim, evliyâ´ullâh seniň 

eśmârıňdan ekl ideler.” Ciž` eyitdi: “Yâ Resûllallâh beni cennete rekz edüp ehlullâh 

benim yemişimden ekl etsinler ve bir mekânda olam ki fenâ bulmayayım.” dedi. Yaķın 

                                                 
455 Divânü İbn Fârız (haz. Heysem Hilâl), Beyrut 2008, s. 104. 
456 Kastallânî, Mevâhibü’l-ledünniyye, II, 251. 
457 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 401; Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri Üzerine Dil İncelemesi, s. 

746-747. Ayrıca bk. Kastallânî, Mevâhibü’l-ledünniyye, II, 251. 
458 Tirmizi, “Cum`a”, 505, “Menâkıb”, 3627. 
459Bâkī, a.g.e., I, 417; Ayhan Tergib, a.g.e., s. 773-774. Bu hadîs için ayrıca bk. Ahmed b. Hanbel, Müsned, IV, 227, 

nr. 2400. 
460 Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXXV, 179-180, nr. 21260. 
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olan aŝĥâb ciž`iň bu kelâmını istimâ` etdiler. Faħr-i kâ´inât Efendimiz daħi “Ķad 

fa`altü” deyu buyurdu. Ba`dehu, “İħtâra dâra’l-beķā´i `alâ dâri’l-fenâ´i.” deyu 

buyurdu.
461

 Ya`nî ciz`a “N’ola seni ânda rekz ideyim” deyu buyurduķdan sonra aŝĥâba 

ħaber verüp “Ciž` âħireti dünyâ üzerine iħtiyâr etdi.” deyu buyurdu.
462

 Ĥasan-ı Baŝrî 

ĥażretleri bu ĥadîś-i şerifi naķl etdiği zamânda ağlar idi ki “Bir ağaç pâresi Ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem ĥażretlerinden iftirâķ etmekle nâle vü feryâd eyler idi. Ey me`âşir-i 

müslim noldu size ki ânıň liķāsına müştâķ olmağa sezâ iken ħâb-ı ġafletde ķalup bîdâr 

olup feryâd u fiġānlar etmezsiňiz vâh vâh.”
463

 Ve revâ Buħârî ve Nesâ´î ve Ebû Dâvûd 

`ale’l-ittifâķi `an Câbir raďıyallâhu `anhu ķāle: Kâne’n-Nebiyyu `aleyhi’s-selâm ižâ 

ħaţabe istenede ilâ ciž`i naħletin min sevâriyi’l-mescidi fe-lemmâ ŝuni`a lehu.” Ey 

li-`aleyhi’s-selâm. “el-Minberu fe`stevâ `aleyhi’s-selâm `aleyhi.” Ey `ale’l-minberi 

bi’l-ķu`ûdi. “Feŝâĥati’n-naħletü’lletî kâne yaħţubu `aleyhi’s-selâm `indehâ.” Ey 

`inde’n-naħletu. “Ĥattâ kâdet en tenşaķķa fe-nezele `aleyhi’s-selâm ĥattâ eħažehâ 

fe-ďammehâ ileyhi.” Ey en-naħleti. “Fe-ce`alet.” Ey en-naħletü. “Ke´enne enîne’ŝ-

ŝabîyyi’lležî yüsekketü ĥattâ isteķarrat. Ķāle’n-Nebiyyu `aleyhi’s-selâm “Beket 

`alâ mâ kânet.” Ey sâmi`an [108
b
] min žikri’llâhi `ale’l-bu`di ve’l-müfâraķati 

“Tesme`u mine’ž-žikri.” Ey žikrillâhi.
464

 Ķāle ba`żu’l-`ulemâ´i hâžihi me´âli semi`a’n-

nebiyyu ve’l-aŝĥabu bi-semâ`i’l-bâţıni ve’l-eŝaĥĥu semi`û bi-semâ`i’ż-żâhiri ve hâžihi 

mu`cizetün li’n-nebiyyi `aleyhi’s-selâm.
465

 

Li-mütercimihi  

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Cism u cân u mâlı terk eyle Ħalîlullâha baķ 

Baķ ne vech ile tecellî eylemişdir ana Ĥaķķ 

                                                 
461 Kastallânî, Mevâhibü’l-ledünniyye, II, 274; Kâdī İyâz, eş-Şifâ, I, 584; Hargûşî, Şerefü’l-Mustafâ, II, 436. 
462 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, I, 418; Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri Üzerine Dil İncelemesi, s. 

775-776. 
463 Bâkī, a.g.e., I, 418; Ayhan Tergib, a.g.e., s. 775. Ayrıca bk. Beyhakī, Delâilü’n-nübüvve, II, 558-559. 
464 Buhârî, Nesâî ve Ebû Dâvûd ittifakla Câbir (r.a.)’dan şöyle rivâyet ederler: “Hz. Peygamber (s.a.v.) hutbe 

buyuracağı zaman mescidin direklerinden bir hurma kütüğüne yaslanırdı. Sonraları Hz. Peygamber için bir minber 

yapıldı. Resulallah o minbere oturdu. Hz. Peygamber’in kendisinin yanında vaaz ettiği hurma kütüğü neredeyse 

yarılacaktı. Hz. Peygamber minberden indi ve o hurmayı alıp kucakladı. Çocuk gibi ağlayan hurma sustu ve 

sakinleşti. Hz. Peygamber “O zikri duymadığı için ağladı” dedi. Yani, Allah’ın zikrini duymaktan uzaklaştığı ve 

ayrıldığı için.” bk. Buhârî, “Cum`a”, 918, “Menâkıb”, 3583, 3585; Nesâî, “Cum`a”, 1396.  
465 Ulemâdan bazıları bu konuda (hurma kütüğünün sesini) Hz. Peygamber ve ashâbı yalnızca bâtın kulağıyla duydu 

deseler de daha doğru olan zâhiren de duyduklarıdır. Bu, Hz. Peygamber’in bir mûcizesidir. 
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Millet-i ĥaķ Ĥaķķ’a teslîm olduğun bildiň ise 

Varlıġı ķo kendiňi yoķluķ oduna ţurma yaķ 

Bülbülü gör nice İbrâhîm ile düşdi oda  

Anın içün ŝaĥn-ı gülşende oķur biň bir sebaķ 

Gel bugün żulmetde ķalma geceňi ir gündüze  

Ŝaġ u ŝoluň farķ ide var iken cândan şafaķ 

Bugünüň yarını olmuşdu ŝabâĥ-ı âħiret 

Az ķaldı “Fâliķu’l-iŝbaĥ”
466

 ide fecri şaķķ 

Tâze tâze ġoncalar cem` eyle bâġ-ı feyżden  

Pîr eşiğinde Râsimâ neylersiň elde gül ţabaķ 

 

Ħateme bihi na`tu’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ve şemâ´iluhu ve 

feżâ´iluhu bi’l-Ķur´âni ve’l-ĥadîśi ve’l-icmâ`i ve’l-ķıyâsi. Ve fîhi erba`atü fuŝûlin.
467

 El-

faŝlu’l-evvel fî ta`żîmi’llâhi Te`âlâ ve śenâ´ihi `aleyhi fi’l-Ķur´âni.
468

 Ķālellâhu Te`âlâ 

“Le-ķad câ´eküm resûlün min enfüsiküm `azîzün `aleyhi mâ `anittüm ĥarîŝun 

`aleyküm bi’l-mü´minîne ra´ûfun raĥîm”
469

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Kemâ erselnâ 
fîküm Resûlen minküm yetlû `aleyküm âyâtinâ ve yüzekkîküm ve 

yu`allimükümü’l-kitâbe ve’l-hikmete ve yu`allimüküm mâ lem tekûnû 

ta`lemûn.”
470

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Le-ķad mennellâhu `ale’l-mü´minîne iž be`aśe 

                                                 
466 “O sabahı, gecenin karanlığından yarıp çıkarandır.” (En`âm 6/96.)  
467 “Hz. Peygamberin sıfatları, şemâili ve fazîletleri Kur’an, hadîs, icmâ ve kıyas ile belirlendi. Bu konuda dört fasıl 

vardır.” Peygamber Efendimiz’in özellikleri, fazîletleri ve şemâilinden bahseden vr. 108b-125b arasındaki Arapça 

kısmı müellif Takıyyüddîn es-Sübkī’nin Hz. Peygamber’e sövmenin hükmünü konu edinen Seyfü’l-meslûl `alâ men 
Sebbe’r-Resûl isimli eserinden almıştır. Sübkī eserinin son bölümünü Hz. Peygamber’in bir takım özelliklerine tahsîs 

etmiştir. Bu bölüm, Kādı İyâz’ın eş-Şifâ isimli eserinin I. kısmının özeti niteliğindedir. Konu başlıkları eş-Şifâ ile 

aynıdır. Bu bölümün bir kısmı doğrudan iktibas edilirken bir kısmı özetlenerek alınmıştır. bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, 
Seyfü’l-meslûl (thk. İyâd Ahmed el-Gavc), Ürdün 1421/2000, s. 437-526. krş. Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 11-164. Tercüme 

için ayrıca bk. M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 69-159. 
468 “Birinci Fasıl: Allah Teâlâ’nın Kur’an’da Hz. Peygamberi övmesi ve onun şân ve şerefini yüceltmesi 

hakkındadır.” Bu fasıl için bk. Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 437-447. Ayrıca bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 13-54. Tercümesi 

için bk. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 69-160. 

Birinci Fasıl: Allah Teâlâ’nın Kur’an’da Hz. Peygamberi övmesi ve onun şân ve şerefini yüceltmesi. 
469 “Andolsun size kendi içinizden öyle bir Peygamber gelmiştir ki, sizin sıkıntıya uğramanız ona çok ağır gelir. O, 

size çok düşkün, müminlere karşı çok şefkatli ve merhametlidir.” (et-Tevbe 9/128.) 
470 “Nitekim kendi içinizden size âyetlerimizi okuyan, sizi kötülüklerden arındıran, size Kitâb’ı ve hikmeti tâlim edip 

bilmediklerinizi size öğreten bir Resûl gönderdik.” (el-Bakara 2/151.) 
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fîhim resûlen min enfüsihim.”
471

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve mâ ersalnâke illâ 

raĥmeten li’l-`âlemîn.”
472

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “İnnâ ersalnâke şâhiden ve 

mübeşşiren ve nežîren ve dâ`iyen ilallâhi bi-ižnihi ve sirâcen münîrâ.”
473

 Ve 

Ķālellâhu Te`âlâ “E lem neşraĥ leke ŝadrake ve vaża`nâ `anke vizrake’lležî [109
a
] 

enķaża żahrake ve refe`anâ leke žikrak.”
474

 Ķāle Ķatâdetü:
475

 Refe`allâhu ķadrahu
476

 

fi’d-dünyâ ve’l-âħireti fe-leyse ħaţîbun ve lâ müteşehhidün ve lâ ŝâĥibu ŝalâtin illâ 

yeķūlü: “Eşhedu en lâ ilâhe illallah ve enne Muĥammeden resûlullâhi.”
477

 Ve Ķālellâhu 

Te`âlâ “Ve eţî`ullâhe ve eţî`u’r-resûle” ve “Âminû billâhi ve resûlihi.” Fe-ķarene 

ţâ`atehu bi-ţâ`atihi ve ceme`a beynehumâ bi-vâvi’l-`aţfi ve lâ yecûzu cem`u hâže’l-

kelâmi fî ĥaķķı ġāyrihi.
478

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “İnnellâhe ve melâ´iketehu yuŝallûne 

‘ale’n-nebiyyi yâ eyyühe’lležîne âmenû ŝallû `aleyhi ve sellimû teslîmâ.”
479

 Ve 

Ķālellâhu Te`âlâ “Men yuţı`ı’r-resûle feķad eţâ`allâhe.”
480

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ķul 

in küntüm tuĥibbûnellâhe fe’t-tebi`ûnî yuĥbibkümullâhu ve yaġfir leküm 

žünûbekum vallâhu ġafûrun raĥîm.”
481

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ķul eţî`u’llâhe ve’r-

resûle.”
482

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Yâ eyyühe’n-nebiyyü innâ erselnâke şâhiden ve 

mübeşşiren.”
483

 el-Âyetü, fe-lem yuħâţıbhu b’ismihi fî şey´in mine’l-Ķur´âni bel ķāle 

“Yâ eyyühe’n-Nebiyyü”, “Yâ eyyühe’r-Resûlü”. Ve ħâţabe ġayrahu bi’smihi “Yâ 

Âdem”, “Yâ Nûĥ”, “Yâ Mûsâ”, “Yâ `Îsâ”. Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Elležîne 

                                                 
471 “Andolsun ki içlerinden, kendilerine Allah’ın âyetlerini okuyan, (kötülüklerden ve inkârdan) kendilerini 

temizleyen, kendilerine Kitap ve hikmeti öğreten bir Peygamber göndermekle Allah, mü’minlere büyük bir lütufta 

bulunmuştur.” (Âl-i İmran 3/164.) 
472 “Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik.” (el-Enbiyâ 21/107.) 
473“ Ey Peygamber! Biz seni hakikaten bir şâhit, bir müjdeleyici ve bir uyarıcı olarak gönderdik. Allah'ın izniyle, bir 

dâvetçi ve nûr saçan bir kandil olarak (gönderdik). (el-Ahzâb 33/45-46.) 
474 “Biz senin göğsünü açıp genişletmedik mi? Belini büken yükünü senden alıp atmadık mı? Senin şânını ve ününü 

yüceltmedik mi?” (İnşirâh 94/1-4.) 
475 Katâde bin Diâme es-Sedûsî (v.117/735.). Tâbiîn dönemi müfessirlerinden ve Hasan-ı Basrî’nin talebelerindendir. 
476 Seyfü’l-meslûl’de “ķadrehu” kelimesi “žikrehu” şeklindedir. Bundan sonraki farklılıklara dipnotlarda tırnak içinde 

verilerek işâret edilecektir. 
477 Katâde bu konuda şöyle demiştir: Allah Teâlâ, Resûl-i Ekrem’in şânını hem dünyada hem âhirette yüceltmiştir. 

Çünkü bir kimse halka hitâp ederken veya kelime-i şehâdet getirirken yahut namaz kılan kimse tahiyyâtta iken 

mutlaka “Eşhedu en lâilâheillallâh ve eşhedü enne Muhammeden resûlullâh” (Allah’tan başka ilah olmadığına ve Hz. 

Muhammed’in O’nun resûlü olduğuna şâhitlik ederim) der. 
478 Allah Teâlâ şöyle buyurur: “Allâh’a ve Resûl’üne itâat edin. (en-Nisâ 4/59, el-Mâide 5/92, en-Nûr 24/54, 

Muhammed 47/33, et-Teğâbun 64/12), Ve onlara imân edin.” (en-Nisâ 4/136, el-A`râf 7/158, el-Hadîd 57/7, et-

Teğâbun 64/8.) Kendisine itâati peygambere itâatle bir arada andı. Atıf vâvı (ve) ile ikisini bir araya getirdi. Hz. 

Peygamber’den başka bir şahsın adıyla Allah’ın adının birleştirilmesi söz konusu olamaz. 
479 “Allah ve melekleri, Peygamber’e çok salavât getirirler. Ey mü’minler! Siz de ona salavât getirin ve tam bir 

teslimiyetle selâm verin.” (el-Ahzâb 33/56.) 
480 “Kim Resûl’e itâat ederse Allah’a itâat etmiş olur.” (en-Nisâ 4/80.) 
481 “(Resûlüm!) De ki: Eğer Allah’ı seviyorsanız bana uyunuz ki Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı bağışlasın. 

Allah son derece bağışlayıcı ve esirgeyicidir.” (Âl-i İmran 3/31.) 
482 “De ki: Allah’a ve Resûl’üne itâat edin.” (Âl-i İmran 3/32.) 
483 “Ey Peygamber! Biz seni hakikaten bir şâhit, bir müjdeleyici ve bir uyarıcı olarak gönderdik.” (el-Ahzâb 33/45.) 
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yettebi`ûne’r-resûle’n-nebiyye’l-ümmiyye.”
484

 el-Âyetü. Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve 

kežâlike ce`alnâküm ümmeten vasaţen li-tekûnû şühedâ´e `ale’n-nâsi ve yekûne’r-

resûlü `aleyküm şehîden.”
485

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Fe-keyfe ižâ ci´nâ min külli 

ümmetin bi-şehîdin ve ci´nâ bike `alâ hâ´ulâ´i şehîdâ.”
486

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve 

beşşiri’lležîne âmenû enne lehum ķademe ŝıdķın `inde rabbihim.”
487

 Ķāle Ķatâdetü 

ve’l-Ĥasanu
488

 ve Zeydü’bnü Eslemi
489

 “ķademe ŝıdķın” huve Muĥammedün 

ŝallâllâhu `aleyhi ve sellem yeşfe`u lehum. Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Le-`amruke 

innehum lefî sekretihim ya`mehûn.”
490

 İttefeķa ehlü’t-tefsîri ennehu ķasemun 

minellâhi Te`âlâ bi-müddeti ĥayâti’n-Nebiyyi[109
b
] ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ķāle 

Ebü’l-Cevzâ:
491

 Mâ aķsamellâhu bi-ĥayâti aĥadin ġayri Muĥammedin ŝallallâhu `aleyhi 

ve sellem, li-ennehu ekremu’l-beriyyetü `indehu. Ve `an Ka`bin:
492

 “Yâ Sîn” ķasemun 

aķsemellâhu Te`âlâ bihi ķable en yaħluķa’s-semâ´e ve’l-arża bi-elfey `âmin. Ve ķāle’n-

Naķķāşu:
493

 Lem yüķsimillâhu li-aĥadin min enbiyâ´ihi bi’r-risâleti fî kitâbihi illâ lehu. 

Ve ķīle ma`nâhu “Yâ Seyyid” ve lâ yaħfâ mâ fîhi mine’t-ta`żîmi eyďan. Ve ķad ķāle 

Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem “Ene seyyidü veledi Âdem.”
494

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Lâ 

uķsimu bi hâže’l-beledi ve ente ĥıllün bi hâže’l-beled.”
495

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ 

                                                 
484 Allah Teâlâ Kur’an’da Hz. Peygamber’e doğrudan ismiyle hitâp etmemiş,“Ey Nebî”, “Ey Resûl” şeklinde hitâp 

etmiştir. Diğer peygamberlere ise “Ey Âdem”, “Ey Nûh”, “Ey Mûsâ”, “Ey Îsâ” gibi isimleriyle hitâp etmiştir. Allah 

Teâlâ: “Onlar Ümmî, Nebi olan o Resûl’e tâbi` olanlardır.” (el-A`râf 7/157) buyurmuştur. 
485 “İşte böylece sizin insanlığa şâhitler olmanız, Resûl’ün de size şâhit olması için sizi mûtedil bir millet kıldık.” (el-

Bakara 2/143.) 
486 “Her bir ümmetten bir şâhit getirdiğimiz ve seni de onlara şâhit olarak gösterdiğimiz zaman hâlleri nice olacak!” 

(en-Nisâ 4/41.) 
487 “Îmân edenlere, Rableri katında onlar için yüksek bir doğruluk makāmı olduğunu müjdele!” (Yûnus 10/2.) 
488 Hasan-ı Basrî (ö. 110/728). 
489 Zeyd bin Eslem el-Adevî (ö. 136/754). Tâbiîn âlimi, ünlü bir zâhid, rivâyetleri Kütüb-i Sitte’de yer alan bir 

muhaddis ve fakîhdir. 
490 Katâde, Hasan-ı Basrî ve Zeyd b. Eslem âyetteki “kademe sıdkın” (doğruluk makâmı) ifâdesinin Muhammed’in 

ümmetine şefâati anlamına geldiğini söylemişlerdir. Allah Teâlâ şöyle buyurdu: “(Resûlüm!) Hayâtın hakkı için 

onlar, sarhoşlukları içinde bocalıyorlardı.” (el-Hicr 15/72.)  
491 Ebü’l-Cevzâ Evs bin Abdillâh er-Rabaî (v.83/702). Hz. Âişe, İbn Abbâs, Ebû Hureyre gibi sahâbelere talebelik 

etmiş, Basralı bir zâhid. Kütüb-i Sitte’de rivâyetleri bulunan bir muhaddistir. 
492 Ka`bu’l-Ahbâr (ö. 32/652) 
493 Ebû Bekir Muhammed İbn Hasan el-Mevsılî (ö. 351/962). Tefsîr, kırâat ve hadîs âlimi. Mesleği binâ süslemek 

olduğu için Nakkâş lakabıyla tanınmıştır. Aynı zamanda bir kıraât âlimi olan Nakkâş’ın tefsîr ve kırâat ilimlerine dâir 

birçok eseri vardır.  
494 Tefsîr âlimlerinin hemen hepsi, Allah Teâlâ’nın bu âyette Muhammed (s.a.v.)’in hayâtının süresine yemin ettiği 

görüşündedir. [109b] Ebu’l-Cevzâ şöyle demiştir: Allah Teâlâ Muhammed (s.a.v.)’i kendi katında yaratılmışların en 

değerlisi kabul ettiği için onun hayâtından başka hiçbir kimsenin hayâtına yemin etmemiştir.” Ka`bu’l-Ahbâr şöyle 

demiştir: “Yâ Sîn, Allah Teâlâ’nın yeri, göğü yaratmadan bin yıl önce yaptığı bir yemindir.” Nakkāş ise şöyle 

demiştir: “Allah Teâlâ Kur´ân-ı Kerîm’de, Resûl-i Ekrem’den başka hiçbir nebisinin peygamberliğine yemin 

etmemiştir.” Yâ Sîn’in “Yâ Seyyid” diye açıklanması dikkate alındığında, Allah Teâlâ’nın Hz. Peygamber’in değerini 

son derece yücelttiği açıkça görülmektedir. Nitekim Hz. Peygamber: “Âdemoğlunun efendisi benim.” buyurmuştur.” 

Müslim, “Fezâil”, 2278; Ebû Dâvûd, “Sünnet”,4673; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 3148; İbn Mâce, “Zühd”, 4308. 
495 “Senin bulunduğun bu beldeye yemin ederim.” (el-Beled 90/1-2.) 
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“Ve’ď -ďuĥâ ve’l-leyli ižâ secâ.” İlâ âħiri’s-sûreti ve lâ yaħfâ mâ fîhâ mine’t-tenvîhi 

ve’t-ta`żîmi.
496

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve’n-necmi ižâ hevâ.”
497

 `An Ca`feri’bni 

Muĥammedin ennehu Muĥammedün ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ve ķāle: Huve ķalbu 

Muĥammedin ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ve lâ yaħfâ mâ fî hažihi’s-sûreti min 

evvelihâ ilâ âħirihâ min `ażîmi ķadri’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ve mâ 

şâhedehu mimmâ lem yettefiķ žâlike li-ġayrihi mine’l-enbiyâ´i ve müşâhedetihi min 

`acâ´ibi’l-melekûti mâ lâ yuĥîţu [bihi]’l-`ibâdâtü ve teķaddümihi `ale’l-melâ´iketi ve 

sâ´iri’l-ħalķı ve mâ ĥaŝale lehu mine’l-ħaŝâŝi.
498

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Nûn ve’l-ķalemi 

ve mâ yesţurûn” ilâ âħirihâ ve mâ fîhâ mine’ś-śenâ´i `aleyhi ve `alâ ħuluķıhi ve beyâni 

`ażîmi ķadrihi.
499

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “İnnâ fetaĥnâ leke fetĥen mübînâ. Li-

yaġfirakellâhu.” es-Sûretü küllühâ ve kežâlike’s-sûretü’lletî telihâ suretü’l-Ĥucurât fe-

li-yete´emmelü’l-lebîbü mâ fîhimâ mine’t-ta`żîmi li-hâže’n-nebiyyi’l-kerîmi mimmâ lev 

busiţa le-kâne mücellidâtin ve lüzûmi’l-edebi ma`ahu ve’t-tevķīri ve’l-iclâli.
500

 Ve 

Ķālellâhu Te`âlâ “Ţâhâ. Mâ enzelnâ `aleyke’l-Ķur´âne li-teşķā.” Ve lâ yaħfâ mâ fîhi 

mine’ş-şefķati `aleyhi ve’l-ikrâmi lehu.
501

 Ve kežâlike ķavluhu Te`âlâ “Fe-le`alleke 

bâħi`un nefseke `alâ âśârihim in lem yü´minû bi-hâže’l-ĥadîśi esefen”
502

. Ve 

ķavluhu Te`âlâ [110
a
] “Le-`alleke bâħi`un nefseke ellâ yekûnû mü´minîn.”

503
 Ve 

ķavluhu Te`âlâ “Ve le-ķad na`lemu enneke yeďîķu ŝadruke bimâ yeķūlûn.”
504

 Ve 

ķavluhu Te`âlâ “Fe-innehum lâ yükežžibûneke ve lâkinne’ż-żâlimîne bi-âyâtillâhi 

yecĥedûn.”
505

 Ey leste `indehum mimmen yükežžibu li-ennehum ya`lemûne ŝıdķake ve 

                                                 
496 “Kuşluk vaktine ve sükûna erdiğinde geceye yemin ederim.” (ed-Duhâ 93/1-2.) Bu sûrenin sonuna kadar Allah 

Teâlâ’nın Peygamber Efendimiz’i övmesi ve onun şânını yüceltmesi açıkça görülmektedir. 
497 “Battığı zaman yıldıza andolsun ki...” (en-Necm 53/1.) 
498 Ca`fer İbn Muhammed bu âyeti tefsîr ederken “yıldız”ın Muhammed (s.a.v.) olduğunu söylemiş ve şöyle demiştir: 

“Necm, Muhammed (s.a.v.)’in kalbidir.” Bu sûrenin başından sonuna kadar Hz. Peygamber’in şeref ve üstünlüklerini 

dile getirdiği görülür. Peygamberlerden bir başkası için böyle bir şeyin vâki’ olduğu görülmemiştir. Ayrıca bu sûrede 

onun melekûtun ibâdetler tarafından kuşatılmayan hayret verici durumlarını müşâhedesinden bahsedilmektedir. Onun 

melekler ve diğer yaratılmışlar arasından öne geçirilmesinden ve ona has kılnmış özelliklerden söz edilmektedir. 
499 “Nûn. Kaleme ve kalem tutanların yazdıklarına andolsun ki...” (el-Kalem 68/1.) Bu sûre sonuna kadar Peygamber 

Efendimiz’in medhi ve onun yaratılışı için güzel ve üstün bir beyândır. 
500 “Biz sana doğrusu apaçık bir fetih ihsan ettik. Böylece Allah, senin geçmiş ve gelecek günahını bağışlar.” (el-

Fetih 48/1-2.) Bu sûrenin tamamı ve onu tâkip eden Hucurât sûresi akıl sâhiplerinin bu kerîm olan Nebîyi tâzîmi 

düşünmesi için geldi. Bu sûreler Peygamber Efendimiz’in yanında göstermemiz gereken edepten, ağırbaşlılıktan ve 

saygıdan uzun uzadıya bahsetselerdi bu, ciltler alırdı. 
501 “Tâ. Hâ. Biz, Kur’an’ı sana, güçlük çekesin diye indirmedik.” (Tâhâ 20/1-2.) Bu ayette Allah Teâlâ’nın, 

Resûlullâh’a olan şefkati ve ona verdiği değer açıkça görülmektedir. 
502 “Bu yeni Kitâb’a inanmazlarsa (ve bu yüzden helâk olurlarsa) arkalarından üzüntüyle neredeyse kendini harap 

edeceksin.” (el-Kehf 18/6.) 
503“(Resûlüm!) Onlar îmân etmiyorlar diye neredeyse kendine kıyacaksın!” (eş-Şu`arâ 26/3.) 
504“Onların söyledikleri şeyler yüzünden senin canının sıkıldığını andolsun biliyoruz.” (el-Hicr 15/97) 
505“Aslında onlar seni yalanlamıyorlar, fakat o zâlimler açıkça Allah’ın âyetlerini inkâr ediyorlar.” (el-En`âm 6/33.) 
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emâneteke ve innemâ ceĥadehum bi-âyâtillâhi ĥamelehum `ale’t-tekžîbi.
506

 Ve 

Ķālellâhu Te`âlâ “Le-ķadi’stühzi´e bi-rusülin min ķablike.”
507

 “Fe-ŝaberû `alâ mâ 

küžibû ve ûžû ĥattâ etâhum naŝrunâ.”
508

 Ķāle Mekkiyyü
509

 sellâhullâhu Te`âlâ ve 

hevvene `aleyhi ve a`lemehu enne men temâdâ `alâ žâlike yeĥıllu bihi mâ ĥalle bi-men 

ķāblehu. Ve’l-Ķur´ânü maĥşüvvün bi-žâlike ţâfiĥun bihi.
510

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve iž 

eħažellâhu mîśâķa’n-nebiyyîne lemâ âteytüküm min kitâbin ve ĥikmetin śümme 

câ´eküm resûlün muŝaddiķun limâ ma`aküm le-tü’minünne bihi ve le-

tenŝurunnehu.”
511

 el-Âyetü, ķāle Ebü’l-Ĥasani’l-Ķābisiyyi
512

 aħtaśśallâhu 

Muĥammeden ŝallallâhu `aleyhi ve sellem bi-fażlin lem yu´tihi ġāyrahu ve huve mâ 

žekerehu fi’l-âyeti. Ķāle’l-müfessirûn: Eħažellâhu’l-mîśâķa bi’l-vaĥyi fe-lem yeb`aś 

nebiyyen illâ žekera Muhammeden ve ba`śehu ve eħaže `aleyhi mîśâķahu in edrekehu 

li-yü´minenne bihi ve en yübeyyinehu li-ķavmihi ve ye´ħuže mîśâķahum en 

yübeyyinûhu li-men ba`dehum. Ķāle `Aliyyü’bnü Ebî Ţâlib raďıyallâhu `anhu: Lem 

yeb`aśillâhu nebiyyen min Âdeme fe-men ba`dehu illâ eħaže `aleyhi’l-`ahde fî 

Muĥammedin ŝallallâhu `aleyhi ve sellem li-enne bu`iśe ve huve ĥayyun le-yü´minenne 

bihi ve le-yenŝurennehu ve yu´ħažü’l-`ahde bi-žâlike `alâ ķavmihi. Ve naĥvühu `ani’s-

Süddiyyi
513

 ve Ķatâdeti.
514

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve iž eħažnâ mine’n-nebiyyîne 

                                                 
506 Bu âyetlerde olduğu gibi aslında onlar seni yalanlıyor değiller. Şüphesiz ki senin doğruluğunu ve güvenilirliğini 

biliyorlar fakat Allah’ın âyetlerini yok sayarlar. 
507 “Elbette senden önce birçok peygamberle alay edilmişti.” (el-En`âm 6/10.) 
508 “Onlar, yalanlanmalarına ve eziyet edilmelerine rağmen sabrettiler, sonunda yardımımız onlara yetişti.” (el-En`âm 

6/34.) 
509 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. Muhammed el-Kaysî (ö. 437/1045)). Endülüslü tefsîr ve kırâat 

âlimi. 
510 el-Mekkî şöyle demiştir: “Allah Teâlâ bu âyetlerle Resûl’ünü teselli etmiş, böylece onun müşriklerden gördüğü 

sıkıntıları hafifletmiş ve bundan sonra kim onunla alay edecek olursa, daha önceki peygamberlerle alay edenlerin 

başına gelenlerin onların da başına geleceğini bildirmiştir.” 
511 “Hani Allah, peygamberlerden: ‘Ben size Kitap ve hikmet verdikten sonra nezdinizdekileri tasdîk eden bir 

peygamber geldiğinde ona mutlaka inanıp yardım edeceksiniz.’ diye söz almış, ‘Kabul ettiniz ve bu ahdimi 

yüklendiniz mi?’ dediğinde, ‘Kabul ettik.’ cevâbını vermişler, bunun üzerine Allah: ‘O hâlde şâhit olun; ben de 

sizinle birlikte şâhitlik edenlerdenim.’ buyurmuştu.” (Âl-i İmrân 3/81.) 
512 Metinde “Ķābi`î” şeklinde yazılmışdır; doğrusu “Ķābisî” olmalıdır. Ebü’l-Hasan Ali bin Muhammed el-Meâfirî 

el-Kayrevânî el-Kâbisî (v.403/1012). Mâlikî fakîhi ve eğitimcidir. Hadîs ve fıkha dâir çeşitli eserleri vardır. 
513 Ebû Muhammed İsmâîl b. Abdirrahmân b. Ebî Kerîme el-A‘ver es-Süddî el-Kebîr el-Kûfî (ö. 127/745). İbn Abbâs 

ve Enes b. Mâlik’ten hadîs rivâyet etmiş bir tâbiîn müfessiridir. 
514 Ebu’l-Hasan el-Kābisî der ki: Allah Teâlâ Hz. Muhammed (s.a.v.)’e hiçbir peygambere vermediği üstünlükler 

vermiş ve onu bu âyette zikredilen üstünlüklerle başkalarından ayırmıştır. Müfessirler şöyle demişlerdir: Allah Teâlâ 

vahiy yoluyla peygamberleriyle sözleşme yapmış, gönderdiği bütün peygamberlere Muhammed (s.a.v.)’in sıfatlarını 

bildirmiş, onun zamanına yetiştikleri takdîrde, kendisine mutlaka imân edeceklerine dâir onlardan söz almıştır. 

Ayrıca Resûl-i Ekrem’in özelliklerini kavimlerine anlatacaklarına, kavimlerinden de bu özellikleri kendilerinden 

sonra gelecek nesillere aktaracaklarına dâir söz almıştır. Hz. Ali b. Ebû Tâlib (r.a.) şöyle söylemiştir: “Cenâb-ı Hak, 

Hz. Âdem’den îtibaren gönderdiği bütün peygamberlerden, şâyet yaşadıkları süre içinde Muhammed (a.s.) Allah’ın 

elçisi olarak görevlendirilecek olursa, ona mutlaka îmân ve yardım edeceklerine, kavimlerinden de aynı yönde söz 

alacaklarına dâir taahhüt almıştır.” Bu sözün benzeri Süddî ve Katâde’den de rivâyet edilmiştir. 
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mîśâķahum ve minke ve min Nûĥin.”
515

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “İnnâ evĥaynâ ileyke 

kemâ evĥaynâ ilâ Nûhin.”
516

 el-Âyetü. `An `Ömere’bni’l-Ħaţţâb raďıyallâhu `anhu 

ķāle: Bi-ebî ente ve ümmî yâ Resûlallah, [le-ķad] belaġa min fażîletike `indellâhi enne 

be`aśeke âħira’l-enbiyâ´i [110
b
] ve žekerake fî evvelihim, le-ķad beleġa min fażlike 

`indehu enne ehle’n-nâri yüveddûne lev kânû eţâ`ûke ve hum beyne aţbâķıhâ 

yu`ažžebûne “Yeķūlûne: Yâ leytenâ eţa`nâ’llâhe ve eţa`ne’r-resûle.”
517

 Ve `an 

Kelbiyyi
518

 fî ķavlihi Te`âlâ “Ve inne min şî`atihi le-İbrâhîme” Enne’l-hâ´e `â´idetün 

ilâ Muĥammedin ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve mâ kânellâhu 

li-yu`ažžibehum ve ente fîhim.”
519

 Ve ķāle Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem “Enzelellâhu 

emâneyni li-ümmetî fe-ižâ mażeytü terektü fîhimü’l-istiġfâre.”
520

 Ve ķāle 

ba`żuhum: er-Resûlü ŝallallâhu `aleyhi ve sellem huve’l-emânü’l-a`żamu mâ `âşe ve mâ 

dâmet sünnetühu bâķıyeten fe-huve bâķin fe-ižâ ümîtet sünnetühu fe’ntażiru’l-belâ´e 

ve’l-fitene.
521

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Sübĥânelležî esrâ bi-`abdihi leylen mine’l-

Mescidi’l-Ĥarâmi ile’l-Mescidi’l-Aķŝa’lležî bâreknâ ĥavlehu li-nuriyehu min 

âyâtinâ innehu huve’s-semî`u’l-baŝîr.”
522

 Ve mâ tażammenet[hu] hâžihi’l-ķıŝŝatü: 

mine’l`acâyibi.
523

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Vallâhu ya`ŝımuke mine’n-nâsi.”
524

 Ve 

Ķālellâhu Te`âlâ “İllâ tenŝurûhu fe-ķad naŝarahullâhu.”
525

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ 

“İnnâ a`ţaynâke’l-kevśere fe-ŝalli li-rabbike ve’nĥar inne şâni´eke huve’l-ebter.”
526

 

                                                 
515 “Hani biz peygamberlerden söz almıştık; senden, Nûh’tan ...” (el-Ahzâb 33/7) 
516 “Biz Nûh’a ve ondan sonraki peygamberlere vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik.” (en-Nisâ 4/163.) 
517 Bu âyetle (el-Ahzâb 33/7) ilgili olarak Hz. Ömer bin Hattâb (r.a.)’ın şöyle dediği rivâyet edilir: “Anam babam 

sana fedâ olsun ey Allah’ın Elçisi! Allah katında senin değerin o kadar yücedir ki seni son peygamber olarak 

gönderdiği hâlde adını peygamberlerin en başında zikretmiştir. [110b] Allah katında senin değerin o kadar yücedir ki 

Cehennemlikler Cehennem’in tabakaları arasında azap görürken: ‘Yazık bize! Keşke Allah’a itâat etseydik, keşke 

Peygamber’e itâat etseydik!’ (el-Ahzâb 33/66.) diyerek senin yolundan gitmiş olmayı ne kadar arzu etmiş olduklarını 

söylerler.” 
518 Ebü’n-Nadr Muhammed b. Sâib b. Bişr el-Kelbî el-Kûfî (ö. 146/763). İbnü’s-Sâib diye anılan Kûfeli tefsîr ve 

neseb âlimi. Hadîs otoriteleri tarafından hakkında olumsuz değerlendirmeler yapılan bir âlimdir. 
519 Kelbî’den rivâyet edilir ki, “Şüphesiz İbrahim de onun milletinden idi.” (es-Saffât 37/83.) âyetinde “hâ” Hz. 

Muhammed (s.a.v.)’e âittir. Allah Teâlâ şöyle buyurur: “Hâlbuki sen onların içinde iken Allah, onlara azap edecek 

değildir.” (el-Enfâl 8/33.) 
520 Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 3082. 
521 Resûl-i Ekrem şöyle buyurmuştur: “Allah Teâlâ ümmetim için bana iki güvence vermiştir. Ben aranızdan 

ayrıldıktan sonra, (kıyâmete kadar devâm etmek üzere) istiğfârı size bırakıyorum.” Bazı âlimler bu hadîsi şöyle 

açıklamışlardır: Resûl-i Ekrem hayâtta bulunduğu sürece bütün olumsuzluklara karşı en büyük güvence idi. Onun 

vefâtından sonra sünneti yaşadığı takdîrde, söz konusu güvence devam edecektir. Sünneti ortadan kalkıp uygulanmaz 

hâle gelince, işte o zaman belâlar ve fitneler birbirini kovalayacaktır.  
522 “Bir gece, kendisine âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye (Muhammed) kulunu Mescid-i Harâm’dan, 

çevresini mübarek kıldığımız Mescid-i Aksâ’ya götüren Allah noksan sıfatlardan münezzehtir; O, gerçekten işitendir, 

görendir.” (el-İsrâ 17/1.) 
523 Bu kıssanın içerdiği şeyler hayret verici hâllerdendir. 
524“Allah seni insanlardan koruyacaktır.” (el-Mâide 5/67.) 
525 “Eğer siz ona (Resûlallah’a) yardım etmezseniz bu önemli değil; ona Allah yardım etmiştir.” (et-Tevbe 9/40.) 
526 “Resûlüm! Kuşkusuz biz sana Kevser’i verdik. Şimdi sen Rabbine kulluk et ve kurban kes. Asıl sonu kesik olan, 
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Ve Ķālellâhu Te`âlâ “Ve le-ķad âteynâke seb`an mine’l-meśânî ve’l-Ķur´âne’l-

`ażîm.”
527

 Ve Ķālellâhu Te`âlâ “en-Nebiyyü evlâ bi’l-mü´minîne min enfüsihim.”
528

 

Ve Ķālellâhu Te`âlâ “`Afâllâhu `anke lime ežinte lehum.”
529

 Ve fî hažihi’l-âyeti 

mine’l-mülâţafeti ve’l-edebi mâ yażharu li-uli’l-beŝâ´iri. Fe-innehu kâne muħayyeran 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem fe’ħtâre iĥde’l-ħaŝlateyni’l-câ´izeteyni. Ve hiye’l-ižnu fe-

eteti’l-âyetü’l-kerîmetü bi-beyâni mâ kâne yeżharu min ĥâlihim lev “lime ye´žene 

lehum” ve ŝuddiret bi’l-`afvi li-ellâ yaĥmile ŝallallâhu `aleyhi ve sellem `alâ ķalbihi min 

žâlike fî žâlike mâ lâ yaħfâ mine’l-mülâţefeti ve’l-edebi. Ve kem fi’l-Ķur´âni min âyetin 

lâ yesteţî`u ħasrahâ [111
a
] mimmâ fîhi. Tasrîĥun ve işâretün ilâ `ulüvvi ķadrihi 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem mimmâ žekernâ[hu] bi-keśîrin. Fe-sübĥâne men kerremehu 

ve şerrefehu ve `ażżamehu `alâ sâ´iri’l-ħalķı. Ve ŝallallâhu `aleyhi ve sellem `alâ hâže’n-

nebiyyi’l-kerîmi ve ĥaşernâ fî zümretihi ve men nuĥibbu bi-mennihi ve keremihi.
530

 El-

faŝlu’ś-śânî
531

 fî ennehu Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem cema`a’l-meĥâsine küllehâ ħulķan 

ve ħuluķan. Ve kellemehullâhu Te`âlâ ŝûreten ve ma`nen ve mâ min ħaŝletin min 

ħiŝâli’l-ħayri, yetefâďelü’l-ħalâyıķu bihâ ve yefteħirûne bi-şey´in minhâ illâ ve ķad 

cema`ahallâhu
532

 Te`âlâ [lehu] fî kemâli ħilķatihi ve cemâli ŝûretihi ve ķuvveti `aķlihi 

ve ŝıĥĥati fehmihi ve feŝâĥati lisânihi ve ķuvveti cenânihi ve ĥavâssihi ve a`żâ´ihi ve 

i`tidâli ĥarekâtihi ve şerefi nesebihi ve `izzeti ķavmihi ve keremi arżihi ve aĥvâli 

bedenihi fî ġıžâ´ihi ve nevmihi ve melbesihi ve menkeĥihi ve meskenihi ve mâlihi ve 

câhihi ve aħlâķıhi’l-`aliyyeti ve âdâbihi’ş-şer`iyyeti fî dînihi ve `ilmihi ve ĥilmihi ve 

ŝabrihi ve şükrihi ve `adlihi ve zühdihi ve tevâżu`ıhi ve `afvihi ve `iffetihi ve cûdihi ve 

şecâ`atihi ve ĥayâ´ihi ve mürüvvetihi ve ŝamtihi ve te´ûdetihi ve vefâ´ihi ve ŝıdķı 

leĥcetihi ve raĥmetihi ve ĥüsni edebihi ve mu`âşeretihi ve ġayri žâlike. Mimmâ lâ yuĥśâ 

min ŝıfâti’l-kemâli’lletî ižâ vücidet vâĥidetün minhâ fî vâĥidin min `aŝrin mine’l-a`ŝâri. 

                                                                                                                                               
şüphesiz sana hınç besleyendir.” (el-Kevser 108/1-3.) 
527 “Andolsun ki, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve yüce Kur’an’ı verdik.” (el-Hicr 15/87.) 
528 “Peygamber, mü’minlere kendi canlarından daha yakındır.” (el-Ahzâb 33/6.) 
529 “Allah seni affetsin. Niçin onlara izin verdin?” (et-Tevbe 9/43.) 
530 Bu âyette basîret ehline âşikâr olan edeb ve lutfa âit husular vardır. Hz. Peygamber (s.a.v.) câiz olan iki hasletten 

birini seçme konusunda muhayyerdi. Âyet-i kerîme onların hâllerinden ortaya çıkan şeyin ne olduğuna dâir geldi. 

Eğer “Niçin onlara izin verdin?” şeklinde gelse ve af üzere sâdır olsaydı bundan ötürü Efendimiz’in kalbi muknî 

olmazdı. Bunda edeb ve lütuf âşikârdır. Görüldüğü üzere Kur’an’daki âyetler tek bir mânâya hasredilmemiştir. Bu 

çoklukla zikrettiğimiz gibi Hazret-i Peygamber’in kadrinin yüceliğine işâret ve açıklamadır. [111a] Onu diğer 

yaratılmışlara nisbetle azîz kılan, şerefini yücelten ve kadrini keremlendiren Allah’ı tesbîh ederim. Allah Teâlâ bu 

nebî-i kerîmine salât u selâm etsin. Bizi de lütfu, cömertliği ve ihsanı ile sevdiklerimizin zümresinde haşreylesin. 
531 İkinci fasıl için bk. Takıyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 448-454; Kâdı İyaz, eş-Şifâ, I, 54-57. 
532 Metinde “ca`alehallâhu” şeklinde yazılmıştır. Bundan sonraki farklılıklar dipnotlarda tırnak içinde gösterilecektir. 
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Ďuribe bihi’l-meśele ve ŝâra yu`ażżamu bihâ `alâ memerri’d-dühûri ve’l-a`ŝâri fe-keyfe 

bi-men ictema`at fîhi küllühâ `alâ aķŝâ derecâti’l-kemâli. Hâžâ ma`a’l-ħıŝâli’lletî lâ 

meţma`a li-beşerin fî şey´in minhâ fî fażîleti’n-nübüvveti ve’r-risâleti ve’l-maĥabbeti 

ve’l-ĥulleti ve’l-ıŝţıfâ ve’l-isrâ´i ve’r-rü´yeti ve’l-ķurbi ve’d-dünüvvi ve’l-vaĥyi ve’ş-

şefâ`ati ve’l-vesîleti ve’l-fażîleti ve’d-dereceti’r-refî`ati ve’l-Maķāmi’l-Maĥmudi [ve’l-

Burâķ] ve’l-mi`râci ve’l-ba`śi ile’l-aĥmeri ve’l-esvedi ve’ŝ-ŝalâti bi’l-enbiyâ´i ve’ş-

şehâdeti beyne’l-enbiyâ´i ve’l-ümemi ve siyâdeti veledi Âdeme ve livâ´i’l-ĥamdi ve’l-

siyâdeti
533

 ve’n-nežâreti [111
b
] ve’l-mekâneti `inde žî’l-`arşi ve’ţ-tâ`ati śemme ve’l-

imâmeti
534

 ve’l-hidâyeti ve raĥmetin li’l-`âlemîne ve i`ţâ´i’r-rıża ve’s-su´li ve’l-kevśeri 

ve semâ`i’l-ķavli ve itmâmi’n-ni`meti ve’l-maġfireti limâ taķaddeme ve mâ te´aħħara ve 

şerĥi’ŝ-ŝadri ve vaż`i’l-vizri ve ref`i’ž-žikri ve `izzeti’n-naŝri ve nüzûli’s-sekîneti ve’t-

te´yîdi bi’l-melâ´iketi ve îtâ´i’l-kitâbi ve’l-ĥikmeti ve’s-seb`i’l-meśânî ve’l-Ķur´âni’l-

`ażîmi ve tezkiyeti’l-ümmeti ve’d-du`â´i ilallâhi Te`âlâ ve ŝalâtillâhi ve’l-melâ´iketi 

ve’l-ĥükmi beyne’n-nâsi bimâ erâhullâhu ve vaż`i’l-ıŝri ve’l-aġlâli `anhum ve’l-ķasemi 

bi’smihi ve `alâ risâletihi ve icâbeti da`vetihi ve teklîmi’l-cemâdâti ve’l-`ucmi ve 

iĥyâ´i’l-mevtâ ve ismâ`i’ŝ-ŝummi ve neb`i’l-mâ´i min beyne eŝâbi`ihi ve tekśîri’l-ķalîli 

ve inşiķāķi’l-ķameri ve reddi’ş-şemsi ve ķalbi’l-a`yâni ve’n-naŝri bi’r-ru`bi ve’l-ıţţılâ`i 

`ale’l-ġaybi ve żılli’l-ġamâmi ve tesbîĥi’l-ĥaŝâ ve ibrâ´i’l-ekmehi ve’l-iŝmeti mine’n-

nâsi ve rü`yetihi min ħalfihi kemâ yerâ emâmehu ve ennehu lâ yenâmu ķalbehu ve 

ĥıllü’l-ġanâyimi li-ümmetihi ve ca`li’l-arżi küllihâ lehum mesciden ve ţahûran ilâ ġayri 

žâlike min ŝıfâti’l-kemâli’lletî lâ yuĥîţu bihâ illallâhu Te`âlâ elležî âtâhu iyyâhâ ve 

fażżalehu bihâ lâ ilâhe ġayruhu, [ma`a] mâ e`adde lehu fi’l-âħireti min menâzili’l-

kerâmeti ve derecâti’l-ķudsi ve merâtibi’s-sa`âdeti ve’l-ĥüsnâ ve’z-ziyâdeti’lletî la-

teķıfu dûnehâ devvenehe’l-`uķūlü ve yeĥâru dûne edâ´ihe’l-vehmi. Ve hâže’lležî 

ecmelnâhu ve eşernâ ileyhi mufaŝŝalün meşrûĥun küllühu fî’s-Siyeri ve’ş-Şemâ´ili ve 

Delâ´ilü’n-nübüvveti ve’ş-Şifâ li’l-Ķāď î `İyażin. Şekerallâhu sa`yehu ve ġayretehu ve’n-

nüşru ilâ şey´in minhâ.
 535

 Ve ammâ ŝıfatuhu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem.
536

 Fe-kâne 

                                                 
533 “beşâreti” 
534 “emâneti” 
535 İkinci Fasıl: Allah Teâlâ’nın Hz. Peygamber (s.a.v.)’de beden ve huy güzelliklerinin hepsini toplaması ve onunla 

sûreten ve mânen konuşması hakkındadır. Hayra âit ve yaratılmışların onun birbirlerine üstün geldikleri ve 

övündükleri hasletlerden bir haslet yoktur ki o hasleti Allah, Efendimiz’de toplamamış olsun. Allah Teâlâ Hz. 

Peygamber’in yaratılışını mükemmel, yüzünü güzel, aklını tam, anlayışını sağlam, dilini fasîh, beş duyusunu ve 

organlarını noksansız, hareketlerini yerli yerinde, soyunu asil, kavmini saygın, memleketini değerli kıldı. Bu gibi 

doğuştan getirdiği özelliklerinin yanında Allah Teâlâ ona beslenme, uyku, elbise, ev, evlilik, mal ve makām gibi 
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ezhere’l-levni ebyaża müşraben ĥumraten, `ażîme’l-hâmeti, eġarre recile’ş-şa`ri, 

ini’nferaķat `aķīŝatühu
537

 fereķa ve illâ fe-lâ yucâvizu şa`ruhu şeĥmete üžüneyhi ižâ 

huve vefferehu, vâsi`a’l-cebîni, ezecce’l-ĥavâcibi sevâbiġa fî ġayri ķarenin, beynehumâ 

[112
a
] `ırķun yüdirruhu’l-ġażabü. Ve ķālet Ümmü Ma`bedin: Aķrane fe-le`allehu 

ķarenün ħafiyyün ed`ace `ażîme’l-`ayneyni, eşkele ve huve ĥumratün fî beyâżı’l-`ayni, 

ehdebe’l-eşfâri, sehle’l-ħaddi, müstedîre’l-vechi, faħmen mufaħħamen, yetele´le´ü 

vechehu tele´le´ü’l-ķameri leylete’l-bedri. Leyse bi’l-muţahhemi ve le’l-mükelśemi,
538

 

aĥsenü’n-nâsi levnen, vechuhu miślü’ş-şemsi ve’l-ķameri, bel aĥsenü minhumâ, 

ke’enne’ş-şemse tecrî fî vechihi, keśśü’l-lıĥyeti temle´ü ŝadrahu, tâmu’l-üžüneyni, 

ďalî`a’l-femi ĥasenühu, aķne’l-`ırnîne lehu nûrun ya`lûhû, yeĥsebuhu men lem 

                                                                                                                                               
bedeninin ihtiyacı olan hâllerini ve dindarlık, ilim, yumuşak huyluluk, sabır, şükür, adâlet, zühd, tevâzu, bağışlama, 

iffet, cömertlik, yiğitlik ve hayâ duygusu, mertlik, sessizlik, terbiye, vefa, sözünde durma, merhamet, edep ve 

davranış güzelliği ve bunun gibi güzel ahlâkın meydana getirdiği üstün ahlâkî değerleri ve dinî meziyetlerini de verdi. 

Bir kimse Hz. Peygamber’in bu büyüklük ve mükemmellik vasıflarından birine sâhip olduğunda çevresinde büyük 

îtibar görür, âdetâ bayraklaşır; böyle biri yüzyıllar önce yaşamış olsa bile kalplerde dâima büyük yer tutar. Öyleyse, 

bütün bu üstün özelliklerin kendisinde sayılamayacak ve sözle anlatılmayacak kadar çok miktarda bulunduğu 

Peygamber Efendimiz’in değeri, îtibarı ve gönüllerdeki yeri ne olmalıdır? Onun nebî, resûl, Allah’ın dostu, sevgilisi 

ve seçilmiş insan olması; gecenin bir vaktinde onu Mekke’den alıp Kudüs’e götürülmesi; bir şekilde Allah’ı görmesi; 

O’na yakın olması; Allah’tan vahiy alması; şefâatin kendisine verilmesi, Vesîle’ye, Fazîlet’e, cennette en üstün 

mertebeye ve Makâm-ı Mahmûd’a sâhip olması; Mi`râca çıkması, sadece bir kavme değil bütün insanlığa 

gönderilmesi; peygamberlere imam olup namaz kıldırması; kıyâmet gününde peygamberler ile ümmetleri arasında 

şâhitlik yapması; Âdemoğlunun efendisi, Livâü’l-hamd’ın sahibi olması; mü´minleri cennet ile müjdeleyip kâfirleri 

Cehennem ile uyarması; [111b] Arş sahibi Allah’ın katında îtibarlı ve orada melekler tarafından sözü dinlenir ve 

kendisine güvenilir olması; Allah tarafından hidâyete erdirilmesi; kendisinin de insanlara ve cinlere hidâyet etmesi; 

âlemlere rahmet olması; Cenâb-ı Hakk’ın ona istediği mertebeyi ve Kevser’i vermesi; mahşer yerinde sözünün 

dinlenmesi; ona verilen nîmetlerin tamamlanması; geçmiş ve gelecek hatalarının bağışlanması; göğsünün 

ferahlatılması; göğsünün yarılıp yükünün kaldırılması; şânının yüceltilmesi; kendisine yardım edilmesi; üzerine 

sekînet indirilmesi ve meleklerle desteklenmesi; ona Kitap, hikmet, yüce Kur´ân ve onun devamlı tekrarlanan yedi 

âyetinin (Seb`u’l-mesânî) verilmesi; ümmetinin kusurlardan arındırılması; insanları Allah’a dâvet etmesi; Allah’ın ve 

meleklerin ona salât etmesi; Cenâb-ı Hakk’ın kendisine öğrettiği şekilde insanlar arasında hüküm vermesi; ümmetinin 

üzerindeki ağır yükü ve zor ibâdetleri Allah’ın hafifletmesi ve onun adıyla ve onun peygamberliğine yemin etmesi; 

duâsını kabul etmesi; cansız cisimlerin ve hayvanların onunla konuşması; Allah’ın onun için ölüleri diriltmesi; 

sağırları duyurması; parmaklarının arasından suların fışkırması; duâ edince az miktardaki yiyeceğin çoğalması, ayın 

ikiye bölünmesi ve güneşin batmaktan alıkonulması; cisimlerin onun elinde başka şekil alması; düşmanlarının 

kalbine korku salmak sûretiyle ilâhi yardıma nâil olması; Allâh’ın lütfuyla gaybı bilmesi; bulutun onu gölgelemesi; 

avucundaki çakıl taşlarının Allah’ı tesbîh etmesi; ashâbının acı ve elemlerini iyileştirmesi; Allah’ın onu insanların 

yapmayı düşündüğü kötülüklerden koruması; önünü gördüğü gibi arkasını da görmesi; kalbinin asla uyumaması; 

ganîmetleri ümmetine paylaştırması, yeryüzünün her yerinin ümmeti için mescid ve temiz kılınması gibi Allah Teâlâ 

Resûl’üne saymakla bitmeyecek kadar çok özellikler verdi. Resûl-i Ekrem’in bu üstünlüklerini, onları kendisine 

lutfeden Allah Teâlâ’dan başkasının bilmesi mümkün değildir. Sonsuz lütuf sahibi Rabbimiz, ahirette Resûl-i 

Ekrem’ine akılların kavramaktan âciz kaldığı, hiç kimsenin hatır ve hayâlinden bile geçiremediği değerli ikramlar, 

yüce makāmlar, sonsuz mutluluklar, saymakla bitmeyecek güzellikler ve ihsânlar hazırlamıştır. Bütün bu özellikleri 

kısaca es-Siyer, eş-Şemâil, Delâilü’n-nübüvve ve Kādı İyâz’ın eş-Şifâ isimli eserinden özetledik. Allah sa’y ve 

gayretlerini meşkûr etsin. 

Tercüme için bk. M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 161-166. 
536 Hz. Peygamber’in özelliklerinden bahsededen bu bölüm için bk. Takıyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 455-474. 

Tercüme için bk. M. Yaşar Kandemir, a.g.e., I, 162-211 ve I, 336-345. Hz. Peygamber’in hilyesi için bk. Ali Yardım, 

Peygamberimiz’in Şemâili, s. 72-78. Hz. Peygamber’in şemâilinden bahseden bu bölümü Sübkī belirttiği gibi şu 

eserlerden özetlemiştir: Kâdı İyaz, eş-Şifâ, I, 55-92 ve I, 155-164; Beyhakî, Delâilü’n-nübüvve, I, 194- 391 ve I, 270 

ve I, 627-632; Tirmizî, Şemâilü’l-Muhammediyye (thk. Seyyid b. Abbâs el-Celîmî), Mekke 1413/ 1993, I, 28-91.  
537 “`aķabetihi” 
538 “mükellemu”  
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yete´emmelhu [eşemme] müfellecü’l-esnâni, eşnebu, ke’enne `araķuhu fî vechihi el-

lü´lü´ü, ke’enne `unuķahu ciydün dümeyetin
539

 fî ŝafâ´i’l-fiżżati, ţavîlü’l-mesrübeti 

raķîķuhâ ve huve şa`run min lebbetihi ilâ surretihi yecrî ke’l-ġaď îbi, leyse fî baţnıhi ve 

illâ ŝadrihi şa`run ġayruhu, vâsi`u’ŝ-ŝadri `ażimu’l-menkibeyni, żaħmuhumâ ba`îdü mâ 

beynehumâ, `ażîmu’s-sâ`ideyni, żaħmu’l-`ażudeyni, eş`aru’ž-žirâ`ayni ve’l-menkibeyni, 

ţavîlü’z-zendeyni, raĥbu’r-râĥeteyni, sebtü’l-ķaŝabi
540

 şeśnü’l-keffeyni’l-ķademeyni, 

sâyilü’l-eţrâfi, żaħmu’l-`iżâmi, enveru’l-mücerredü, mu`tedilü’l-ħalķı, bâdinün 

mütemâsikün, ebyażu’l-keşĥayni, şeśnü’l-eţrâfi,
541

 celîlü’l-müşâşi ve’l-ketedi,
542

 

ħumŝâne’l-aħmeŝayni, mesîĥu’l-ķademeyni yenbû `anhume’l-mâ´u, ižâ zâle zâle ķāl`an. 

Ve ķīle: Leyse bi-aħmaŝin ve huve maĥmûlün `alâ ennehu leyse bi-şedîdi’l-ħameŝı bel 

mu`tedilehu, yaħţû tekeffiyen ve yemşî hevnen, žerî`u’l-mişyeti ižâ meşâ ke-ennemâ 

yenĥaţţu min ŝabebin ve ižâ iltefete iltefete cemî`an, ħâfiżu’ţ-ţarfi, nażaruhu ile’l-arżi 

aţvelü min nażarihi ile’s-semâ´i, cüllü nażarihi’l-mülâĥażati. Leyse bi’ţ-ţavili’l-bâyini 

ve lâ bi’l-ķaŝîri ve ižâ meşâ Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ma`a ţavîlin ţâlehu, “Żâhiru’l-

vażâ´eti, eblecü’l-vechi, [112
b
] ĥasenü’l-ħalķi, lem ta`ibhu śücletün,

543
 ve lem tüzri 

[bi]hi ŝa`letün vesîmun ķasîmun, fî ŝavtihi ŝaħalün, şedîdü sevâ´di’ş-şa`ri, in ŝamete fe-

`aleyhi’l-vaķāru ve in tekelleme semâhu ve alâhu’l-bahâ´u, ecmelü’n-nâsi ve ebhâ´hu 

min ba`îdin ve aĥsenühu ve aĥlâhu min ķarîbin, ĥulvü’l-manţıķı, faŝlün lâ nežrun ve lâ 

hežrun, ke’enne manţıķahu ħarezâtü nażmin. Lâ lâ teşne´ehu
544

 min ţûlin ve lâ 

taķteĥimuhu `aynun min ķıŝarin, ġuŝnün beyne ġuŝneyni fe-huve enżaru’ś-śelâśeti 

manżaran ve aĥsenühum ķadren, lehu rufeķā´u yeĥuffûne bihi, ižâ ķāle’stemi`û li-

ķavlihi ve in emera tebâderû ilâ emrihi, maĥfûdun maĥşûdun, lâ `âbisün ve lâ 

müfennedün.”
545

 Yesûķu aŝĥâbehu yebduru men leķıye bi’s-selâmi. Mutavâŝılü’l-

                                                 
539 “ĥududun minhu” 
540 “saţţu’l-`aŝabi”  
541 “sâyilü’l-eţrâf”  
542 “ĥalîle’l-müsâsi ve’l-kebedi”  
543 “nuħletün”  
544 “tesve´u” 
545 Peygamber Efendimiz’in Özellikleri: Hz. Peygamber’in parlak ve nûrâni, rengi kırmızıya mâil beyaz idi. Başı 

büyükçe idi. Saçları kendiliğinden ikiye ayrılmışsa onları başının iki yanına salardı, uzattıkları takdîrde saçları kulak 

memesini geçerdi. Rengi nûrânî beyaz, alnı açıktı, kaşları kalem gibi, gür ve birbirine yakındı. İki kaşının arasında 

[112a] öfkelendiğinde kabaran bir damar vardı. Ümmü Mâbed şöyle söylemiştir: Kaşları birbirine yakındı. Gözleri iri 

ve simsiyah ve gözlerinin akında kırmızılık vardı. Kirpikleri sık ve uzun, yüzü yuvarlak ve büyükçe idi. Yüzü, 

dolunay hâlindeki ayın parlaklığı gibi nûr saçardı. Tombul yüzlü ve yumru yanaklı değildi. Yüzünün rengi insanların 

içinde en güzeli idi, güneş ve ay gibi parlaktı fakat onlardan da güzeldi. Güneş sanki yüzünde akıp giderdi. Sakalı sık 

ve gürdü, yüzünü kulaklarına kadar doldurdu. Ağzı genişti. Burnunun üzerinden onu yüksek gösteren bir nûr 

yükselirdi. Dişlerinin arası seyrekti ve dişleri inci gibi parlardı. Yüzündeki terler inci gibiydi. Gerdanı, saf mermerden 

yapılan heykellerin boynu gibi gümüş berraklığında idi. Göğsünden göbeğine kadar ince bir çizgi hâlinde uzanan 
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aĥzâni, dâyi’mü’l-fikri, leyset lehu râĥatün. Lâ yetekellemu fî ġayri ĥâcetin, ţavîlü’s-

sekti. Yefteteĥu’l-kelâme ve yaħtimuhu bi-eşdâķıhi. Ve yetekellemu bi-cevâmi`i’l-

kelimi. Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ŝalâtü ehli’s-semâvâti ve’l-arażîne leyse bi’l-câfî ve 

le’l-mehîn,
546

 lâ yaďĥakü illâ bi-tebessümin. Beyne ketifeyhi ħâtemu’n-nübüvveti ve 

huve ħâtemu’n-nebiyyîne. Ecvedü’n-nâsi keffen ve ecre´ü’n-nâsi ŝadren ve aŝdaķu’n-

nâsi lehceten ve evfe’n-nâsi bi-žimmetin ve elyenühüm `arîketen ve ekremehum
547

 

`işreten, men ra´âhu bedîheten hâbehu ve men ħâleţahu ma`rifeten ve eĥabbehu. Lem 

yekün fâĥişen ve lâ mütefaĥĥişen ve lâ ŝaħħâben fi’l-esvâķi. Yu`ażžimu’n-ni`meti ve in 

deķķat, lâ yežümmu minhâ şey´en lâ yežümmu žüvâķan ve lâ yemdeĥuhu, “İni’ştehâhu 

ekelehu ve illâ terekehu”,
548

 lâ tuġżibuhu’d-dünyâ ve mâ kâne lehâ, fe-ižâ tü`ûţıye’l-

ĥaķķu lem ya`rifhu aĥadün ve lem yeķum li-ġażabi[hi] şey´ün ĥattâ yenteŝiru, lâ 

yaġżabu li-nefsihi ve lâ yenteŝıru le-hâ ve innemâ yenteŝırullâhu. İžâ eşâra eşâra bi-

keffihi küllihâ ve ižâ ta`accebe ķalebehâ ve ižâ taĥaddeśe faŝŝale bi-hâ, yaď ribu bi-

râĥatihi’l-yümnâ [113
a
] bâţıne ibhâmihi’l-yüsrâ. Ve ižâ ġażibe a`raża ve eşâĥa ve ižâ 

feriĥa ġażża ţarfehu yefterru `an miśli ĥabbi’l-ġamâmi.
549

 “İžâ âvâ ilâ menzilihi cezze´e 

                                                                                                                                               
tüyler vardı. Karnında ve göğsünde başka tüy yoktu. Göğsü ile iki omzunun arası genişçe, eklemleri kalıncaydı. 

Bilekleri uzun, el ayaları geniş, kolları güçlü, el ve ayakları kalın, parmakları uzuncaydı. Kemikleri kalınca, 

vücûdunun açık yerleri gayet nûrlu idi. vücûdunun bütün âzaları birbiri ile uyumlu olup yakışıklı bir yapıya sâhipti. 

Böğrü beyazca idi. Parmakları kalınca, Ayaklarının altı çukurdu. Ayaklarının üstü ise pürüzsüzdü; öyle ki, üzerine su 

dökülse yağ gibi akar giderdi. Ve denilir ki ayağı çok çukurlu değildi, mûtedil idi. Yürüdüğü zaman geniş ve hızlı 

adımlarla, meyilli bir yerden iniyormuş gibi yürürdü. Bir tarafa baktıklarında bütün vücutları ile birlikte dönerdi. 

Sağa sola bakmazdı. Yere bakışları, göğe bakışlarından daha çoktu. Çoğunlukla göz ucuyla bakar; çok uzun veya çok 

kısa süre bakmazdı. Geniş adımlarla yürürdü. Aydın yüzlü [112b] ve güzel yaradılışlı idi; şişman olmadığı gibi zayıf 

ve ince de değildi. Orantılı bir yüz güzelliği vardı. Sesi kalındı. Saçları oldukça siyahtı. Sustuğu zaman vakarlı, 

konuştuğu zaman da heybetli idi. Uzaktan bakıldığında insanların en güzeli ve en sevimlisi görünümündeydi; 

yakından bakıldığında da tatlı ve hoş bir görünüşü vardı. Çok tatlı konuşuyordu. Orta boylu idi; bakan kimse, ne kısa 

ne de uzun olduğunu hissederdi. Üç kişinin arasında en güzel görüneni ve nûr yüzlü olanıydı. Arkadaşları, ortalarına 

almış durumda hep onu dinlerler; buyurduğu zaman da hemen buyruğunu yerine getirirlerdi. Konuşması tok ve 

kararlı idi. (Ümmü Mâbed rivâyeti için bk. Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, IV, 48, nr. 3605; Hâkim, Müstedrek, III, 10, 

nr. 4274; Beyhakī, Delâilü’n-nübüvve, I, 276-279.) 
546 “müheyminü” 
547 “elzemehum” 
548 Buhârî, “Menâkıb”, 3563; Müslim, “Eşribe”, 187; Ebû Dâvûd, “Et’ame”, 3763; Tirmizî, “Birr”, 2031. 
549 Arkadaşlarıyla yürürken onları öne geçirirdi. Yolda karşılaştığı kimselere önce o selâm verirdi. Çoğu zaman 

hüzünlüydü, hep düşünürdü, rahat nedir bilmezdi. Gerekmedikçe konuşmaz, çoğu zaman sükût ederdi. Sözünün 

başından sonuna kadar her kelimenin hakkını vererek konuşurdu. Az sözle çok mânâ ifâde ederdi. Allah’ın salât ve 

selâmı onun üzerine olsun. Leşler ve rezillikle sıfatlanan mahlûklar hâriç gökler ve yerlerin salât ü selâmı onun 

üzerine olsun. Gülmesi tebessüm şeklindeydi. Kürek kemikleri arasında nübüvvet mührü vardı. Ve O, 

peygamberlerin sonuncusudur. Eli açık olma bakımından insanların en cömerdi, kalp bakımından insanların en 

cesuru, konuşma yönünden en doğru sözlüsü, zimmet cihetinden en vefâlısı, tabiatçe en yumuşağı, yaşayışça onların 

en cömerdi idi. Onu ilk defa gören kimsenin içinde, onun etkili görünümü dolayısıyla bir ürperti hâsıl olurdu; fakat 

onunla bir süre kalıp kendisini tanıyınca, gönlünde ona derin bir muhabbet uyanırdı, Çarşılarda şirret değildi ve 

herhangi bir aşırılığı yoktu. Ne kadar az olursa olsun, Allah’ın nîmetlerine saygı gösterir, onları asla küçümsemezdi. 

Yenilen içilen şeyleri lezzetsiz diye kötülemez, aşırı şekilde övmezdi. Acıktığı zaman yer yoksa yemezdi. Dünya ve 

dünyaya dâir şeyler onu öfkelendirmezdi. Dinin bir emrini uygulayacağı sırada buna aykırı bir şey söylendiğinde son 

derece öfkelenir, gerekeni yapıncaya kadar da öfkesi yatışmazdı. Kendine yapılan kaba ve haksız bir davranıştan 

dolayı öfkelenmez ve onun intikamını almaya kalkmazdı. Bir şeye işâret edeceği zaman parmağıyla değil, eliyle 
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duħûlehu śelâśete eczâ´in: Cüz´en li’llâhi Te`âlâ ve cüz´en li-ehlihi ve cüz´en li-nefsihi. 

Śümme cezze´e cüz´ehu beynehu ve beyne’n-nâsi. Fe-yeruddu žâlike [`ale’l]`âmmeti 

bi’l-ħâŝŝati ve lâ yeddeħıru `anhum şey´en. Ve kâne min sîretihi fî cüz´il-ümmeti îśâru 

ehli’l-fażli bi-ižnihi ve ķasemehu `alâ ķadri fażlihim fi’d-dîni, fe-minhum žü’l-ĥâceti ve 

žü’l-ĥâceteyni ve žü’l-ĥavâyici fe-yeteşâġalu bihim ve yeşġalühum fîmâ aŝlaĥahum 

ve’l-ümmete min mes´eletihi
550

 `anhum ve iħbârihim bi’lležî yenbeġī lehum ve yeķūlü: 

“Yübelliġu’ş-şâhidü’l-ġāyibe” ve ebliġûnî ĥâcete men lâ yesteţî`u iblâġī ĥâcetehu fe-

innî men eblaġa sulţânen ĥâcete men lâ yesteţî`u iblâġahâ iyyâhu śebbetellâhu 

ķademeyni yevme’l-ķıyâmeti. Lâ yüžkeru `indehu illâ žâlike ve lâ yuķbelü min aĥadin 

ġayraha, yedħulûne ruvvâden ve lâ yefteriķūne illâ `an ževâķın ve yeħrucûne 

edilleten.”
551

 Yaħzünü lisânehu illâ mimmâ ya`nîhim ve yü´ellifühum ve lâ 

yüferriķuhum ve lâ yüneffiruhum. Yükrimu kerîme külli ķavmin ve yüvellîhi `aleyhim 

ve yuĥažžiru’n-nâse ve yaĥterisu minhum
552

 min ġayri en yeţviye `an aĥadin bişrahu ve 

lâ ħuluķahu, yetefaķķadu aŝħâbehu, yes´elu’n-nâse `ammâ fi’n-nâsi, yuĥassinü’l-ĥasene 

ve yuķavvîhu ve yuķabbiĥu’l-ķabîĥa ve yûhinuhu, mu`tedilü’l-emri ġayru muħtelifin. 

Lâ yaġfulü meħâfete en yaġfulû, li-külli ĥâlin `indehu `atâdün, lâ yuķaŝŝiru `ani’l-ĥaķķi 

ve lâ yecûzuhu, elležîne yelûnehu
553

 mine’n-nâsi men ħıyâruhum efďaluhum `indehu ve 

e`ammuhum naŝîĥaten ve a`żamuhum `indehu menzileten aĥsenühum muvâsâten ve 

muvâzereten.
554

 Lâ yeclisu ve lâ yeķūmu illâ `alâ žikrin, lâ yuvaţţinü’l-emâkine ve 

                                                                                                                                               
işâret ederdi. Bir şeye hayret ettiği zaman elinin içini semâya doğru kaldırırdı. Konuşurken, sözüyle uyumlu olarak 

elini hareket ettirir ve sağ elinin başparmağını [113a] sol elinin avucuna vururdu. Birine öfkelendiği zaman başını 

ondan çevirirdi. Sevindiği zaman bakışlarını yere indirirdi. O gülerken, dişleri dolu tanesi gibi bembeyaz görünürdü. 
550 “se´eleti” 
551 Tirmizî, Şemâ’il, s. 277. 
552 “taĥrîriyyetuhum” 
553 “yelû minhu” 
554 Hz. Peygamber evine girdiği zaman vaktini üçe taksim ederdi: Üçte birini Allah’a ibâdet ve tâate ayırır, üçte 

birinde eşleriyle meşgūl olup evinin ihtiyaçlarını temin eder, üçte birinde de dinlenip şahsî işlerini görürdü. Kendine 

âit olan zamanı da diğer insanlarla paylaşırdı. Bu saatlerde yanına çok yakın arkadaşları girer, onlar da öğrendikleri 

bilgileri orada olmayan kimselere anlatırlar, böylece Allah’ın elçisi ilmini kimseden esirgememiş olurdu. Resûl-i 

Ekrem’in bir âdeti de, ümmeti için ayırdığı zamanda, mânevî bakımdan üstün mertebedeki ashâbını kabul etmek ve 

dindeki üstünlükleri nisbetinde onlara vakit ayırmaktı. Onların da kiminin bir, kiminin iki, kiminin daha fazla 

görüşecek meselesi olur, o da kendileriyle meşgūl olur, hem kendilerinin hem de ümmet-i Muhammed’in dünya ve 

âhirette işlerine yarayacak bilgileri onlara öğretirdi. Sonra da şöyle buyururdu: “Burada olanlar, benden duyduklarını 

burada bulunmayanlara iletsinler, ihtiyacını bana anlatamayanların derdini öğrenip bana söyleyiniz. Sıkıntısını 

yöneticilere anlatamayan kimselerin derdini öğrenip ilgili makāmlara kim iletirse Allah o kimsenin ayaklarını 

kıyâmet gününde Sırat üzerinde kaydırmaz.” Hz. Peygamber’in huzûrunda sadece dinin öğretimi ve ümmet-i 

Muhammed’in işi konuşulurdu. O hiç kimsenin bunların dışında faydasız bir şey konuşmasına râzı olmazdı. Ashâb-ı 

kirâm onun huzûruna ilim öğrenmek için girer, ilmin tadını almış olarak çıkıp gider, her biri Kitap ve Sünnet’i 

öğrenmiş olarak oradan ayrılırlardı. Peygamber Efendimiz, insanlara faydası dokunmayacak bir sözü söylemezdi. 

Ashâbıyla kendisi arasında sevginin çoğalmasına yarayacak sözler söyler, onların kendisinden kopup uzaklaşmasına 

yol açacak, hoşlanmayacakları sözleri ağzına almazdı. Her kabilenin önde gelen kişilerine ikramda bulunur ve onları 

kendi kabilelerine başkan tayin ederdi. Tutumlarını beğenmediği yöneticilere karşı müslümanları dikkatli ve uyanık 
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yenhâ `an îţânihâ fe-iže’ntehâ ilâ ķavmin celese ĥayśü yentehî bihi’l-meclisü ve 

ye´muru bi-žâlike yu`ţî külle cülesâ´ihi [113
b
] naŝîbehu, lâ yaĥsibu celîsühu enne 

aĥaden ekremu `aleyhi minhu, men câlesehu ev ķāvemehu fî ĥâcetin ŝâberahu ĥattâ 

yekûne huve’l-munŝarifü ve men se´elehu ĥâceten lem yeruddehu illâ bihâ ev bi-

meysûrin mine’l-ķavli ķad vesi`a’n-nâse
555

 basţuhu ve ħulķuhu fe-ŝâra lehum eben ve 

ŝârû `indehu fi’l-ĥaķķı sevâ´en, meclisühu meclisü [ĥilmin] ve ĥayâ´in ve ŝabrin ve 

emânetin. Lâ turfe`u fîhi‘l-aŝvâtü ve lâ tü´benü
556

 fîhi’l-ĥuramu ve lâ tünśâ fe-letâtühu, 

müte`âdilîne, yetefâďalûne fîhi bi’t-taķvâ, mütevâżı`îne, yuvaķķırûne fîhi’l-kebîra ve 

yerĥamûne fîhi’ŝ-ŝaġīra ve yu´śirûne že’l-ĥâceti ve yaĥfeżûne’l-ġarîbe.”
557

 “Ve kâne 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem dâyime’l-bişri, sehle’l-ĥuluķi, leyyine’l-cânibi. Leyse bi-

fażżin ve lâ ġalîžin ve lâ ŝaħħâbin ve lâ feĥĥâşin ve lâ `âbisin ve lâ `ayyâbin ve lâ 

meddâĥin yeteġāfelu `ammâ [lâ] yeştehî ve lâ yü´yisü minhu [râciyehu], ve lâ yücîbu 

fîhi, ķad tereke
558

 nefsehu min śelâśin: el-Mirâ´i ve’l-ikśâri ve mimmâ [lâ] ya`nîhi ve 

nezele’n-nâse
559

 min śelâśin: Lâ yežümmu aĥaden ve lâ yu`ayyiruhu ve lâ yaţlubu 

`avretehu ve lâ yetekellemu illâ fîmâ recâ śevâbehu. İžâ tekelleme eţraķa cülesâ´uhu 

ke’ennemâ `alâ ru´ûsihimu’ţ-ţayru ve ižâ sekete tekellemû, lâ yetenâze`ûne `indehu’l-

ĥadîśe, men tekelleme enŝatû lehu ĥattâ yefruġa, ĥadîśuhum `indehu ĥadîśu evvelihim. 

Yaďĥaku mimmâ yaďĥakûne minhu ve yu`accebu mimmâ yete`accebûne minhu. Ve 

yaŝbiru li’l-ġarîbi `ale’l-cefveti fî manţıķıhi ve mes´eletihi, ĥattâ in kâne aŝĥâbuhu le-

yesteclibûnehum ve yeķūlü: İžâ ra´eytüm ţâlibe ĥâcetin yaţlubuhâ fe-erfidûhu. Ve lâ 

                                                                                                                                               
olmaya teşvik eder; kendisi de kimseden tebessümü ve güzel sözlerini esirgememekle berâber, onlara karşı daha 

ihtiyatlı davranırdı. Meclisinde göremediği sahâbîlerin durumlarını sorup araştırır, halkın arasında ne olup bittiğini 

yine onlardan sorup öğrenirdi. İyi ve güzel olanın güzelliğinden söz edip onu tavsiye eder; kötü olan şeyin 

kötülüğünü dile getirip ondan sakındırırdı. Yaptığı her iş ölçülü olup, hiç bir işi ve sözü diğerine ters düşmezdi. 

İnsanlara, yapmaları gereken din ve dünya işlerini gerektiği gibi yapmayabilecekleri veya gevşek davranabilecekleri 

endişesiyle onlara görevlerini hatırlatmaktan geri durmazdı. Dünya ve âhiretle ilgili her müşkil meseleye bir çözüm 

bulurdu. Yapması gereken görevi uygulamada kusur etmediği gibi, hakkın dışına da çıkmazdı. Onun etrafında 

bulunanlar, insanların en iyileri, en hayırlıları idi. Ona göre en fazîletli olanlar, başkaları hakkında en çok hayır 

düşünenler idi. Onun gözünde en üstün mertebede bulunanlar, fakirleri en çok görüp gözeten, onlara en çok yardım 

edenlerdi. 
555 “ve semi`allâhu beyne” 
556 “yü´śeru” 
557 Resûlallah (s.a.v.) oturup kalkarken Allah’ı zikrederdi. Bir topluluğun yanına vardığında, meclisin baş tarafına 

geçmez, nerede boş yer varsa oraya oturur, başkalarına da böyle yapmalarını emrederdi. [113b] Belirli kişiler için yer 

tahsîs etmezdi Her isteyene istediğini verir ya da güzel bir sözle geri çevirirdi. Güzel huyu ve ahlâkı herkese yetmişti. 

Ümmetin babası gibiydi. Hak söz konusu olunca herkes onun katında eşitti. Ona göre üstünlük ölçüsü takvâ idi. Onun 

meclisi [hilim], hayâ, sabır ve dürüstlük meclisiydi. Orada yüksek sesle konuşulmaz, kimsenin ayıbı söylenmez, 

hatası yayılmazdı. Onun meclisinde herkes eşitti. Üstünlük sadece takvâ sâhiplerinindi. Herkes tevâzu içindeydi. O 

mecliste büyüğe saygı, küçüğe şefkat gösterilir, ihtiyaç sâhiplerine öncelik verilir, garipler korunurdu. Beyhakī, 

Delâilü’n-nübüvve, I, 88. 
558 “nezzele” 
559 “tereke’n-nâse” 
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yaķbelu’ś-śenâ´e illâ min mükâfi´in ve lâ yaķţa`u `alâ aĥadin ĥadîśehu ĥattâ yekûne 

huve’lležî yaķţa`u bi’ntihâ´in ev ķıyâmin.”
560

 “Ve kâne sükûtühu Ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem `alâ erba`in: `Ale’l-hilmi ve’l-ĥažeri ve’t-tedebbüri ve’t-tefekküri. Fe-ammâ 

tedebbüruhu fe-fî tesviyeti’n-nażari ve’l-istimâ`i mine’n-nâsi. Ve ammâ tefekküruhu 

fîmâ yefnâ ve yebķā. [114
a
] Ve cumi`a lehu’l-ĥilmu fi’ŝ-ŝabri, fe-kâne lâ yuġď ibuhu 

şey´un ve lâ yestefizzühu. Ve cumi`a lehu’l-ĥažeru fî erba`in: Aħžihi’l-ĥasene li-

yuķtedâ bihi ve terkihi’l-ķabîĥa le-yüntehâ `anhu ve’ctihâdihi’r-re´ye fî mâ aŝlaĥa 

ümmetehu ve’l-ķıyâmi fî mâ cema`a lehum min emri’d-dünyâ ve’l-âħireti.”
561

 Lâ 

ye´ħužü aĥaden bi-ķavli aĥadin ve lâ yaŝaddiķu aĥaden `alâ aĥadin. Ve kâne evķara’n-

nâsi fî meclisihi ve lâ yekâdu yuħricü şey´en min eţrâfihi.
562

 Kâne ekśeru culûsihi 

muĥtebiyen ve rubbemâ terabbe`a ve rubbemâ celese’l-ķurfüsâ. Lâ yetekellemu fî ġayri 

ĥâcetin ve yu`riżu `ammen tekelleme bi-ġayri cemîlin fî kelâmihi tersîlün ev teressülün. 

Yeķūlü nâ`itühu: Lem era ķablehu ve lâ ba`dehu miślehu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. 

Ve’l-aĥadîśu fî basţi ŝıfatihi meşhûretün keśîretün, fe-lâ nuţavvilü bi-žikrihâ. Ve-ķad 

ittefeķa’l-ĥükemâ´u `alâ enne’ŝ-ŝıfâte’lletî nuķilet fî ħilķatihi ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem taķteżî en yekûne a`dele’n-nâsi mizâcen ve ekmelehüm i`tidalen.
563

 “Ķāle 

Vehbü’bnü Münebbihin: Ķare´tü fî aĥadin ve seb`îne kitâben enne’n-nebiyye ŝallallâhu 

                                                 
560 Resûlallah Efendimiz her zaman güleç yüzlü, güzel huylu, halîm selimdi. Kötü huylu, katı kalpli değildi. Bağırıp 

çağırmaz, çirkin söz söylemez, kimseyi ayıplamaz ve aşırı derecede övmezdi. Hoşlanmadığı şeyi görmezden gelirdi. 

Ondan bir şey isteyenin ümîdi boşa çıkmazdı. Üç şeyden uzak dururdu: tartışmadan, çok konuşmaktan ve kendisini 

ilgilendirmeyen şeyle meşgūl olmaktan. Üç konuda insanlarda kusur aramazdı: Hiç kimseyi aşağılayıp küçümsemez, 

kimseyi ayıplamaz, kimsenin gizli kusurlarını araştırmazdı. Sevap kazandırmayan faydasız sözleri söylemezdi. 

Resûlallah konuşmaya başlayınca, meclisinde bulunanlar başlarında kuş varmışçasına sükûnet içinde onu dinler, 

ancak o susunca konuşurlardı. Ashâb-ı kirâm onun yanında birbiriyle konuşmazdı. Birisi onun yanında konuşurken 

diğerleri o kişi sözünü bitirene kadar onu dinlerlerdi. Ashâbının gönlünü hoş etmek için onların güldüğü şeylere 

güler, onların hayret ettiği şeye o da hayret ederdi. Huzûrunda konuşma edebini bilmeyen yabancıların kaba saba 

konuşmalarına karşı sabırlı davranırdı. “İhtiyaç sahibi biri sizden yardım isterse, elinizden geldiğince onun ihtiyacını 

gideriniz.” buyururdu. Kendisine teşekkür edilmesi dışında övülmesine izin vermezdi. Bir kimse uygun olmayan bir 

şey söylemedikçe sözünü kesmezdi. Uygun olmayan tarzda konuşan kimseyi ise ya sözünü keserek uyarır ya da 

oradan kalkıp giderdi. 
561 Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XXII, s. 155, nr. 414. 
562 Resûl-i Ekrem şu dört hâlde sükût ederdi: Hilim, hazer, tedebbür ve tefekkür. İnsanları dinleyip, görüşlerini 

tesviye ederken susup düşünürdü. Allah’ı tefekkür ettiğinde sükût içinde olurdu.[114a] Öfke ve hiddet gerektiren 

durumlarda Cenâb-ı Hak ona sâkin ve serinkanlı olma yeteneği verdiği için, başkalarını sinirlendiren şeyler onu 

kızdırmazdı. Allah Teâlâ ondan dört konuda dikkatli olmasını istedi: Ümmetinin kendini örnek alması için iyi ve 

güzel olanı söylemek ve yapmak; ümmetinin uzak durması için kötü olan her şeyden uzak durmak; ümmetinin 

faydasına olan konuları karara bağlamak; ümmetinin dünya ve âhireti için gerekli olan şeyleri yapmak. 
563 Resûlallah bir yere oturduğunda çoğunlukla bacaklarını karnına dayar ve kollarıyla dizlerini tutardı, bazen bağdaş 

kurarak oturur bazen de kalçası üzerine oturur, dizlerini diker, ellerini koltuklarının altına koyardı. Konuşması 

gerekmedikçe konuşmazdı. Uygun olmayan şekilde konuşanlara dönüp bakmazdı. Konuşması tane tane ve yavaş 

yavaştı. Resûl-i Ekrem’i vasfedenler sözlerini şöyle bitirirdi: “Sözün kısası ben daha önce de daha sonra da onun bir 

benzerini görmedim. Allah’ın salât u selâmı ona olsun.” Peygamber efendimizin sıfatlarına anlatan pek çok ve pek 

meşhûr hadîs-i şerîf vardır. Onların hepsini zikrederek sözü uzatmayacağız. Âlimler, Hz. Peygamber’in mizâcen 

insanların en âdili ve en mükemmeli olduğunu ifâde eden rivâyetlerde belirtilen özellikleri üzerinde ittifak etmiştir. 
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`aleyhi ve sellem erceĥu’n-nâsi `aķlen ve efďalühum re´yen.”
564

 Ve fî rivâyetin uħrâ: Fe-

vecedtü fî cemî`ihâ enne’llâhe Te`âlâ lem yu`ţı cemî`a’n-nâsi min bed´i’d-dünyâ ilâ 

inķıďâ´ihâ mine’l-aķli fî cenbi `aķlihi illâ keĥabbeti remelin min rimâli’d-dünyâ.”
565

 

İntehâ. Ve ĥâžihi nüktetün žekernâhâ nüstedellü bihâ `alâ kemâli ħilķatihi ŝûreten ve 

ma`nen.
566

 Ve enne beşeriyyetehu zâ´idetün `alâ men sivâhu mine’l-beşeri, ma`a [mâ] 

zâdehullâhu `alâ žâlike min ħavâŝŝi’n-nübüvveti ve’r-risâleti ve’l-ma`ârifi’r-

rabbâniyyeti ve’l-envâri’l-ilâhiyyeti. Ve mimmâ ħaŝŝahullâhu bihi ķuvvetü ĥavâssihi, 

ĥattâ ķīle innehu kâne yerâ [fi’ś]-śüreyyâ aĥade `aşere necmen. Ve’ħtülife fî velâdetihi 

maħtûnen, fe-mine’n-nâsi men enkerahu ve min hum men ķāle: Vülide maħtûnen 

maķţû`a’s-surreti. Ve kânet râyiĥatühu ve `arâķuhu aţyebe mine’l-miski, yeża`u 

yedehu
567

 `alâ re´si’ŝ-ŝabiyyi fe-yu`rafu min beyni’ŝ-ŝabiyyâni bi-rîĥihâ ve lem yemurra 

bi-ţārîķin fe-yetbe`ahu aĥadün [114
b
] illâ `arefe ennehu selekehu min ţıybihi. Ve kâne 

ižâ erâde en yeteġavveţa inşaķati’l-arżu fe’btele`at ġā´iţahu ve bevlehu, fâĥat li-žâlike 

râyiĥatün ţayyibetün. Ve şeribe bevlehu Ümmü Eymenü ve şeribâ demehu `Aliyy’ibnü 

Ebî Ţâlibi ve İbnü `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ. Ve hâžâ yü´eyyidü ķavle Ebî Ca`feri’t-

Tirmižiyyi min aŝĥâbinâ bi-ţahâreti fażalâtihi Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ve verede 

ĥadîśün merfû`un “Enne’l-arża teble`u mâ yuħracü mine’l-enbiyâ´i felâ yerâ minhu 

şey´ün.”
568

 Ve ene aħtâru fî hâžihi’l-mes´eleti ķavle Ebî Ca`feri’t-Tirmižiyyi bi’ţ-

ţahâreti ve in kâne’l-meşhûru `inde aŝĥâbinâ ħilâfehu li-ĥadîśi’lletî şeribet bevlehu ve 

huve ŝaĥîĥun elzeme’d-Dâreķuţniyyü eş-Şeyĥayni iħrâcehu ve lem ye´murhâ bi-ġasli 

femihâ, fe-delle `alâ ţahâretihi.
569

 Ve kâne Ŝallallâhu `aleyhi ve selleme tenâmu `aynâhu 

                                                 
564 Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 67. 
565 a.g.e., I, 67. 
566 Vehb ibn Münebbih şöyle demiştir: “Okuduğum yetmiş bir kitapta, Resûlallah’ın en akıllı, en üstün görüşlü kimse 

olduğunu gördüm.” Bir başka rivâyete göre de şöyle demiştir: “Bütün bu kitaplarda, Allah Teâlâ’nın dünyanın 

başlangıcından sonuna kadar gelecek bütün insanlara verdiği aklın, Peygamber (a.s.)’ın aklı yanında dünyadaki bütün 

kumlar arasında bir kum tanesi gibi kaldığını gördüm.” Söz burada bitti. Biz bu nükteyi mânâ ve sûret bakımından 

onun yaratılışının mükemmelliğine delil olarak zikrettik. 
567 “re´sehu” 
568 Kādı İyâz, a.g.e., I, 155. 
569 Onun beşerliği, diğer beşer evlâdına nisbetle Allah’ın nübüvveti, risâleti, rabbânî mârifetler ve ilâhî nûrlar 

bakımından ona ziyâde kıldığı husûsiyetler dolayısıyla daha ziyâdedir. Hz. Peygamber’in Süreyyâ takımyıldızındaki 

on iki yıldızı bir arada gördüğü rivâyet edilir. Onun doğduğunda sünnetli olup olmadığı konusunda ihtilâf edilmiştir. 

İnsanların bazısı bunu inkâr etmiş bazısı da “Hz. Peygamber sünnet edilmiş ve göbeği kesilmiş olarak doğmuştur.” 

demiştir. Onun kokusu ve teri miskten daha güzeldi. Hz. Peygamber eliyle bir çocuğun başını okşasa, o çocuk 

Resûlallah’ın elinin kokusuyla diğer çocuklar arasında hemen fark edilirdi. Hz. Peygamber bir sokaktan geçse, 

ardından da bir başkası o yola girse, [114b] orada kalan güzel kokudan dolayı Hz. Peygamber’in oradan geçtiğini 

anlardı. Hz. Peygamber def-i hâcet ettiğinde yer onun büyük ve küçük abdestini yutardı ve o sırada etrâfa güzel bir 

koku yayılırdı. Ümmü Eymen’in Hz. Peygamber’in idrarını, Hz. Ali ve İbn Abbâs’ın da kanını içtiği rivâyet edilir. 

Bu Ebû Ca`fer et-Tirmizî’nin sözünü destekler. Merfu` bir hadîste peygamberlerin atıklarını yerin yuttuğu, bu sebeple 

bir şey görülmediği rivâyet edilir. Nitekim içtikten sonra dudağını yıkamasını emretmemesi tahâretine delâlet eder. 
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ve lâ yenâmu ķalbuhu fe-lâ yünteķażu vużû´u[hu] bi’n-nevmi ve kežâlike’l-enbiyâ´u. Ve 

ķīle innehu kâne yerâ fi`ż-żulmeti kemâ yerâ fi’ż-żav´i. Ve kâne bi’l-maĥalli’l-aķŝâ fî 

feŝâĥati’l-lisâni ve cezâleti’l-ķavli ve ŝıĥĥati’l-ma`ânî ve ķılleti’t-tekellüfi, maħŝûŝan bi-

bedâyi`i’l-ĥikemi ve `ullime elsinete’l-`Arabi, yuħâţıbu
570

 külli ümmetin bi-lisânihâ. 

Ķāle lehu aŝĥâbuhu raďıyallâhu `anhum: Mâ ra´eynâ efŝaĥa minke. Ķāle: “Mâ 

yemne`unî ve enzelellâhu’l-Ķur´âne bi-lisânî?”
571

 Ve fî rivâyetin: “Beyde ennî min 

Ķureyşin ve neşe´tü fî Benî Sa`din.”
572

 Fe-cumi`a lehu bi-žâlike ķuvvetü `âriżati’l-

bâdiyeti ve cezâletühâ ve neŝâ`atü
573

 elfâżi’l-ĥâďırati ve revnaķu kelâmihâ ve hâžihi 

iĥda’l-ĥikemi ve’l-fevâ´idü fî rıďâ`atihi Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem fi’l-bâdiyeti. Ve min 

fevâyidihâ eyďan tefĥîlü’l-mevlûdi ve taķviyetühu ve ķad kâne Ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem ûtiye ķuvvete erba`îne recülen, ŝâra`a Rükânete fe-ŝara`ahu’n-Nebiyyü ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem śelâśe merratin fî vaķtin vâĥidin ve kâne Rükânetü min eşeddi’n-nâsi 

ķuvveten. Ve li-ecli ķuvvetihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ţâfe `alâ [115
a
] nisâ´ihi fî 

leyletin vâĥidetin ve cema`a’n-nebiyyü ŝallallâhu `aleyhi ve sellem beyne tis`i nisvetin 

mâte `anhünne, ve’llâtî daħale bi-hünne ġayruhünne ve’llâtî aķade `aleyhinne ve lem 

yedħul bihinne ekśeru min žâlike ve fî keśreti tezevvücihi ĥikemün ve fevâyidün 

minhâ: Ma`rifetü kemâlihi fî ţavri’l-beşeriyyeti kemâ huve kâmilün fî ħaŝâiŝi’r-risâleti. 

Ve minhâ: Ennehu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem şedîdü’t-ta`alluķi bi-cânibi’r-rûbûbiyyeti 

ve’l-melekûti’l-a`lâ ve külle vaķtin yeteraķķā fî žâlike ve muħâţabetühu li’l-beşeri 

taķtażî li-ecli münâsebeti iltifâten ileyhim ve fî mu`âşereti’n-nisâ cežbün ilâ žâlike. Ve 

minhâ: Ennehu ŝallallâhu `aleyhi ve selleme kâmilün fî żâhirihi ve bâţınihi [ve 

celvetihi] ve ħalvetihi ve’r-ricâlü `alimû bi-žâlike ve naķalûhu fî evķāti’l-celveti’ż-

żâhirati
574

 ve urîde keśretü nisâ´ihi li-ya`lemne ve yenķulne kemâlehu ve aĥvâlehu fi’l-

ħalveti’l-bâţıneti ve mâ yaĥŝulu fîhâ mine’l-aĥkâmi. Ve minhâ: Enne fî’n-nisveti men 

ķatele ebâhâ ve eħâhâ ev `âdâ ehlehâ ve’ţ-ţıbâ`u’l-beşeriyyetü taķtażî meyle’l-mer´eti ilâ 

ehlihâ ve ıţlâ`ihim `alâ aĥvâli zevcihâ ve ma`a žâlike kâneti’l-vâĥidetü minhünne lâ 

ta`dilü bi-Resûlillâhi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem aĥaden, ĥattâ ţavet Ümmü Ĥabîbete 

                                                                                                                                               
Bu meselede ben Ebû Ca`fer et-Tirmizî’nin görüşünü tercih ediyorum. Her ne kadar meşhûr olan görüş, Resûlullâh’ın 

idrarını içen kadın hakkındaki hadîsin sahîh olduğuna muhalefet etmek ise de Darekutnî sahîh olan bu hadîsi 

eserlerine almadıkları için Buhârî ve Müslim’i tenkit etmiştir.  
570 “muħâţaben” 
571 Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 80. 
572 a.g.e., I, 80. 
573 “feŝâĥatü” 
574 “ħalveti’ż-żâhireti” 
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firâşe Resûlillâhi ŝallallâhu `aleyhi ve selleme lâ yeclisü `aleyhi ebûhâ ve hâžâ innemâ 

yaŝduru `an ıţţılâ`in `alâ kemâlin `ażîmin lâ yuķderu ķadruhu, fe-sübĥâne men 

kemmelehu żâhiran ve bâţınen Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem.
575

 Ve mimmâ 

ħaŝŝahullâhu Teâlâ bihi şerefü nesebihi,
576

 fe-lem yezel yeteķallebu min Âdeme ilâ 

`Abdillâhi ilâ baţni ümmihi fî nikâĥin ŝaĥîĥin ke-nikâĥi’l-İslâmi lem yeşübhu şey´ün 

min sifâĥin ve lâ min enkiĥati’l-câhiliyyeti, bel müntaķılen mine’l-aŝlâbi’l-kerîmeti 

ile’l-erĥâmi’ţ-ţâhireti. Ve huve eşrefü’l-ħalķi fe-innehu ħıyâru Benî Hâşimin ve Benû 

Hâşimin ħıyâru Ķureyşin ve Ķureyşün ħıyâru Kinânete ve Kinânetü ħıyâru’l-`Arabi 

[115
b
] ve’l-`Arabu ħıyâru Benî Âdeme ve cemî`u’l-enbiyâ´i kâmilûne fî ensâbihim ve 

ŝıfâtihim ve innemâ ba`aśellâhu nebiyyen fî žirveti ķavmihi.
577

 `An Ebî Hureyreti 

ķāle’ş-Şeyħu ĥadîśen ŝaĥîħan: “Ene Muĥammedü’bnü `Abdillâhi’bni 

`Abdilmuţţalibi’bni Hâşimi’bni `Abdimenâfi’bni Ķuŝayyi’bni Kilâbi’bni 

Mürreti’bni Ka`bi’bni Lü´eyyi’bni Ġālibi’bni Fihri’bni Mâliki’bni’n-Naďri’bni 

Kinânete’bni Ħuzeymete’bni Müdrike’bni İlyâsi’bni Muďari‘bni
578

 Nezzâr.”
579

 

Hâžâ huve nesebu’ŝ-ŝaĥîĥi el-müttefeķu `aleyhi ve mâ fevķa žâlike muħtelefun fîhi. “Ve 

mâ iftereķa’n-nâsu fırķateyni illâ ce`alniya’llâhu fî ħayri minhumâ. Fe’ħaractü min 

                                                 
575 Hz. Peygamber’in gözleri uyur fakat kalbi uyumazdı. Peygamberler için uyku bir eksiklik değildir. Ve denilir ki 

Hz. Peygamber aydınlıkta gördüğü gibi karanlıkta da görürdü. Resûl-i Ekrem’in düzgün ve doğru konuşma, etkili ve 

yerinde söz söyleme yeteneği en üstün seviyede idi. Sözlerinde tabiatından gelen bir açıklık vardı. Her kabileye kendi 

lehçeleriyle hitâb ederdi. Ashâbı ona “Senden daha düzgün konuşan birini görmedik” dediklerinde onlara şöyle 

buyurmuştu: “Kur´ân, benim dilimde inmişken niçin düzgün konuşmayayım?” Bir rivâyette Hz. Peygamber, “Ben, 

Arapça’yı en iyi konuşan Kureyş kabilesine mensûbum ve Benî Sa`d topraklarında yetiştim.” demiştir. Bedevî 

Arapların tatlı ve düzgün söz söyleme kabiliyetine; şehirlilerin açık, anlaşılır ve parlak konuşma yeteneğine sâhip 

olmasının hikmeti budur. Hz. Peygamber ‘in çölde bir aileye süt emmesi için gönderilmesinin sebeplerinden biri de 

budur. Ona âit hususlardan biri de kuvvet yönüyle tamlığı ve desteklenmiş olmasıdır. Hz. Peygamber’e kırk erkek 

gücü verildi. Resûl-i Ekrem o devrin en güçlü pehlivanı olan Rükâne ile güreşmiş ve onu bir defasında üç kez 

yenmiştir. [115a] Hz. Peygamber bir gecede bütün hanımını da ayrı ayrı ziyâret ederdi. Efendimiz’in vefâtı esnâsında 

kendisiyle birlikte olduğu dokuz eşi vardı. Ayrıca nişan yapıp da birlikte olmadığı hanımların sayısı bundan fazlaydı. 

Onun çok evlenmesinde hikmetler ve faydalar vardır. Bunlardan biri, onun peygamberlik özelliklerinde mükemmel 

olduğu gibi beşerî davranışlarında da mükemmel olmasıdır. Efendimiz’in rubûbiyet mertebesine ve melekût-i a’lâya 

güçlü bir teveccühü vardır ve her vakit o derecelerde terakkī eder. Muâşeretten ötürü beşere hitâbı onlara iltifat 

sadedindedir ki kadınlarla münâsebetinde buna dönük bir câzibe vardır. Bir diğeri, o zâhirinde ve bâtınında, 

halvetinde ve celvetinde kâmildir. Civârındaki kimseler bunu bilerek celvet vakitlerinde naklettiler ki hanımların 

çokluğu ile onun halvetteki kemâlini ve hâllerini bilmeleri ve bu hususta ahkâmın zuhûru murâd edildi. Bununla 

berâber bu kadınlardan birisi Hazret-i Peygamber ile bir başkasını denk tutmazdı. Ümmü Habîbe, babası 

Resûlullâh’ın yatağına oturmak isteyinde yatağı dürüp kaldırmıştır. Bu Resûlallah’a hürmetin büyük ve mükemmel 

bir göstergesidir. Onu zâhiren ve bâtınen mükemmel kılan Allah’ı tesbîh ederim. 
576 Bu bölüm için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 474-475. 
577 Allah Teâlâ’nın Hz. Peygamber’e temiz ve şerefli bir soy tahsîs etmesi. Hz. Peygamber, Âdem’den Abdullâh’a 

ve annesinin rahmine kadar islâm nikâhı hükmündeki sahîh evlilikten intikāl ederek dünyaya gelmiş, bu intikāle 

herhangi bir câhiliyye nikâhı karışmamıştır. Bilakis o, en asil sulplerden tertemiz rahimlere geçmiştir. O 

yaratılmışların en hayırlısıdır. Çünkü o Benî Hâşim’in, Benî Hâşim Kureyş’in, Kureyş Kinâne’nin, Kinâne Arapların, 

Araplar Âdem evlâdının en hayırlısıdır. [115b] Bütün peygamberler neseplerinde ve sıfatlarında kâmildirler. Allah 

Teâlâ kavminin en üst seviyesinde olan bir nebî gönderdi.  
578 “Muďmir” 
579 Buhârî, “Menâkıb”, V, s. 44. 
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beyni ebeveyni fe-lem yuŝibnî şey´en min `ahdi’l-câhiliyyeti ve ħaractü min nikâĥin ve 

lem eħruc min sifâĥin min ledün Âdeme ĥattâ inteheytü ilâ ebî ve ümmî.” “Fe-ene 

ħayruküm neseben ve ħayruküm eben”
580

 Fûhe kežâ fî Câmi`i’ŝ-ŝaġīr. Ķāle’l-

Münâvî: Ķureyşün ħıyâru Benî Âdeme ve ħayru Ķureyşi Benû Hâşimin ve ħayru 

Benî Hâşimi Aĥmedün, Resûlü’l-ilâhi ile’l-`âlemi.
581

 Ve ammâ zühdühü Ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem
582

 ve’ctihâdühu fi’l-`ibâdeti ve ħaşyetühu minallâhi Te`âlâ ve 

tevekkülühü `aleyhi ve ŝabruhu ve rıżâhu ve şefķatühu `ale’l-ħalki ve sâ´irü ŝıfâtihi’l-

ķalbiyyeti’lletî mâ aţţala`a’n-nâsü illâ `alâ ba`żıhâ ve ĥüsnü şemâ´ilihi ve bedâyi`u 

siyerihi ve ĥikemü ĥadîśihi ve `ilmuhu bimâ fi’t-Tevrâti ve’l-İncîli ve’l-kütübi’l-

münezzeleti ve ĥikemi’l-ĥükemâ´i ve siyeri’l-ümemi’l-ħâliyeti ve eyyâmihâ ve ďarbi’l-

emśâli ve siyâsâti’l-enâmi ve taķrîri’ş-şerâyi`i ve ta´ŝîli’l-âdâbi’n-nefîseti ve’ş-şiyemi’l-

ĥamîdeti ve fünûni’l-`ilmi’lleti’tteħaže ehlühâ kelâmehu `aleyhi’s-selâmu ķudveten ve 

işârâtihi ĥucceten, ke’l-`ibârati ve’ţ-ţıbbi ve’l-ĥisâbi ve’l-ferâ´iżi ve’n-nesebi ve ġayri 

žâlike: Fe-žâlike ķad mele´e’d-devâvîne ve’d-defâtire ve istefreġa’l-aķlâme
583

 ve’l-

meĥâbira ve lem yebluġi’n-nâsu minhu mi`şâra `uşrihi, `alâ keśreti mâ iġterafûhu
584

 min 

dürri bahrihi hâžâ ma`a kevnihi [116
a
] Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ķable’n-nübüvveti 

mâ ţâle`a kitâben ve lâ câlese `âlimen bel nebiyyün ümmiyyün ve lem yu`raf bi-şey´in 

min žâlike ĥattâ şereĥallâhu ŝadrahu bi’l-Ķur´âni ve âtâhu’l-vaĥye ve’n-nübüvvete ve 

bi-ķāţı`i’l-burhâni ve hâžâ baĥrun lâ sâĥile lehu, fe’l-teķtaŝiru minhu `alâ hâže’l-ķadri’l-

yesîri.
585

 el-Faŝlu’ś-śâliś. Fî mâ verede mine’l-eĥâdîśi min ta`żîmi’llâhi Te`âlâ ve 

                                                 
580 Münâvî, et-Teysîr, I, 433. 
581 Ebû Hureyre’den rivâyetle Buhârî şöyle nakleder: “Ben Nezzâr oğlu Mudar oğlu İlyâs oğlu Müdrike oğlu 

Huzeyme oğlu Kinâne oğlu Nadr oğlu Mâlik oğlu Fihr oğlu Gâlib oğlu Lüey oğlu Ka`b oğlu Mürre oğlu Kilâb oğlu 

Kusayy oğlu Abdimenâf oğlu Hâşim oğlu Abdülmuttalib oğlu Abdullah oğlu Muhammed’im.” Bu, Hz. Peygamber’in 

üzerinde ittifak edilen sahîh nesebidir, bundan yukarı giden silsileler hakkında ihtilâf vardır. “İnsanlar iki fırkaya 

ayrıldıkları zaman Allah beni o fırkaların en hayırlısında var etti. Ben ebeveynimden câhiliyye âdetleri bulaşmamış 

bir şekilde, Âdem’den îtibaren ebeveynime kadar aslâ fuhuştan değil muhakkak nikâhtan doğdum. Nitekim Câmiu’s-
Sağīr’de de geçtiği üzere Hz. Peygamber “Ben insanların nesep ve ebeveyn cihetinden en hayırlısıyım.” Münâvî 

şöyle demiştir: Âdemoğlundan Kureyş seçilmiştir. Ve Kureyş’in hayırlısı Hâşimoğullarıdır. Hâşimoğullarının 

hayırlısı Ahmet’tir. O âlemin Resûlüdür. Ey Kureyş! Ey Âdem evlâdının en hayırlıları! Ve ey Kureyş’in hayırlısı olan 

Benî Hâşim! Ve ey Benî Hâşim’in hayırlısı, Allah’ın âleme resûlü olan Ahmed!” (Münâvî, a.g.e., I, 433.) 
582 Bu konu için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 475-476. Ayrıca bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 139-143. 

Tercümesi için bk. M. Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 304-320. 
583 “istevdene’l-aķlâme” 
584 “aķtera” 
585 Hz. Peygamber’in zühdü, ibâdetlere düşkünlüğü, Allah’tan haşyet duyması, Allah’a tevekkülü, sabrı, rızâsı, 

yaratılmışlara şefkati ve insanların sâdece bâzılarına muttali’ oldukları diğer kalbî sıfatları, yaşama üslûbu, hayât 

tarzı, sözünün hikmetleri, güzel huyları, eşi ve benzeri olmayan hayâtı, sözlerindeki hikmetleri hakkında; ayrıca 

Tevrat, İncil ve diğer ilâhî kitaplar, hakîmlerin hikmetli sözleri, eski milletlerin ibretli hayâtları ile başlarından geçen 

önemli olaylar, atasözleri, siyâset, kanun ve kurallar, ahlâk ve edep esasları, güzel huylar, ilimlere ehil olanların onun 

sözünden hareketle esas aldığı ve işâretiyle hüccet saydığı rüyâ tâbiri, tıp, hesap, ferâiz, neseb ilmi gibi diğer 

hususlara dâir bilgisi hakkında yazılsa defterler, dîvânlar dolar, kalemler, mürekkepler tükenir de insanlar o denizden 
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śenâ´ihi `aleyhi ve’l-âyâti’l-mu`cizâti’ż-żâhireti.
586

 Ve revâ el-Ĥâkimu fî’l-Müstedreki 

ve’l-Beyĥaķī fî Delâ´ili’n-nübüvveti: “Enne Âdeme `aleyhi’s-selâm ķāle: Yâ Rabbi 

es´elüke bi-ĥaķķi Muĥammedin lemâ ġafertü lî. Fe-Ķālellâhu Te`âlâ: Yâ Âdemu, 

keyfe `arefte Muĥammeden ve lem aħluķhu? Ķāle: Yâ Rabbi [li]enneke lemmâ 

ħalaķtenî bi-yedike ve nefaħte fiyye min rûĥike refa`tü re´sî fe-ra´eytü `alâ 

ķavâ´imi’l-`arşi mektûben: Lâ ilâhe illallâh Muĥammedün resûlullâh. Fe-`alimtü 

enneke lem tużif ilâ ismike illâ eĥabbe’l-ħalķı ileyke.” Fe-Ķālellâhu `azze ve celle: 

Ŝadaķte yâ Âdemu, innehu le-uĥibbu’l-ħalķa ileyye ve ižâ se´eltenî bi-ĥaķķihi fe-

ķad ġafertü leke ve levlâ Muĥammedün mâ ħalaķtüke.”
587

 Ķāle’l-Ĥâkimu: Hâžâ 

ĥadîśün ŝaĥîĥu’l-isnâdi ve huve evvelü ĥadîśin žekertühü li-`Abdi’r-Raĥmâni’bni 

Zeydi’bni Esleme fî hâže’l-kitâbi.
588

 Ve fi’l-Müstedreki eyďan `an İbn `Abbâsin 

raďıyallâhu `anhumâ ķāle: Evĥâllâhu ilâ `Îsâ `aleyhi’s-selâm: Yâ `Îsâ âmin bi-

Muĥammedin ve mur men edrekehu min ümmetike en yü´minû bihi fe-levlâ 

Muĥammedün mâ ħalaķtü Âdeme ve levlâ Muĥammedün mâ ħalaķtü’l-cennete 

ve’n-nâra ve le-ķad ħalaķtü’l`arşa `ale’l-mâ´i fe’ď ţarabe fe-ketebtü `aleyhi: Lâ 

ilâhe illallâh [Muhammedün resûlullah] fe-sekene.”
589

 Ķāle’l-Ĥâkimu “Hažâ 

ĥadîśün ŝaĥîĥu’l-isnâdi ve lem yuħarricâhu.”
590

 Ve’l-âśâru’lletî vüridet fî fażli’t-

tesmiyeti bi-Muĥammedin ekśeru min en tuĥŝâ. Ve `ani’n-nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem ennehu ķīle lehu: Metâ vecebet leke’n-nübüvvetü? Ķāle: “Ve Âdemu 

                                                                                                                                               
saçılan incinin çokluğu karşısında ancak azın azına ulaşırlar. [116a] Üstelik Resûl-i Ekrem nübüvvetten önce bir kitap 

okumamış, bir âlimin meclisinde oturmamıştır. Öyle ki Allah onun sadrını Kur’an ile şerhedip kat’î bir delil ile vahiy 

ve nübüvveti ona verene kadar bu hususta bir şey bilmezdi. Bu konu sâhilsiz bir deryâya benzer, onun için bu kadarla 

yetinip kısa kesiyoruz. 
586 Üçüncü Fasıl: Allah’ın ona medh ü senâsı ve tâzimi ile ona verilen mûcizeler hakkında vârid olan hadîsler. Bu 

fasl için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 477-489. Ayrıca bk. Kādı, İyâz, eş-Şifâ, I, 165-173. Tercümesi 

için bk. M.Y. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 347-364. 
587 Hâkim, Müstedrek, II, 672, nr. 4228; Beyhakî, Delâilü’n-nübüvve, V, 489. 
588 Hâkim’in Müstedrek’inde, Beyhakī’nin Delâilü’n-nübüvve’sinde şöyle rivâyet edilir: Âdem o günahı işleyince: 

“Yâ Rabbi! Muhammed hakkı için beni bağışlamanı istiyorum.” dedi. Cenâb-ı Hak: “Ey Âdem! Ben daha onu 

yaratmamışken sen Muhammed’i nasıl bildin?” diye sordu. O da: “Yâ Rabbi! Çünkü sen beni kendi elinle yaratarak 

bana rûhundan üffleyince, başımı kaldırdım ve arşın sütunları üzerinde Lâ ilâhe illallah Muhammedün Resûlallah 

yazılı olduğunu gördüm. Anladım ki sen, isminin yanına ancak mahlûkat içinde sana en sevgili olanı eklemişsindir.” 

dedi. Bunun üzerine Allah Teâlâ: “Ey Âdem, doğru söyledin! Doğrusu o, yaratılmışlar içinde bana en sevgili olandır. 

Sen onun hakkına benden istemişsen, ben de seni affettim. Muhammed olmasaydı seni yaratmazdım.” buyurdu. 

Hâkim bu hadîsin isnadının sahîh olduğunu ve bunun Abdurrahman bin Zeyd bin Eslem’den eserinde naklettiği ilk 

hadîs olduğunu söyledi. 
589 Hâkim, Müstedrek, II, 671, nr. 4227. 
590 Yine Müstedrek’te İbn Abbâs’dan şöyle rivâyet edilmiştir: Allah Teâlâ, Hz. Îsâ’ya şöyle vahyetti: “Muhammed’e 

îmân et, ümmetine de ona îmân etmelerini emret. Muhammed olmasaydı, ne Âdem’i ne cenneti ne de cehennemi 

yaratırdım. Suyun üzerinde arşı yaratmıştım, titredi. Üzerine Lâ ilâhe illallâh Muhammedün Resûlallah yazdım, bu 

sefer sakinleşti.” Hâkim, bu hadîsin isnadının sahîh oluğunu belirtmiştir. 
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beyne’r-rûhi ve’l-cesedi.”
591

 Revâhu’t-Tirmižî fi’l-menâķıbi min ĥadîśi Ebî Selemete 

`an Ebî Hureyrete raďıyallâhu `anhu. Ķāle ĥadîśün ĥasenün ġarîbun.
592

 [116
b
] Ve `anhu 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ķāle: “Ene ekremu veledi Âdeme `alâ Rabbî ve lâ faħra.” 

Ve “Ene ekremu’l-evvelîne ve’l-âħirîn ve lâ faħra.” Ve “Ene seyyidü veledi Âdeme 

yevme’l-ķıyâmeti, ve lâ faħra.”
593

 Ve `anhu ŝallallâhu ķāle “Etânî Cibrîlü fe-ķāle: 

Ķallebtü meşârıķa’l-arżi ve meġāribehâ fe-lem era recülen efďale min 

Muĥammedin ve lem era Benî Ebin efďale min Benî Hâşimin.
”594

 Ve lemmâ 

ûtiye’n-Nebiyyü ŝallallâhu `aleyhi ve selleme bi’l-Burâķi leylete üsriye bihi 

fe’steŝ`abe `aleyhi, fe-ķāle lehu Cibrîlü: E bi-Muĥammedin tef`alu hâžâ? Fe-mâ 

rakibeke aĥadün ekremu `ale’llâhi `anhu, fe’rfaďďe `araķen.
”595

 Ve `anhu ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem ķāle: Ķālellâhu Te`âlâ: “Sel yâ Muĥammed!” Fe-ķultü: “Mâ 

es´elü yâ Rabbi? İtteħažte İbrâhîme ħalîlen ve kellemte Mûsâ teklîmen ve’ŝţafeyte 

Nûĥan ve a`ţayte Süleymâne mülken lâ yenbeġī li-aĥadin min ba`dihi.” Fe-

Ķālellâhu Te`âlâ: “A`ţaytüke ħayran min žâlike, a`ţaytüke’l-Kevśere ve ce`altü 

ismeke ma`a ismî yünâdâ bihi fî cevfi’s-semâ´i ve ce`altü’l-arża ţahûren leke ve li-

ümmetike. Ve ġafertü leke mâ taķaddeme min ženbike ve mâ te´aħara, fe’nte temşî 

fi’n-nâsi maġfûren leke ve lem aŝna` žâlike li-aĥadin ķableke ve ce`altü ķulûbe 

ümmetike meŝâĥifehâ ve ħabbe´tü leke şefâ`ateke ve lem eħbe´hâ li-nebiyyin 

ġayrike.”
596

 Ve fî ĥadîśin âħarin “Beşşeranî -ya`nî Rabbehu- enne evvele men 

                                                 
591 Tirmizî, “Menâkıb”, 3609. 
592 Hz. Peygamber’in Muhammed ismi ile isimlendirilmesinin fazîleti pek çok hadîs vârid olmuştur. Hz. 

Peygamber’den kendisine “Üzerine nübüvvet ne zaman vâcib oldu?” diye sorulduğu zaman “Âdem rûh ile ceset 

arasındayken.” diye cevap verdiği rivâyet edilir. Tirmizî, Ebu Seleme’nin Ebû Hureyre’den naklettiği bu hadîsi 

“Menâkıb” bâbında rivâyet etmiştir. Ve hadîsin hasen garib olduğunu belirtmiştir. 
593 Bu konuda Resûlullâh’dan rivâyet edilen hadîslerden bazıları şöyledir: “Ben Rabbimin nezdinde âdemoğlunun en 

değerlisiyim. Bunu övünmek için söylemiyorum. Ben önce gelenlerin ve sonra gelecek olanların en değerlisiyim. 

Bunu övünmek için söylemiyorum. Ben kıyâmet günü âdemoğlunun efendisiyim. Bunu övünmek için 

söylemiyorum.” Tirmizî, “Menâkıb”, 3616. 
594 “Bir gün Cebrâil (a.s.) bana geldi ve şöyle dedi: ‘Yeryüzünün doğusunu, batısını dolaştım; Muhammed’den daha 

fazîletli bir adam, Haşimoğulları’ndan daha fazîletli bir soy görmedim.” İbn Ebî Âsım, es-Sünne, II, 632, nr.1494; 

Taberânî, Mucemu’l-Evsat, VI, 237, nr. 6285. 
595 “İsrâ gecesinde Burak, Resûl-i Ekrem’in yanına getirildi. Hz. Peygamber ona bineceği sırada Burak biraz 

huysuzluk etti. O zaman Cebrâil ona şöyle söyledi: ‘Sen Muhammed’e mi bunu yapıyorsun? Bugüne kadar senin 

sırtına, Allah Teâlâ’nın ondan daha değerli kabul ettiği bir kimse binmedi.’ Bunun üzerine Burak utancından ter 

içinde kaldı.” Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 3131; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XX, 107, nr. 12672; Bezzâr, Müsned, 

XIII, 468, nr. 7255; İbn Hibbân, Sahîh, I, 235, nr. 46. 
596 Hz.Peygamber şöyle buyurdu: Allah Teâlâ, (Mi’râc’ta) bana: “Ey Muhammed, benden ne dilersen dile!” buyurdu. 

“Yâ Rabbi senden ne dileyeyim? Sen, İbrâhîm peygamberi kendine dost edindin. Mûsâ peygamber ile konuştun. Hz. 

Nûh’u insanların arasından seçtin. Hz. Süleymân’a, kendisinden sonra kimseye nasip olmayacak saltanat verdin.” 

dedim. O zaman Allah Teâlâ şöyle buyurdu: “Sana verdiklerim, bunların hepsinden hayırlıdır. Ben sana Kevser’i 

verdim. Adının adımla birlikte anılmasını sağladım; böylece adın, adımla birlikte göklerin derinliklerinde yankılanıp 

duracak. Yeryüzünü senin ve ümmetin için temiz kıldım. Senin gelmiş geçmiş bütün hatalarını bağışladım. İnsanların 

arasında bağışlanmış biri olarak dolaşırsın. Bu özelliği senden önce kimseye vermedim. Ümmetinin kalplerini, 
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yedħulü’l-cennete min ümmetî seb`ûne elfen ma`a külli elfin seb`ûne elfen leyse 

`aleyhim ĥisâbun. Ve a`ţânî en lâ tecû`a ümmetî ve lâ tuġlebe ve a`ţânî’n-naŝra 

ve’l-`izzete ve’r-ru`bu yes`â beyne yedeyi ümmetî şehran ve ţayyebe lî ve 

ümmetiye’l-ġānâyimi ve eĥalle lenâ keśîran mimmâ şüddide `alâ men kâne 

ķāblenâ ve lem yec`al `aleynâ fi’d-dîni min ĥaracin.”
597

 Ve `anhu Ŝallallâhu `aleyhi 

ve sellem ķāle: “Mâ min nebiyyin mine’l-enbiyâ´i illâ ve ķad u`ţıye mine’l-âyâti mâ 

miślühu âmene `aleyhi’l-beşeru ve innemâ kâne’lležî ûtîtü vaĥyen evĥallâhu ileyye, 

fe ercû en ekûne ekśerahum tâbi`an [117
a
] yevme’l-ķıyâmeti.

”598
 Ma`nâhu beķā´u’l-

mu`cizetihi mâ baķiyeti’d-dünyâ ve mu`cizâtü’l-enbiyâ´i žehebet ve mu`cizetü’l-Ķur´âni 

bâķıyetün yeķifü `aleyhâ küllü men ye´tî ķarnen ba`de ķarnin `iyânen lâ ħaberan ilâ 

yevmi’l-ķıyâmeti.
599

 Ve `anhu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem “İnnî `Abdullâhi ve 

ħâtemu’n-nebiyyîne. Ve inne Âdeme li-müncedilün fî ţînetihi ve da`vetü Ebî 

İbrâhîme ve beşâretü Îsâ’bni Meryeme.”
600

 Ve `an İbn `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ: 

“İnne’llâhe fażżale Muĥammeden ŝallallâhu `aleyhi ve selleme `alâ ehli’s-semâ´i ve 

`alâ’l-enbiyâ´i ŝalavâtullâhi `aleyhim.”
601

 Ve `anhu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem “Ene 

da`vetü Ebî İbrâhîme.” Ya`nî ķavlehu: “Rabbenâ ve’b`aś fîhim resûlen 

minhüm.”
602

 “Ve beşşera bî ‘Îsâ. Ve ra´et ümmî ĥîne ĥāmelet bî ennehu ħarece 

                                                                                                                                               
onların mushafları yaptım. Senin şefâatini kıyâmet gününe sakladım; senden başka hiç bir peygambere böyle bir 

imkân vermedim.” Beyhakî, Delâilü’n-nübüvve, II, 402; Kādı İyaz, eş-Şifâ, I, 170. 
597 Başka bir hadîste şöyle buyrulur: “Rabbim bana; benimle birlikte ümmetimden yetmiş bin kişinin, ayrıca her bin 

kişiyle birlikte de yetmiş bin kişinin sorgusuz sualsiz cennete gireceğini müjdeledi. Ve ümmetimin hepsini birden yok 

edecek bir kıtlığı, hepsini imhâ edecek bir düşman istilâsını göstermeyeceğini bana müjdeledi. Beni düşmanlarıma 

karşı destekleyip onları yenmemi sağlayacağını; ümmetimin düşmanlarının kalbine, bir aylık mesâfeden bile 

hissedebilecekleri bir korku salacağını vadetti. Bana ve ümmetime ganîmetleri helâl kıldı. Bizden önceki ümmetlere 

yasakladığı birçok şeyi bize helâl kıldı. Ve bize dinde zorluk kılmadı.” Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXXVIII, 361, 

nr. 23336. 
598 Buhârî, “Fezâilü’l-Kur’an”, 4981, “İ`tisâm”, 7274; Müslim, “Îmân”, 239; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XV, 515, nr. 

9828. 
599 Hz. Peygamber (s.a.v) şöyle buyurdu: “Gönderilen her peygambere, insanların inanıp değer verdiği çeşitli 

mûcizeler mutlaka verilmiştir. Allah Teâlâ’nın bana verdiği mûcize ise bana vahyettiği Kur´ân-ı Kerîm’dir. İşte bu 

sebeple kıyâmete gününde ümmeti en çok olan peygamberin ben olacağımı umuyorum.” [117a] Bu hadîsin mânâsı 

şöyledir: Diğer peygamberlerin mûcizeleri kendi zamanlarıyla sınırlıydı. Hz. Peygamber’in mûcizesi olan Kur´ân ise 

dünya durdukça duracak, kıyâmete kadar her asırda yaşayacak olanlar onu kendi gözleriyle görecek, diğer 

peygamberlerin mûcizeleri gibi, onu vaktiyle meydana gelmiş bir olay diye nitelemeyecekler. 
600 Resûl-i Ekrem’den şöyle nakledilmiştir: “Allah’ın kulu ve peygamberlerin sonuncusuydum. Ben, atam İbrâhim’in 

duâsı, Meryem oğlu Îsâ’nın müjdesiyim.” Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXVIII, 379, nr. 17150; Bezzâr, Müsned, X, 

135, nr. 4199; İbn Hibbân, Sahîh, XIV, 313, nr. 6404;Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XVIII, 252, nr. 629, 630, 631; 

Hâkim, Müstedrek, II, 453, nr. 3566; 656, nr. 4175. 
601 İbn Abbâs’dan şöyle rivâyet edilir: “Allah Teâlâ, Muhammed’i gök ehlinden ve diğer peygamberlerden (a.s.) 

üstün tutmuştur.” Dârimî, Sünen, I, 193, nr. 47; Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XI, 239, nr. 11610; Hâkim, Müstedrek, 

II, 381, nr. 3335.  
602 Peygamber Efendimiz “Ben atam İbrâhim’in duâsıyım.” buyurmuştur. “Ey Rabbimiz! Onlara, kendi içlerinden bir 

peygamber gönder.” (el-Bakara 2/129.) ayeti bu mânâdadır.  
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minhâ nûrun eďâ´e lehu ķuŝûru Buŝrâ min arżi’ş-Şâmi
603

 ve istürżı`tü fî Benî Sa`di 

fe-beynâ ene eħin lî İž câ´enî recülâni `aleyhimâ śiyâbun bîżun.”
604

 Ve fî ĥadîśin 

âħara: “Li-ennehu ricâlün beţaşet min žehbin memlû´etin śelcen fe-aĥažânî fe-

şeķķā baţnî min naĥrî ilâ merâķķi baţnî. Śümme’staħrecâ minhu ķalbî fe-şaķķāhu 

fe`staħracâ minhu `alaķaten sevdâ´e fe-ţaraĥâhâ. Śümme ğaselâ baţnî ve ķalbî bi-

žâlike’ś-śelci ĥattâ enķayâhu.”
605

 Ķāle fî ĥadîsin âħara: “Śümme tenâvele 

aĥaduhumâ şey´en fe-ižâ bi-ĥâtemin fî yedihi min nûrin yeĥâru’n-nâżıru dûnehu 

fe-ħateme bihi ķalbî fe’mtele´e îmânen ve ĥikmeten. Śümme e`âdehu mekânehu ve 

emerra’l-âħaru yedehu `alâ mefriķi ŝadrî fe’lte´eme.”
606

 Ve fî rivâyetin uħrâ enne 

Cibrîle ķāle: Ķalbun vekî`un -ey şedîdün- fîhi `aynâni tübŝirâni ve üžünâni 

semî`atâni.”
607

 “Śümme ķāle aĥaduhumâ li-ŝâĥibihi: Zinhu bi-`aşretin min 

ümetihi. Ve vezenenî bihim fe-raceĥtühum. Śümme ķāle: Zinhu bi-mi´etin min 

ümmetihi. Fe-vezenenî bihim fe-vezentühum. Śümme ķāle: Zinhu bi-elfin min 

ümmetihi.’ Fe-vezenenî bihim fe-vezentühum. Śümme ķāle: Da`hu `anke. Fe-lev 

vezentehu bi-ümmetihi [117
b
] le-vezenehâ.’”

608
 Ķāle fî ĥadîśi âħara: “Śümme 

ďammûnî ilâ ŝadrihim ve ķabbelû re´sî ve mâ beyne `ayneyyi. Śümme ķālû: Yâ 

ĥabîbu lem tura`. İnneke lev tedrî mâ yurâdü bike mine’l-ħayri le-ķarrat `aynâke, 

mâ ekremeke `alellâhi `azze ve celle. İnnellâhe ma`ake ve melâ´iketehu.” “Fe-mâ 

huve illâ enne velleyâ `annî fe-ke´ennemâ eraye’l-emra mu`âyeneten.”
609

 Ķāle 

                                                 
603 Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXVIII, 395, nr. 17163; Dârimî, Sünen, I, 163, nr. 13, İbn Hibbân, Sahîh, XIV, 313, 

nr. 6404; Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XXIV, 212, nr. 545; Hâkim, Müstedrek, II, 656, nr. 4175. 
604 “Ben, Hz. Îsâ’nın müjdesiyim. Ve annem bana hâmile kaldığında, vücûdundan bir nûr çıktığını ve bu nûrun 

Şâm’ın Busrâ şehrindeki sarayları aydınlattığını görmüş. Süt emme çağım Benî Sa`d kabilesinde geçti, bir gün 

evimizin arkasında sütkardeşlerimden biriyle koyunumuzu otlatırken, üzerinde beyaz elbiseler olan iki adam yanıma 

geldi.” Ebî Yal`â el-Mevsılî, Müsned, XIII, 93, nr. 7163; İbn Hibbân, Sahîh, XIV, 243, nr. 6335; Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 

172. 
605 Başka bir hadîste şöyle geçmektedir: “Yanıma üç kişi geldi. Ellerinde içi karla dolu altın bir tas vardı. Beni tutup 

göğsümden karnımın altına kadar yardılar. İçinden kalbimi çıkarıp ikiye yardılar. Kalbimin içinden de siyah bir kan 

pıhtısı çıkarıp attılar. Sonra o karla kalbimi ve karnımı tertemiz oluncaya kadar yıkadılar.” Ahmed b. Hanbel, 

Müsned, XXIX, 195, nr. 17648; Dârimî, Sünen, I, 163, nr. 13; Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 172. 
606 Diğer bir hadîste Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: “Meleklerden biri diğerinden bir şey aldı. Bu göreni hayrete 

düşüren nûrdan bir mühür değil mi? Onunla kalbimi kapatıp mühürledi ve yine onunla kalbimin içini îmân ve 

hikmetle doldurdu, sonra da kalbimi yerine koydu. Diğer melek elini göğsümün üzerinde gezdirince göğsüm 

kapanıverdi.” Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 173. 
607 Dârimî, Sünen, I, 199, nr. 54.  
608 Başka bir rivâyete göre Resûlullâh şunları söyledi: “Cebrâil şöyle dedi: Onda sapasağlam bir kalp var. Ve bu 

kalbin içinde de gerçekleri gören iki göz, hak sözleri duyan iki kulak var. Sonra meleklerden biri diğerine: ‘Onu 

ümmetinden on kişiyle tart’ dedi. Beni on kişiyle tarttı, hepsinden ağır geldim. Yine öteki melek: ‘Onu ümmetinden 

yüz kişiyle tart!’ dedi. Beni yüz kişiyle tarttı, onlara da ağır bastım. Yine melek: ‘Onu ümmetinden bin kişiyle tart!’ 

dedi. Tartıldım, yine onlardan ağır geldim. Bunun üzerine melek: ‘Artık bırak onu. Allah’ın salât u selâmı onun 

üzerine olsun, kendisini bütün ümmetiyle tartsan, [117b] yine de hepsinden ağır gelir.’ dedi.” Bezzâr, Müsned, IX, 

436, nr. 4048; Dârimî, Sünen, I, 163, nr. 13; 164, nr. 14. 
609 Diğer bir hadîste şu ilave vardır: Melekler beni bağırlarına basıp, başımdan ve iki gözümün arasından öptüler 
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`Aliyyü’s-Sübkiyyü ġafera’llahu lehu ve li-vâlideyhi ve li-sâ´iri’l-müslimîn: Yenbeġī 

li’l-`âķili en yete´emmele hâžihi’l-ħilķate’ş-şerîfeti, śümme taţhîra’l-ķalbi, śümme 

îdâ`ahu žâlike’n-nûra’l-`ażîmi, keyfe yekûnu ŝafâ´uhu ve ma`ârifuhu ve aĥvâlühu. Ve’l-

vâĥidü minnâ -ma`a denesihi- ižâ ŝafâ lehu vaķtün yesîrun yenfetiĥu li-ķalbihi fîhi 

bâriķatün: yeraye’l-ekvâne dûnehu. Fe-keyfe bi-hâže’l-ķalbi’l-[naķıyyi]’l-mümtelî 

nûran min ġayri denesin ya`terîhi fî şey´in mine’l-evķāti. Ve ķad câ´e enne şaķķa’ŝ-

ŝadra leyleti’l-isrâ ve žâlike taħlîţun min şerîkin râviye’l-ĥadîśi ve innemâ kâne şaķķa’ŝ-

ŝadri ve huve ŝabiyyün `inde Ĥalîmeti.
610

 Ve min mu`cizâtihi ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem
611

 ve mâ ekremehullâhu bihi, el-isrâ´u ve ķad naţaķa’l-Ķur´ânü bihi ve`cma`a’l-

müslimûne `alâ ŝıĥĥatihi ve vuķū`ihi ve’l-ĥaķķu’lležî `aleyhi cumhûru’l-müslimîne 

mine’s-selefi ve’l-ħalefi ennehu İsrâ´un bi’l-cesedi ve’r-rûhi fi’l-yaķażati. Ve huve 

ķavlu İbn `Abbâsin ve Câbirin ve Enesin ve Ĥužeyfete ve `Ömera ve Ebû Hureyrete ve 

Mâliki’bni Ŝa`ŝa`ati ve Ebî Ĥabbe el-Bedriyyi ve İbni Mes`ûd ve Ďaĥĥâkin ve 

Sa`îd’ibni Cübeyrin ve Ķatâdete ve İbni’l-Müseyyebi ve ibni Şihâbin ve İbni Zeydin 

ve’l-Ĥasane ve İbrâhîmi ve Mesrûķi ve Mücâhidi ve `İkrimeti ve İbni Cüreyĥin. Ve 

huve delîlü ķavli `Â´işete ve huve ķavlu’ţ-Ţaberiyyi ve İbni Ĥanbelin ve cemâ`atin 

`ażîmetin ve huve ķavlu ekśeri’l-fuķahâ´i ve’l-muĥaddiśîne ve’l-mütekellimîne ve’l-

müfessirîne. Ve `an Mu`âviyete ennehu İsrâ´un bi’r-rûĥi ve ennehu rü´yâ fi’l-menâmi ve 

rü´ye’l-enbiyâ´i ĥaķķun. Ve eşâra ilâ hâžâ Muĥammedü’bnü İsĥâķ ve nuķile [118
a
] 

`ani’l-Ĥasan ve lâkinne’l-meşhûra `anhu ħilâfuhu. Ve ķālet ţâ´ifetün śelâśetün: Kâne’l-

isrâ´u ilâ Beyti’l-Maķdisi bi’l-cesedi ve ile’s-semâ´i bi’r-rûĥi. Ve’ŝ-ŝaĥîĥu’l-meşhûru el-

evvelu. Ve emme’ś-śânî fe-yuķţa`u bi-buţlânihi li-ennehu lev kâne ke-žâlike lemmâ 

enkerethu Ķureyşün ve `acebün in ŝaĥĥa žâlike `an Mu`âviyete. Ve kežâ men ķāle: 

Üsriye bi-cesedihi nâ´imen ve ķalbuhu ĥâżırun: ķavlün bâţılün limâ vüride min ŝalâtihi 

                                                                                                                                               
sonra da şöyle dediler: “Korkma ey Allah’ın Sevgilisi! Senin için ne çok hayır murâd edildiğini bilseydin, pek 

sevinirdin. Allah ile melekleri seninle berâberdir. Bir bilsen Allah katında sen ne kadar kıymetlisin.” Ben ise onlar 

beni bıraktıktan sonra âdetâ bütün hâdiseyi gözle görür hâldeydim. Bezzâr, Müsned, IX, 436, nr. 4048. 
610 Aliyyü’s-Sübkī (Allah onun, âilesinin ve diğer müminlerin günahlarını bağışlasın) şöyle dedi: “Akıl sâhibine 

gereken bu mükemmel kılınmış yaratılışı tefekkür etmesidir, sonra kalbini temizlemesi ve sonra da kalbine bu azîm 

nûru koymasıdır. Böyle olduğunda onun safâsı, mârifetleri ve hâlleri nasıl olur bir bak! Bizden birisi, noksanı varken, 

az bir vakit safâ bulduğunda kalbi içinde parıltı bulunan bir fetih hâsıl olur da yaratılmışları kendi mertebesinin 

dûnunda görür. Noksan taşıyanın hâli böyleyken, kusursuz şekilde nûr ile dolu olan ve vakitleri etkisi altına alan 

mâsivâya âit herşeyden sâf olan kalpte bu hâl nasıl gerçekleşir var sen düşün!” Haberde şakk-ı sadr hâdisesinin İsrâ 

gecesi gerçekleştiği vârid oldu. Bu hadîs râvisinin katkısı dolayısıyla ortaya çıkan bir karışıklıktır. Onun kalbi o 

Halîme’nin yanında bir çocukken yarıldı. 
611 Bu bölüm için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 489-492. Ayrıca bk. Kādı, İyâz, eş-Şifâ, I, 187-195. 

Tercümesi için bk. M.Y. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 393-400. 
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bi’l-enbiyâ´i ve naĥve žâlike. Ve ķad tażammene’l-İsrâ´u envâ`an mine’l-kerâmâti ve’l-

İsrâ´u ve’l-mi`râcu kânâ fî leyletin vâĥidetin. Ve’ħtülife fî târîħihi ma`a’l-icmâ´i `alâ 

ennehu kâne fî Mekkete ve’lležî kâne yaħtâruhu şeyħunâ Ebû Muĥammed ed-

Dimyâtiyyü ennehu ķable’l-hicreti li-senetin ve huve fî rebî`i’l-evveli ve lâ iĥtifâle bi-

mâ tażammenethu et-Težkiretü’l-ĥamd ve’n-niyye612
 ennehû fî recebe ve bi-iĥyâ´i’l-

mıŝrıyyîne leylete’s-sâbi`i ve’l`işrîne minhu li-žâlike, fe-enne žâlike bid`atün 

munżammetün ilâ cehli.
613

 Ve le-nežküru ĥadîśe’l-isrâ
614

 `an Enes raď ıyallâhu `anhu: 

Enne Resûlellâhe ŝallallâhu `aleyhi ve selleme ķāle: “Ûtîtü bi’l-Burâķi ve huve 

dâbbetün ebyażu [ţavîlün] fevķa’l-ĥimâri ve dûne’l-baġli, yeďa`u ĥâfirahu `inde 

müntehâ ţarfihi. Ķāle: Fe-rakibtühu ĥattâ ûtîtü Beyte’l-Maķdisi. Fe-rabeţtühu 

bi’l-ĥalķati’lletî yerbiţü bihi’l-enbiyâ´u. Śümme deħaltü’l-mescide ve-ŝalleytü fîhi 

rek`ateyni. Śümme ħaractü fe-câ´e[nî] Cibrîlü bi-inâ´in min ħamrin ve inâ´in min 

lebenin, fe’ħtertü’l-lebene. Fe-ķāle Cibrîlü: “İħterte’l-fıţrate.” Śümme `arace bî 

ile’s-semâ´i fe’stefteĥa Cibrîlü fe-ķīle lehu: “Men?” Ķāle “Cibrîlü.” Ķīle ve “Men 

ma`ake?” Ķāle “Muĥammedün.” Ķīle “Ve ķad bu`iśe ileyhi?” Ķāle, “Ķad bu`iśe 

ileyhi.” Fe-fütiĥa lenâ, fe-ižâ bi-Âdeme, fe-raĥĥabe bî ve da`â lî bi-ħayrin. Śümme 

`arace binâ ile’s-semâ´i’ś-śâniyeti, fe’stefteĥa Cibrîlü fe-ķīle: “Men ma`ake?” Ķāle: 

“Muĥammedün” ķīle: “Ve ķad bu`iśe ileyhi?” Ķāle: “Bu`iśe ileyhi” ķīle: [118
b
] 

“Merĥaben bihi ve ni`me’l-mecî´u câ´e.” Fe-fütiĥa lenâ fe-ižâ ene bi ibnâ el-ħâleti 

                                                 
612 Ebü’l-Meâlî Muhammed b. el-Hasen b. Muhammed b. Alî b. Hamdûn el-Bağdâdî (ö. 562/1167)’nin Tezkiretü’l-
Hamdûniyye adıyla bilinen eseri. 
613 Hz. Peygamber’in Mûcizelerinden Allah Teâlâ’nın ona ikrâm ettiklerinden: Bunlardan ilki İsrâdır ki Kur’an 

bunu beyân etmiş, müslümanlar onun sıhhati ve vukūu husûsunda icmâ etmişlerdir. Halef ve selef âlimlerinin 

çoğunluğu Mi’râc’ın uyanıkken rûh ve bedenle olduğu görüşündedirler. Bu aynı zamanda İbn Abbâs, Câbir, Enes, 

Huzeyfe, Ömer, Ebû Hureyre, Mâlik ibn Sa’sa’a, Ebu Habbe el-Bedrî, İbni Mesûd, Dahhâk ve Saîd ibni Cübeyr ve 

Katâde, İbn Müseyyeb, İbn Şihâb, İbni Zeyd, Hasan, İbrâhîm, Mesrûk, Mücâhid, İkrime ve İbn Cüreyh bu görüştedir. 

Bu, aynı zamanda Hz. Âişe’nin de görüşünün delilidir. Ayrıca Taberî, Ahmed b. Hanbel ve büyük bir grup ile daha 

sonra gelen fıkıh, hadîs, kelâm ve tefsîr âlimlerinden büyük bir çoğunluğun da görüşüdür. Muaviye ise Mi’râc’ın 

sadece rûh ile yani uykuda meydana geldiğini söylemiştir. Peygamberlerin rüyâları haktır. [118a] Hasan-ı Basrî’nin 

de bu görüşte olduğuna dâir bir rivâyet varsa da Muhammed ibn İshak’ın belirttiğine göre Hasan-ı Basrî bunun tam 

aksini söylemiştir. Üçüncü bir grup ise Mi’râc’ın, Kâbe’den Beytü’l-Makdis’e kadar olan kısmının bedenle; Beytü’l-

Makdis’ten semâya olan kısmının ise rûh ile yapıldığını söylemiştir. Sahîh ve meşhûr olan birinci görüştür, ikinci 

görüş butlânı sebebiyle hükümsüz sayılır. Çünkü Mi’râc uykuda meydana gelseydi, Kureyş de böyle bir olay 

karşısında Hz. Peygamber’i inkâr etmezdi. Eğer bu görüş Muâviye’den hareketle sahîh görüldüyse bu şaşırtıcı bir 

şeydir. Ayrıca peygamberlere imamlık yaptığına dâir rivâyetler dolayısıyla cesedi uyur ve kalbi hâzır bir şekilde isrâ 

gerçekleşti kavli de bâtıldır. İsrâda pek çok kerâmetler vardır. İsrâ ve Mi’râcın her ikisi de bir gecede gerçekleşmiştir. 

İsrâ’nın Mekke’de olduğuna dâir icmâın varlığıyla berâber onun vukū bulma târihi hususunda ihtilâf edilmiştir. 

Şeyhimiz Ebû Muhammed Dimyâtî’nin de tercih ettiğine göre İsrâ hicretten bir yıl öncedir ve Rebîülevvel ayındadır. 

Buna göre et-Tezkiretü’l-hamd ve’n-niyye adlı eserin ihtivâ ettiği şekliyle Receb ayında ihtilâf yoktur ve Mısırlıların 

mi’râc kandilini Receb’in 27’sinde ihyâ etmeleri cehâletten ötürü ortaya çıkmış bir bid’attir. 
614 Bu bölüm için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 492-496. Ayrıca bk. Kādı, İyâz, eş-Şifâ, I, 195-198. 

Tercümesi için bk. M.Y. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 372-376,406-417. 
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`Îse’bni Meryeme ve Yaĥyâ’bni Zekeriyyâ´ ŝalâvâtullahi `aleyhimâ fe-raĥĥabâ bî 

ve da`avâ lî bi-ħayrin. Śümme `arace bî ile’s-semâ´i’ś-śâliśeti fe-žekera miśle’l-

evveli fe-fütiĥa lenâ fe-ižâ ennâ bi-Yûsufe `aleyhi’s-selâm ve ižâ huve ķad u`ţıye 

şaţra’l-ĥüsni, fe-raĥĥabe ve da`â lî bi-ħayrin. Śümme `arace binâ ile’s-semâ´i’r-

râbi`ati ve žekera miślehu ve ižâ ennâ bi-İdrîse, fe-raĥhabe ve da`â lî bi-ħayrin. 

Ķālellâhu Te`âlâ: “Ve rafa`nâhu mekânen `aliyyen”.
615

 Śümme `arace binâ ile’s-

semâ´i’l-ħâmiseti fe-žekera miślehu fe-ižâ ennâ bi-Hârûne fe-raĥĥabe ve da`â lî bi-

ħayrin. Śümme `arace binâ ile’s-semâ´i’s-sâdiseti fe-žekera miślehu fe-ižâ ennâ bi-

Mûsâ fe-raĥĥabe ve da`â lî bi-ħayrin. Śümme `arace binâ ile’s-semâ´i’s-sâbi`ati fe-

žekera miślehu, fe-fütiĥa lenâ fe-ižâ ennâ bi-İbrâhime müsniden żahrahu ile’l-

Beyti’l-Ma`mûri ve ižâ huve yedħulühu külle yevmin seb’ûne elfe melekin lâ 

ye`ûdûne ileyhi. Śümme žehhebe ilâ Sidreti’l-Müntehâ ve ižâ veraķuhâ ke-âžâni’l-

fiyeleti ve ižâ śemeruhâ ke’l-ķılâli, fe-lemmâ ġaşiyehâ min emrillâhi mâ ġaşiye 

teġayyerat, fe-mâ aĥadün min ĥalķillâhi yesteţî`u en yen`atehâ min ĥüsnihâ. Fe-

evĥallâhu ileyye mâ evĥâ fe-feraża `aleyye ħamsîne ŝalâten fî külli yevmin ve 

leyletin. Fe-nezeltü ilâ Mûsâ, fe-ķāle: “Mâ feraża Rabbuke ilâ ümmetike?” Ķultü: 

“Ħamsîne ŝalâten.” Ķāle: “İrci` ilâ Rabbike fe’s´elhu’t-taħfîfe, fe-inne ümmeteke 

lâ yuţîķūne žâlike. Fe-innî ķad belevtü Benî İsrâîle ve ħabertühum.” Ķāle: fe-

race`tu ilâ Rabbî, fe-ķultü: “Yâ Rabbi ħaffif `alâ ümmetî”, fe-ĥaţţa `annî ħamsen. 

Fe-race`tu ilâ Mûsâ. Fe-ķultü: “Ĥaţţa `annî ħamsen.” Ķāle: “İnne ümmeteke lâ 

yuţîķūne žâlike, fe’rci` ilâ Rabbike fe’s´elhu’t-taħfîfe”. Ķāle: fe-lem ezel erci`u 

beyne Rabbî tebârake ve Te`âlâ ve beyne Mûsâ ĥattâ ķāle: “Yâ Muĥammed hünne 

ħamsü ŝalavâtin külle yevmin ve leyletin, li-külli ŝalâtin `aşrun, fe-žâlike ħamsûne 

ŝalâten ve men [119
a
] hemme bi-ĥasenetin fe-lem ya`melhâ kütibet lehu ĥaseneten, 

fe-in `amilehâ kütibet lehu `aşran. Ve men hemme bi-seyyi´etin fe-lem ya`melhâ 

lem tükteb şey´en. Fe-in `amilehâ kütibet seyyi´eten vâĥideten.” Ķāle: “Fe-nezeltü 

ĥattâ inteheytü ilâ Mûsâ fe-aĥbartühu.” Fe-ķāle: “İrci` ilâ Rabbike fe’s´elhu’t-

taħfîfe.” Fe-ķāle Resûlullâhi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem: “Fe-ķultü ķad rece`tü ilâ 

Rabbî ĥattâ istaĥyeytü minhu.”
616

 Hâžâ ĥadîśün ŝaĥîĥun müttefeķun `aleyhi.
617

 Ve fî 

                                                 
615 Meryem 19/57. 
616 Müslim, “Îmân”, 259. 
617 İsrâ hadîsini burada zikrediyoruz. Enes (r.a.), Hz. Peygamber’in şöyle söylediğini rivâyet etmiştir: Bana Burak 

getirildi. O merkepten büyük katırdan küçük beyaz bir hayvandı. Ön ayağını gözünün gittiği en son noktaya koyarak 
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rivâyetin fîhi ķavlü “Külli nebiyyin: Merĥâben bi’n-nebiyyi’ŝ-ŝâliĥi. İllâ Âdeme ve 

İbrâhîme fe-ķālâ: el-İbnu’ŝ-ŝâliĥ.”
618

 Ve fî rivâyeti İbn `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ: 

“Śümme `urice bî ĥattâ żahertü bi-müstevâ esme`u fîhi ŝarîfe’l-aķlâmi.”
619

 Ve fî 

rivâyeti Ebî Hureyre raďıyallâhu `anhumâ: “Fe-ķad ra´eytünî fî cemâ`atin mine’l-

enbiyâ´i, fe-câ´eti’ŝ-ŝalâtü fe-ememtühum, fe-ķāle: Yâ Muĥammed, hâžâ Mâlikü 

ħâzinü’n-nâri fe-sellim `aleyhi. Fe’ltefettü. Fe-bede´enî bi’s-selâmi.”
620

 Ve fî 

bedâ´eti Mâlikin lehu bi’s-selâmi ma`a bedâ´ihi huve li-ġayrihi laţîfetün ve işâretün ilâ 

selâmeti ümmetihi mine’n-nâri.
621

 Ve’ĥtelefe’s-selefü fî rü´yeti ŝallallâhu `aleyhi ve 

                                                                                                                                               
yol alıyordu. Ona binip Beytü’l-Makdis’e vardım ve onu daha önce peygamberlerin bağladığı halkaya bağladım. 

Sonra mescide girip iki rekat namaz kıldım. Sonra dışarı çıktım. Cebrâil bana birinde şarap ve birinde süt bulunan iki 

bardak getirdi. Ben süt olan bardağı aldım. Bunun üzerine Cebrâil “Fıtrata uygun olanı seçtin” dedi. Sonra Burak bizi 

gökyüzüne yükseltti. Cebrâil semâ kapısının açılmasını istedi. Ona “Gelen kim?” denildi. “Cebrâil!” dedi. 

“Berâberindeki kim?” denildi. “Muhammed (s.a.v.)” dedi. “Onun semâya çıkmasına izin verildi mi?" denildi. “Evet.” 

dedi. Derken kapı açıldı. Kapıdan geçince, orada Hz. Âdem’i gördüm. Bana “Merhaba” dedi ve hayır duâ etti. Sonra 

Burak bizi ikinci kat semâya çıkardı. Cebrâil semâ kapısının açılmasını istedi. Ona “Gelen kim?” denildi. “Cebrâil!” 

dedi. “Berâberindeki kim?” denildi. “Muhammed (s.a.v.)” dedi. “Onun semâya çıkmasına izin verildi mi?" denildi. 

“Evet, izin verildi” dedi. [118b] “Merhaba ona, o gelenin gelişi ne güzeldir.” Derken bize semânın kapısı açıldı. Bir 

de baktım ki iki teyze çocuğu orada Allah’ın selâmı üzerlerine olsun. Meryem oğlu Îsâ ve Zekeriyyâ oğlu Yahyâ. 

Bana “Merhâbâ” dediler ve hayır duâ ettiler. Sonra Burak bizi üçüncü kat semâya çıkardı. Cebrâil yine konuşup izin 

aldı ve semânın kapısı açıldı. Bir de baktım ki Yûsuf (a.s.) orada. Meğer ona güzelliğin yarısı verilmiş. Benimle 

merhabalaştı ve bana hayır duâ etti. Sonra Burak bizi dördüncü kat semâya çıkardı. Önceki gibi tekrar etti. Ve kapı 

açıldı. Bir de ne göreyim, İdris (a.s.) orada. o da benimle merhabalaştı ve hayır duâ etti. Allah Teâlâ onun hakkında 

“Onu yüce bir mertebeye çıkarmıştık.” (Meryem 19/57) buyurmuştur. Ardından Burak bizi beşinci kat semâya 

çıkardı. Evvelki gibi tekrar izin alma olayı tekrar etti. Kapı açıldı. Bir de ne göreyim Hârun peygamber orada değil 

mi? Bana “Merhaba” dedi ve hayır duâ etti. Daha sonra Burak bizi altıncı kat semâya çıkardı. Evvelki gibi tekrar izin 

alma olayı tekrar etti ve kapı açıldı. Bir de baktım ki Hz. Mûsâ orada. O da benimle merhabalaştı ve bana hayır duâ 

etti. Ondan sonra Burak bizi yedinci kat semâya çıkardı. Evvelki gibi tekrar izin alma olayı tekrar etti ve kapı açıldı. 

Bir de baktım ki İbrahim (a.s.) sırtını Beyt-i Mâmur’a dayamış vaziyette orada duruyor. Beyt-i Mâmur’u her gün 

yetmiş bin melek ziyâret ediyor, oradan çıkan bir daha oraya girmiyordu. Sonra beni sidretü’l-müntehâ’ya götürdü. 

Baktım ki sidretü’l-müntehâ yaprakları fil kulakları, meyveleri testi gibi bir ağaç. Bu ağacı Cenâb-ı Hakk’ın nûru 

kaplayıp aydınlattığı için, hâlden hâle girmektedir. Allah’ın yarattıklarından hiçbiri onun güzelliğini anlatamaz. 

Derken Allah Teâlâ bana vahyedeceği şeyleri vahyetti. Bir gün ve bir gecede bana elli vakit namazı farz kıldı. Sonra 

oradan Mûsâ (a.s.)’ın yanına indim. Hz. Mûsâ, “Rabbin ümmetine neleri farz kıldı?” diye sordu. “Elli vakit namazı” 

dedim. Bunun üzerine “Sen tekrar Rabbine dön ve O’ndan bu farzı hafifletmesini niyâz et. Çünkü ben, 

İsrailoğullarına denediğim için biliyorum, bu görevi yerine getirmeye ümmetinin gücü yetmez.” dedi. Ben yine 

Rabbimin huzûruna çıkıp “Yâ Rabbî! Ümmetimin yükünü hafiflet.” diye niyâz ettim. Rabbim beş vakti hafifletti. 

Tekrar Mûsâ’nın yanına dönüp “Rabbim beş vakti bağışladı” dedim. Mûsâ (a.s.), “Ümmetin buna da dayanamaz. Sen 

yine Rabbine dön ve O’ndan namaz borcunu hafifletmesini iste.”dedi. ben bu şekilde birkaç defa daha Yüce 

Rabbimin huzûruna çıktım, tekrar Mûsâ (a.s.)’ın yanına döndüm. Sonunda Yüce Rabbim şöyle buyurdu: “Ey 

Muhammed! Bir gün ve bir gecede beş vakit namazı farz kıldım. Her bir vakitte on sevap vereceğim. Böylece elli 

vakit namaz borcu ödenmiş olacak.[119a] Bir iyilik yapmak isteyip de yapamayana bir iyilik sevâbı yazılır. Onu 

yapana ise on iyilik sevâbı yazılır. Öte yandan bir kötülük yapmak isteyip de onu yapmaktan vazgeçene hiçbir günah 

yazılmaz. Ama düşündüğü o kötülüğü yaparsa, ona sadece bir günah yazılır.” Bu görüşmenin ardından inip Mûsâ 

peygamberin yanına vardım ve durumu haber verdim. Mûsâ yine bana “Tekrar Rabbinin huzûruna dön ve O’ndan bu 

farzı hafifletmesini niyâz et.” dedi. Ben de “Rabbimin huzûruna, artık O’ndan utanacak kadar çok çıktım.” dedim.” 

Bu hadîs âlimlerinin ittifak ettiği sahîh bir hadîstir. 
618 Bu konudaki rivâyetlerin birine göre her Peygamber Resûlullâh’a “Hoş geldin, safâ geldin sâlih nebî!”demiştir. 

Yalnız Âdem (a.s.) ile İbrâhim (a.s.) ona “Hoş geldin, safâ geldin sâlih oğlum!” demişlerdir. Buhârî, “Salât”, 349, 

“Enbiyâ”, 3342, “Menâkıb”, 3887; Müslim, “Îmân”, 263. 
619 İbn Abbâs’tan şöyle rivâyet edilmiştir: “Cebrâil beni öyle yüksek bir yere çıkardı ki, orada kaza ve kaderi yazan 

kalemin cızırtılarını duymaya başladım.”Buhârî, “Salât”, 349, “Hacc”, 1636, “Enbiyâ”, 3342; Müslim, “Îmân”, 263. 
620 Müslim, “Îmân”, 278. 
621 Ebû Hureyre (r.a.)’nin rivâyet ettiği hadîste Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: “Kendimi peygamberlerden 

oluşan bir cemâatin içinde buldum. Namaz vakti de girmişti. İmam olup onlara namz kıldırdım. O sırada biri bana: 
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sellem li-Rabbihi fî tilke’l-leyleti bi-`ayni re´sihi. Fe-žehebe ilâ žâlike İbnü `Abbâsin ve 

cemâ`atün mine’ŝ-ŝaĥâbeti ve men ba`dehum ve Ebü’l-Ĥasan el-Eş`ariyyi ve 

Aĥmedi’bni Ĥanbelin. Ve mimmen ĥukiye žâlike `anhu İbn Mes`ûdin ve Ebû 

Hureyretin ve Ebû Žerrin ve’l-Ĥasanü ve ķāle Sa`îdi’bnü Cübeyrin: Lâ eķūlu ra´ahû ve 

lâ lem yerahu. Ve `an Aĥmedi’bni Ĥanbelin ennehu ķāle: Ra´ahu bi-ķalbihi ve cebune 

`ani’l-ķavli bi-rü´yetihi fi’d-dünyâ bi’l-ebśâri. Ve tâbi`a hâ´ulâ´i `ale’t-tevâķķufi fî žâlike 

ţâ´ifetün. Ķāle’l-Ķāď î `Iyażin raĥimehullâhu: Ve’l ĥaķķu’lležî lâ imtirâ´e fîhi enne 

rü´yetehu Te`âlâ fi’d-dünyâ câ´izetün `aķlen velâkinne vuķū`ahâ mine’l-ġaybi’lležî lâ 

ya`lemuhu illâ men `allemehullâhu ve vücûbuhu li-nebiyyinâ ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem [119
b
] ve’l-ķavlu bi-ennehu ra´âhu bi-`aynihi. Leyse fîhi ķāţı`un ve lâ naŝŝun, 

iži’l-mu`avvelü fîhi `alâ âyeti’n-Necmi Ve’t-tenâzü`u fîhimâ me´śûrun ve’l-iĥtimâlü le-

humâ mümkinün ve lâ eśera ķāţı`un mütevâtirun `ani’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve 

sellem bi-žâlike fe-in vüride ĥadîsün naŝŝun beyyinün fi’l-bâbi ü`tüķıde ve vecebe’l-

meŝîru ileyhi. Ķultü: Ve leyse min şarţıhi en yekûne ķāţı`an ev mütevâtiran. Kâne 

ĥadîśün ŝaĥîĥun ve lev żâhiran ve huve min rivâyeti’l-âĥâdi câze en yu`temede `aleyhi 

fî žâlike. Li-enne žâlike leyse min mesâ´ili’l-i`tiķādi’lletî yüşteraţu fîhâ el-ķaţ`u `alâ 

ennâ lesnâ mükellefîne bi-žâlike ve’l-cezmi fîhi bi-aĥadi’ţ-ţarafeyni lâ `ilmen ve lâ 

żannen.
622

 Ve emme’l-münâcâtü:
623

 Ve ķavluhu Te`âlâ: “Fe-evĥâ ilâ `abdihî mâ 

evĥâ”
624

 Fe-ķāle’l-Ķāďî `Iyażun: Ekśeru’l-müfessirîrine `alâ enne’l-mûĥiyellâhu Te`âlâ 

ilâ Cibrîle ve Cibrîlü ilâ Muĥammedin ŝallallâhu `aleyhi ve selleme, illâ şüžûžen 

                                                                                                                                               
“Muhammed! Şu melek, Cehennem’in bekçisi Mâlik’tir. Ona selâm ver.” dedi. Ona yöneldim. Malik benden önce 

davranıp bana selâm verdi.” Mâlik’in ona ilk olarak selâm vermesinde bir latîfe vardır. Bu, Hz. Peygamber’in 

ümmetinin cehennemden kurtuluşuna işârettir. 
622 Peygamber Efendimiz’in Mi`râc’da, Rabbini baş gözüyle görmesi konusunda sahâbe ve tâbiîn âlimleri ihtilâf 

etmiştir. İbn Abbâs, sahâbeden bir grup ve sonrakiler, Ebu Hasan el-Eş`arî ve Ahmed bin Hanbel bu görüştedir. İbn 

Mesûd, Ebû Hureyre, Ebû Zerr ve Hasan’dan da böyle rivâyet edilmiştir. Saîd ibn Cübeyr “Ben, Resûl-i Ekrem Allah 

Teâlâ’yı ne gördü ne de görmedi derim.” demiştir. Ahmed b. Hanbel ise “kalbi ile gördü” demiş “dünyada ve baş 

gözüyledir” demekten çekinmiştir. Bir grup bu konuda tevakkuf üzere onlara tâbi oldu. Kādı İyâz (Allah kendisine 

merhamet etsin) şöyle söylemiştir: Şu kesin bir gerçektir ki Allah Teâlâ’nın dünyada görülmesi aklen câizdir; akıl 

bunu imkânsız görmez. Peygamber Efendimiz’in Allah Teâlâ’yı görüp cemâline bakabilmesi ise, ancak Cenâb-ı 

Hakk’ın öğrettiği kimsenin bileceği akıl ve duyular ötesi bir konudur. Peygamber Efendimizin Mi’râc’da Cenâb-ı 

Hakk’ı görüp görmediği konusuna gelince; [119b] bu hususta Kitap ve sünnette açık bir delil yoktur. Çünkü mesele 

Necm sûresinin iki âyetine göre te’vîl edilmiştir. (en-Necm 53/11-12) O iki âyetin mânâsı hakkında farklı rivâyetler 

vardır. Bu mânâyı her ikisine de atfetmek mümkündür. Peygamber Efendimiz’den konuya dâir kat’î, mütevâtir bir 

hadîs gelmemiştir. Eğer açık ve kat’î bir hadîs bu konuda vârid olsaydı ona îtikâd edilir ve onu esas almak gerekirdi. 

Ben bu konuda derim ki, kat’î ya da mütevâtir olması onun şartından değildir. Bilakis ne zaman mânâsı zâhir bir 

hadîs olursa, âhad rivâyetten bile olsa ona îtimâd etmek câizdir, mütevâtir olması şart değildir. Çünkü bu kat’iyetleri 

şart koşulmuş îtikad meselelerinden değildir. Nitekim biz bu mevzûyu kabul ile mükellef olmadığımız gibi ilim ve 

zan bakımından da iki taraftan birini tutmak zorunda değiliz.  
623 Bu bölüm için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 496-497. Kādı, İyâz, eş-Şifâ, I, 202-203. Tercümesi 

için bk. M.Y. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 424-426. 
624 en-Necm 53/10. 
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minhum. Fe-žükira `an Ca`feri’ŝ-Ŝâdıķi raď ıyallâhu `anhu ķāle: Evĥâ ileyhi bi-lâ 

vâsıţatin ve naĥvuhu `ani’l-Vâsıţıyyi ve ilâ hâžâ žehebe ba`żu’l-mütekellimîne enne 

Muĥammeden kelleme Rabbehu fî’l-İsrâ´i ve ĥukiye `ani’l-Eş`ariyyi. Ve ĥekâ[hu] 

`ani’bni Mes`ûdin ve’bni `Abbâsin raďıyallâhu `anhum. Ve enkerehu âħarûne. Ķultü: 

Ve hâže’l-inkâru ġayru müttecihin ve lâ delîle ya`żudühu ve’l-muħtâru ennehu 

kellemehu bi-lâ vâsıţatin kemâ ĥukiye `ani’l-Eş`ariyyi ve ġayrihi. Fe-enne žâlike 

żâhiru’l-mürâca`ati’lletî ceret beynehu ve beyne Mûsâ ve ġayri žâlike mimmâ 

tażammunehu’l-isrâ´i. Na`amu, lâ budde en yekûne min verâ´i ĥicâbin immâ `ale’l-ķavli 

bi-`ademi’r-rü´yeti ve immâ `ale’l-ķavli bi’r-rü`yeti fî ġayri vaķtihâ ev fî vaķtihâ kemâ 

yeşâullâhu Te`âlâ ma`a’l-muĥâfażati `alâ ķavlihi Te`âlâ: “Ve mâ kâne li-beşerin en 

yükellimehullâhu illâ vaĥyen ev min verâ`i ĥicâbin ev yursile resûlen fe-yûĥiye bi-

ižnihi mâ yeşâ´u.”
625

 Ve ammâ ed-dünüvvü ve’t-tedellî fe-`ibâretün `an nihâyeti’l-

ķurbi [120
a
] ve luţfi’l-maĥalli ve îżâĥi’l-ma`rifeti

626
 ve yesteĥîlü’dünüvvü ve’t-tedellî 

ĥissen mine’llâhi Te`âlâ.
627

 Ve min tafď îlihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem fi’l-ķıyâmeti
628

 

mâ delle `aleyhi ķavluhu: “Ene evvelü’n-nâsi ħurûcen ižâ bu`iśû ve ħaţîbuhum ižâ 

vefedû ve ene mübeşşiruhum ižâ eyisû, Livâ´u’l-ĥamdi bi-yedî ve ene ekremu 

veledi Âdeme `alâ Rabbî ve lâ faħra.”
629

 Ve fî rivâyetin: “Ve ķāyidühum ižâ vefedû 

ve ene ħaţîbuhum ižâ enŝatû ve ene şefî`uhum ižâ ĥubisû ve ene mübeşşiruhum ižâ 

                                                 
625 eş-Şûrâ 42/51. 
626 “infitâĥi’l-ma`rifeti” 
627 Allah Teâlâ’nın Hz. Peygamberle Konuşması: Allah Teâlâ’nın “O, kuluna vahyedeceği şeyi vahyetti.” (en-

Necm 53/10) âyeti ile ilgili olarak Kādı İyâz şöyle söylemiştir: Müfessirlerin çoğunluğuna göre, bu âyette, Allah 

Teâlâ’nın Resûl’üne söyleyeceklerini Cebrâil’e vahyettiği, onun da bunları Hz. Muhammed’e ilettiği anlatılmaktadır. 

Ancak bazı müfessirler bu âyeti farklı şekillerde yorumlamışlardır. Câfer-i Sâdık’tan nakledildiğine göre âyetin 

anlamı “Allah Teâlâ Resûl’üne arada vâsıta olmaksızın vahyetti.” demektir. Vâsıtî’den de buna benzer bir görüş 

nakledilmiştir. Bazı kelâm âlimleri de Hz. Muhammed’in Mi’râc’da Rabbiyle konuştuğunu söylemiştir. Ebu’l-Hasan 

el-Eş`arî’nin de görüşü budur. Abdullah ibn Mesûd ve Abdullah ibn Abbâs’ın da bu görüşte oldukları söylenmiştir. 

Bazıları da Resûl-i Ekrem’in Rabbiyle aracısız konuştuğunu kabul etmemiştir. Ben derim ki kabul etmeyen bu görüş 

tercih edilmeyen ve kendisini destekleyen bir delil bulunmayan görüştür. Tercih edilen görüş ise Eş`arî ve 

diğerlerinin dediği gibi Allah Teâlâ’nın seçtiği kimselerle vâsıtasız konuştuğu görüşüdür. Nitekim bu görüş aynı 

zamanda Hz. Mûsâ ile Rabbi arasında cereyân eden görme talebinin zâhirine ve İsrâ’nın tazammun ettiğine uygundur. 

Evet, ister rü’yetin yokluğu ister varlığı kabul edilsin, hitâb vaktinde yahut vaktinin dışında, Allah’ın dilediği üzere 

ve O’nun kavlinin hükmünü muhâfaza edecek şekilde görüşmenin bir perde ardından olması kaçınılmazdır. “Allah’ın 

bir beşerle konuşması ancak vahiyle veya perde arkasından olur yahut ona bir elçi gönderir de, Allah’ın izniyle, 

O’nun dilediği şeyi elçi ona vahyeder.” (eş-Şûrâ 42/51) Dünüvv ve tedellî kelimeleri ise kurbun en son noktasından, 

mahallin inceliğinden ve mârifetin izahından ibârettir. Yoksa dünüvv ve tedellî Allah’tan bir his olmak bakımından 

muhaldir. 
628 Bu bölüm için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 498-499. Ayrıca bk. Kādı, İyâz, eş-Şifâ, I, 206-207. 

Tercümesi için bk. M.Y. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 431-433. 
629 Hz. Peygamber’in Âhiretteki Üstünlüğü: Hz. Peygamber’in bu konuda şöyle söylediği rivâyet edilir: “Kıyâmet 

günü insanlar diriltildiği zaman kabrinden ilk çıkacak benim. Hesap için Rablerinin huzûruna geldiklerinde, onlar 

adına konuşacak benim. Kurtulmaktan ümitlerini yitirdikleri zaman, onları müjdeleyip sevindirecek benim. Livâü’l-

hamd benim elimde olacak. Rabbimin katında âdemoğlunun en değerlisi ben olacağım; bunu övünmek için 

söylemiyorum.” Tirmizî, “Menâkıb”, 3610. 
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ublisû, livâ´u’l-keremi bi-yedî.”
630

 Ve fî ĥadîśin âħara: “Ene seyyidü veledi Âdeme 

yevme’l-ķıyâmeti ve bi-yedî Livâ´u’l-ĥāmdi ve lâ faħra. Ve mâ min nebiyyin 

yevme´ižin Âdeme fe-men sivâhu illâ taĥte livâ´î ve ene evvelü men tenşaķķu 

`anhu’l-arżu ve evvelü şâfi`in ve evvelü müşeffe`in ve ene evvelü men yuĥarrikü 

ĥalaķa’l-cenneti fe-yüfteĥu lî.”
631

 Huve ŝallallâhu `aleyhi ve sellem seyyidühum fî’d-

dünyâ ve’l-âħireti. Ve innemâ ķāle: Yevme’l-ķıyâmeti işâreten ilâ teferrüdihi bi’s-

sû´dedi ve żuhûri žâlike’l-fażli’l-`ażîmi ve’l-maķamu’l-maĥmûd ve ennehu lâ yednû 

li’ş-şefâ`ati ġayruhu, ke-ķavlihi Te`âlâ: “Li-meni’l-mülkü’l-yevme.”
632

 Ve ĥadîśü’ş-

şefâ`ati meşhûrun lâ yaĥtâcu ilâ žikrihi. Ve fîhi laţîfetün nebbehe `aleyhâ el-Ķāďî 

`Iyâżun raĥimehullâhu fî `iŝmetii’l-enbiyâ´i fe-innehum i`težerû bi-eşyâ´e ve`addûhâ 

žünûben ve leyse minhâ illâ mâ lehu maħrecün
633

 ve lev kâne şey´un ġayruhâ le-

žekerûhu ve naĥnu nüvâfiķu’l-Ķāď î `Iyâżin `alâ iĥtiyâri enne’l-enbiyâ´e ma`ŝûmûne 

mine’l-kebâ´iri ve’ŝ-ŝaġā´iri `amden ve sehven.
634

 Ve mimmâ ekrimehullâhu bihi:
635

 

el-Muĥabbetü ve’l-ħulletü, ammâ el-ħulletü fe-ķavluhu: Ve lâkin ŝâĥibukum 

ħalîlullâhi.
636

 Ve amme’l-muĥabbetü fe-min rivâyeti İbni `Abbâs raď ıyallâhu `anhumâ: 

“Elâ ve ene ĥabîbullâhi.”
637

 Ve mimmâ ekremehullâhu bihi:
638

 el-vesîletü ve’d-

derecetü ve’r-refî`atü ve hiye a`lâ´u derecetin fi’l-cenneti lâ yenbeġī li-ġayrihi. Ve’l-

Kevśeru ve huve nehrun mine’l-cenneti yesîlü fî ĥavżihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ve 

                                                 
630 Bu hadîsin başka bir rivâyeti de şöyledir: “Onlar Rablerinin huzûruna geldiklerinde önderleri ben olacağım. Susup 

beklediklerinde, onlar adına ben konuşacağım. Bir yere gitmekten alıkonulduklarında onlara ben şefâat edeceğim. 

Kurtulmaktan ümitlerini yitirdiklerinde, onlara ben müjde vereceğim. Kerem sancağı benim elimde olacak.” Bezzâr, 

Müsned, XIII, 131, nr. 6523; Ebû Ya`lâ el-Mavsılî, Mu’cem, I, 147, nr. 160. 
631 Başka bir rivâyette ise şöyle yer almaktadır: “Kıyâmet günü Rabbim katında âdemoğlunun en değerlisi ben 

olacağım, Livâü’l-hamd benim elimde olacak, bunu övünmek için söylemiyorum. O gün Âdem ile diğer 

peygamberler sancağımın altında olacak. Kabri ilk açılacak kimse de ben olacağım. Bunu da övünmek için 

söylemiyorum.” Tirmizî, “Menâkıb”, 3616. 
632 el-Mü`min 40/16. 
633 “minhe’l-âmâlühu” 
634 Hz. Peygamber dünyada ve âhirette insanların efendisidir. Hadîste “kıyâmet günü” demesi, onun efendi olma ve 

bu büyük ihsânın zuhûru ve makām-ı mahmûd bakımından yegâne oluşuna işârettir. Çünkü şefâat için bir başkasına 

yakın olmaz. Nitekim “Mülk ve saltanat o gün kimindir?” (el-Mü´min 40/16) âyeti de bu mânâya delâlettir. Şefâat 

hadîsi meşhûr olduğu için burada zikretmeye gerek yoktur. Peygamberlerin ismetine dâir Kādı İyâz’ın dikkat çektiği 

bir incelik vardır. Şöyle ki peygamberler bazı şeyler için özür beyân etmiş ve onları günah saymışlardır. Halbuki bu 

bir günahtan ötürü değil yalnızca bir özür beyânıdır. Eğer özür beyânından başka bir şey olsaydı onu zikrederlerdi. 

Biz peygamberlerin büyük-küçük, bilerek-bilmeyerek işlenen her türlü günahtan mâsum olduğu hususunda Kādı 

İyâz’a muvâfat ediyoruz. 
635 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 499. 
636 Müslim, “Fezâilü’s-Sahâbe”, 3; Tirmizî, “Menâkıb”, 3655; İbn Mâce, “Îmân ve Fezâilü’s-Sâhâbe”, 93. 
637 Allah Teâlâ’nın ona ikrâm ettiği şeylerden biri de dostluk ve muhabbettir. Dostluk, “Fakat berâberinde 

olduğunuz Allah’ın halîlidir” hadîsiyle, muhabbet ise İbn Abbâs’tan rivâyet edilen “Şunu iyi bilin ki ben Allah’ın 

sevgilisiyim.” hadîsiyle sâbittir. Tirmizî, “Menâkıb”, 3610. 
638 Bu bölüm için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 499-502. Ayrıca bk. Kādı, İyâz, eş-Şifâ, I, 224-228. Tercümesi 

için bk. M.Y. Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 469-479. 
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ķad evrede’l-Ķāďî `Iyâżun hunâ ižâ teķarrara [120
b
] min delîli’l-Ķur´âni ve ŝaĥîĥi’l-

eśeri ve icmâ`i’l-ümmeti kevnühu ekreme’l-beşeri ve efďale’l-enbiyâ´i. Fe-mâ ma`nâ el-

ĥadîśi’l-vârideti bi-nehyihi `ani’t-tafżîli?
639

 Ke-ķavlihi: “Mâ yenbeġī li-`abdin en 

yeķūle ene ħayrun Yûnuse’bni Mettâ.”
640

 Ve ķavlihi “Lâ tufaďďılû beyne’l-

enbiyâ´.”
641

 Ve ķavlihi: “Lâ tuħayyirûnî `alâ Mûsâ.”
642

 Ve ķavlihi: “Ve lâ eķūlü inne 

aĥaden efď alü min Yûnuse’bni Mettâ.”
643

 Ve ķavlihi: “Men ķāle ene ħayru min 

Yûnuse’bni Mettâ fe-ķad kežebe.”
644

 Ve lemmâ ķīle lehu “Yâ ħayra’l-beriyyeti.” 

Ķāle: “Žâke İbrâhimu.”
645

 Ve ecâbe bi-enne li’l-`ulemâ´i fîhâ te´vîlâtin: Aĥadühâ: 

Enne nehyehu `ani’t-tafďîli kâne ķable en ya`leme ennehu seyyidü veledi Âdeme. 

Ķultü: Ve hâžâ ża`îfün li-enne’n-nehye min rivâyeti Ebî Hureyreti raď ıyallâhu `anhu ve 

huve müteaħħirun ve’n-Nebiyyu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem `alime fażlehu `alâ ġāyrihi 

ķāble žâlike elâ terâ ilâ ĥadîśi’l-isrâ´i fe-inne fîhi cümleten tedüllü `alâ žâlike.
646

 eś-

Śânî: Ennehu `alâ ţārîķi’t-tevâżu`i. Ķāle ve hâžâ lâ yeslemu `ani’l-i`tirâżi.
647

 eś-Śâliśü: 

Lâ yufaďď ilü beynehum tafď îlen yü´eddî ilâ tenķīŝi ba`żihim.
648

 er-Râbi`u: Men`u’t-

tafďîli fî ĥaķķi’n-nübüvveti ve’r-risâleti. Fe-inne’l-enbiyâ´e fîhâ `alâ ĥaddin vâĥidin iž 

hiye şey´un vâĥidün lâ yetefâďalü ve inneme’t-tefâďülü fî ziyâdeti’l-aĥvâli ve’l-ħuŝûŝi 

ve’l-kerâmâti ve’r-rutebi ve’l-elţâfi ve ammâ en-nübüvvetü fî nefsihâ fe-lâ tefâďüle ve 

inneme’t-tefâďülü bi-umûrin uĥrâ. Ve ke-žâlike “Minhum men kellemellâhu ve refe`a 

ba`żahum derecâtin.”
649

 el-Ħâmisü: En yekûne “ene” râci`an ile’l-ķāyili nefsihi. Ey lâ 

                                                 
639 Allah Teâlâ’nın ona ikrâm ettiklerinden biri de vesîle ve en yüksek derecedir. Vesîle, Resûl-i Ekrem’den 

başka kimseye verilmeyen cennetin en yüksek derecesidir. Kevser, Hz. Peygamber’in havzına akan Cennet’teki bir 

ırmaktır. Kādı İyâz şöyle söylemiştir: [120b] Resûlallah’ın insanların en şereflisi ve peygamberlerin en fazîletlisi 

olduğu Kur´ân-ı Kerîm, sahîh hadîsler ve icmâ-i ümmet ile bilindiği hâlde peygamberlerin birini diğerinden üstün 

tutmayı yasaklayan hadîsler ne anlama gelmektedir?  
640 Hiçbir kulun “Ben Yûnus b. Mettâ’dan daha hayırlıyım.” demesi uygun değildir. Buhârî, “Ahâdîsu’l-Enbiyâ” , 

3413. 
641 “Peygamberlerin birini diğerinden üstün tutmayınız.” Buhârî, “Husûmât”, 2412. 
642 “Benim Mûsâ peygamberden daha üstün olduğumu söylemeyiniz.” Buhârî, “Husûmât”, 2411; Müslim, “Fezâil”, 

160. 
643 “Ben bir kimse Yûnus b. Mettâ’dan daha üstündür demiyorum.” Buhârî, “Ahâdîsu’l-Enbiyâ”, 3415. 
644 “Ben Yûnus b. Mettâ’dan daha hayırlıyım diyen kimse, kesinlikle yalan söylemiş olur.” Buhârî, “Tefsîr”, 4604. 
645 Peygamber Efendimiz kendisine “Ey yaratılmışların en hayırlısı!” diye hitâp eden birine, “O, İbrâhim (a.s)’dır.” 

buyurmuştur. Müslim, “Fezâil”, 150; Ebû Dâvûd, “Sünnet”, 4672. 
646 Peygamberleri üstün tutma konusundaki bu hadîsleri âlimler çeşitli şekillerde yorumlayarak cevap vermişlerdir. 

Birinci görüş: Resûl-i Ekrem’in kendisini diğer peygamberlerden üstün tutmayı yasaklaması, âdemoğlunun efendisi 

olduğunu Cenâb-ı Hakk’ın kendisine bildirmesinden önceydi. Ben derim ki: Bu zayıftır, çünkü nehy hadîsi Ebû 

Hureyre’den rivâyet edilir, o ise sonraki dönemden bir sahâbedir. Hz. Peygamber ise fazîletinin diğerlerinden üstün 

olduğunu bundan önce biliyordu. İsrâ hadîsini görmez misin? O hadîste buna tam anlamıyla delâlet vardır. 
647 İkinci Görüş: Bu (Peygamber Efendimiz’in beni diğer peygamberlerden üstün tutmayın buyurması) tevâzu 

sebebiyledir. Bu, itirâza müsâit bir görüştür. 
648 Üçüncü görüş: Bu söz “Peygamberler arasında bâzısını noksan saymaya meydan verecek bir üstünlük 

derecelendirmesi yapmayın” demektir. 
649 Dördüncü görüş: Bu sözden maksat nübüvvet ve risâlet bakımından bir üstünlük bulunduğunu söylemenin 
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teżunne aĥadün ve in beleġa mine’ž-žekâ´i ve’l`iŝmeti ve’ţ-ţahâreti mâ beleġa ennehu 

ħayrun Yûnuse’bni Mettâ. Li-ecli mâ ĥakallâhu `anhu fe-inne derecetehu efďalü ve a`lâ 

ve tilke’l-eşyâ´u lem teĥuţţahu `anhâ ĥabbete ħardelitin ve lâ ednâ.
650

 Ve eķūlü fî 

ķavlihi: Lâ tufaďďilû beyne’l-enbiyâ´i cevâbun sâdisün: Ve huve fî żımni kelâmi 

`Iyâżin ve lâkinnî ebsuţuhu [121
a
] ve eķūlu: el-Ma`nâ lâ tufaďďilû entüm ve in kânellâhu 

ve rusülühu -el-`âlimûne bi-ĥaķāyıķı’l-aĥvâli- yufeďďilûne, li-enne’t-tafďîle yeĥtâcu ilâ 

tevķīfi ve men faďďale bi-lâ `ilmin fe-ķad kežebe ev zelle, fe’n-nehyü li’l-muħâţabîne 

`alâ sebîli’t-te´dîbi. Limâ huve’l-ġālibu min ĥâlihim mine’l-cehli bi-miķdâri’l-enbiyâ´i 

ve lâ yedħulu fî žâlike men faďďale bi-`ilmin ev eħaže’t-tafďîle mine’l-kitâbi evi’s-

sünneti.
651

 Ve min feżâ´ilihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem esmâ´uhu
652

 ve-ķad câ´e fi’ŝ-

Ŝaĥîĥi ennehu ķāle: “Lî ħamsetü esmâ´.”
653

 Ve lem yec`ali’l-`ulemâ´u žâlike li’l-ĥaŝri 

bel žekerû ġayrahâ. Fe-min esmâ´ihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem elletî žekerûhâ ve ķad 

ŝannefe fîhâ Ebu’l-Ħaţţâbi `Ömerü’bnü Ĥasani’bni `Aliyyi’bni Diĥyete
654

 mücellideyni 

fe-minhâ.
655

 

 

                                                                                                                                               
yasaklanmasıdır. Çünkü bütün peygamberler, peygamber olmak bakımından birbirine eşittir; nübüvvet ve risâlet 

birbirinden üstün tutulamaz bir şeydir. Derece bakımından üstün olmak; hâllerin ziyâdeliği ve husûsiyetinde, 

mükemmelliklere ermede, Allah yolunda gösterilen gayretlerin mertebelerinde ve insanlara lutf ile muâmele etmede 

söz konusu olur. Dolayısıyla nübüvvet bakımından değil, başka durumlar sebebiyle peygamberlerin şahısları arasında 

bir üstünlükten söz edilebilir. Nitekim bir âyette şöyle buyrulmuştur: “Allah onlardan bir kısmı ile konuşmuş, 

bazılarını da derece derece yükseltmiştir.”(el-Bakara 2/253) 
650 Beşinci Görüş: “Ben Yûnus b. Mettâ’dan hayırlıyım” sözünde geçen “ben” zamiri, Peygamber Efendimiz’i değil, 

bu sözü söyleyen kimseyi ifâde eder. Yani hiç kimse, zekâvet, kusursuzluk ve mânevî temizliği ermiş olsa bie Allah 

Teâlâ’nın Yûnus peygamberden hikâye ettiğine bakarak kendisinin Yûnus (a.s)’dan daha hayırlı olduğu zannetmesin! 

Onun derecesi pek faziletli ve pek yücedir. Allah’ın onun hakkında takdîr buyurduğu olaylar, onun derecesini bir 

hardal tanesi, hatta zerre kadar düşürmez.  
651 “Peygamberlerin birini diğerinden üstün tutmayınız” sözü hakkında altıncı cevap olarak ben derim ki: Bu altıncı 

görüş Kādı İyâz’ın sözü zımnındadır fakat ben genişleterek şöyle diyorum. İlgili sözün mânâsı “siz üstün tutmayın, 

eğer hâllerin hakikatlerini âlim olan Allah ve resulleri üstün tutarlarsa da itiraz etmeyin”dir. Çünkü bir şeyi üstün 

tutmak o şeye vâkıf olmayı gerekitirir. İlim olmaksızın üstün tutan yalan söylemiş yahut yanlış yapmıştır. Dolayısıyla 

buradaki nehy, muhatâpları te’dib maksadıyladır. Çünkü muhâtabların hâline peygamberlerin mertebeleriyle ilgili 

olarak ilimden ziyâde cehâlet gâliptir. Öyleyse bu nehye, ilim ile üstün tutanın yahut üstün tutuşunu Kur’an’dan ve 

sünnetten alanın durumu dâhil değildir.”  
652 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 502-503. 
653 Buhârî, “Menâkıb”, 3532. 
654 Ebü’l-Hattâb Mecdüddîn Ömer b. el-Hasen b. Alî b. Muhammed b. Ferh el-Kelbî el-Belensî ed-Dânî (ö. 

633/1235) Endülüslü muhaddis, târihçi ve edip. 
655 Hz. Peygamber’in İsimleri ve Bu İsimlerin Fazîletleri: Sahîh-i Buhârî’de yer alan bir hadîste şöyle 

buyrulmaktadır: “Sadece bana âit olan beş ismim vardır.” Âlimler bu isimleri beşe hasretmemişler, bu isimlerden 

başkalarını da zikretmişlerdir. Hz. Peygamber’in âlimler tarafından zikredilen bu isimlerini Ebu’l-Hattâb Ömer bin 

Hasan bin Ali bin Dihye iki ciltte toplamıştır. 
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Esmâ´u’n-Nebiyyi ŝallallâhu `aleyhi ve selleme
656

 

Muĥammed. Ve Aĥmed. Ve’r-resûl. en-Nebiyy. el-Ümmiyy. el-Evvel. el-Âħir. 

el-Emîn. ve’t-Taķiyy. el-A`lemu billâh. İmâmu’n-nebiyyîn. Ekśeru’l-enbiyâ´i tâbi`an. 

Erĥamu’n-nâsi bi’l-`iyâl. Erceĥu’n-nâsi `aklen. el-Âħižü bi’l-ĥucezât. Aĥsenü’n-nâs. 

Ecvedü’n-nâs. Eşce`u’n-nâs. el-Beşîr. Burhân. Beyân. Bâtın. Belîġ. el-Berķalîtis. et-

Taķiyyü. et-Tâlî. et-Tihâmî. Śâniyü’l-iśneyn. el-Ĥaķķu’l-mübîn. Beyyinetün mine’llâh. 

el-Ebţaĥî. el-Ĥâşir. Ĥâmilü livâ´i’l-ĥamd. el-Ĥalîm. Ĥâ mîm. Ĥakîm. Ĥamîd. Ĥâfıż. 

Ĥüccet. Ĥarîŝu’l-ĥanîf. Ĥâ Mîm `Ayn Sîn Ķāf. Ĥafîż. Ĥasîb. Ĥammaţâyâ. Ĥâtim. 

Ĥâmid. Ħâtemu’n-nebiyyin. el-Ħâtem. el-Ħabîr. Ħalîlu’llâh. Dâ`iyullah. Žü’l-vesîle. 

Žü’l-mu`cizât. ež-Žâkir. Ra´ûf. Raĥîm. er-Resûl. Raĥmetün li’l-`âlemin. Raĥmetün 

mühdâtün. Râkibu’l-cemel. er-Râżî. er-Refî`u’ž-Žikr. ez-Zekiyyü. Zeynü men vâfe’l-

ķıymeti. Ţâ hâ. el-Lisân. el-Mekiyyü. [121
b
] Merġāme. el-Medeniyyü. el-Muķaddes. el-

Müheymin. el-Müşeffa`. el-Müzzemmil. el-Müslim. el-Mürsel. el-Münîr. el-

Mütevekkil. el-Mübeşşir. el-Müzzemmil. el-Müddeśśir. Müşeffaĥ. Bi’ş-şîni’l-

mu`cemeti ve’l-fâ´u ve’l-ĥâ´u’l-mühmeleti. el-Mâĥî. el-Muķaffî. Muķīmu’s-sünneti. 

Muţahhir. el-Maŝŝ. el-Merr. el-Münĥamennâ. el-Me´mûn. el-Müžžekkir. el-Mübîn. el-

Mevlâ. Muĥallil. Muĥarrim. el-Mü´temen. Muhâcir. Mâcid. Mü´min. Mu`aķķib. el-

Munŝıf. el-Mükrim. el-Mehdiyyü. el-Muŝţafâ. el-Muţâ`. el-Münžir. el-Mürfa`ud-

derecât. el-Mu`azzez. el-Muvaķķar. el-Mübelliġ. en-Nežîr. Ni`metullah. en-Nûr. en-

Nebiyyü’l-merĥame. Nebiyyü’l-melĥame. en-Necmu’ś-śâķıb. en-Nebiyyü’ŝ-ŝâliĥ. eŝ-

Ŝâdıķ. el-Maŝdûķ. eŝ-Ŝafûĥ. Ŝâĥibu’l-ķaďîb. Ŝâĥibu’t-tâc. Ŝâĥibu’l-Kevśer. Ŝâĥibu’l-

herâve. eŝ-Ŝâĥib. Ŝâĥibu’l-minber. Ŝâĥibu’l-Vesîle. Ŝâĥibu ķavli lâ´ilâhe illâllâh. eď -

Ďaĥûk. `Abdullâh. el-`Âķıb. el-`Ażîm. el-`Afüvv. el-`Urvetü’l-vüśķā. el-`Afîf. el-`Adl. 

el-`Arabî. el-`Âlim. el-Ġālib. el-Ġaniyy. el-Ġayś. el-Fârķalîţ. el-Fecr.
657

 el-Fâtiĥ. el-

Feraţ. Fażlullâh. Ķayyim.
658

 el-Ķattâl. Ķademu ŝıdķin. Ķāsım. el-Ķāyim. el-Ķureşî. es-

Sirâc. Seyfullâhu’l-meslûl. eş-Şâhid. eş-Şehîd. eş-Şefî`. eş-Şâfi`. eş-Şekûr. el-Hâdî. el-

                                                 
656 Hz. Peygamberin isimleri ve künyeleri için Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 505-508. Bâkî, Meâlimü’l-yakīn, I, 

197-211; Ayhan Tergib, Bâkī’nin Meâlimü’l-yakīn Adlı Eseri Üzerinde Dil İncelemesi, s. 393-419; Dımeşkî, 

Peygamber Külliyatı, I, 345-523; M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 479-523. 
657 “el-Baĥr” 
658 Bu isim yerine Seyfü’l-meslûl’de tüm hayırları kendisinde toplayan mânâsınada “Ķuśem” ismi yer almaktadır. bk. 

s. 507. 
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Vâ`iż. el-Velî. Yâsin.
659

 

Ve künyetühu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem
660

 el-meşhûratü Ebü’l-Ķāsım. Ve 

ķad künniye eyďan bi-Ebi’l-Erâmil. Ve ķīle: Künyetühu Ebü’l-Ķāsım li-ennehu 

yaķsimu’l-cennete beyne’l-ħalķi yevme’l-ķıyâmeti. Fe-in ķulte: Ekśeru hâžihi ŝıfâtün 

lâ esmâ´. Ve ķültü: el-Murâdu bi’l-esmâ´i mâ yeştemilü’n-nev`eyni e lâ turâ ile’l-

esmâ´i’l-ĥüsnâ ve hiye müştemiletün `ale’ŝ-ŝıfâti. Fe-in ķulte: Min hâžihi’l-esmâ´i 

[122
a
] mâ hüve min esmâ´i’llâhi Te`âlâ. Ķultü: Min esmâ´i’llâhi Te`âlâ mâ yüsemmâ 

bihi’l-ħâliķu ve’l-maħlûķu ve žâlike min bâbi’l-işrâki’l-lafżiyyi ve leyse beynehumâ 

                                                 
659 Hz. Peygamber’in İsimleri 

 Muhammed. Ahmed. Resûl. Nebî. Ümmî, Peygamberlerin İlki ve Sonuncusu. Güvenilir. Takvâ sahibi. Allah 

Teâlâ’yı zât ve sıfat noktasında en iyi bilen. Bütün peygamberlerin imâmı. Peygamberlerden kendisine en çok tâbi` 

olunan. Ailesine karşı insanların en merhametlisi. Akıl bakımından insanların en üstünü. Ateşten korumuak için 

insanların eteğinden tutan. İnsanların en güzeli. İnsanların en cömerdi. İnsanların en cesuru. Müjdeci. Delil. 

Açıklayan, Vahiy yoluyla bütün eşyanın bâtınına muttalî olan. En belîğ ve fasih surette ifâde eden. el-Berkalîlis(İbn 

İshak bu ismin Hz. Peygamber’in Rumca ismi olduğunu söylemişlerdir.) Takvâ sahibi. Kendinden önce gelenleri 

izleyen. Tîhâmeli.(Tihâme, Mekke’nin isimlerindendir.) İki kişiden biri. Açık bir hakīkat. Allah’tan bir delil. Ebtahlı 

(Ebtah ismi, su yatağı; içerisinde küçük çakıl taşlarının toplandığı su yatağı anlamına gelmektedir. Burada kastedilen 

Mekke vâdisidir. Bu vâdi de Mekke ile Mina arasında kalan yer olup el-Muhassab mevkisinin başlangıç noktasıdır. 

Dımeşkī, Peygamber Külliyatı, I, 367.) İnsanları bir araya toplayan. Livâü’l-Hamd’ıın taşıyıcısı. Zorluklara sabır ve 

yumuşakbaşlılıkla yaklaşan. Hâ mîm. Yumuşak huylu. Ahlâkı övülen ve fiilleri tasvip edilen. Vahyi ve ümmetini 

muhafaza eden. Delîl. Îmân etmenizi aşırı bir şekilde isteyen. Hâ Mîm Ayn Sîn Kaf. Koruyan. Kifâyet miktarı 

ihsanda bulunan. Hammatâyâ(Harem bölgesini koruyan mânâsında daha evvelki kitaplarda anılan Hz. Peygamber’in 

isimlerinden biri.) Övülen. Peygamberlerin sonuncusu. Allah’ın kendisine bildirdiklerini en iyi bilen ve bunlardan 

haberdâr edendir. Allah’ın dostu. Allah’a dâvet eden. Cennetteki en yüksek derece olan Vesîle’nin sahibi. Mûcizeler 

sahibi. Allah’ı en çok zikreden. Yaratıkların en şefkatlisi ve en merhametlisi. Peygamber. Âlemlere rahmet. İnsanlığa 

hediye edilmiş bir rahmet. Deveye binen. Kendisine verilen şeylere kanaat eden, râzı. Herkesten üstün dereceye sâhip 

olan ve ümmetini yücelten. Tâhir ve pâk olan. Kıyâmeti idrâk edenlerin en iyisi. Tâ hâ. Mekkeli. Kâfirleri zelîl 

kılmak üzere gönderilen. Medîneli. Günah ve kusurlardan arındırılmış. Kur´ân kendisine emânet edilen. Şefâat edip 

şefâati kabul olunan. Örtüsüne bürünen. Övülmeye lâyık olan. Allah Teâlâ’ya itirazsız bir şekilde teslim olan. 

Gönderilmiş bir peygamber. Getirdiği öğretilerle mü´minlerin kalbini aydınlatan. Allah’a tevekkül eden. Müjdeleyen. 

Allah ile dost. Örtüsüne bürünen. Hamdeden. Noktalı şîn, kāf ve noktasız hâ ile. Allah Teâlâ’nın kendisiyle küfür ve 

günahların mahvedeceği. Kendisinden sonra peygamber olmayan. Sünneti ikāme eden. Zâhiren ve bâtınen temiz ve 

pâk olan. el-Mass. Kâmil ve olgun olan. Himâye edilen korunan. Me´mur. Önceki semâvî kitaplarda zikredilen. 

Kendisine gönderileni insanlara açıklayan. İhsân ede, yardım eden, seven. Helâli şeriat olarak getiren. Harâmı 

açıklayan. Kendisine güvenilen. Hicret eden. Çok fazl u ihsan sahibi. Îmân ile muttasıf. Kendisinden sonra onu tâkip 

eden bir nesil bırakan. İnsanların en âdili. İkrâm eden, değer veren. İrşâd eden ve hayır yola dalâlet eden. Seçilmiş. 

Emrine itâat edilen ve kendisine uyulan. Allah’tan insanlara bir uyarıcı. Derecesi yükseltilen. Hürmete lâyık, izzet ve 

şeref sahibi. İlim ve vakar sahibi. Tebliğ görevini yerine getiren. İlâhî azaba karşı insanları uyaran. Allah’ın nîmeti. 

Yüklendiği misyonun açık ve net olması ve getirdiği öğretilerle mü´minlerin kalbini aydınlatması sebebiyle Nûr olan. 

Rahmet ve cihat peygamberi. Nûru ve ışığı ile karanlıkları delen yıldız. Sâlih Peygamber. Doğru ve sözleri 

onaylanan. Kötülüğe kötülükle muamelede bulunmayan, kusurları görmezden gelip affeden. Kılıç sahibi. Sarık 

sahibi. Kevser’in sahibi. Âsa sahibi. Arkadaş. Minber sahibi. Vesîl’nin sahibi. Lâ ilâhe illallah sözünün sahibi. Çok 

mütebessim. Allah’ın kulu. Son peygamber. Ulu ve büyük olan. Çok affeden. Din konusunda en sağlam dayanak ve 

Allah Teâlâ’nın rızâsına ulaştıran yol. İffetli olan, mekrûh şeylerden nefsini alıkoyan ve şüphelerden uzak duran. 

Şehâdeti yeterli olan ve doğru yol üzere olan. Adâletli, Arap. Âlim. Gâlib ve kâhir. Allah’tan başka hiç kimseye 

ihtiyaç hissetmeyen kimse. Bereketli. Cömert ve kerîm. Hak ile hükmeden. Önden giden ve ümmeti için hazırlık 

yapan. Allah’ın ümmeti üzerine fazlı ve ihsanı. Bütün kâmil hasletleri şahsında toplayan. Küfrü yok etmek için 

cihada düşkün olan. Şeref ve fazîlette önde olan. Her şeyi yerli yerine koyan, âdil taksimât yapan. Allah’ın emrini 

ikāme eden, uygulayan. Kureyşli. Kandil. Allah’ın kılıcı. Âlim veya hâl-i hazıra muttalî olan. Bilgin ve tezkiye eden, 

adâlet sahibi. Şefâat eden. Şefâat isteğinde bulunan. Çok şükreden. Ümmetini sırât-i müstakīme ileten. Nasihat eden, 

hayrı ve kalplarin yumuşadığı güzel şeyleri hatırlatan. Allah Teâlâ’ya kulluğu ve tâati kendine vazife edinen, 

ümmetinin maslahatını üzerine alan. Yâ Sîn. 
660 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 508-509. 
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ķadrun müşterekün, fe-kemâ enne žâtehu Te`âlâ lâ tüşbihü’ž-ževâte ke-žâlike ŝıfâtuhu lâ 

tüşbihu’ŝ-ŝıfâte. Ve tereknâ şereha hâžihi’l-esmâ´i iħtiŝâren ve li-ennehâ lâ taħfâ. Ve 

mine’l-`ulûmi enne “Muĥammeden” mübâlaġatün fî kevnihi Maĥmûden ve iştimâlihi 

`âlâ ŝıfâti’l-ħayri. Ve “Aĥmedü” mübâlağatün fî kevnihi ĥâmiden lillâhi Te`âlâ. Fe-lâ 

aĥmede lillâhi Te`âlâ minhu.
661

 Ve min mu`cizâtihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem: el-

Ķur´ânu
662

 ve huve a`żamu’l-mu`cizâti. Ve huve müştemilün `alâ ekśeri min seb`îne elfi 

mu`cizâtin, li-enne’n-Nebiyye ŝallallâhu `aleyhi ve selleme teĥaddâ bi-sûretin minhu ve 

aķŝaru’s-sûreti: “İnnâ a`ţaynâke’l-kevśer.”
663

 Ve küllü âyetin ve âyâtin minhu bi-

a`dedihâ mu`cizetün. Śümme fîhâ nefsihâ mu`cizâtün min cihâti ĥüsni te´lîfihi ve’t-

ti´âmi kelimihi ve feŝâĥatihi ve vücûhi îcâzihi ve belâġatihi’l-ĥâriķati `âdete’l-`Arabi’l-

fuŝaĥâ´i ve ŝûreti nažmihi’l-`acîbi ve’l-üslûbi’l-ġarîbi’lležî ĥârat fîhi `uķūluhum ve 

tedüllehet dûnehu aĥlâmuhum. Ve mâ inţavâ `aleyhi mine’l-iħbâri bi’l-muġayyebâti ve 

mâ enbe´e bihi min aĥbâri’l-ķurûni’s-sâlifeti ve’ş-şerâyi`i’l-ķadîmeti, mimmâ kâne lâ 

ya`lemu minhu’l-ķıŝŝate’l-vâĥidete ile’l-fežžü min âĥâdi ehli’l-kitâbi’lležî ķaţa`a 

`ömrehu fî ta`allümi žâlike, fe-yûridühu’n-Nebiyyü ŝallallâhu `aleyhi ve selleme `alâ 

vechihi ve ye´tî bihi `alâ naŝŝihi. Fe-hâžihi erba`atü envâ`in mine’l-i`câzi fî žâlike’l-

`adedi’l-keśîri. Fe-lâ ya`lemu ķadra mâ fi’l-Ķur´âni mine’l-mu`cizâti illallâhi Te`âlâ. 

Ma`a beķā´ihi `alâ memerre’d-dehri yüşâhiduhu ve yesme`uhu’l-müte´aħħirûne kemâ 

şâhedehu ve semi`ahu’l-evvelûne. Lâ tenķażî `acâyibühu ve lâ yaħlaķu `an keśreti’r-

reddeti ve huve mütevâtirun maķţû`un bihi fî aķŝâ derecâti’t-tevâtüri, mâ min beledin 

mine’l-bilâdin illâ ve fîhâ [122
b
] min şüyûħihâ ve kühûlihâ ve ŝıbyânihâ min ĥameletihi 

`adedün lâ ya`lemuhum illâllâhu ve mâ fîhi min mâ tuĥuddiye bihi mine’l-umûri’l-

ħâŝŝati. Ya`cizü `anhu’l-muĥâţabûne ve mâ yaĥŝulu fî ķulûbi sâmi`îhi mine’l-heybeti 

                                                 
661 Hz. Peygamber’in Künyeleri: Bu künyelerin en meşhûru Ebu’l-Kāsım’dır. Ayrıca ona Ebu’l-Erâmil (dulların 

hâmîsi) künyesi de verilmiştir. Fakat kıyâmet günü insanlara cenneti bölüştüreceği için Ebu’l-Kāsım künyesi 

kullanılmıştı. “Bunların çoğu sıfattır esmâ değildir” dersen, “Esmâ her iki türü de kapsar. Yani sıfatları da içine alır. 

Esmâ-i hüsnâyı görmüyor musun? Bu isimler aynı zamanda sıfatları da müştemildir.” derim. Eğer hem bu isimlerden 

hem de Allah’ın isimlerinden olanlar hakkında sorarsan şöyle derim: “Allah’ın isimlerinden olup yaratıcı ve 

yaratılanın birlikte taşıdığı isimler, aralarında ortak bir mertebe bulunduğu için değil lafzî iştirak dolayısıyladır; yani 

yaratan ve yaratılanların sıfatları hakkında kullanılan kelimeler arasında görünüşte bir benzerlik olsa bile bu tamamen 

mecâzîdir, gerçekte onlar arasında herhangi bir benzerlik yoktur. Nitekim Allah Teâlâ’nın zâtı hiçbir kimseye 

benzemediği gibi O’nun sıfatları da hiçbir sıfata benzemez. Biz Hz. Peygamber’e âit bu isimlerin şerhini kısaca 

vermekle yetindik, çünkü mânâları gizli değildir. Bu ilimlerden olarak, Muhammed ismi hilkatinde övülmüş ve hayır 

sıfatlarını kendinde toplamış dolayısıyla mübâlagadır; Ahmed ismi ise hilkatinde Allah’ı öven olması dolayısıyla 

mübâlağadır, öyle ki Allah için ondan daha güzeli yoktur. 
662 Takıyyüddîn es-Sübķī, Seyfü’l-meslûl, s. 509. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, eş-Şifâ, I, 258-276; M.Yaşar Kandemir, Şifâ-
i Şerîf Şerhi, I, 538-570. 
663 el-Kevser 108 /1. 
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ve’r-rev`i ve’l-ħaşyeti ve teysîru ĥıfżıhi ve’l-emnü min taġyîrihi ve lev şeraĥnâ hâžihi’l-

ma`ânî le-câ´et mücellidâti.
664

 Ve min mu`cizâtihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem: 

İnşiķāķu’l-ķamer.
665

 Ţalebe minhu ehlü Mekketi ‘ayeten fe-erâhum el-ķamera 

fırķateyni, fırķaten fevķa’l-cebeli ve fırķaten taĥtehu ve ĥirâ´un beynehumâ. Ve minhâ: 

Ennehu kâne yûĥâ ileyhi ve re´sühu fî ĥicri `Aliyyin raďıyallâhu `anhu ĥattâ ġarabeti’ş-

şemsü. Fe-ķāle: “E ŝalleyte yâ `Aliyyü?” Ķāle: “Lâ.” Fe-ķāle Resûlullâh ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem: “Allâhumme innehu kâne fî ţâ`atike ve ţâ`ati nebiyyike ve resûlike. 

Fe’rdud `aleyhi’ş-şemse.” Ķāle Esmâ´ binti `Umeysin: “Fe-ra´eytühâ ġarabet śümme 

ra´eytühâ ţala`at ba`de mâ ġarabet ve veķa`at `ale’l-cibâli ve’l-arżi ve žâlike bi’ŝ-Ŝahbâ´i 

fî Ħaybera.” Revâhu’-ţ-Ţaĥâviyyü ve ķāle’l-Ķāďî `Iyâż: “Enne rüvvâtehu śiķātün.” Ve 

ķāle Ahmedü’bni Ŝâliĥi’l-Mıŝriyyi: “Lâ yenbeġī li-men sebîlühu’l-`ilmu’t-teħallüfü `an 

ĥıfżi ĥadîśi Esmâ´, li-ennehu min `alâmâti’n-nübüvveti.” Ve ķāle Ebu’l-Ħaţţâbi’bnü 

Ďıĥyete: “Ennehu mevżû`un. Ve huve min rivâyeti Fużayli’bni Merzûķ `an 

İbrâhîme’bni’l-Ĥasan `an Fâţımate’bni Ĥüseyn `an Esmâ´ ve İbrâhîmü’bni’l-Ĥasan hâžâ 

lâ yu`rafu ve’t-taħlîţu min Fużayli’bni Merzûķ.”
666

 Ve minhâ neb`u’l-mâ´i min beyni 

                                                 
664 Hz. Peygamber’in mûcizelerinden biri Kur´ân’dır, o en büyük mûcizesidir ve yetmiş binden fazla mûcizeyi 

ihtivâ eder. Çünkü Hz. Peygamber ondan bir sûre ile meydan okudu. Kur´ân’ın en kısa sûresi “Biz sana Kevser’i 

verdik” [âyetiyle başlayan] Kevser sûresidir. Kur´ân-ı Kerîm’in her bir âyeti yahut âyetleri sayısınca mûcizesi vardır.. 

Kur´ân-ı Kerîm’de onun mûcize oluşuna dâir pek çok özellikler vardır. Kur’an’ın eşsiz telif tarzı, kelimelerinin ahenk 

ve insicam içinde dizilişi, fesâhati, sözü kısa ve özlü biçimde ifâde etme tarzı, Arap ediplerinin alışık olduğu tarza 

benmemeyen belâgati, insanı şaşırtan metni, Arapların alışık olduğunun aksine akıllara hayret verecek derecede farklı 

üslûbu, geleceğe yönelik verdiği haberler, geçmiş yüzyıllar, yok olup gitmiş milletler, artık izi bile kalmamış olan 

dinler hakkında haber vermesi onun mûcizelerindendir. Bu haberler ve kıssalardan biri bile, ömrünü bu bilgileri 

öğrenmeye vermiş Ehl-i kitap âlimlerinden birkaç nâdir kişi dışında, hiç kimsenin bilmeyeceği türdendir. Peygamber 

Efendimiz bu haberleri kendisine vahyedildiği gibi anlatırdı. Kur´ân’ın pek çok bakımdan mûcize olma özelliği 

vardır, bunlar onun dört başlık altında toplanmış hâlidir. Kur`ân`daki mûcizelerin sayısını ise Allah’tan başkası 

bilemez. Kur`ân’ın mûcizelerinden biri de zaman içinde olduğu gibi kalması, evvelkiler onu nasıl işitip duyduysa 

sonrakiler de aynı şekilde işitip görmeksidir. Onun olağanüstülükleri tükenmez, çok okunmaktan dolayı eskimez, 

mütevâtirdir. Tevâtür derecesinin en yükseğiyle nakledilmişdir. [122b] Bir belde yoktur ki orada gencinden, 

yaşlısından, çocuğundan sayılarını Allah’ın bileceği hâfızları bulunmasın. O, meydan okunan hususların tümünde 

muhâtablarını âciz bırakmıştır. Dinleyenlerinin kalblerinden heybet ve haşyet hâsıl eder. Hıfzedilmesi kolay, her türlü 

değiştirme ve müdâheleden emindir. Eğer bu mânâları uzun uzadıya şerhe kalkışsak ciltleri doldururdu. 
665 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 510-511. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, eş-Şifâ, I, 2276-284; M.Yaşar Kandemir, 

Şifâ-i Şerîf Şerhi, I, 591-597. 
666 Hz. Peygamber’in mûcizelerinden biri de ayın yarılmasıdır. Mekkeliler Hz. Peygamber’den bir delil istediler. 

Onlara ayın ikiye bölünmesi gösterildi. Onun bir parçası dağın üzerinde, bir parçası da onun altındaydı. İkisinin 

arasından Hira görünüyordu. Bir defasında Resûl-i Ekrem, başı Hz. Ali’nin dizinde dinlenirken kendisine vahiy 

gelmeye başlamıştı. Bu, güneş batıncaya kadar sürmüş Hz. Ali ikindi namazını kılamamıştı. Resûlullâh Efendimiz 

ona: “Yâ Ali, ikindi namazını kıldın mı?” diye sordu. Onun kılmadığını söylemesi üzerine Hz. Peygamber: “Allahım! 

Ali senin ve Resûl’ünün hizmetindeydi. Onun namazını kılması için güneşi geri gönder.” diye duâ etti. Olayı anlatan 

Esmâ binti Umeys şöyle dedi: “Güneşin battığını görmüştüm, ardından tekrar doğduğunu gördüm. Güneş dağların ve 

yeryüzünün üzerinde durdu. Bu olay Hayber kalelerinden biri olan Sahbâ’da meydana geldi.” Bunu Tahavî 

nakletmiştir. Ve Kādı İyâz onun sika olduğunu söylemiştir. Ahmed bin Sâlih el-Mısrî şöyle demiştir: “Esmâ 

tarafından rivâyet edilen ve Resûlallah’ın peygamberliğini gösteren en büyük alâmetlerden biri olan bu hadîsi, ilim 

yolunda yürüyen kimsenin hıfzetmemesi doğru olmaz.” Ebu’l-Hattâb ibn Dıhye şöyle söylemiştir: “Bu hadîs 

mevzûdur. Çünkü bu Fadîl ibn Merzûk’tan o İbrâhim ibn Hasan’dan o da Hüseyn bin Fâtıma’dan o da Esmâ’dan 

rivâyet etmiştir. Bu seneddeki İbrahim ibn Hasan tanınmaz ve Fuzayl ibn Merzûk ise lafzı karıştıran bir râvîdir.  
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eŝâbi`ihi
667

 ve žâlike ŝaĥîĥun, lâ şekk fîhi.
668

 Ve minhâ tekśîru’l-ķalîl bi-bereketihi 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem
669

 ve žâlike fî vaķāyi`a keśîratün fî `ayni Tebük ve fî bi´ri’l-

Ĥudeybiye ve fi’l-mîďa´eti ve fî mezâdeteyi’l-me´eti ve’l-idâveti. Ve lemmâ ďarabe bi-

ķademihi’l-arża fe-ħarece’l-mâ´e. Ve tekśiru’ţ-ţa`âmi bereketihi ve du`â´ihi ve fî ĥadîśi 

Câbirin yevme’l [123
a
] Ħendeķi eţ`ame elfe recülin min aķrâŝi şa`îrin ve `anâķin. Ve 

eţ`ame seb`îne ev śemânîne min aķrâŝin câ´e bihâ Enesün taĥte ibţıhi. Ve ŝane`a Ebû 

Eyyûb ţa`âmen yekfiye`n-Nebiyye ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ve Ebâ Bekre raď ıyallâhu 

`anhu fe’ţ`ame minhu mi´eten ve śemânîne recülen. Ve ûtiye bi-ķaŝ`atin fîhâ laĥmun 

fete`an ķabûhâ min ġadvetin ĥatte’l-leyli. Ve lemmâ da`â bi-baķıyyeti’l-ezvâdi. Ve 

ĥadîśu Ebî Hureyrete fî şurbi ehli’ŝuffeti ve ķurŝı Ümmi Süleym ve ġayri žâlike mine’l-

vaķāyi`i’l-keśîrati’l-münteşirihi.
670

 Ve minhâ: Kelâmu’ş-şeceri ve şehâdetühâ lehu 

bi’n-nübüvveti ve icâbetühâ da`vetihi lemmâ ţalebehâ ve ĥanînü’l-ciž`i ve tesbîĥu’l-

ĥaŝâ fî keffihi ve teslîmu’l-aĥcâri `aleyhi ve ķavluhâ lehu “Ente Resûlullâh.” ve 

teklîmu’l-ĥayvânâti lehu eď -ďabbi ve’l-ġazâli ve’ž-ži´bi ve’l-cemeli ve tesħîru’l-esedi li-

sefîneti Mevlâhu. Ve minhâ: Aĥyâ´u’ş-şâti’l-meyteti’l-mesmûmeti ĥattâ kellemethû.
671

 

Ve ķīle inne’l-kelâme vücide minhâ min ġayri ĥayâtin. Ve hažâni ķavlâni li’l-

mütekellimîne heli’l-ĥayâtu şarţun
672

 li-vücûdi’l-ĥurûfi ve’l-eŝvâti ev lâ.
673

 Ve minhâ 

ibrâ´u’l-marażâ
674

 ve žüviye’l-`âhâti ve reddü `ayni Ķatâdeti ba`de en vaķa`at `alâ 

                                                 
667 Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 511. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 285-287; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., I, 598-

602. 
668 Onun mûcizelerinden biri de parmakları arasından suyun kaynamasıdır ki bu rivâyet sahîh olup onda şüphe yoktur.  
669 Onun mûcizelerinden biri de bereketiyle azı çoğaltmasıdır. Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 511-512. Ayrıca bk. 

Kādı Iyâz, a.g.e., I, 287-297; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., I, 602-608, II, 23-39. 
670 Hz. Peygamber’in bereketiyle az bir şeyi çoğalması hâdisesi Tebük’te, Hudeybiye kuyusunda, abdest alınan 

yerlerde, mataralarda ve küçük kaplarda pek çok kere gerçekleşmiştir. Hz. Peygamber ayağını yere vurunca yerden 

suyun çıkması ve duâsının bereketiyle yemeğin çoğalması da onun mûcizelerindendir. Câbir hadîsinde şöyle 

geçmektedir: “Hendek günü az bir arpa ve bir oğlak ile bin kişiyi doyurdu.” Resûl-i Ekrem’in, Enes bin Mâlik’in 

koltuğunun altında getirdiği, arpa unundan yapılmış bir kaç çörekle seksen veya yetmiş kişiyi doyurması da böyledir. 

Ebû Eyyûb, Hz. Peygamber ile Hz. Ebûbekir’e sadece onlara yetecek kadar bir yemek hazırlayıp onları dâvet etti. O 

yemekten o gün yüz seksen kişi yedi. Resûl-i Ekrem’e bir tabak kebap ikram edilmişti. Efendimiz’in dâveti üzerine 

ashâb-ı kirâmdan akşama kadar gruplar hâlinde geldiler ve o tabaktan yediler, sonra kalkıp gittilerinde hâlâ o etten 

kalan bir parça vardı. Ebû Hureyre’nin Ehl-i suffeye yeten bir kap sütü, Ümmü Süleym’in ekmeği ve buna benzer 

birçok olay nakledilmiştir.  
671 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 512-514. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, eş-Şifâ, I, 298-315; M.Yaşar Kandemir, 

Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 44-78. 
672 “hel” 
673 Onun mûcizelerin biri de ağaçların kendisiyle konuşması ve onun nübüvvetine şehâdet etmesi, istediğinde 

dâvetine icâbet etmesi, hurma kütüğünün onun ayrılığından feryâdı, taşların avucunda tesbîhi, ağaçların ona selâm 

vermesi ve “sen Resûlullâhsın” demeleri, kertenkele, ceylan, kurt, deve gibi bazı hayvanlarla konuşması, aslanı 

Sefîne’nin hizmetine vermesi, ölü zehirli bir koyunu diriltmesi ve onu konuşturmasıdır. Denildi ki Allah Teâlâ bu 

konuşma olayında onlara (ölü koyuna vs.) hayât vermeden onlarda harfler ve sesler meydana getirmiştir. Bu hususta 

kelâmcılar harflerin ve sesin varlığı için hayâtın şart olup olmadığını tartışmışlardır. 
674 Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 514-516. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 321-325; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 
87-95.  
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vecnetihi, fe-kânet aĥsene `ayneyhi. Ve’l-a`me’lležî tevessele bihi ve keşefellâhu `an 

baŝarihi. Ve’lležî nefese fî `ayneyhi fe’bŝaru. Fe-kâne yüdħılü’l-ħayţa fi’l-ibreti ve huve 

ibnü śemânîne. Ve rumiye Külśûmün fî naĥrihi fe-baŝaķa Resûlullâhi ŝallallâhu `aleyhi 

ve selleme fîhi fe-beri´e. Ve tefele `alâ şecceti `Abdillâhi’bni Üneysin fe-lem tümidde 

ve tefele fî `aynâ `Aliyyin yevme Ħaybere ve kâne remiden ve-eŝbaĥa bâri´en. Ve 

nefeśe `alâ ďarbetin bi-sâķin Selemete’bni’l-Ekvâ`i yevme Ħaybere fe-beri´et. Ve 

vaķāyi`un keśîratün ġayra hâžihi.
675

 Ve minhâ: İcâbetu du`â´ihi ve hâžâ bâbun vâsi`un 

lâ yenĥaŝiru. Ve kâne izâ da`â li-recülin edreketi’d-da`vetü veledehu ve velede 

veledihi.
676

 Ve minhâ: İnķılâbu’l-a`yâni ve bereketühu fîmâ lemesehu bi-yedihi [123
b
] 

ev ġarasehu ev rakibehu. Ve minhâ: Bereketuhu fî dürûri’ş-şâti ve’l-ĥavâyili bi’l-

lebeni’l-keśîri ke-şâti Ümmi Ma`bedi ve ġanemi Ĥalîmeti ve şâti Enesin ve ġayrihâ.
677

 

Ve minhâ: Mâ aţţala`a `aleyhi mine’l-ġuyûbi ve huve bâbun vâsi`un cidden yaĥtemilü 

mücelledât.
678

 Ve minhâ: `İŝmetüllâhi lehu mine’n-nâsi ve kifâyetuhu min âžâhi.
679

 Ve 

minhâ: Ma`ârifuhu ve `ulûmuhu’l-bâhirati.
680

 Ve minhâ: Aħbâruhu ma`a’l-melâ´iketi 

ve’l-cinni ve imdâdullâhi lehu bi’l-melâ´iketi ve ţâ`atü’l-ĥaķķi lehu.
681

 Ve minhâ: 

Aħbâru’r-ruhbâni ve’l-kühhâni ve’l-aħbâri ve `ulemâ´i ehli’l-kitâbi min na`tihi ve 

ŝıfatihi ve ismihi ve `alâmâtihi ve žikri’l-ħâtemi’lležî beyne ketifeyhi ve tażlîli’l-

ġamâmi lehu.
682

 Ve minhâ: Mâ żahara mine’l-âyâti `inde mevlidihi ve aħbâru 

                                                 
675 Hz. Peygamber’in Hasta ve Özürlüleri İyileştirmesi: Katâde’nin yerinden akan gözünü Peygamber Efendimiz 

yerine koydu. Sakatlanan gözü diğerinden daha iyi gördü. Bir âmâ, Hz. Peygamberle tevessül etti, (ondan gözlerinin 

açılması için duâ etmesini istedi.) Allah da onun gözlerini açtı. Resûlullah gözlerine üfleyince seksen yaşında bir 

ihtiyar iğneye iplik geçirirdi. Külsûm’un boğazına ok atılmıştı, Hz. Peygamber onun yarasına tükürünce yarası 

iyileşti. Hz. Peygamber Abdullah bin Üneys’in başındaki yaraya tükürüğünü çalınca, yaradan eser kalmadı. Hayber 

Savaşı’nın yapıldığı gün, Allah’ın Resûlü, Hz. Ali’nin ağrıyan gözlerini tükürüğüyle tedâvi edip iyileştirdi. Hayber 

Savaşı’nın yapıldığı gün bacağından yaralanan Seleme bin Ekvâ’nın yarasına üfleyince yarası iyileşti. Bunun gibi pek 

çok olay gerçekleşmiştir. 
676 Hz. Peygamberin Duâsının Kabul Olması: Bu geniş bir konudur. Resûlullâh bir kimseye duâ ettiğinde, bu 

duânın bereketi sadece o kimseye değil, onun çocuğuna ve torununa da fayda verirdi. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-
meslûl, s. 516. Burada sadece başlık olarak yer verilen bu konu için bk. Kādı Iyâz, eş-Şifâ, I, 325-330; M.Yaşar 

Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 98-120. 
677 Gözleri iyileştirmesi, dokunduğunda, diktiğinde veya bindiğinde bereketlendirmesi. Hz. Peygamber’in 

bereketlerinden biri de sütü olmayan keçi ve koyun gibi hayvanların süt vermesidir. Ümmü Mâbed’in koyunu, 

Halîme’nin sürüsü ve Enes’in koyunu ve diğerleri bunun örneğidir. Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 516-517. Ayrıca 

bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 330-335; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 120-143. 
678 Hz. Peygamber’in gaybdan haber vermesi. Bu konu ciltler tutacak kadar geniştir. Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., 
s. 517. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 335-346; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 143-202. 
679 Allah Teâlâ’nın Resûl-i ekrem’i İnsanların kötülüklerinden ve ona eziyet edenlerin şerrinden koruması. 

Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 518. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 346-354; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 202-216.  
680 Allah Teâlâ’nın Resûl-i Ekrem’e verdiği bilgiler ve ilimler. Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 518. Ayrıca bk. 

Kādı Iyâz, a.g.e., I, 354-360; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 217-230.  
681 Hz. Peygamber’in melek ve cinlerle olan haberleri, Allah Teâlâ’nın ona melekler aracılığı ile yardım etmesi 

ve cinlerin ona itâat etmesi. Takıyyüddîn es-Sübkī, a.g.e., s. 518. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 360-363; M.Yaşar 

Kandemir, a.g.e., II, 230-240.  
682 Hıristiyan râhipleri ile yahûdi din adamları ve Ehl-i Kitap bilginlerinin, Peygamberimiz’in ve Ümmetinin 
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hevâtifi’l-cinâni bi-Mekketi.
683

 Ve minhâ: Ĥirâsetü’s-semâ´i bi’ş-şuhubi ve ķaţa`u 

raŝadi’ş-şeyâţîni ve mene`uhum istirâķa’s-sem`i ve mâ neşe´e `aleyhi min buġżi’l-

eŝnâmi ve’l-`iffeti `an umûri’l-cahiliyyeti. Ve mâ ħaŝŝallâhu bihi min žâlike. Ve ĥamâhu 

ve’ħtârahu fî vefâtihi.
684

 Va`leme enne mu`cizâtehu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem 

ŝannefe’n-nâsu fîhâ kütüben muţavveleten ke-Ebî Nu`aymin ve’l-Beyhaķiyyi ve 

ġayrihimâ. Ve lem yestev`ibû ve naĥnu hunâ innemâ ķaŝdunâ el-işârete ilâ şey´in minhâ 

mimmâ yezîdu’l-mü´mine muĥabbeten ve i`tiķāden.
685

 el-Faŝlu’r-râbi`
686

 fî mâ yecibu 

`ale’l-enâmi min ĥuķūķihi ŝallallâhu `aleyhi ve selleme. Fe-yecibu’l-îmânu bihi ve’l-

i`tirâfu bi-nübüvvetihi ve risâletihi bi’l-ķalbi ve’l-lisâni lâ yaŝaĥĥu İslâmun ve lâ 

îmânun illâ bi-žâlike. Ve’cme`a’l-`ulemâ´u `alâ enne men vaĥĥadellâhe Te`âlâ ve lem 

ya`terif bi’r-rusüli fe-huve kâfirun ġayru `ârifin billâhi. Fe-yecibu taŝdîķu’n-Nebiyyi 

ŝallallâhu `aleyhi ve selleme fî cemî`i mâ câ´e bihi [bi’l-ķalbi] ve nuţķu’l-lisâni bi-

žâlike. Ve iħtelefe’l-`ulemâ´u fî-men lem yetemekken mine’n-nuţķı ve lâkin âmene bi-

ķalbihi. Ve`ħteremethu’l-meniyyetü ķable ittisâ`i vaķtin [124
a
] li’ş-şehâdeti bi-lisânihi. 

Fe-minhum men ķāle: Lâ yetimmu’l-îmâne. Ve minhum men ķāle: Yetimmu ve 

yestevcibu’l-cennete ve huve ŝaĥîĥun. Amma’l-ķādiru `ale’n-nuţķi ve lâ budde minhu. 

Ve naķale’l-Ķāď î `Iyâżun ħilâfen ġarîben fî ennehu kâfirun ev `âŝin ve hâžâ ġayru’l-

maĥalli’lležî naķalnâ fîhi’l-icmâ`a evvelen fe-inne žâke fî men vaĥĥade
687

 ve lem 

ya`terif bi’r-rusüli lâ bi-ķalbihi ve lâ bi-lisânihi ve ķad belaġathu da`vetühum fe-lâ şekke 

ennehu kâfirun bi’l-icmâ`i. Ve hâžâ fî-men i`terefe bi’llâhi ve resûlihi bi-ķalbihi ve lem 

yetruki’ttelaffuža `an reybin ve lâ `inâdin ve lâkin ihmâlen ve’ŝ-ŝaĥîĥu ennehu kâfirun. 

Ve necibu ţâ`atuhu `alellâhi `aleyhi ve sellem fî cemî`i mâ câ´e bihi ve ittibâ`uhu ve 

imtiśâlü sünnetihi ve’l-iķtidâ´u bi-hedyihi ve’l-inķıyâdu li-ĥükmihi ve’t-teslîmu żâhiren 

                                                                                                                                               
özelliklerini haber vermesi, Peygamber Efendimizin isminin kendi kutsal kitaplarında geçtiğini söylemeleri, 

peygamberliğin alâmetlerinde ve iki omzu arasındaki peygamberlik mühründen söz etmeleri.Takıyyüddîn es-

Sübkī, a.g.e., s. 518. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 363-366; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 240-252.  
683 Resûl-i Ekrem doğarken görülen mûcizeler ve cinlerin Mekke’ye dâir haberleri. Takıyyüddîn es-Sübkī, 

a.g.e., s. 518. Ayrıca bk. Kādı Iyâz, a.g.e., I, 366-369; M.Yaşar Kandemir, a.g.e., II, 252-260.  
684 Onun mûcizelerinden biri de mevlidiyle berâber semânın kapılarının şihâblarla korunarak şeytanların kulak 

hırsızlığını artık yapamaz oluşları ve putlara kin üzere yetişerek câhiliyet âdetlerin temiz kalmasıdır. Allah onu Bu 

Allah’ın ona mahsus kıldığı bir haslettir ve Allah vefâtında da onu böylece himâye etti. Takıyyüddîn es-Sübkī, 

Seyfü’l-meslûl, s. 519. 
685 Bil ki Hz. Peygamber’in bütün bu mûcizeleri Ebû Nu`aym, Beyhakī gibi âlimlerin kitaplarında uzunca yer 

almaktadır. Biz buraya hepsini almadık, burada sadece mü´minlerin îmânını ve muhabbetini artıracak bir kaç şeye 

işâret ettik. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 519. 
686 Dördüncü fasıl için bk. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 520-522; Kādı İyâz, eş-Şifâ, II, 2-24. Tercüme 

için bk. M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 273-323. 
687 “vecede” 
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ve bâţınen ĥattâ lâ yekûne fi’l-ķalbi ĥarecün min ķażâ´ihi ve terkü muħâlefetihi fî ķavlin 

ev fi`lin ve maĥabbetühu ve lüzûmu sünnetihi, lâ yetecâvezuhâ ilâ bid`atin ve en yekûne 

eĥabbe ileynâ min enfüsinâ ve’ŝ-ŝâdiķu ĥubbihi men tażharu
688

 `alâmetü žâlike `aleyhi. 

Ve evvelühâ el-iķtidâ´u bihi ve’sti`mâlü sünnetihi ve’ttibâ`u aķvâlihi ve ef`âlihi 

ve’mtiśâlü evâmirihi ve’ctinâbu nevâhîhi ve’t-te´edübü bi-edebihi fî `usrihi ve yüsrihi 

ve menşeţihi ve mekrihihi ve îśâru mâ şera`ahu ve ĥażża `aleyhi `alâ hevâ nefsihi ve 

muvâfaķati şehvetihi. Ve`sħâţü’l-`ibâdi fî rıżâyillâhi Te`âlâ fe-meni’tteŝafe bi-hâžihi’ŝ-

ŝıfati fe-huve kâmilü’l-muĥabbeti. Ve men ħâlefehâ fî ba`żi ĥâžihi’l-umûri fe-huve 

nâķıŝu’l-maĥabbeti. Ve lâ yaħricü `ani’smihâ ve delîluhu ķavluhu `aleyhi’ŝ-ŝalâtü ve’s-

selâm lilleži ĥaddehu fi’l-ħamri: “İnnehu yuĥibbullâhe ve Resûlehu.”
689

 Ve min 

`alâmâti maĥabbetihi
690

 keśretü žikrihi ve keśretü şevķihi ilâ liķā´ihi ve ta`żîmuhu ve 

tevķīruhu `inde žikrihi ve iżhâru’l-ĥuşû`i ve’l-inkimâşi ma`a semâ`i’smihi ve 

maĥabbetuhu li-men eĥabbehu ve li-men huve min âli [124
b
] beytihi ve ŝaĥâbetihi ve’l-

muhâcirîne ve’l-enŝâri ve `adâvetü min `âdâhim ve buġżu men ebġażahum ve 

sebbehum. Fe-men eĥabbe şey´en eĥabbe men yuĥibbe:  

                                                 
688 “nażara” 
689 Dördüncü Fasıl: Resûl-i Ekrem’in insanlar üzerindeki hakları. Resûl-i Ekrem’e îmân etmeden, onun 

peygamberliğini dil ve kalp ile ikrar etmeden müslüman olunamaz. Âlimler Allah’ın birliğini kabul edip Hz. 

Muhammed’in onun peygamberi olduğunu kabul etmeyen bir kimsenin kâfir olduğu konusunda ittifak etmişlerdir. 

Hz. Peygamberden gelen herşeyi tasdîk etmek ve bunu dilin de söylemesi gerekir. Âlimler, kalbiyle îmân edip bunu 

diliyle söylemeyen kişinin durumu hakkında ihtilâf etmişler. [124a] Kalbiyle tasdîk edip diliyle söylemeye fırsat 

bulamadan ölen kişinin durumu hakkında âlimlerden bir kısmı böyle bir kimsenin mü’min olmadığını, bir kısmı da 

mü`min olduğunu ve cennete gideceğini söylemiştir. Sahîh olan bu ikinci görüştür. Fakat dile getirmeye gücü olan 

için dil ile söylemek zorunludur. Kādı İyâz tuhaf bir karşı görüş nakletmiştir: Gönülden inanıp da bunu diliyle 

söylemeyen Allah’a isyan etmiş olmadığı gibi, bir günah da işlemiş sayılmaz. İlk olarak naklettiğimiz icmâya göre bu 

görüşün yeri değildir. Bu icmâya göre kim kendisine dâvet ulaşmasına rağmen tevhîdi ikrâr edip de peygamberlere 

kalp ve dil ile îmân etmezse onun kâfir olduğunda şüphe yoktur. Yukarıda dediğimiz görüş ise kalbiyle Allah’a ve 

Resûl’üne îmân eden, fakat şüphe veya inat yüzünden onu değil ihmâl sebebiyle ikrârı terk eden kişi hakkındandır, 

onun kâfir olduğu kesindir. Her ne olursa olsun Allah ve Resûl’üne îmân ve itâat etmek ve onun sünnetine sarılmak, 

gösterdiği yola uymak, onun verdiği hüküm gönlümüzde sağlam oluncaya kadar ona zahîren ve bâtınen teslim olmak, 

onun sözlerine, fiillerine muhalefet olmayı terketmek, onu sevmek ve sünnetine tutunmak ve bid’ate sapmamak bizim 

için gereklidir. Onun bizim için nefsimizden daha sevgili olması gerekir. Birini seven onu kendine tercih eder ve 

onun arzusuna aykırı bir şey yapmamaya çalışır. Hz. Peygamber’i gerçekten seven kimsede bu sevginin belirtileri 

görülür. Bu belirtiler şunlardır: Peygamber’e uymak, onun hayât tarzını benimsemek ve sünnetine göre yaşamak; 

onun sözlerine ve fiillerine göre kendine çeki düzen vermek; buyruklarını yapmak, yasakladıklarından kaçınmak; 

kolay ve zor zamanlarında, sevinçli ve kederli olunduğu vakitlerde onun ortaya koyduğu edeple edeplenmektir. 

Peygamber’in getirdiği dini bütün varlığı ile benimsemek, dinin ortaya koyduğu esasları kendi heva ve hevesine, 

nefsinin isteklerine üstün tutmak; Allah’ın rızâsını kazanmak için kulların öfkesini göze almak, işte bu özelliklere 

sâhip olan kimse, Allah ve Resûl’ünü derin bir muhabbetle seviyor demektir. Bu özelliklerin bir kısmına sâhip 

olmayan kimsenin, Allah’ı ve Resûl’ünü sevmediği söylenemez; ancak muhabbetinde bir noksanlık bulunduğu 

söylenebilir. Hz. Peygamberin içki içdiği için cezalandırılan biri hakkında “Ona lânet etme, çünkü o Allah’ı ve 

Resûl’ünü sever.” (Abdürrezzâk, Musannef, VII, 380, nr. 13552; Bezzâr, Müsned, I, s. 393, nr. 269; Kādı İyâz, eş-
Şifâ, II, 25.) demesi bunun delilidir. 
690 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 522-524. Ayrıca bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, II, 24-34. Tercüme için bk. 

M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 323-346. 
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“Ĥabîbun ilâ ķalbî ĥabîbu ĥabîbî.” 

 Ve maĥabbetü’l-Ķur´âni’lležî etâ bihi ve maĥabbetü sünnetihi ve’l-vuķūfu 

`inde ĥudûdihâ ve’z-zühdü fi’d-dünyâ ve îśâru’l-faķri ve’nŝâfuhu bihi. Ve ĥaķīķatü’l-

maĥabbeti: el-Meylü ilâ mâ yuvâfiķu ammâ li-cemâli sûreti ve amme li-ĥüsni sîreti ve 

amme li-vuŝûli ilâ iĥsâni, en-nebiyyü ŝallallâhu `aleyhi ve sellem câmi`un li-žâlike 

küllihi, limâ `urife min cemâli ŝûretihi ve hüsni sîretihi ve lâ a`żame min iĥsânihi ileynâ 

ve minnetihi `aleynâ li-aĥadin mine’l-ħalķı. Ve tecibu münâŝaĥatuhu ŝallallâhu `aleyhi 

ve sellem. “Fe’d-dînü’n-naŝîĥatü lillâhi”
691

 bi-ŝıĥĥati’l-i`tiķādi ve’r-raġbeti fî 

maĥabbihi ve’l-bu`di min mesâħıţıhi ve’l-iħlâŝi fî `ibâdetihi. Ve’n-naŝîĥatü li-kitâbihi 

bi’l-îmâni bihi ve’l-`ameli bimâ fîhi ve taĥsîni tilâvetihi ve’t-taħaşşu`i `indehu ve’t-

ta`żîmi lehu ve tefehhümihi ve’t-tefeķķuhi fîhi ve’ž-žebbi `anhu min te´vîli’l-ġālîne 

ve’ţ-ţa`ni’l-mülĥidîne. Ve’n-naśîĥatü li-Resûlihi bi’t-taŝdîķi bi-nübüvvetihi ve bežlu’ţ-

ţâ`ati lehu fîmâ emera bihi ve nehyi `anhu. Ve mu´âzeretihi ve nuŝretihi ve himâyetihi 

ĥayyen ve meyyiten ve iĥyâ´ihi sünnetehu bi’ţ-ţalebi ve’ž-žebbi `anhâ ve’n-neşrihâ ve’t-

taħalluķi bi-aħlâķihi’l-kerîmeti ve âdâbihi’l-cemîleti ve’d-da`veti ilallâhi ve ilâ kitâbihi 

ve ilâ resûlihi ve’l-`ameli bihâ ve bežli’n-nüfûsi ve’l-emvâli dûnehu ve mücânebeti men 

raġıbe `an sünnetihi ve buġżıhi ve’t-taĥžîri minhu ve’ş-şefķati `alâ ümmetihi ve’l-baĥśi 

`an ta`arrufi aħlâķihi ve siyerihi ve âdâbihi ve’ś-ŝabri `alâ žâlik.
692

 Ve mimmâ yecibu 

                                                 
691 Buhârî, “Îmân”, 40. bâb başlığı; Müslim, “Îmân”, 95; Ebû Dâvûd, “Edeb”, 4944; Tirmizî, “Birr ve Salât”, 1926; 

Nesâî, “Bey`”, 4199. 
692 Hz. Peygamber’e muhabbetin göstergelerinden biri de onu çok zikretmekle berâber, ona büyük bir saygı 

göstermek, adını anarken onu yüceltmek, kendisinden söz edildiğini işitince derin bir tevâzu içinde ondan ayrı kalışın 

hüznünü duymaktır. Onu sevmenin bir alâmeti de onun sevdiği kimseleri sevmektir. [124b] Resûl-i Ekrem’in hanımı 

olması veya soyundan gelmesi gibi sebeple Ehl-i beyt mensuplarına, Muhâcirîn ve Ensâr’dan olan ashâbına muhabbet 

beslemektir. Peygamber (a.s.)’a ve onun yakınlarına düşmanlık besleyenlere düşman olmak, onlara kin besleyen ve 

sövüp sayanlara buğzetmek de Peygamber sevgisinin belirtilerindendir. Çünkü birini seven onu sevdiğini de sever. 

“Sevdiğimin sevdiğini kalbim de sever.” Peygamber sevgisinin göstergelerinden biri de, Resûlullâh’ın Allah’tan 

vahiy yoluyla alıp getirdiği Kur´ân-ı Kerîm’i, onun sünnetini, haddelere riâyeti, dünyâda zühdü, fakrı tercih etmeyi ve 

hak bilirliği sevmektir. Muhabbetin hakikati, sûretin yâhut sîretin güzelliğinden dolayı veya ihsâna kavuşmak 

maksadıyla gönle muvâfık olana meyildir. Hz. Peygamber (s.a.v.), cemâl-i sûret ve hüsn-i sîretiyle ve bize ihsânından 

daha büyük bir olmaması dolayısıyla bunların hepsini kendinde toplamıştır. Öyleyse onun bize nasîhatini tutmak 

gerekir. “Din dürüsttlük ve samimiyettir.” Allah’ın birliğine samimiyetle inanmak, O’nu sevip râzı olduğu şeyleri 

yapmak, râzı olmadığı ve gazabına sebep olan işlerden uzak durmak, samimiyetle ibâdet etmektir. Kitâbı için 

dürüstlük ve samimiyet; öncelikle Kur`ân’ın Allah kelâmı olduğuna îmân etmek, sonra bu kitâbın içinde 

buyurduklarını uygulamak, onu güzel bir şekilde ve huşû içinde okumak, ona lâyık olduğu şekilde saygı göstermek, 

onu anlamaya çalışmak, ona karşı çıkanlar ve onu maksadını aşacak şekilde yorumlayanlara karşı çıkmaktır. Resûlü 

için dürüstlük ve samimiyet; onun Allah’ın elçisi olduğunu kabul etmek, emrettiği ve yasakladığı konularda ona 

bütün gücüyle itâat etmek, onun getirdiği dini Resûlallah hayâttayken ve vefâtından sonra da desteklemektir. 

Resûlallah yaşadığı sürece dürüstlük ve samimiyet, onun sünnetine yapışmak ve onu yaymak, başkalarını sünneti 

yaşamaya teşvîk etmek, onun güzel ahlâkı ve edebiyle ahlâklanmak, insanları Allah’ın dinine, kitâbına, resûlüne 

inanmaya, Resûl’ün sünnetine sarılmaya ve onunla amel etmeye dâvet etmek, bu uğurda canlarını ve mallarını fedâ 

etmek, onun sünnetine önem vermeyip uzaklaşanlara uzak mesâfede durmak, onlara buğzetmek, insanları onların 

kötülüğünden sakındırmak, Resûlallah’ın ümmetine şefkat beslemek, onun ahlâkını, yaşayışını ve fazîletlerini 
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lehu ŝallallâhu `aleyhi ve selleme tevķīruhu ve birruhu.
693

 Ve en lâ yeteķaddeme beyne 

yedeyhi
694

 ve lâ yerfe`a’l-eŝvâtü fevķa ŝavtihi
695

 ve yuġażża’ŝ-ŝavtü `indehu
696

 ve lâ 

yec`ale du`âhu ke-du`â´i [125
a
] ba`żinâ ba`żen.

697
 Ve ta`zîruhu bi’l-mübâlaġati fî 

ta`żîmihi ve nuŝretihi ve i`ânetihi ve `âdetü’ŝ-ŝaĥâbeti raďıyallâhu `anhum fî žâlike’l-

mübâlaġati ve levi’staķŝaynâ mâ vüride `anhum fî žâlike le-ţâle ve hum ve in bâleġū fî 

žâlike fe-lem yebluġū mâ huve ĥaķķuhu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ve mâ aĥadün 

mine’l-beşeri yeţîķu’l-ķıyâme bi-ĥaķķıhi `ale’t-temâmi, lâkin yaĥsebu ţâķatihi. Ve 

ĥürmetühu ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ba`de mevtihi ve tevķīruhu ve ta`żîmuhu lâzimün 

kemâ kâne fî ĥayâtihi ve žâlike `inde žikrihi ve žikri ĥadîśihi ve sünnetihi ve 

semâ`i’smihi ve sîretihi ve mu`âmeleti âlihi ve `ıtratihi. Fe-vâcibun `alâ külli mü`minin 

metâ žekerahu ev žükira `indehu en yuħďa`a ve yaħşe`u ve yetevaķķaru ve yüsekkine 

min ĥareketihi ve ye´ħužü fî heybetihi ve iclâlihi bi-mâ kâne ye´ħužü bihi nefsehu lev 

kâne beyne yedeyhi ve yete´eddebe bi-mâ eddebenallâhe bihi. Ve hâžihi kânet sîrete’s-

selefi’ŝ-ŝâliĥi ve’l-e´immeti’l-mâżîne raďıyallâhu `anhum. Ve kâne Ŝafvânü’bnü 

Süleymin raďıyallâhu `anhu ižâ žükira’n-Nebiyyü ŝallallâhu `aleyhi ve selleme bekâ fe-

lâ yezâlü yebkâ ĥattâ yeķūmu’n-nâsu `anhu ve yetrukûhu. Ve kâne Mâlikü’bnü Enesin 

raĥimehullâhu `aleyhi lâ yuĥaddiśü bi-ĥadîśi Resûlullâhi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem illâ 

ve huve `alâ vuďû´in li-iclâlihi. Ve rüviye ennehu kâne yaġtesilü ve yeteţayyebu ve 

yelbesu śiyâben cüdüden ve sâcetü ve ta`ammemu ve yeďa`u `alâ re´sihi ridâ´ehu ve 

tulķā lehu minaŝŝatün fe-yeħrucu ve yeclisü `aleyhâ ve `aleyhi’l-ħuşû`i ve illâ yezâlü 

yubaħħaru bi’l-`ûdi ĥattâ yefruġa min ĥadîśi Resûlillâhi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem. Ve 

lem yekün yeclisu `alâ tilke’l-minaŝŝati illâ ižâ ĥaddeśe `an Resûlillâhi ŝallallâhu `aleyhi 

ve sellem.
698 

Ve min tevķīrihi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem tevķīru aŝĥâbihi
699

 ve’l-

                                                                                                                                               
öğrenmeye çalışmak, bunları kendine hay3at tarzı yapmak için gayret göstermektir. 
693 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 524-525. Ayrıca bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, II, 34-46. Tercüme için bk. 

M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 347-370. 
694 el-Hucurât 49/1. 
695 el-Hucurât 49/2. 
696 el-Hucurât 49/3. 
697 en-Nûr 24/63. 
698 Resûlallah’ı yüceltme ve ona karşı görevlerini yerine getirme: Hz. Peygamber’in hükmünün önüne geçmemek, 

sesini onun sesinden çok yükseltmemek, sesini kısarak konuşmak, birbirini çağırır gibi onu çağırmamak, [125a] Onun 

itâbı tâzimi, nusreti ve iâneti hususunda aşırıya kaçılması dolayısıyladır. Sahâbenin âdeti de böyledi ki onlardan vârid 

olanları bir araya getirseydik söz çok uzardı. Böyleyken, onlar dahi bu hususta aşırıya kaçtılarsa bile onun hakkını 

edâ edememişlerdir. Çünkü beşerden bir kimseye onun hakkını tamamen edâ etmeye tâkat yoktur. Herkes tâkati 

nisbetinde bunu yapar. Peygamber Efendimiz hayâttayken ona nasıl saygı göstermek gerekiyorsa, vefâtından sonra da 

aynı şekilde hürmet etmek, şahsını yüceltip saygı göstermek gerekir. Bu saygı adını anınca, hadîsini ve sünnetini 

zikredince gösterileceği gibi, bir başkasının onun adını anıp yaşama tarzından söz ettiğini, yakın çevresinden 

bahsettiğini, Ehl-i beytini ve ashâbını dile getirdiğini duyunca da gösterilecektir. Bir mü`min, Peygamber 
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imsâkü `ammâ şecera beynehum ve tevķīru müşâhedihi min Mekkete ve’l-Medîneti ve 

mu`âhedihi ve mâ lemesehu ev `urife bihi. Ve eftâ Mâlikün fî men ķāle: “Türbetü’l-

Medîneti redîetün.” [125
b
] bi-ďarbi śelâśîne dirreten ve emera bi-ĥasbihi ve kâne lehu 

ķadrun. Ve ķāle: Mâ aĥvecehu ilâ ďarbi `unuķihi, türbetün düfine fîha’n-Nebiyyü 

ŝallallâhu `aleyhi ve selleme. eŝ-Ŝalâtü `aleyhi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem, naķale’l-

Ķāďî `Iyâżun el-icmâ`a `alâ vücûbihâ ve’ħtelefû: Hel yekfâ fi’l-`ömri merreten ev külle 

mâ žükira ev fî külli ŝalâtin? `Alâ mâ `urife beyne’l-`ulemâ´i ve ķavlu’ţ-Ţaberî enne 

maĥmele’l-âyeti `ale’n-nedbi bi’l-icmâ`i maĥmûlün `alâ mâ zâde `alâ žâlike. Ve ķad 

cema`anâ elfâże’ŝ-ŝalâti fî kitâbinâ el-müsemmâ Şifâ´ü’s-sekâm fî ziyâreti ħayri’l-

enâm.
700

 

Hâžâ Ķaŝîdetü İmâm es-Sübkî li-Mevlidi’n-Nebiyyi `aleyhi’ŝ-ŝalâtü ve’s-

selâm 

Temelleke ķalbî nesîmun serâ 

Yesrî min naĥvi Ümmi’l-ķurâ 

Ve heyyecenî neşratü’l-Yeśribî 

Fe-fâżat dümû`î mimmâ cerâ 

Fe-fi’l-ķālbi men žâ heven müz`icün 

                                                                                                                                               
Efendimiz’in adını andığında veya bir başkası onun yanında Resûlallah’dan söz ettiğinde hemen tevâzu göstermeli, 

itâatkâr ve saygılı bir tavır takınmalı, duygulanmalı, daha sakin bir hâl almalıdır. Peygamber Efendimiz’in huzûrunda 

olsaydı ona karşı nasıl davranacaksa öyle davranmaya, Allah Teâlâ’nın bizden istediği şekilde ona en üstün edebi 

göstermeye çalışmalıdır. Böyle yapmak her mü´minin görevidir. Nitekim ashâb-ı kirâm ve tabiîn efendilerimiz ile 

büyük âlimlerimiz böyle yapardı. Safvân ibn Süleymân (r.a.) Resûl-i Ekrem (s.a.v)’in adı anılınca ağlamaya başlardı. 

O kadar çok ağlardı ki, insanlar onu bırakıp giderdi. İmam Mâlik b. Enes, Hz. Peygamber’den hadîs rivâyet edeceği 

zaman önce boy abdesti alır, güzel koku sürünür, yeni elbiselerini giyer, sarığını sarar, ridâsını başına alır, ağırbaşlı 

ve saygı uyandıran bir edâ ile dışarı çıkıp kendisi için hazırlanmış olan kürsüye gelip otururdu. Hadîs rivâyeti sona 

erene kadar yanan buhurdanlıktan da etrafa güzel kokular yayılırdı. Başka bir rivâyete göre de İmam Mâlik o kürsüye 

sadece Resûlallah’den hadîs rivâyet edeceği zaman otururdu. 
699 Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl, s. 525-526. Ayrıca bk. Kādı İyâz, eş-Şifâ, II, 52-62. Tercüme için bk. 

M.Yaşar Kandemir, Şifâ-i Şerîf Şerhi, II, 388-415. 
700 Hz. Peygamber’in ashâbına saygı: Peygamber Efendimiz’e duyulan saygının bir gereği de onun ashâbına saygı 

göstermek, onların bizim üzerimizdeki haklarını bilip takdîr etmek ve onları kendimize örnek almaktır. Resûl-i 

Ekrem ile ilgili şeylere değer verip hürmet etmek; Mekke’de, Medine’de yaşadığı yerlere ve uğradığı mahallelere, 

dokunduğu nesnelere ve bugün onunla ilgili olduğu bilinen şeylere önem vermek onun şahsına saygı ve sevgi 

göstermek demektir. İmam Mâlik, halkın değer verdiği bir adamın “Medine toprağı kötüdür.” dediğini duyunca, 

[125b] ona otuz kırbaç vurulmasına dâir fetvâ vermiş, ayrıca bu şahsın hapsedilmesini emretmiş ve şöyle demiştir: 

“Hz. Peygamber’in defnedildiği bir toprağın temiz olmadığını söyleyen kimse, esasen boynunun vurulmasını hak 

etmiştir.” Kâdı İyâz şöyle nakleder: Hz. Peygamber’e salât ü selâm getirmenin farz olduğu konusunda âlimler görüş 

birliği içindedir. Ancak insanın ömründe bir defa salât u selâm getirmesinin mi yoksa Hz. Peygamberin adını her 

anmada mı salâvât getirilmesi gerektiği konusunda ihtilâf etmişlerdir. Taberî, bu ayetteki (Ahzab 33/56) salât u selâm 

emrinin farz değil mendub olduğunu söylemiş, hatta bu konuda ulemâ arasında fikir birliği olduğunu ileri sürmüştür. 

Biz salât konusundaki görüşleri Şifâ’ü’s-sekâm fî ziyâreti hayri’l-enâm isimli kitabımızda topladık.  
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Ve fi’l-ķalbi men žâke mâ ażmerâ 

Fe-lâ tes´elnî `an ĥâletî 

Ve `an faķdi `aynî ležîžü’l-kerâ 

Ve `an cismin nâĥili’l-mâĥili 

Ve da` mâ semi`te ve ħuž mâ terâ 

Fe-ķalbî men ĥaraķa fî leżâ 

Ve feyżu dümû`î len taĥserâ 

Ve mâ en `ahidte’l-hevâ hâkežâ 

Ve lâ en semi`te bihi muħberâ 

Ve lakin ķatlî hevâ Ţaybetin 

Ġadtü lâ tübâ`u ve lâ tüşterâ 

Fe-billâhi ŝaĥbî in cezzetüm 

Bi-tilke’r-runâ ve bi-žâke’t-terâ 

Efîďû medâ ma`aküm `indehâ 

Vebeśśû lehâ şevķī el-ekberâ 

[126
a
] Ve ķūlû irĥamû müdnefen fîkumu 

Ve ûlû `abîdükümu’l-aŝġarâ 

Ve cûdû bi-vaŝlin `alâ cismihi 

Fe-ķad seffehe’ş-şevķu mimmâ yerâ 

Ve bi’llâhi ķūlû li-hâže’d-delîli 

Ye´ummu bine’l-minhacü’l-aķŝarâ 

Ve lâ taħşe min farţi ţûli’l-mesîri 

Fe-ķāŝıd Aĥmede len yażcerâ 

`Adimtü ıśţıbârî fe-mâlî ķarâri 
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Ve `an miśli
701

 Ţaybetin len yaŝberâ 

Ve’fşet dümû`î sırra’l-maŝûni 

Ve mâ küntü’ktümu ķad ażharâ 

Ve baĥĥat bi-vecdî ve ležže’l-hevâ 

Ve lâ lâyimun fî hevâhâ yerâ 

Ħalîlî ceddâ ve ĥaśśe’l-maţıy 

Ve lâ śeniyâ fi’ġtinâmi’s-serâ 

Fe-Ţaybetün a`lâmuhâ ķad bedet 

Ve’hdet lenâ miskühe’l-ežferâ
702

 

Ve fâĥa şemîmu `anberin bihâ 

Fe-ense’r-reyyâĥînu
703

 ve’l-anberâ 

Ve `aţţarati’l-kevnu min neşrihâ 

Fallâhi Ţaybetün mâ a`ţarâ 

Ve râĥat rabâhâ raĥaben bihâ
704

 

Ve câdet li-ďayfânihâ bi’l-ķarâ 

Ve Mekketü min şerefin mâdiĥin 

`Alâ ķadrihâ bi-menî`i’ž-žerâ 

Ve ĥürmetühâ `ażumet fi’l-ķulûbi 

Ve Ka`betühâ tebheru’l-manżarâ 

Fe-hel ba`du hâže’ŝ-ŝabbi sivâ 

Rükûbu’l-feyâfî ve cežbü’ś-śerâ
705

 

Ve hel yenbeġī ba`de hâžâ maķāmun 

                                                 
701 “şelle” 
702 “sekehe’l-ežferâ” 
703 “fe lem nesâ er-reyyâĥînu” 
704 “ve ĥassâtehâ” 
705 “ceddetü’ś-śerâ” 
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Ve men yeķumu’l-yevme len ya`žerâ 

Fu´âdiye’l-`aķīķi sebâ mühcetî 

Ve ĥaţame’l-ĥaţîmu
706

 bi-ķalbî serâ 

Fe-billâhi yâ ŝâĥu ķıf bi’ŝ-ŝafâ 

Ve nâde fu´âdî bihi ve`nżarâ 

Ve illâ fe-fi’l-Ĥicri ev fi’l-Maķāmi 

Evi’r-Rükni ev Zemzemi ev Ĥirâ 

[126
b
] Fe-tilke’l-meşâ`iru lâ ta`dühâ 

Ve ţavvef bi-hâ meş`aran meş`arâ 

Ve yâ ķalbu rifķan bi-cismî en-naĥîli 

Ve mehlen fe-yûşekü en yażferâ 

Ruveyyedeke hâže’l-hevâ fe’lležî 

İmâmüke a`żamun en yaĥżarâ 

Temellek ķalbeke mâ ķad semi`te 

Fe-lev şâhedet `ayneyke’l-manżarâ  

Ve ķabrü’n-Nebiyyi ve tilke’r-riyâż 

Ve’bŝarte manżarahe’l-ezherâ 

Ra´eyte maķāmen yefûtü’l-maķāl 

Ve ĥalfu’l-muħbiri ķad aķŝarâ 

Ve lem tera ķavlen bihi ķad vefâ 

Ve lâ `aşera’l-ħabere’l-muħberâ 

Hunâlike min ĥubbihi ŝâdıķun 

Yübeyyinü ve men ĥabbehu müfterâ 

                                                 
706 “ĥażmu” 
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Hunâlike yedrî maŝûne’d-dümû`i 

Ve tefennî fe-yebķı’d-deme’l-aĥmerâ 

Ve in fezte minhu bi-neyli’l-münâ 

Fe-ķad rabiĥte ŝafķahu’l-müşterâ 

Ve illâ feyâ `aśreten lâ tuķālü  

Ve men lî eţma`u en yaġferâ 

Ve men irtecâ nef`ahu fi’l-me`âdi 

Ve men lî ižâ verede’l-maĥşerâ 

İžâ eħaže’l-Muŝţafâ bi-yedî 

Veśıķtü bi-ĥabli veśîķa’l-`urâ 

Ve in ŝadde`anî ve ĥâşe’l-kerîmu 

Fe-yâ żay`atü’l-`ömri mâ aħserâ 

Fe-nefsüke lem va`ħŝuŝan bi’l-`itâbi 

Fe-ķad a`žera’l-yevmu men enžerâ 

Velâkin żannî yeranî cemîlün 

Ve bi’l-Muŝţafâ münceden mü´eśśerâ 

Fe-ķad menne bi’l-cûdi ķable’s-su´âli 

Ve a`ţa’l-cezîle ve mâ enżarâ 

Fe-yâ eyyühe’s-Seyyidü’l-müctebâ 

Bikellâhu ežhebe `anni’l-mirâ 

Ve yâ şehra mevlidihi ķad bedâ 

Fîke Aĥmedun ķadreke len yaķderâ 

[127
a
] Ve yâ yevme’l-iśneyn ķad ci´tenâ 

Bi-ĥayri’l-berâyâ huden münžerâ 

Fe-ķassün ve eşyâ`uhu ħabberû 
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Bi-mevlidihi ķable en yażharâ 

Ve Tevrâtü Mûsâ bihâ žikruhu 

Ve İncîlü `Îsâ bihi beşşerâ 

Ve nâru’l-Mecûsî ħabet `indehu 

Ve eyvânü Kisrâ bihi kesserâ 

Ve bi’ş-Şâmi minke eďâ´et ķuŝûru 

Bi-nûri cebînike ižâ esferâ 

Vülidte mükemmilü dîni’l-ilâhi 

Ve min ķabli ķad küntü müstenżarâ 

Ve’kmelte bünyâne ķaŝri’l-melîki 

Fezente’l-binâ´e li-men ebŝarâ 

`Alevte bi-aŝli refî`i’ž-žürâ 

Min ledün Âdeme `unŝuran `unŝurâ 

Ve ĥuztü’l-feħħâru `alâ külli ķavmin 

Ve seddethum ma`şeran ma`şerâ 

Tenâķale nûruke min Âdemin 

İlâ Hâşimi muţahharan muţahharâ 

İlâ vâlidin
707

 lemmâ ġadâ 

`Alâ binti Nevfelin ķad ebŝarâ 

Fe-nâlethu Âminetü binti Vehbin 

Ve nâlet bihi şerefü’l-ekberâ 

Ve kânet eĥaķķu ve evlâ bihi 

Ve min külli ünśâ bihi aĥderâ 

                                                 
707 Metinde “leke” kelimesi eklenmiş. 
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Ve evlet bihi Benû Zührete rif`aten 

Ve fî žâlike’l-ķavli lâ yemterâ 

Femâ vecedet śiķle ĥamlin bihi 

Ve lâ şa`arat bi’lležî ķad`arâ 

İlâ en etâhâ minellâhi âtin 

Ĥamelet bi-seyyidi hâže’l-verâ 

Ve lem yebķa cinne ve lâ kâhine 

`Ale’l-arżi illâ bihi ħabberâ 

Secedet `alâ `arżin lemmâ vülidet 

Ve ţarafüke naĥve’s-semâ´i mübŝirâ 

Fe ente’l-müberrâ´u min külli mâ 

Yeşînu ve že’l-ķavli lâ yufterâ 

 [127
b
] Ve’nte’lležî kâneti’s-semâ´u 

Bihi `ammeti’l-beledu’l-aķferâ 

Ĥalîmetü müž eħažetke rażî`an 

Bedâ becĥahâ ķable en taŝderâ 

Ve sa`dü Benî Sa`îdin iž ente fîhim 

`Ażîmun ve levlâke lem yüžkerâ 

Hunâke şaķķa fu´âdeke śümme 

Müli´e ĥikmeten ba`de en ażharâ 

Ve bânet leke’l-mu`cizâtü’lletî 

Tedüllü `aleyke bi-ġayri’mterâ 

Fe-ŝallî’l-ilâhu `aleyke kemâ 
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Yelîķu bi-ķadrike en yüžkerâ
708

 

                                                 
708 Ümmü’l-kurâ tarafından esen bir rüzgâr kalbimi kendine esîr etti. Medîne’ye âit bir dâvet beni galeyâna getirdi, 

akan gözyaşlarım sel oldu taştı. Kalpte aşk u muhabbeti olan sükûnet nedir bilmez; kalpte bu hâle sâhip olan kişi 

hâlini gizlemez. Bana hâlimden soru sorma artık! Uykunun lezzetini kaybeden gözümden, tâkatsiz ve bîçâre 

bedenimden... İşittiğini bırak, gördüğüne bak! Yanan kalbim daha da şûlelendi; sel olmuş gözyaşlarım artık durmak 

nedir bilmiyor. Aşka böyle bağlanmamışsan eğer, ona dâir bir haber işitmemişsindir. Benim katlim ise Medîne’nin 

aşkından ötürüdür. Kendimi aşkına öyle verdim ki o ne satın alınır ne de ona müşteri olunur. Ey dostlarım! Bu 

kifâyetsizlik ve inkıtâ sebebiyle benden uzaklaşırsanız, Allah için sizinle olan emânetimi sevdiğimin nezdine 

ulaştırınız, iştiyâkımı onun makāmına arz ediniz. Deyiniz ki, sizin aşkınızdan ötürü bîtâb düşene merhamet 

buyurunuz ve bu âciz ve kıymetsiz bîçâre kula sâhip çıkınız, onun cismine vuslatı ikram ediniz. Çünkü gördüğü şevk 

dolayısıyla küstahlık etmiştir, aşk yolunda cesur bir işe soyunmuştur. Bu rehber için deyiniz ki bizimle berâber en 

kısa yol (aşk yolu) uğruna başı çekerdi. Mesâfenin fazlalığından ötürü korkuya kapılma, sen asla hoşnutsuz 

etmeyecek olan Ahmed’e yönel! Tahammülüm artık tükendi, karârım yok. Medîne gibisinin ayrılığına asla 

dayanılmaz. Saklı sırrımı gözyaşlarım ifşâ etti, ben de âşikâr olanı gizlemedim. Vecdimden ötürü sesim kesildi ve 

aşkın lezzeti ziyâdeleşti. Hiçbir kınayıcı aşkın lezzetini görüp idrâk etmez. Dostum! Elinden geleni esirgeme ve 

binekleri hareketlendir. Ekâbirin ganîmet elde etme çabasına îtibar etme, onlardan yüz çevir! İşte Medîne’nin 

alâmetleri göründü, bize güzel kokulu miskini iletti. Onunla birlikte hoş kokulu bir esinti geldi de reyhan ve anber 

gibi diğer kokuları unutturdu. Âlem onun kokusunun yayılmasından ötürü mahlûk niteliği kazandı. Allah için Medîne 

ne de güzel kokar! Güzelliği misâfirini hoş karşılayacak şekilde esti, misâfirlerine güzelliğini büyük bir 

âlicenaplıkgösterdi. Ve Mekke’ye gelince orası öyle bir yerdir ki şerefinin büyüklüğü medhedenin sözüyle 

anlaşılmaz. Onun hürmeti kalplerde pek yücedir ve ondaki Ka’be her türlü görüşü ışıklandırır. Aşkın bu 

mertebesinden sonra sahrâların bineği ve toprağın çekişinden öte bir şey mi var? Bu makāma erdikten sonra daha ne 

gerekir? Böyle bir şeyi ileri süren o gün özür beyân edemez. Sînem kalbimin en gizli yerini kendine râm etti. 

Ka’be’nin Hatîm kısmı kalbimi kırıp parçaladı. Ey dost! Safâ tepesinde dur ve sîneme nidâ edip nazar kıl! Eğer Safâ 

tepesinde olmazsa Hicir’de, Makām-ı İbrâhim’de, Rükn-i Yemânî’de, Zemzem kuyusunda yâhut Hira dağında bunu 

yap! Menâsikin yapıldığı bu duraklarda sakın haddi aşmayasın, birinden diğerine tertîb üzere bu menâsiki îfâ et! Ey 

tâkatsiz düşen cismime refâkat eden ve tez zamanda muvaffak olması için ona mühlet veren kalbim! Bu aşk seni de 

âheste kılar, çünkü o huzûruna varılan en büyük imâmdır. İşittiğin şey husûsunda gözlerin başka bir şey görse bile 

kalbine sâhip ol! Gördüğün yer Nebî’nin kabri ve cennet bahçeleridir ki en güzel ve en parlak manzaradır. Öyle bir 

makām gördün ki sözü hükümsüz bırakır, haber verenin doğruluk adına verdiği ahdi kifâyetsiz kılar. Aslâ ona lâyık 

bir söz veya ona yakın doğru bir haberin varlığını göremezsin. Onun sevgisinde sâdık olan bir alâmet vardır ki onu 

sevenin bu iddiâsıyla aslında iftirâ ettiğini beyân eder. Ancak samîmi gözyaşları tükenip de artık kan ağlayan bunu 

hakīkatiyle idrâk eder. Eğer murâdına ermekle birlikte ondan ötürü tedirgin olur, ürperirsen o zaman sen istenip de 

erilen şeyin övgüsünü kazandın. Aksi takdîrde bu beni affetmeyi murâd edenin nezdinde öyle bir sürçmedir ki dile 

gelmez. Âhirette hayrı umulan ve benim için mahşerde ortaya çıkan şey karşısında destek olur. Muhammed Mustafâ 

Efendimiz elimi tuttuğu zaman öyle bir ipi tutmuş olurum ki itimâda şâyân olan yegâne şeydir. Bana bir huzûrsuzluk 

vâkī olursa elbette kerem sahibi bundan münezzehtir. Ömrünü zâyi’ eden kendini nasıl da büyük bir zarara 

uğratmıştır! Halbuki nefsin itâba mazhar olmak için var değildir. Uyaran o gün senin için bir mâzeret kabûl etmez, 

burada uyarıldıktan sonra orada bir daha uyarılmazsın. Fakat hüsn-i zannım kendi kendimi güzel görmekte, çünkü 

Mustâfâ’nın şefâati ile ma’mûr ve mesrûr hâldedir. O istemeden önce cûd ve keremi ile ihsân buyurmuş, karşılıksız 

olarak ve bir şeye denk olmayacak şekilde şefâatini ikrâm etmiştir. Ey seçilmiş olan Seyyid-i kâinat! Allah senin 

varlığınla bizden kederi ve kavgayı gidermiştir. Ey o mübâreğin henüz girmiş olan mevlid ayı! Sende Ahmet vardır, 

bu yüzden kıymetin takdîr edilemez. Ey pazartesi gecesi! Bize yaratılmışların en hayırlısını hidâyet ve inzâr üzere 

getirdin. Râhipler ve tâkipçileri onun doğumunu zuhûr etmezden önce haber verdiler. Mûsâ’nın Tevrat’ında onun 

zikri vardır ve Îsâ’nın İncîl’i onu müjdeledi. Onun doğumu esnâsında Mecûsî ateşi söndü ve Kisrâ’nın eyvânı kırılıp 

çöktü. Senin nûrundan Şam’ın sarayları aydınlandı, çehrenin nûruyla üzerlerine gün ağardı. Allah’ın dînini ikmâl için 

doğdun, doğmadan önce de zaten beklenmekteydin. Rabbin sarayını tamamladın ve bakanlar için o binâyı daha da 

güzelleştirdin. Onu Âdem’in nezdinden alıp mertebe mertebe zirvelerdeki mevkīine, aslına yücelttin. Nûrun 

Âdem’den Benî Hâşim’e dek pâk sulblere geçti. Ve sonra babası Abdullâh’a intikāl etti. Nitekim Binti Nevfel onu 

gördüğü vakit Abdullah’a tâlip oldu. Ardından bu nûr Hz. Âmine’ye erişti, böylece en büyük şeref ona ulaştı. Bütün 

kadınlardan daha iffetli olan Hz. Âmine bu nûra en lâyık ve ehil sayıldı. Derece bakımından kabilesi Benî Zühre’nin 

en evlâsı o idi. Nitekim bu sözde kimse ihtilâf etmez. Hz. Peygamber’e hâmileliği esnâsında hiçbir külfet yaşamadı, 

onu doğurma esnâsında da bir ızdırap duymadı. Çünkü bu âlemin efendisini taşımaktaydı, ona gelen Allah’tan 

gelmekteydi. Efendimiz’in velâdeti esnâsında yeryüzünde haberdâr olmamış bir kâhin ve cinnî kalmadı. Doğduğu 

vakit yeryüzüne secde etti ve gözünü göğe dikti. Yâ Resûlallah! Sen her türlü halelden müberrâ olarak doğdun! Bu 

söze aslâ noksanlık atfedilemez. Sen o kimsesin ki doğumunla yeryüzü ma’mûr oldu da gökyüzü virân kaldı. Halîme 

emzirmek maksadıyla seni aldığından îtibaren sütü vermeden önce hep sevinç duydu. Sen orada oldukça Halîme’nin 

kabîlesi Benî Sa’d için öyle bir saâdetti ki sen olmasaydın bilinmezdi. Orada sadrın yarıldı da sonra kalbin çıkarılıp 

hikmet ile dolduruldu. Senin mertebene delâlet eden bu mûcize hiç kimseye âşikâr olmadı. Allah sana senin kadrine 

lâyık ve zikredilmeye şâyân bir şekilde salât u selâm eylesin. Takıyyüddîn es-Sübkī, Seyfü’l-meslûl `alâ men sebbe’r-
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Mi`râcu’n-Nebiyyi Ŝallallâhu `Aleyhi ve Selleme 

Gel berû ey `aşķ odına yanıcı 

Kendüyi ma`şûķa `âşık sanıcı 

Dinle gel mi`râcın ol şâhın `ayân 

`Âşık isen `aşķ odına ţurma yan 

Bir düşenbih gicesi taĥķīķ ħaber 

Leyle-i Ķadr idi ol gice meger 

Ol hümâyûn-baħt ol ķadri yüce 

Ümmehânî evine vardı gice 

Anda iken nâgehân ol yüzi aķ 

Cennete var didi Cebrâ´îl’e Ĥaķķ 

Bir muraŝŝa` tâc bir ĥülle kemer 

Hem daħi al bir Burâķ-ı mu`teber 

Ol ĥabîbime ilet binsün anı 

`Arşımı seyr eylesün görsün beni 

“Ma`lûm ola ki İmâm Buħârî rivâyetinde Ķatâde ve Enes bin Mâlik raďıyallâhu 

`anhumâdan rivâyet olduķdan soňra Fetĥu’l-bârî ŝâĥibi İbn Ĥacer rivâyetinde, Ħâce-i 

kâ´inât ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ĥażretleri Ümmühânî ħânesinde [128
a
] yatmış idi. Ol 

gece saķfü’l-beyt şaķķ olundu. Maĥall-i mezkûrdan Ĥażret-i Cibrîl nüzûl edüp ħâne-i 

sa`âdetden alup Mescid-i Ĥarâm’a getürüp orada yanı üzeri yatırdı. Henüz Faħr-i kâ´inât 

ĥażretleri ħâb-âlûd idi. Mescid-i Ĥarâm’dan daħi alup Burâķ-ı şerîfe bindirdi.”
709

 Ķavl-i 

eşher ve aķvâya göre bi`śet-i seniyyeniň on ikinci senesi şehr-i receb-i şerîfiň yigirmi 

yedinci leyle-i mübârekesinde mekân ve cihetden münezzeh olan Ĥaķķ sübĥânehu ve 

Te`âlâ Ĥabîb-i muhteremini teşrîfen ve ta`żîmen `acâ´ib-i mülk ve melekûtunu seyr 

etdürüp göstermek içün semavât-ı seb` üzere çıkararak on mertebe `urûc-i risâlet-penâhî 

                                                                                                                                               
Resûl, Süleymâniye Kütüphânesi, Süleymâniye Bölümü, nr. 319, vr. 66a-67b. Ayrıca bk. Hacı Beşir Ağa Bölümü, nr. 

657, vr. 196a-197a; Yeni Câmi Bölümü, nr. 209, vr. 54a-55a; Şehid Ali Paşa Bölümü, nr. 790, vr. 107b-110a. 
709 Bakī, Meâlimü’l-yakīn, II, 10-11. 
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vâķi` olmuşdur ki yedisi semavât-ı seb`a ve sekizincisi sidretü’l-müntehâya 

ţokuzuncusu aķlâm-ı `âliyâtıň ŝadâları işitildiği müstevâ denilen maĥall-i mukaddese ve 

onuncusu `arş-ı a`lâya varıncaya ķadar idi. Tafsil-i keyfiyyetiň icmâli şöyledir ki, kürsî-

nişîn-i `arş-ı berîn Efendimiz ĥażretleriniň Ķuds-i Şerîf’e ve andan `âlem-i bâlâya `urûc-

ı hümâyunları naŝŝ-ı şerîf-i Ķur´ân ve eĥâdîś-i ŝaĥîĥa-i ĥaķāyıķ-beyân ile mertebe-i 

śübût u taĥķīķda ve ol gece şeref-ŝudûr eden emr u fermân-ı İlâhî manţûķ-ı münîfi üzere 

Ĥażret-i Cibrîl `alleyhi’s-selâm istiŝĥâb buyurduġu Burâķ-ı sa`âdet-niţâķ ile Ŝafâ ile 

Merve meyânında kâ´in, ħâne-i sa`âdet-âşiyâne-i Ĥażret-i Ümmehânî’yi bi’t-teşrîf bir 

kavle göre Cenâb-ı Mîkâ´îl `aleyhi’s-selâm daħi berâber olduġu ĥâlde ol mefħar-i 

sekene-i zemîn ü âsmân, Burâķ-ı şerîfe rükûb ile kütüb-i mufaŝŝala ve mu`teberede bi’l-

eţrâf [128
b
] beyân olunduġu veçhile ibtidâ Ķuds-i Şerîf’e, ba`dehu semavât-ı seb`aya ve 

andan sidretü’l-müntehâya ba`dehu ķurb-ı serâ-perde-i `izz ü `alâya değin refâķat. Ve 

ba`dehu Cebrâil eyitdi: “Yâ Resûlallah, benim makāmım sidretü’l-müntehâ idi. Buraya 

ķadar mücerred žâtıňıza ta`żîm ve iĥtirâm içün geldim.” “Lev denevtü ħaţveten 

l’aĥteraķtü”
710

 `ibâresiyle ileriye gitmeğe bir dürlü muktedir olamayacaġından bahisle 

basţ-ı cenâĥ-ı ma`žeret etmiş idi. Ma`nâsı, eger buradan bir parmak ve yâħûd bir ħaţve 

öte gidersem envâr-ı esrâr-ı ilâhî ve tecelliyât-ı celîle-i sübĥânî perr u bâlimi iĥrâķ edüp 

yanarım demekdir. Andan öte daħi lisân-ı ķāl ve ķalem ile taĥrîr ve tavŝîfi mümkün 

olmayacak ŝûretde daha nice nice maĥâll-i münevvere ve âśâr-ı mukaddese görülür. 

Çoķ esrâr-ı `ażîme-i rubûbiyyet ve âśâr-ı celîle-i ulûhiyyet buyurulduķdan soňra artık 

zîrdân-ı sa`âdetlerinde bulunan Burâķ-ı şerîfiň mecâl-i seyr u ĥareketi bitmiş olduġu 

cihetle o daħi orada ķalaraķ işbu maķām-ı mu`allâdan öte `urûc buyurulacak maĥall-i 

mukaddese ve mübârekede seyr u ĥarekete ķābil ve rikâb-ı müsteţâblarına maħŝûŝ olan 

Refref-i revĥ-reftâra süvâr ile melâ´ike-i muķarrebîn ġāşiye-keşi ve ħavâŝŝ-ı sekene-i 

`arş-ı berîn taŝliye-ħân-ı pes ve pîşi oldukları ĥâlde `arş-ı a`żâm ve a`lâya ve andan daħi 

ţaraf-ı aķdes-i hüviyetden şeref-ŝudûr eden “Yâ Muĥammed üdnü minnî”
711

 ħiţâb-ı 

şeref-niŝâbına imtiśâlen tâ maķām-ı mu`allâ-yı “Ķābe ķavseyni ev ednâ”
712

ya `urûc ve 

teraķķī ve `avârıż-ı mâsivâllâh olan keyf ü kem-i mesâfeden bi’l-külliyye berî ve 

münezzeh olaraķ ķurb-ı celîl-i Cenâb-ı [129
a
] Mevlâ’ya ve ni`met-i tecelliyât-ı 

                                                 
710 Benzer bir rivâyet için bk. Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, VI, 278, nr. 6407; Ebu’ş-Şeyh İsfahânî, el-Azame, II, 677; 

Münâvî, Feyzü’l-Kadīr, IV, 78, nr. 4610. 
711 Bursevî, Rûhu’l-beyân, V, 121; Rûhu’l-beyân Tercümesi, XI, 47. 
712 en-Necm 53/9.  



164 

 

maħŝûŝa-i `ulyâya neyl u telaķķī ile “Ra´eytü Rabbî fî aĥseni ŝûretin”
713

 mıŝdâķ-ı 

şerîfi üzere tek u tenhâ ol Ĥabîb-i Ħudâ ve maĥrem-i ħâŝŝu’l-ĥâŝŝ-ı ħalvet-serâ-yı dîdâr-

ı kibriyâ ve mazhar-ı sırr-ı “Fe-evĥâ ilâ `abdihi mâ evĥâ”
714

 olduġu ĥâlde bî ĥarf u bî 

ŝavt envâ`-ı ħiţâb ve cevâb u münâcât ve istima`-ı kelâm ve keşf-i ĥaķīķī ve müşâhede-i 

dîdâr-ı sübĥânî ile kesb-i kemâl-i şeref ve imtiyâz buyurmuşdur. Ba`ż-ı fużalâ-yı eslâfıň 

Faħr-i âlem Efendimiziň rü´yet-i dîdâr-ı ilâhîye taŝavvuruyla nâ´il olduġunu 

mutażammın nażm olduġu ebyât-ı laţîfe-i Fârisiyyeden iki beyti her ne ķadar 

mübtedîniň tamâmıyla anlayacaġı şey´ değil ise de bu ħuŝûŝ ĥaķķında îżâĥ-ı merâma 

ziyâdesiyle muvâfık görüldüğüne binâ´en bu mahalle derc olunmuşdur:  

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Fe`ûlün] 

Muĥammed der mekân-ı bî mekânî 

Bedîd âncâ nişân-ı bî nişânî 

Kelâm-ı sermedî bî naķl be-şinîd 

Ħudâvend-i cihân râ bî cihet dîd
715

 

Ol refref-rân-ı `arŝa-i lâhût henüz ţaraf-ı semâya `urûc buyurmazdan 

muķaddem Beytü’l-Muķaddes’de kâ´in Mescid-i Aķŝâ’da tecemmu` eden ervâĥ-ı 

enbiyâ-i `iżâm ve nice biň melâ´ike-i kirâma İmâmu’l-aŝfiyâ’ ĥażretleri muķtedâ olup 

iki rek`at namâz daĥi ķıldırmış ve ba`dehu semavât-ı seb`ada yine kütüb-i mu`teberede 

beyân buyurulan tafŝîlât veçhile enbiyâ-i `iżâm `aleyhimü’s-selâm Efendimiz ile 

mülâķāt ve mükâmelât-ı seniyyeleri vuķu` bulmuş idi. Ĥâŝıl-ı kelâm cumhûr-ı 

muĥaddiśîn ve mütekellimîn ve fuķahâ-i muĥaķķıķīn aķvâl-i mevśûķa ve mežâhib-i 

mu`tebereleri bâlâda beyân [129
b
] olunduġu üzere ol şehsüvâr-ı miżmâr-ı esrâ evvelâ 

Burâķ-ı sa`âdet-niţâķa ve soňra Refref-i nâdîde-reftâra binüp tâ cemâlgâh-ı Cenâb-ı 

Ĥaķķ ħalvet-serây-ı ħâŝŝu’l-ĥâŝŝına ķadar `urûc ve teraķķī ile cânib-i vâcibu’l-vücûddan 

beyân-ı keyfiyyet-i mukaddese ve ĥâlet-i münezzehe üzere mübârek gözleriyle 

müşâhede ve Ķādir-i lâ yezâl ĥażretleri daħi bî ĥarf u bî ŝavt Ĥabîb-i Ekremiyle esrâr-ı 

rubûbiyyet ve ĥaķāyıķ-ı mevcûdâta müte`allık pek çoķ mükâleme eyledikden ve 

                                                 
713 Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 3234; Dârimî, Sünen, II, 1365, nr. 2195.  
714 en-Necm 53/10. 
715 “Muhammed mekânsızlığın bir mekânında, nişânsızlığın bir nişânını gördü. İlâhî kelâmı vâsıtasız olarak işitti, 

kâinâtın Hâlıkını cihetsiz olarak gördü.” Nizâmi-i Gencevî, Hüsrev u Şîrîn, Tahran 1960, s. 440. Tercüme için bk. 

Nizâmî, Hüsrev ve Şirin (trc. Sabri Sevsevil), İstanbul 1955, s. 365. 
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ümmet-i merĥûmesi ĥaķķında dil-ħ
v
âh-ı `âlîleri vech ile va`d-ı celîl ve müjde-i `ażîme 

nâ´il olduķdan ve beş vakit namâzıň ķılınması emr u fermânını daħi aldıķdan soňra 

şâyân buyurulan ruħŝat-ı celîle mûcibince yine leyle-i mežkûrede sâlifu’l-beyân ħâne-i 

Ĥażret-i Ümmühânî’ye şeref-baħş-ı `avdet buyurmuşlardır. Necm-i Dâye ĥażretleri 

“Keyfe tuĥyî’l-mevtâ
716

 âyet-i kerîmesiniň tefsîrinde buyururlar ki, meşâhir-i 

enbiyâdan üç mürsel ţaleb-i rü´yet ķılup “erinî” dediler. Ve her biri nâm-ı mahbûbu setr 

edüp ve ţalebde edebe ri`âyet etmek endâzesiyle her birine bir dürlü cevâb geldi. Ol 

Ĥażret-i Ħalîl-i Celîl `aleyhi’s-selâm “Rabbi erinî keyfe tuĥyî’l-mevtâ”
717

 dedi. 

Ĥażret-i İbrâhîm “Hâžâ rabbî”
718

 demekden murâdı ţaleb-i rü´yet arżûsunda idi. 

Ketmine mehâbet-i `azamet-i Celâl mâni` olup sükût eder idi. Ve su´âle fırŝat gözedir 

idi. Pes taķdîr aĥsen-i tedbire sevk edüp nâgâh Nemrûd-ı merdûd dedi ki “Men rabbuke 

yâ İbrâhîm?” Çünki Ĥażret-i `Alîm bi-žâti’ŝ-ŝudûr żamîr-i Ħalîl’de mużmer olana 

[130
a
] żuhûr buldurmak içün lisânına bunu icrâ etdi ki “Elležî yuĥyî ve yumîtü

.719
 

Nemrûd eyitdi ki “Ĥayy olduġunu gözüňle gördüň mü?” Pes Ĥażret-i Ħalîl, 

Nemrûd’dan bu maķāli ruħŝat-ı su´âle fırsat bulup ve derûnunda mevcûd olanı 

bahânesiyle bu su´âlde derc edüp “Rabbi erinî keyfe tuĥyî’l-mevtâ” dedi. Egerçi bu 

kelâmı Nemrûd’a cevâb olmaķ ŝuretinde sevķ etdi. Lâkin murâd-ı şerîfleri “Yâ Rab, 

seni baňa göster!” demek idi. Setr-i ĥâl içün “Keyfe tuĥyî`l-mevtâ” şeklinde gösterdi. 

Žikr-i müsebbeb irâde-i sebeb vechiyle zîrâ ĥaķīķat-i ĥayât müşâhede-i žât ile olur 

demek murâd etdi. Egerçi muħâţab bu remze a`lem idi ve lâkin nâ-maĥremden murâdın 

setr ķılup “Keyfe tuĥyî`l-mevtâ” dedi. Ammâ murâdı rü´yetullâh idi. Zîrâ Ĥażret-i 

Ħalîl kâse-i vuŝlatdan kirâren ve mirâren şarâb-ı ħullet nûş etmekle vücûd-i şerîfleri 

envâr-ı tecelliyâta mütemekkin ve şarâb-ı müşâhedâta mutavaţţın olmuş idi. Binâ´en `alâ 

žâlik, ţaleb-i rü´yetde edebe mâlik oldu ise lâ cerem Ĥażret-i Ĥaķķ’a ħoş gelüp “Ve 

kežâlike nûrî İbrâhîme melekûte’s-semâvâti”
720

 deyu tesellî buyurdu.
*
 Ya`nî “Yâ 

                                                 
716 “Ey Rabbim! Ölüyü nasıl dirilttiğini bana göster.” (el-Bakara 2/260.) 
717 el-Bakara 2/260. 
718 “İbrâhim, gecenin karanlığı onu kaplayınca bir yıldız gördü, Rabbim budur, dedi. Yıldız batınca, batanları 

sevmem, dedi. Ayı doğarken görünce, Rabbim budur, dedi. O da batınca, Rabbim bana doğru yolu göstermezse 

elbette yoldan sapan topluluklardan olurum, dedi. Güneşi doğarken görünce de, Rabbim budur, zîrâ bu daha büyük, 

dedi. O da batınca, dedi ki: Ey kavmim! Ben sizin Allah’a ortak koştuğunuz şeylerden uzağım.” (el-En`âm, 6/76-78.) 
719 “Rabbim hayât veren ve öldürendir.” (el-Bakara 2/258.) 
720 “Böylece biz, kesin îmân edenlerden olması için İbrahim’e göklerin ve yerin melekûtunu gösteriyorduk.” (el-

En`âm 6/75.) 
* Tefsîr-i Ķāşânî’de mežkûrdur ki “Ve lâ taķrabû mâle’l-yetîm” âyeti (el-En`âm 6/152, el-İsrâ 17/34) kerîmesinde 

mâldan murâd cemâlullâhdır. Yetîmden murâd Ĥażret-i Muĥammed’dir. Ya`nî sizler Ĥażret-i Muĥammed’in ţaleb 

etdiği rü´yet ţalebine teķarrüb etmeyin. 
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İbrâhîm bunda bizi bu göz ile görmek ķande olur. Lâkin saňa melekûtumuz temâşâsın 

etdirelim.” buyurdu. Ammâ Ĥażret-i Mûsâ ŝallallâhu `alâ Nebiyyinâ şarâb-ı 

mülâţafâtını ke´sât-ı mükâlemâtdan vi`â-yı üžn ile fetĥ etdi ise ķalbi sekrân ve lebi 

ĥayrân olmaġla ġalebât-ı şevķden ĥaşmet mürtefi` ve selebât-ı `aşķdan heybet müntefi` 

olup ţaleb-i rü´yetde [130
b
] kemâl-i taŝrîĥ ile “Rabbi erinî enżur ileyke”

721
 dedi. 

Ĥażret-i maĥbûb-ı muţlaķa işbu taŝrîĥ ħoş gelmemek gibi olur ise hemândem `aŝâ-yı 

kelâm ile te´dîb ve peyâm-ı ĥırmân-i merâm ile ta`rîk edüp “Len terânî”
722

 buyurdu. 

Ya`nî yâ Mûsâ bizi görmek ķande ve melekûtumuz seyrinde henüz fürû-mândesin. 

Velâkin unżur ile’l-cebeli.
723

 Ya`nî `âlem-i mülkde, Zebîr nâm ţaġa baķ deyu cevâb-ı 

ĥırmân ve `itâb-ı i`lân vâķı` oldu. Ammâ cenâb-ı seyyidinâ ve seyyidü’l- küll Ĥażret-i 

Muĥammed hâdiyu’s-sübül ŝallallâhu `aleyhi ve sellem işbu ţalebde ħużû`u ri`âyet ve 

edebde ħuşû`u ĥimâyet ķılup buyurdular ki “İlâhî erine’l-eşyâ´e kemâ hiye.” Ya`nî, 

“İlâhî eşyayı bize olduġu gibi göster.” Egerçi kelâm-ı şerîfi bu üslûba sevķ etdi velâkin 

murâd-ı şerîfleri “İlâhî seni bize göster!” demek idi. Zîrâ cümle eşyânıň vücûdu ve 

beķāsı Ĥażret-i Ĥaķķ’ıň celle şânuhu ķayyûmiyyet ŝıfatıyla tecellî etmesiyledir. Eşyâyı 

kemâhî bize göster demeniň ma`nâsı mir´ât-i eşyâda ķayyûmiyyetiň ŝıfâtın göster ki ol 

vâsıţa ile žâtıňı müşâhede edem demekdir. Nihâyet bu ħuŝûŝda hażmen li-nefsihi `adem-

i liyâķat iş`âr edüp “İlâhî bize seni görmek nice olur, lâkin maħlûķu olduġu gibi 

göreyim” demeği iżhâr ķılup edebe ri`âyet eyledi. Fe-lâ cerem ţâlib-i ŝâdıķ çünki ţaleb-i 

rü´yetde murâdın iħfâ edüp maţlûba `ilmle iktifâ gösterüp kemâl-i inkisârla `arż-ı merâm 

ķıldıysa bu vaŝfı Ĥażret-i Maĥbûb-ı ĥaķīķīye ħoş gelüp cemâl-i bî çûnun göstermek için 

da`vet olunmaġı [131
a
] mutażammın âyet-i kerîme inzâl edüp “Sübĥânelležî esrâ”

724
 

buyurdu. Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem envâ`-ı i`żâm ve aŝnâf-ı efħamla mi`râca da`vet 

olunup sa`âdetle nüh ţıbâķı zîr-i pâyinde ķılup ve evvelki seyrine `âlem-i esfelde 

Mescidu’l-Aķŝâ’ya efżâ ve ţârem-i a`lâda sidretü’l-müntehâ’ya müntehî olup belki “Lî 

ma`allâhi vaķtun lâ yeseu`nî fîhî melekün muķarrebün ve lâ nebiyyün 

mürselün”
725

 ŝadaķı żuhûr bulup ĥarem-i esrâr maĥrem-i muĥterem ve mihmân-ħane-i 

“Ebîtü `inde Rabbî”
726

de ďayf-ı mükerrem olduķda Cenâb-ı Ĥaķķ’dan ve ķıbâb-ı 

                                                 
721 “Rabbim! Bana Kendini göster, Sana bakayım.” (el-A`râf 7/143.) 
722 “Sen Beni göremezsin.” (el-A`râf 7/143.) 
723 “Ama dağa bak.” (el-A`râf 7/143.) 
724 el-İsrâ 17/1. 
725 Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 204, nr. 2159. 
726 Bezzâr, Müsned, nr. 9008. 
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muţlaķdan ħiţâb-ı `izzet vârid oldu ki, “Ey Ĥabîbim! İşbu dem mihmân-ı muĥteremsin, 

saňa bir vech ile imtiyâz vermek murâd-ı rubûbiyyetimdir ki nev`-i benî enbiyâdan bir 

nebîye i`ţâ olunmamış ola. Ve bu ŝâĥa-i `izzetden ber-murâd-ı `azîmet edesin ve bu 

ħuŝûŝda žât-ı nübüvvet-me´âbıň muħber ola ve murâdâtından mâ fi’l-fu´âdi sâĥa ve 

ĥużûr-ı `ażametime `arż ķıl.” Pes Ĥabîb-i `âlicenâb bu ħiţâb-ı müsteţâbıň bûyundan 

revâyiĥ-i ĥuŝûl-i merâmı şemm etdi. Meger ki bu ħâţıra dâ´imâ ħâţır-ı `âţırlarda 

mürtesem olurdu ki `izzet-i bende `ubûdiyyete göredir. Ve Cenâb-ı Feyyâż-ı Muţlaķıň 

“Kefâ bi’l-mer´i `an en yekûne lî `abden” deyu buyurduġu ħaber-i ķudsîsi bu merâma 

şâhiddir. “Âyâ Ĥażret-i Rabbü’l-erbâb bu ķuluna ‘`Abdim’ demek şerefi müyesser olur 

mu ola?” derler idi. Lâ-cerem bu fırŝatı ġanîmet bilüp eyitdi: “Ey Ĥażret-i Ħudâ-yı 

bende-perver žât-ı pür-`aţâ-yı bihter bu ķuluň bundan a`żam murâdı yoķdur ki baňa 

[131
b
] `abd ıţlâķ etmek `izzetiyle mu`azzez ķılasıň ki bu bendeniň aķŝâ-yı şerîfi 

`ubûdiyyet-i sulţânda ve ħıdmet-i cânândadır. Murâd-ı `âcizânem budur ki râye-i 

`izzetimi fevķa’l-`ulâda naŝb buyurup ve menşûr-i ĥürmetimi `arş-ı a`lâda śebt edüp 

ķulum diyesin.” Çünki Ĥażret, ķavs-i iħlâŝdan tîr-i ricâyı tilķā-yı medyen-i hedef-i 

rıżâya perrân etdi. Hemândem mehbet-i icâbetden riyâĥ-ı isticâbet hubûb edüp 

ĥabîbiniň bu ĥil`atle mütaħalli` ve serâ-perde-i ġaybda bu ķına`la müteķanni` olduġun 

`âmme-i `ibâdına i`lân içün `aķību’l-mi`râc işbu âyât-ı sa`âdât-nümâyâtı ve beyyinât-ı 

siyâdet-nihâyâtı inzâl buyurdu. “Sübĥânelležî esrâ bi-`abdihi.” Ve bu teşrîfe `ilâve 

olmaķ içün Ĥażret-i Ĥaķķ buyurur ki “Ĥabîbim çünki saňa dünyada ve `uķbâda sen 

benim ķulum olmaġla i`tižâr etdiň `izzet ü celâlim ĥürmetiçün saňa dünyâda ve `uķbâda 

bir `izzet verdim ki aŝlâ bir ferde i`ţâ olunmamış ola. Ve dünyâdaki oldur ki seniň 

nâmıňı kelime-i şehâdete benim nâmımla muķārin ķılam. Ve saňa îmân getirmeyeniň 

baňa îmân getirmesi maķbûl olmaya. Mâdâm ki saňa îmân getirmez ve seniň dîniň 

cümle edyânı nâsiħ ve kitâbıň heme kütübü fâsiħ olduġundan ġayrı şerî`at-ı ġarrâ ki ilâ 

ķıyâmi’s-sâ`at mü´eyyed ķılıp ümmetiň lisânıyla rûy-i zemîne kelime-i şehâdet erişe. Ve 

dâr-ı `uķbâda oldur ki feže`u’l-ekber ĥâleti żuhûr etdikde cümle enbiyâ ümmetiyle seniň 

şefâ`atiňe muntażır ola. Ve sen ümmetiňle cennete girmeyince sâ´ir ümem-i sâlife 

[132
a
] cennete duħûl etmeye.” Bundan müstebân oldu ki Cenâb-ı Ĥaķķ bir ķuluna `abd 

ıţlâķ etmek mûcib-i kemâl-i `izzet ve müstevcib-i `inâyet ve ĥürmet imiş. Fe’fhem. Ve 

yine ma`lûm ola ki Ĥażret-i Ħallâķ-ı âlem ber-muķteżâ-yı ĥikmet ħilķat-i semâvatı evc-i 

`alâ ve kemâl-i bahâda ve ŝûret-i zemîni ĥażîż-i ednâda ķıldı. Çünki âsumân-ı refî`ü’ş-
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şân şeref-i `unvânına nigerân olup ve zemîn-i mihmâna ĥaķāretle nażar ķılup dedi ki 

“Ey ħasâset-i ţab`ile pest olan zemîn-i mehîn, baňa nigâh eyle ki mekânım `âlî 

olduġundan ġayrı maĥall-i aķŝâna `alâ ve maĥfil-i maĥkeme-i kübrâ benim ve âfitâb-ı 

`âlem-tâb, ķamer-i `âlî-cenâb ve seb`a-i seyyârât, kevâkib-i neyyirât ķamusu benden 

olduġundan mâ`adâ nüfûs-i zekiyye-i melekiyye-i ķudsiyye ve ervâĥ-ı muķaddese-i 

insiyye ki “Yüsebbiĥûne’l-leyle ve’n-nehâra lâ yefturûn”
727

 anlar ki ĥücec-i 

feżâ´illerine imżâ düşmüşdür hep bende sâkinlerdir. Ve sâĥâ-i şeref-me´âb ve `arŝa-i 

`izzet-i ķıbâbda miķdâr-ı şibr yoķdur ki anlardan biri anda ķā´im ve râki` yâ sâcid yâ 

ħâżı` olmaya. Ve yâ arż! İnŝâf ile nażar eyle ki seniň rûyuň siyâh tab`ın tebâh 

olduġundan ġayrı ekśer-i sükkân-i dükkânıň küffâr-ı füccâr ve füssâķ-ı bî-kârdır ki 

deħân-ı me`âŝîleri Cânib-i `alâyı jengâr-ı pür-ġubâr eyledi. Yâ arż bende çeşme ve 

eşmeler var ve her ţarafdan enhâr aķar. Ve bâġ u bostân, ŝunûf-ı gülistân, eşcâr u eśmâr, 

envâ`-ı irĥâb, ecnâs-ı nebâtât-ı ţayyibât, menâfi`-i ġāyât ve eŝnâf-ı ĥayvânât ve keśret-i 

berekât var dersen henüz bilmediň ki [132
b
] bu cümle menâfi` benim ţarafımdan nüzûl 

eder. Eger bende seĥâb aġlamasa sende çemen gülmez idi. Çünki ţıfl aġladı ţâye-i 

müşfiķ meme verdi. Bu cümlesi benden. Eger yaġmasa sende żuhûr etmez idi deyu 

kendisini medĥ ve zemîni ķadĥ etmekle vücûdunu evc-i `ażametde ţayyâr ve arż-ı 

miskîni ĥażîż-i ĥaķāretde ħâr-zâr ţutduķda arż-ı ĥaķīrin bu cümle muķaddemât-ı 

müselleme ve kelimât-ı muķavvemeye cevâb-ı ŝavâb ve faŝlu’l-ĥiţâbı olmamasını çâr u 

nâ-çâr meskenet vâdîsinde ķarâr ţutup “Rażıynâ ķısmete’l-cebbâr” deyu i`tirâf-ı ķuŝûr u 

küsûr ve meželletde zâr olduķda nâgâh şol zamâna erdi ki ol ĥażret-i menşe-i 

mükevvenât, mefħar-ı kâ´inât, şefî`-i `uŝât Seyyidinâ seyyidü’l-küll a`nî Cenâb-ı 

Muĥammed Muŝţâfâ ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ķudûm-i sa`âdetleriyle rûy-i zemîni 

reşk-i cenân ve ġıbţa-i `arş-ı Raĥmân ķıla. Hemân Ĥażret-i Mennân, âferîde arża ħiţâb-ı 

müsteţâbıyla vaĥy edüp beşâret buyurdu ki: “Yâ Arż! Ser-i ĥacleti âsumân-ı `izzete 

ķaldır ve dîde-i ĥasreti tilķā-yı medyen-i merâma aldır ki ţâli`iň şems-i burc-ı sa`âdetden 

ţoġmaķ ve anıň sebebiyle üstüňe bârân-ı raĥmet yaġmaķ ve cihândan küfr ü şiķāķ 

żulmeti mürtefi` olup nûr-ı îmân basîţ-i zemîni münevver ve pür-żiyâ ķılmaķ maĥalli 

gelmişdir. Ol Ĥabîbime seni meśvâ ve mesken edüp seniň üzeriňde ġazâ-yı sezâlar ķılup 

a`dâ-i dîne bi´se’l-ħaber erecekdir ve ol Faħr-i cihânıň günde beş nevbet ŝalât-ı ħamse 

                                                 
727 “Onlar, bıkıp usanmaksızın gece gündüz Allah’ı tesbih ederler.” (el-Enbiyâ 21/20.) 
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ežânı ŝadâsı ķıbâb-ı âsumânı zelzeleye [133
a
] ve cenâb-ı `arş-ı Raĥmân’ı velveleye 

verecekdir. Ve yâ Arż! Ol Ĥabîbim sende medfûn olup anıň vücûd-ı şerîfin mess eden 

türâb `arş u kürsîden efďal olacaķdır” deyu Ĥażret-i Cebbâr-ı `âlem cerâĥat-i arża 

merhem ŝardıķda bu ħaber-i sürûr, bârân-ı ĥubûr, gûş-i zemîne erişdikde zemîn-i tîre-i 

ĥazîn bu beşâşetle güldü. Lâ-cerem âsumân-ı refî`u’l-bünyân arża bu beşâretiň 

gûşundan perîşân ve ra`d u berķle nâlân ve bu reşkle ebr-i ġamdan eşk-efşân olmaġla 

arż üzerinde seyller ķopardıķda deryâ-yı raĥmet-i Raĥmân semâĥatinde cûşiş edüp bu 

resme ħiţâb-ı müsteţâbla tesliye vârid oldu ki “Ey semâ! Nâr-ı ġıbţa ile nâlân ve yâr-ı 

ġayretle giryân olma. Ol Ĥabîbimi mi`râca da`vet ķılup yümn-i ķudûmüyle semavât u 

`arşımı müşerref ķılsa gerek.” deyu va`d buyurdu. Vaķtâ ki ol pâdişâh-ı ferişte-sipâh 

sulţân taħt-ı lî ma`allâh śallallâhu `aleyhi’l-ilâh teşrîf-i mi`râcda `arş-ı a`żâma ķadem 

baśmaķ murâd eylediyse ķadem-i sa`âdetlerinde olan na`leyni iħrâc etmek murâd 

etdikde sürâdiķāt-ı `izzetden ve ķıbâb-ı `ażametden “Lâ taħla` na`leyke yâ Ebâ’l-Ķāsım 

li-keylâ yetereşşeĥu `arşî bi-ġubâri na`leyke fe-inne `arşî müntażırun bi-ķudûmike”
728

 

ħiţâb-ı müsteţâbı vâķi` olduķda ol Cenâb-ı Seyyidü’l-beşer şefî`-i rûz-i maĥşer `arż-ı 

murâd etdiler ki “Ey benim perverdigâr-ı merzügârım, Ħażret-i Mûsâ [133
b
] ĥaķķında 

“Fe’ħla` na`leyke inneke bi’l-vâdi’l-muķaddesi Ţuvâ.”
729

 buyurduň. Ol vech ile bu 

`abd-i aħlaŝıň daħi imtiśâlen li’l-emri’l-`âlî na`leynimi iħrâc etdim.” deyu `arż-ı beyân 

etdilerse ķālellâhu Te`âlâ “Yâ Muĥammed, Mûsâ kelîmî ve ente ĥabîbî fe’l-ĥabîbu evlâ 

mine’l-kelîmî.
730

 İşbu taĥt-ı ķademiňde olan `arş ki sen olmasaň idiň ne eflâk ve ne 

melek ve ne de `arş ve kürsîi ħalķ etmez idim” deyu fermân-ı cebbârî ŝâdır oldu.  

Nükte-i Ħafiyye Der Mi`râc-ı Şerîf 

Ma`lûm ola ki Faħreddîn-i Râżî
731

 Tefsîr-i kebîr’de žikr eder ki ŝallallâhu 

`aleyhi ve sellem rûĥ ve cesed-i şerîfleriyle Cenâb-ı Ĥaķķ Mescid-i Ĥarâm’dan Mescid-i 

Aķŝâ’ya isrâ buyurduġuna delâlet eden Ķur´ân-ı Kerîm ve ĥadîś-i şerîfdir. Ammâ 

Ķur´ân-ı `ażîm “Sübĥânelležî esrâ bi-`abdihi” buyurmuş. Zîrâ “`abd” lafżı rûĥ 

ma`a’l-cesediň ismidir. Ke-žâlik “Esrâ bi-`abdihi” buyurdu. Ve li-hâžâ Cenâb-ı Resûl-i 

                                                 
728 Ey Ebû Kâsım! Arşımın ayağının tozuyla parçalanmaması/çözülmemesi için ayakkabını çıkarma; o senin gelişini 

beklemededir. 
729 “Hemen ayakakabılarını çıkar! Çünkü sen kutsal vâdi Tuvâ’dasın!” (Tâhâ 20/12.) 
730 Ey Muhammed! Mûsâ benim Kelîm’im idi; sen ise Habîb’imsin. Habîb, Kelîm’den evlâdır. 
731 Ebu Abdillâh (Ebü’l-Fazl) Fahrüddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyn er-Râzî et-Taberistânî (ö. 606/1210). Kelâm, 

felsefe, tefsîr ve usûl-i fıkıh alanındaki çalışmalar yapan bilhassa Tefsîru’l-kebîr isimli eseri ile tanınan Eş’arî âlimi. 
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Ekrem daħi “üsriye bî” deyu buyurdu. Ya`nî beni gece ile alup getürdiler demekdir. 

Kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “Merertü leyleten usriye bi’l-mele´i’l-a`lâ ve Cibrîlü bî 

ke’l-ĥılsi’l-bâlî min ħaşyeti’llâhi Te`âlâ.
732

 “Ammâ Ĥażret-i `Â´işe raďıyallâhu anhâ 

ĥażarâtınıň “Mâ feķade cesedü’ş-şerîfi.” Ya`nî mübârek cism-i laţîfi aŝlâ maķāmından 

tefrîķ olunmadı”
733

 kelâmları Ħâce-i kâ´inât Efendimizde otuz üç def`a mi`râc-ı şerîf 

vuķū` bulup birisi cismânî ki Ümmühânî ħâne-i [134
a
] sa`âdetlerinde olan mi`râcdır ki 

âyet-i kerîme nâzil oldu. Dîgerleri ki rûĥânîdir. Ĥażret-i `Âişe raďıyallâhu `anhânıň 

kelâmı mi`râc-ı rûĥânîyi beyândır. “Mevlânâ Sa`düddîn Teftâzânî
734

 buyururlar ki, 

Ĥażret-i `Â´işe-i ŝıddîķa raďıyallâhu `anhâ ķavliniň ma`nâsı cesed-i şerîf rûĥ-ı pür-

fütûĥlarından ayrılmadı bile idi. Mi`râc rûĥ ve cesed ile cem` oldu ve yaķażada cesed ile 

Beytü’l-Maķdis’e vâŝıl olup andan daħi rûĥ-ı pâki eflâke ŝu`ûd etdi. İşbu âyet-i kerîme 

ile istidlâl edüp Mescid-i Aķŝâ isrâya ġāyet oldu. Eger cesed-i şerîfiyle andan mâverâya 

teşrîf etmiş olsa idi Cenâb-ı Ĥaķķ anı ġāyet eyler idi ve medĥde daħi eblaġ olur idi.”
735

 

Buňa müfessirîn-i `iżâm cevâb verdiler ki: Mescid-i Aķŝâ’yı taħŝîŝiň ĥikmeti bu idi ki 

ŝanâdîd-i Ķureyş Mescid-i Aķŝâ’nıň `alâmetlerinden su´âl etdiler, Faħr-i kâ´inât 

Efendimiz daħi müşâhede buyurduķlarını yegân yegân ħaber verdikde muvâfaķat edüp 

mülzem oldular. “Ŝâĥib-i Keşşâf736
 ve Beyżâvî âyet-i kerîmede “leylen” žikriniň nükte-i 

ħafiyyesi tenkîr ile isrâ zamânınıň ķılletine delâletdir. Ba`żı ķırâ´atde “mine’l-leyli” 

vârid olmuşdur, “ba`żu’l-leyl” murâddır. Cenâb-ı Ĥaķķ mekândan münezzeh olup ol 

ĥażreti semavât üzere terfî`i mücerred teşrîf u ta`żîm ile ba`ż-ı `acâ´ib-i mülk ve 

melekûtun seyr etdirmek içün idiği ma`lûm oldu.”
737

 Fe-lemmâ `arace’n-nebiyyü 

`aleyhi’s-selâm [134
b
] ķāle fî sidreti’l-müntehâ “Ûtîtü bi-inâ´in min ħamrin ve inâ´in 

min lebenin ve inâ´in min `aselin. Fe’ħtertü’l-lebene. Fe-ķāle: ‘Hiye’l-fıţratü’lletî 

ûtîte `aleyhâ ve ümmetüke.’ Śümme furiżat `aleyye eŝ-ŝalavâtü ħamsîne ŝalâten 

külle yevmin ve leyletin. Fe-race`tü fe-merertü `alâ Mûsâ `aleyhi’s-selâm. Fe-ķāle 

‘Bi-mâ umirte?’ Ķāle ‘Umirtü bi-ħamsîne ŝalâtin külle yevmin.’ Ķāle ‘İnne 

                                                 
732 Taberânî, Mu`cemu’l-evsat, V, 64, nr. 4679; İbn Ebî Âsım, es-Sünne, I, 276, nr. 621. 
733 Bâkī, Meâlimü’l-yakīn, II, 3. 
734 Sa‘düddîn Mes‘ûd b. Fahriddîn Ömer b. Burhâniddîn Abdillâh el-Herevî el-Horâsânî et-Teftâzânî eş-Şâfiî (ö. 

792/1390). Dinî ilimlerin pek çok alanın özellikle belâgat, mantık ve kelâmda önemli bir yere sâhip, Osmanlı eğitim 

sisteminde kendisinden oldukça faydalanılan çok yönlü bir âlim.  
735 Bâkī, a.g.e., II, 3-4. 
736 Ebü’l-Kāsım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-Zemahşerî (ö. 538/1144). el-Keşşâf adlı tefsîri 

yanında Arap dili ve edebiyatına dâir çalışmaları ile tanınan Mu‘tezilî âlim. el-Keşşâf onun en meşhûr eseridir. 

Dirâyet tefsîri alanında önemli sayılan bir eserdir. Sünnî pek çok âlime de kaynaklık etmiştir. 
737 Bâkī, a.g.e., II, 6-7. 
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ümmeteke lâ testeţî`u ħamsîne ŝalâtin külle yevmin fe’rci` ilâ rabbike fe’s´elhu’t-

taħfîfe li-ümmetike.’ Fe-race`tü fe-vaża`a `annî `aşeren. Fe-race`tü ilâ Mûsâ. Fe-

ķāle miślehu. Fe-race`tü fe-vaża`a `an `aşeren. Fe-race`tü ilâ Mûsâ `aleyhi’s-selâm. 

Fe-ķāle miślehu. Fe-race`tü fe-vaża`a`annî `aşeren. Fe-race`tü ilâ Mûsâ `aleyhi’s-

selâm. Fe-ķāle miślehu. Fe-race`tü fe-vaża`a`annî `aşeren. Fe-race`tü ilâ Mûsâ. Fe-

ķāle ‘Bi-mâ umirte?’ Ķultü ‘Umirtü bi-ħamse ŝalâvâti külle yevmin.’ Ķāle 

‘Ümmetüke lâ testeţî`u ħamse ŝalâvâtin külle yevmin ve innî cerrebtü’n-nâse 

ķablike ve `âlictü Benî İsrâîle eşedde’l-mu`âliceti, fe’rci` ilâ rabbike fe`s´elhu’t-

taħfîfe li-ümmetike.’ Ķāle ‘Se´eltü ĥattâ isteĥyeytü velâkinne arżâ ve usellimü.’ 

Ķāle ‘Fe-lemmâ câveztü nâdâ münâdin emżaytü ferîżatî ve ħaffeftü `an `ibâdî.’”
738

 

“Ba`dežâ Faħr-i `âlem terkîb ve tedbîrden müfâraķat etdikde enîs-i mücânis ķalmayup 

vücûd-i sa`âdetlerine vaĥşet gelüp heybet müstevlî olmaġla ibtidâ-yı ĥâlinden berî yâr-ı 

ġārı ve muŝâĥib ve hevâdârı olan Ŝıddîk-i Ekber lisânından def`-i vaĥşet içün nidâ geldi 

ki “Yâ Muĥammed ķıf inne rabbeke yuŝallî.”
739

 Nitekim Cenâb-ı Ĥaķķ vaĥşeti def` içün 

muķaddemen enîs olan [135
a
] `aŝâdan Ĥażret-i Mûsâ’ya su´âl buyurup “Ve mâ tilke bi-

yemînike yâ Mûsâ”
740

 buyurduġu gibi Faħr-i `âlemiň daħi vaĥşetini Ŝıddîķ lisânına 

müşâbih lüġat ile izâle buyurdu. Yoħsa ĥaķīķat üzere nidâ-yı Ŝıddîķ değil idi. Ol 

maķāmda Faħr-i `âlem ķāle “İnne Rabbî le-ġaniyyün `an en yuŝallî.” Fe-Ķālellâhu 

Te`âlâ “Ene’l-ġaniyyü `an uŝallî li-aĥadin.” Ve-innemâ eķūlu “Sübĥânî sebeķat 

raĥmetî `alâ ġażabî.”
741

 İmdî burası ma`lûm oldu ise şer`an ŝalât erkân-ı ma`lûme ve 

ef`âl-i maħŝûŝadan `ibâretdir. Ve ammâ `alâ ţarîķi’l-ĥaķīķat ŝalât şöyle beyân olunur ki 

                                                 
738 “Bana bir kap şarap, bir kap süt, bir kap da bal getirildi. Ben süt dolu kabı aldım. Cibrîl bana, ‘İçtiğin süt senin ve 

ümmetinin fıtratıdır.’ dedi. Sonra benim üzerime her gün elli vakit namaz farz oldu. Ben dönüp Mûsâ’ya 

uğradığımda, Mûsâ bana, ‘Ne ile emrolundun?’ diye sordu. Ben, ‘Her gün elli namazla emrolundum.’ diye cevap 

verdim. Mûsâ, ‘Senin ümmetin her gün elli vakit namaza güç yetiremez. Sen Rabb’ine dön ve O’ndan ümmetin için 

hafifletme iste.’ dedi. Ben de Rabbime döndüm. Benden on vakit namaz indirdi. Bunun üzerine Mûsâ’ya dönüp 

geldim. Mûsâ evvelki gibi tavsiyede bulundu. Ben de Rabbime dönüp niyâz ettim. Bu defa benden on vakit namaz 

indirdi. Ben yine Mûsâ’ya dönüp geldim. Mûsâ da yine evvelki sözleri gibi söyledi. Ben de Rabbime dönüp niyâz 

ettim. Benden on vakit namaz daha indirdi. Ben yine Mûsâ’ya döndüm. Mûsâ evvelki sözleri gibi söyledi. Ben yine 

Rabbime döndüm. Bu sefer bana her gün on vakit namaz emrolundu. Tekrar Mûsâ’ya döndüm. Mûsâ “Ne ile 

emrolundun?” diye sordu. “Günde beş vakit namazla emrolundum” dedim. Bunun üzerine Mûsâ, ‘Ümmetin her gün 

beş vakit namaza güç yetiremez. Ben senden önce insanları epey tecrübe ettim ve İsrâiloğullarını sıkı bir denemeye 

tabi tuttum. Şimdi sen Rabbine müracaat et de ümmetin için bir hafifletme iste’ dedi. Resûlallah dedi ki: ‘Ben, 

Rabbimden artık utanacak kadar istedim.’ ‘Lakin ben beş vakit namaza râzı oluyor ve buna teslimiyet gösterip kabul 

ediyorum’ dedim. Peygamber dedi ki: ‘Ben Mûsâ’nın yanından geçince bir nidâ edici, ben beş vakit namazla farîzemi 

imzâ ve irâde eyledim ve kullarımdan fazlasını hafifletip indirdim’ diye nidâ eyledi.” Buhârî, “Menâkıb”, 3887. 
739 “Ey Muhammed dur, Rabbin salât ediyor.” 
740 “Şu sağ elindeki nedir, ey Musa?” (Tâhâ 20/17.) 
741 Kastallânî, Mevâhibü’l-ledünniyye, II, 483; Halebî, İnsânu’l-uyûn, I, 566-567. “Rahmetim gazâbımı geçti.” hadîsi 

için ayrıca bk. Buhârî, “Tevhîd” 7553, Müslim, “Tevbe”, 15; İbn Mâce, “İftitâhu’l-kitâb”, 189.  
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ibtidâ ŝalâta şurû` olunduķda iftitaĥ tekbîrinden “Allâhu ekber” demeniň ma`nâsı, 

mâsivâyı terk etdim nefs-i emmâremi ĥużûr-i `âlîde žebĥ eyledim demekdir. Kemâ ķāle 

`aleyhi’s-selâm “eŝ-Ŝalâtü ķurbânü külli taķıyyin”
742

 Ķāle İbn Eśîrin
743

 fî’n-Nihâyeti, 

el-etķıyâ´u mine’n-nâsi yeteķarrabûne ila’llâhi.
744

 Ve ķāle `aleyhi’s-selâm “et-

Taĥrîmetu’l-ûlâ ħayrun mine’d-dünyâ ve mâ fîhâ.”
745

 Ma`nâhu Allâhu ekber min 

külli şeyin. Ve ammâ `inde’l-`ârif ekberu min en ya`rife künhe žâtihi.
746

 Bu maķāmda 

delâlet-i iltizâm ile delâlet vardır ki ma`nâhu bi’l-Fârisî: Ey Ħudâ pîş-i tû ķurbân 

kerdem nefsî.
747

 Çünki “Cenâb-ı Ĥaķķ, Feyyâż-ı Muţlaķ, ŝalâtı `abd ile kendi žât-ı pâki 

beyninde taķsîm buyurmuşlardır. `Abd, Cenâb-ı Ĥaķķ’a niyâz eyler ve Cenâb-ı Ĥaķķ 

daħi `abdine kelâm-ı müsteţâb ile ħiţâb eyler. `Abdiň ricâ ve niyâzı żâhirdir. Ammâ 

Cenâb-ı Ĥaķķ’ıň kelâmı ħafîdir. [135
b
] Herkes anı fehme ţâķat getüremez illâ erbâb-ı 

kemâl. Buħârî ve Müslim’de vârid olmuşdur ki Ebû Hureyre raďıyallâhu `anhu 

ĥażretleri rivâyet ederler ki: Cenâb-ı Ĥaķķ ĥadîś-i ķudsîde buyurur ki “Ķasemtü’ŝ-

ŝalâte beynî ve beyne `abdî nıŝfeyni fe-nıŝfuhâ lî ve nıŝfuhâ li-`abdî.” Ya`nî ben 

`ażamet-i şânım ŝalâtı ķısmet ķıldım zât-ı pâkim ile `abdim beyninde. Nıŝfı benim içün 

ve nıŝf-ı dîgeri `abdim içün. Fe-ižâ ķāle’l-`abdü “Bismillâhirraĥmânirraĥîm”, 

yeķūlüllâhu žekeranî `abdî. Ve ižâ ķāle “Elĥamdulillâhi rabbi’l-`âlemîn” 

yeķūlüllâhu ĥamidenî `abdî. Ve ižâ ķāle “er-Raĥmânirrâĥîm” yeķūlüllâhu 

mecedenî `abdî.
748

 Bu taħŝîŝât ancaķ Cenâb-ı Ĥaķķ’a maħŝûŝdur. Ve ižâ ķāle’l-`abdü 

“İyyâke na`budü ve iyyâke nesta`în.” Yeķūlüllâhu Te`âlâ hâžâ beynî ve beyne 

`abdî. Ve li-`abdî mâ se´ele.
749

 Ya`nî “na`budü” Cenâb-ı Ĥaķķ’a maħŝûŝ olandır. Ve 

“nesta`înü” `abde `â´id olandır. Ve ižâ ķāle’l-`abdü “İhdine’ŝ-ŝırâţe’l-müstaķīm. 

                                                 
742 “Namaz Allah’a bütün muttakīlerden daha yakındır.” İbn Esîr, en-Nihâye fî gârîbi’l-hadîs (thk. Tâhir Ahmed ez-

Zârî-Mahmûd Muhammed et-Tanâhî), Beyrut 1399/1979, IV, 32. 
743 Ebü’s-Seâdât Mecdüddîn el-Mübârek b. Esîrüddîn Muhammed b. Muhammed eş-Şeybânî el-Cezerî (ö. 606/1210). 

Hadîs ve tefsîr âlimi, edebiyatçı ve biyografi yazarı. en-Nihâye isimli eseri hadîslerdeki nadir kelimeleri alfabetik 

sırayla açıklayan ve garîbü’l-hadîs konusunun önemli kaynaklarındandır. 
744 “Allah korkusuyla günah işlemekten çekinen ve müttakī olan kimseler Allah’a yaklaşırlar.” İbn Esîr, en-Nihâye, 

IV, 32. 
745 İftitah tekbiri dünyadan ve onda olan her şeyden daha hayırlıdır. 
746 Mânâsı “Allah, her şeyden büyüktür.” demektir. Âriflerin indinde “Allah zâtının künhünün bilinmesinden 

büyüktür.” 
747 Allahım! Senin önünde nefsimi kurbân ettim. 
748 Kul “Bismillâhirrahmânirrahîm” (Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla) (el-Fâtiha 1/1) dediği zaman Allah 

Teâlâ “Kulum beni zikretti.” der. Kul “Hamd, âlemlerin Rabbi olan Allah içindir.” (el-Fâtiha 1/2) dediği zaman Allah 

Teâlâ “Kulum bana hamdetti.” der. Kul “O Rahmân ve Rahîm’dir.” (el-Fâtiha 1/3) dediğinde Allah Teâlâ “Kulum 

bana senâ etti” der. 
749 Kul “Ancak sana kulluk eder ve ancak senden yardım dileriz.” (el-Fâtiha 1/5) dediği zaman Allah Teâlâ “Bu, 

benimle kulum arasındadır ve kulum için istediği vardır.” der. 
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Ŝırâţa’lležîne en`amte `aleyhim ġayri’l-meġżûbi `aleyhim ve le’ď -ďâllîn.”, 

yeķūlüllâhu hâžâ li-`abdî ve li-`abdî mâ se´ele.
750

 Ya`nî bu fıķra ŝâfî `abdim içindir. 

Ve `abdim içün ţāleb etdiği murâd vârdır. Zîrâ “el-Muŝallî yünâcî rabbehu”
751

 

feĥvâsınca muŝallî her vaķitde Cenâb-ı Ĥaķķ’la böyle münâcât eylemededir ve `arż-ı 

ĥâcât eyleyüp mükâleme ķılmaķdadır. Gerekdir ki `abd seyyidi ĥużûrunda ĥużû` ve 

ħuşû` üzere ola. Yemîn u şimâle iltifât etmeye ve ķalbi Cenâb-ı Ĥaķķ’dan [136
a
] 

ġayrıya gitmeye. Tâ kim `itâb-ı Ĥaķķ’a müsteħaķ olmaya.”
752

 Ruviye `an Ebî Hureyrete 

raďıyallâhu `anhu. Ķāle Resûlullâhu ŝallallâhu `aleyhi ve selleme “İžâ ķāme’l-`abdü 

ile’ŝ-ŝalâti fe-innehu beyne yedeyi’r-Raĥmâni. Fe-iže’ltefeti’l-`abdü ķalben ev 

ķāliben ķāle lehu’r-Rabbu ilâ men telettefte men huve ħayrun leke minnî yâ İbn 

âdem, iķbel ileyye fe-ene ħayrun leke mimmen telettefte ileyhi.”
753

 Ķālet `Â´işetü 

raďıyallâhu `anhâ “Kâne’n-Nebiyyü `aleyhi’s-selâm yuĥaddiśünâ ve nuĥaddiśühu. 

Fe-ižâ ĥażareti`ŝ-ŝalâte fe-ke-ennehu lem ya`rifnâ ve lem na`rifhu iştiġālen bi-

`ażameti’llâhi Te`âlâ. Ve kâne yuŝallî ve fî ķalbihi ezîzün ke-ezîzü’l-mirceli.”
754

 

Ķālet: “Me’l-ĥâlü yâ Resûlallah?” Ķāle: “Lev ta`lemûne mâ a`lemu le-bekeytüm 

keśîran ve le ďaĥiktüm ķalîlen ve mâ ekeltüm ţa`âmen `alâ şehvetin ebeden ve lâ 

şeribtüm şerâben `alâ şehvetin ebeden ve lâ deħaltüm beyten testeżıllûne fîhi ve le-

merertüm `ale’ŝ-ŝu`adâti telzemûne ŝudûraküm ve tebkûne `alâ enfüsiküm.”
755

 

Śümme sü´ile `an ħuŝûmeti mele´i’l-a`lâ. Fe-ecâbe’n-Nebiyyü `aleyhi’s-selâm `anhum 

kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “Ra´eytü Rabbî fî aĥseni ŝûretin. Ve ķāle “Fîme 

yaħteŝımu’l-mele´u’l-a`lâ yâ Muĥammed?” Ķultü “Ente a`lemu.” Ķāle “Fe-vaża`a 

                                                 
750 Kul “Bize doğru yolu göster. Kendilerine lütuf ve ikramda bulunduğun kimselerin yolunu; gazaba uğramışların ve 

sapmışların yolunu değil.” (el-Fâtiha 1/6-7) dediğinde Allah Teâlâ “Bu kulum içindir ve kulum için ne istiyorsa o 

vardır.” der. Müslim, “Salât”, 38; Ebû Dâvûd, “Salât”, 821; Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 2953, Nesâî, “İftitah”, 909; 

İbn Mâce, “Edeb”, 3784. 
751 “Namaz kılan kişi, Rabbine münâcât eder.” Bu ibâre Buhârî’nin “Mevâkītü’s-Salât”taki sekizinci bâb başlığıdır. 

Ayrıca Buhârî’nin naklettiği bu minvaldeki hadîs için bkz. Buhârî, “Salât”, 405; Müslim, “Mesâcid”, 54. 
752 İsmâil Ankaravî, Minhâcü’l-fukarâ, s. 174-176. 
753 “Kaçan bir kul salâta kâim olsa ol Rahmân’ın önündedir. Pes kaçan ya kalben ya kâlıben bir şeye iltifat eylese 

Rabbu’l-âlemîn ona der ki ‘Ne kimseye iltifat edersin, kimdir sana benden hayırlı? Yâ âdemoğlu! Bana teveccüh 

eyle, Benim sana, iltifat eylediğin şeyden hayırlı.” Abdürrezzâk, Musannef, II, 255, nr. 3265; Bezzâr, Müsned, XVI, 

200, nr. 9332; Beyhakī, Şu`abu’l-îmân, IV, 488, nr. 2858. Tercüme için bk. İsmâil Ankaravî, Minhâcü’l-fukarâ, s. 

176. 
754 Nesâî, “Sehv”, 1214; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXVI, 239, nr. 16312; İbn Hibbân, Sahîh, II, 440, nr. 665; 

Hâkim, Müstedrek, I, 396, nr. 971. 
755 Hz. Âişe’den şöyle söylediği rivâyet edilir: Hz. Peygamber bizimle sohbet ederdi. Ve ŝalâta şurû`larında ol 

mübârek sînelerinde ħafîf çölmek ķaynar gibi ġāyetle laţîf bir ŝadâ żuhûr idüp ba`de ikmâlü’ŝ-ŝalât bükâ ederler idi. 

Bükâlarından su´âl olunduķda, aŝĥâb-ı kirâma “Eger benim bildiğimi sizler bilmiş olaydıňız aŝlâ gülmeyüp ekl u 

şürbden dûr ve gölge altında ķā´im olmayup cebel üzerine ŝu`ûd idüp ţaşlar ile sîneňizi döğer idiňiz.” buyururlar 

idi.”(Tercüme için bk. Tuhfetü’l-âşıkīn, vr. 54a) Buhârî, “Rikâk”, 6485; Tirmizî, “Zühd”, 2313; Müslim, “Fezâil”, 

134; İbn Mâce, “Zühd”, 4190. 
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keffehu beyne ketifeyye.” Ey îŝâle feyżihi ileyhi. “Fe-vecedtü berdehâ beyne 

śedyeyye.” Ey `an nüzüle’r-raĥmete’r-rabbâniyyeti `alâ fu´âdihi ve’nŝabâbe’l-`ulûmi’l-

vaĥdâniyyeti ilâ ŝadrihi. “Fe-`ullimtü mâ fi’s-semâ´i ve’l-arżi”. Ey enne vuŝûle 

žâlike’l-feyżi ileyhi ŝâra sebeben li-`ilmihi. Śümme ķāle “Fîme yaħteŝimu’l-mele´u’l-

a`lâ yâ Muĥammed?” Ey `alâ `âdeti’s-su´âli ba`de’t-ta`lîmi. Ķultü “Fi’l-keffârâti.” 

Ķāle “Ve mâ hünne?” Ey el-keffârâtü. Ķultü “el-Meşyü `ale’l-aķdâmi ile’l-cemâ`ati 

ve’l-culûsi [136
b
] fi’l-mescidi ħalefe’ŝ-ŝalâti iblâġu’l-vużû´i emâkinehâ.” Ey ma`a’l-

ferâ´iżi ve’s-sünneti. “Fi’l-mekârihi.” Ey fî şiddeti’l-berdi.
756

 Revâhu Mu`âž 

raďıyallâhu `anhu kemâ žükira fi’l-Meŝâbîĥi757
 fi’l-bâbi’l-mescidi. Ķāle Faħreddîn Râzî 

fî Tefsîri’l-kebîr “İnne’ŝ-ŝalâte mi`râcü’l-`ârifîn. İ`lem ennehu kâle li-Resûlillâhi 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem mi`racâni. Aĥadühumâ, mine’l-Mescidi’l-Ĥarâmi ile’l-

Mescidi’l-Aķŝâ. Ve’l-âħaru, mine’l-Aķŝâ ilâ’l-mele´i’l-a`lâ. Fe-hâžâ mâ yete`alleķu 

bi’ż-żâhiri. Ve ammâ yete`allaķu bi-`âlemi’l-ervâĥi. Fe-lehu mi`râcâni. Aĥaduhumâ 

min `âlemi’ş-şehadeti ilâ `âlemi’l-ġaybi. Ve’ś-śânî: min `âlemi’l-ġaybi ilâ `âlemi 

ġaybi’l-ġaybi. Ve humâ bi-menzileti ķābe ķavseyni. Ve huve’l-murâdu “Fe-kâne ķābe 

ķavseyni ev ednâ.”
758

 İşâretun `ilâ fenâ´ihi fî nefsihi. Ammâ el-intiķālü min `âlemi’l-

şehâdeti ilâ `âlemi’l-ġaybi. Ve yubŝıru küllü `âlemi’l-ervâĥi, hum sükkânü dereceti’l-

kürsiyyi. Śümme inteķale ilâ ervâĥi’l-muķaddeseti. Ve humü’lležîne ţa`âmuhum 

žikru’llâhi ve şarâbuhum muĥabbetullâhi.”
759

 Kemâ nûdiye min sürâdiķāti’l-`izzeti 

                                                 
756 Hz. Peygambere mele-i âlâ hakkında sorulduğunda Efendimiz şöyle cevap verdi: “Rabbimi en en güzel sûrette 

gördüm.” Dediler ki: “Yâ Muhammed mele-i âlâ ne hususta mübâhase ediyorlar, biliyor musun?” Dedim ki: “Sen 

bilirsin.” Bunun üzerine Hz. Peygamber dedi ki: “Elini iki omzumun arasına koydu.” Yani feyzinin ona ulaşması için. 

“Ve ben o elin soğukluğunu iki göğsüm arasında hissettim.” buyurdu. Yani Rabbânî rahmetin kalbine inmesi ve 

ilimlerin kalbine dökülmesini hissetti. “Sonra göklerde ve yerde ne varsa hepsini bildim.” Yani bu feyzin ona varması 

onun ilminin sebebidir. “Sonra Yâ Muhammed, mele-i âlâ ne hususta mübâhese ediliyor, biliyor musun?” Bu âdet 

üzere sorulan bir soru kabîlindendir. Ben de “Keffâretler hakkında” dedim. “Onlar nedir?” dedi. Yani keffâretler 

nedir? Dedim ki: “Keffâretler namazdan sonra mescidde kalmak, cemaatlere yaya olarak yürümek ve güçlüklerde 

abdesti tam yapmaktır.” Yâni farzlar ve sünnetlerle berâber. Güçlüklerden kasıt şiddetli soğuklardır. Begavî, 

Mesâbîhü’s-sünne (thk. Yûsuf Abdurrahman Mar’aşlî vd.), Beyrut 1407/1987, I, 290-293, nr. 512. Ali el-Kârî, 

Mirkātü’l-Mefâtîh, Beyrut 1422/2002, II, 610, nr. 726. Ayrıca bk. Tirmizî, “Tefsîrü’l-Kur`ân”, 3234; Dârimî, Sünen, 

II, 1365, nr. 2195; Bezzâr, Müsned, XI, 42, nr. 4727; Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XX, 141, nr. 290. 
757 Mesâbîhü’s-sünne, Ferrâ el-Begavî’nin (ö. 516/1122) güvenilir hadîs kaynaklarından derlediği hadîsleri ihtivâ 

eden eseridir. Eser daha sonra Hatîb et-Tebrîzî (ö. 741/1340) tarafından tamamlanmış, Aliyyü’l-Kārî tarafından da 

Mirkâtü’l-Mefâtîh adıyla şerhedilmiştir. 
758 en-Necm 53/9. 
759 Namaz âriflerin mi’râcıdır: Hz. Peygamber’in iki mi’râcı vardır. Bunlardan biri, Mescid-i Haram’dan Mescid-i 

Aksâ’ya kadar olanı; diğeri de Mescid-i Aksâ’dan başlayıp, Allah’ın melekûtunun en yücelerine kadar olanıdır. Bu 

hadîslerin zâhirine taalluk eden kısmıdır. Mi’râc hâdisesinin rûhlar âlemine taalluk eden kısmına gelince, Hz. 

Peygamber‘in yine iki mi’râcı vardır. Biri, şehâdet âleminden başlayıp gayb âlemine kadar olan; diğeri de, gayb 

âleminden, gaybü’l-gayb âlemine kadar olandır. Bunlar birbirine bitişmiş “kâbe kavseyn” mesâbesindedir ki Cenâb-ı 

Allah’ın “O (Peygamber’e) iki yay kirişi kadar yahut daha yakın oldu.” (en-Necm 53/9) âyetinde kastedilen de budur. 

Bu, Hz. Peygamber’in, nefsinde yok olduğuna işârettir. Şehâdet âleminden gayb âlemine geçer. Kürsinin muhtelif 

derecelerinde meskûn olan rûhlara varıncaya kadar, rûhların bu yükselişi devam eder. Daha sonra rûhlar, her türlü 
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“İhtar hažeyni’l-ķadeĥayni yâ Muĥammed.” Ķāle “İħtertü’l-lebene ve iħtebe`tü’l-ħamra 

li-aħyâri’l-ümmetî. Ve ittesehum bi’ś-śenâ`i `ale’llâhi ve ležžetühum fî 

ħidmeti’llâhi.”
760

 “İžâ a`refte hâžâ fe’lnerci` ile’l-maķśûdi fe-neķūlü: inne 

Muĥammeden `aleyhi’s-selâm lemmâ vaŝale ile’l-ķurbi ve erâde en yerci`a ilâ vaţani’ž-

žâhiriyyi. Ķāle: “Rabbü’l-`izzeti inne’l-müsâfira ižâ erâde ye`ûdu ilâ vaţanihi iĥtâce ilâ 

maĥmûlâtin yutĥifu [bihâ] aŝĥâbehu ve aĥbâbehu.” Fe-ķīle min ķıbelillâhi lehu: inne 

tuĥfete ümmetike’ś-ŝalâtü ve žâlike li-ennehâ câmi`atun beyne’l-mi`râci’l-cismâniyyi 

ve’r-rûĥâniyyi. Ammâ el-cismâniyyu fe-bi’l-ef`âli. [137
a
] Ve ammâ er-rûĥâniyyü fe-

bi’l-ežkâri. Fe-hâžihi’l-maķām maķāmu’l-ķudsi. Fe-ižâ eradte eyyühe’l-`abdu’ş-şürû`a 

fî hâže’l-maķāmi fe-teţahher nefseke evvelen, li-enne’l-maķāme maķāmu’l-Ķudsi fel-

yekün śevbüke ţâhiran ve bedenuke ţâhiran li-enneke bi’l-vâdi’l-muķaddesi Tuvâ. 

Kemâ Ķālellâhu Te`âlâ “Fe’ħla` na`leyke inneke bi’l-vâdi’l-muķaddesi Ţuvâ.”
761

 Ey 

fe’truk zevceteke ve veledeke ve’truki’d-dünyâ ve’l-âħirete fe’şteġil bi-rıżâ´î ve veccih 

ķalbeke ve rûĥake, sırreke ve `aķleke ve žikreke ve fikreke ila’llâhi. Kemâ ķāle 

`aleyhi’s-selâm “ed-Dünyâ´u ĥarâmun `alâ ehli’l-âħireti ve’l-âħiretü ĥarâmun `alâ 

ehli’l-d-dünyâ ve kilâhumâ ĥarâmâni `alâ ehli’llâhi.” Revâhu Deylemî.
762

 “Śümme 

ižâ teţahharte fe’rfe` yedeyke, žalike’r-ref`u işâretün ilâ tevdî`i `âlemi’d-dünyâ ve 

`âlemi’l-âħireti. Fe’ķta` nažareke `anhumâ bi’l-külliyeti ve veccih ķalbeke ve rûĥake 

ilallâhi Te`âlâ. Śümme ķul “Allâhu Ekber”. Ey ennehu ekberu min külli’l-mevcûdâti ve 

a`żamu min külli’l-ma`lûmâti. Śümme ķāle “Sübhânekellâhumme ve bi-ĥamdike.” Ve 

fî hâže’l-maķāmi tecellâ nûru sübuĥâti’l-celâli. Śümme teraķķeyte mine’t-tesbîĥi ile’t-

                                                                                                                                               
ilişkiden uzak olan rûhlara ulaşırlar. Onların yiyecekleri zikrullah, içecekleri muhabbetullahtır. Fahreddîn Râzî, et-
Tefsîru’l-kebîr, Beyrut 1420/1999-2000, I, 233-234. Tercüme için bk. a.mlf., Tefsîr-i Kebîr (trc. Suat Yıldırım-Sâdık 

Kılıç vd.), Ankara 1988, I, 386-387. 
760 İzzet perdesinden “Yâ Muhammed, bu iki bardaktan birini seç” diye seslenildiğinde Hz. Peygamber şöyle 

buyurdu: “Sütü seçtim ve şarâbı ümmetimden fazîlet ve kemâl sâhiplerine bıraktım. Onların âlâmetleri Allah Teâlâ’yı 

övmeleri ve onların lezzet aldıkları şey ise Allah Teâlâ’ya hizmettedir.” Fahreddîn Râzî, et-Tefsîru’l-kebîr, I, 234. 

Tercüme için bk. a.mlf, Tefsîr-i Kebîr Tercümesi, I, 387. 
761 Bunu anladıysan maksadımıza dönüp şöyle deriz: Hz. Muhammed (s.a.v.) mi’râca varıp geri dönmek istediğinde 

“Ey izzet sahibi Rabbim! Yolcu, vatanına dönmek istediğinde, eşine, ahbâbına ve dostuna hediye olarak götüreceği 

bazı şeylere ihtiyaç hisseder.” dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber’e “Senin ümmetine verilecek hediye namazdır.” 

denildi. Bu böyledir, çünkü namaz, cismânî mi’râc ile rûhânî mi’râcı birleştirir. Cismânî mi’râc, fiillerle; [137a] 

rûhânî mi’râc ise zikirlerle olur. Bu makām, kudsî bir makāmdır. Bu namaz mi’râcına başlamak istediğinde ilk önce 

temizlen. Çünkü bu makām, kudsî bir makāmdır. Binâenaleyh elbisen ve bedenin temiz olsun. Çünkü sen mukaddes 

Tuvâ vâdisindesin. Allah Teâlâ’nın “Hemen ayakkabılarını çıkar. Çünkü sen mukaddes vadi Tuva’dasın.” (Tâhâ 

20/12.) buyurduğu gibi... Fahreddîn Râzî, et-Tefsîru’l-kebîr, I, 234. Tercüme için bk. a.mlf., Tefsîr-i Kebîr 
Tercümesi, I, 387-388. 
762 Sonra eşini ve çocuklarını terk et. Dünyayı ve âhireti terk et. Benim rızâm ile meşgūl ol. Ve kalbinle, sırrınla, 

aklınla, zikrinle ve fikrinle Allah’a teveccüh et. Nitekim Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur “Âhiret ehline dünyâ 

haramdır. Dünya ehline âhiret haramdır. Ehlullâha ise her ikisi de haramdır.” Bunu Deylemî rivâyet etmiştir. bk. 

Deylemî, Firdevs, II, 230, nr. 3110; Münâvî, Feyzü’l-kadîr, III, 544, nr. 4269. 
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taĥmîdi. Śümme ķāle “Ve tebâreke’smuke.” Fî hâže’l-maķāmi’nkeşefe leke nûru’l-ezeli 

ve’l-ebedi. Li-enne ķavlehu “tebâreke” işâretün ile’d-devâmi’l-münezzehi `ani’l-ifnâ´i 

ve’l-i`dâmi. Ve žâlike yete`allaķu bi-müţâla`ati ĥaķīķati’l-ezeli fi’l-`ademi. Ve 

müţâla`ati ĥaķīķati’l-ebedi fi’l-beķā´i. Śümme ķāle “Ve te`âle ceddüke.” Ve huve 

işâretün ilâ ennehu a`žamu min en tekûne ŝıfâtu celâlihi. Śümme ķāle “Ve lâ ilâhe 

ġayruke.” Ve huve işâretün ilâ külli ŝıfâti’l-celâli lehu lâ li-ġayrihi. Fe-huve’l-

kâmilü’lležî lâ kâmile lehu illâ huve. Ve’l-`aķlu hâhunâ yenķaţi`u ve’l-lisânü [137
b
] 

ya`taķılü ve’l-fehmu yetebelledu ve’l-ħayâlu yeteĥayyeru. Ve huve mi`râcu’l-

melâ´iketi’l-muķarrabîne. Ve huve’l-mežkûru fî ķavlihi “Ve naĥnu nusebbiĥu bi-

ĥamdike ve nuķaddisu leke.”
763

 Ve huve mi`râcu nebiyyinâ `aleyhi’s-selâm. Śümme 

ižâ feraġte min hâžihi’l-ĥâleti fe-ķul “E`ûžü bi’llâhi mine’ş-şeyţâni’r-racîm.” Li-

tedfa`a żarare’l-`ucbi min nefsike. Va`lem enne li’l-cenneti śemâniyete ebvâbin. Fe-fî 

hâže’l-maķāmi’nfeteĥa leke bâbun min ebvâbi’l-cenneti. Ve huve bâbu’l-ma`rifeti. 

Ve’l-bâbu’ś-śânî bâbu’ž-žikri. Ve huve ķavluke “Bismillâhirraĥmânirraĥîm”. Ve’l-

bâbu’ś-śâliśü bâbu’ş-şükri. Ve huve ķavluhu “el-Ĥamdu lillâhi rabbi’l-`âlemîn.” 

Ve’l-bâbu’r-râbi`u bâbu’r-recâ. Ve huve ķavluke “er-Raĥmânu’r-raĥîm.” Ve’l-

bâbu’l-ħâmisü bâbu’l-ħavf. Ve huve ķavluke “Mâliki yevmi’d-dîn.” Ve’l-bâbu’s-

sâdisü bâbu’l-iħlâŝi’l-mütevellidi min ma`rifeti’l-`ubûdiyyeti. Ve huve ķavluke “İyyâke 

na`budu ve iyyâke nesta`în.” Ve’l-bâbu’s-sâbi`u bâbu’d-du`â´i ve`t-tażarru`i. Ve huve 

“İhdine’ŝ-ŝırâţa’l-müstaķīme”
764

 “Ŝırâţalležîne en`amte `aleyhim ġāyri’l-meġżûbi 

`aleyhim ve le’ď -ďâllîn.” Śümme’c`alehâ maĥniyyeten li’n-nâri bi’r-rükû`i fe-ķul: 

“Semi`allâhu li-men ĥamideh.” Śümme’trukhâ merraten uħrâ. Fe-inne hâže’d-dîne 

metînün. Ve`žkür Rabbeke bi-ġāyeti’l-`ulüvvi. Ve ķul “Sübĥâne rabbiye’l-a`lâ.” Fe-ižâ 

eteyte bi’s-secdeti’ś-śâliśeti
765

 fe-ķad ĥaŝale leke śelâśetü envâ`in mine’ţ-ţâ`ati: er-

rükû`u’l-vâĥidi, ve’s-sücûdâni ve bihâ tencû mine’l-`aķabâti’ś-śelâśi, fe-bi’r-rükû`i 

tencû `an `aķabeti’ş-şehevâti ve bi’s-sücûdi’l-evveli tencû `an `aķabeti’l-ġaďabi, ve bi’ś-

śânî `an `aķabeti’l-hevâ. Ve teħallaŝte `an hâžihi’d-derekâti fe-ķad vaŝalte ile’d-

derecâti’l-`âliyâti. Śümme ķāle “et-Taĥiyyâtü [138
a
] lillâhi.” Ey bi’l-lisâni. “Ve’ŝ-

                                                 
763 el-Bakara 2/30. 
764 Müellif burada sekizinci kapıya yer vermemiş. Tefsîr-i Râzî’de şöyle yer almaktadır: “Ve’l-bâbu’ŝ-ŝâminetü 

bâbu’l-iķtidâ´i bi’l-ervâĥi’ţ-ţayyibeti’ţ-ţâhireti ve’l-ihtidâ´i bi-envârihim. Ve huve ķavluke “Ŝıraţalležîne en’amte 

aleyhim.” (el-Fâtihâ 1/7)” “Sekizinci kapı, temiz ve güzel rûhlara uyma, onların nûrlarıyla hidâyete erme kapısıdır.” 

bk. Fahreddîn Râzî, et-Tefsîru’l-kebîr, I, 235. Tercüme için bk. a.mlf., Tefsîr-i Kebîr Tercümesi, I, 389. 
765 “śâniyeti” şeklinde olmalıdır. bk. Fahreddîn Râzî, et-Tefsîru’l-kebîr, I, 236. 
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ŝalavâtü” ey bi’l-cenâni. Śümme ķul: “es-Selâmu `aleyke eyyühe’n-nebiyyü ve 

raĥmetu’llâhi ve berakâtühü.” Fe-`inde žâlike yeķūlü Muĥammedun `aleyhi’s-selâm. 

“es-Selâmu `aleynâ ve `alâ `ibâdi’llâhi’ŝ-ŝaliĥîn.” Ve ke-ennehu ķable žâlike fe-hâžihi’l-

ħayrâti bi-eyyi vesîletin vecedtehâ ve bi-eyyi ţarîķin vaŝalte `ileyhâ. Fe-ķul bi-ķavley 

“Eşhedu en lâ ilâhe illallâh ve eşhedu enne Muĥammeden `abdühu ve resûlühu.” Fe-ķīle 

leke inne Muĥammeden huve’lležî hedâke ileyhi. Fe-eyyu şey´in hediyyetüke lehu? Fe-

ķul: “Allâhumme ŝalli `alâ Muĥammedin ve `alâ âli Muĥammed.” Fe-ķīle leke inne 

İbrâhîme huve’lležî ţalebe mine’llâhi en yursile ileyke miśle hâže’r-resûli. Fe-ķāle 

“Rabbenâ ve’b`aś fîhim resûlen minhüm.”
766

 Fe mâ cezâ´uke lehu? Fe-ķul “Kemâ 

ŝalleyte `alâ İbrâhîme ve `alâ âli İbrâhîm.” Fe-yuķālü leke: Fe-küllü hâžihi’l-ħayrâti min 

Muĥammedin ev min İbrâhîme ev mine’llâhi? Fe-ķul bel mine’l-ĥamîdi’l-mecîdi 

“İnneke ĥamîdün mecîd.” Śümme yeķūlü’l-`abdu `an yemînihi ve `an şimâlihi. “es-

Selâmu `aleyküm ve raĥmetü’llâhi ve berakâtühü.” Fe lâ cerem ennehu ižâ deħale’l-

cennete’l-melâ´iketü yedħulûne `aleyhi min külli bâbin fe-yeķūlûne “Selâmun 

`aleyküm bi-mâ ŝabertüm fe-ni`me `uķbe’d-dâri.”
 767

 İntehâ kelâmu’r-Râzî. Vaķtâ ki 

                                                 
766 el-Bakara 2/129. 
767 Sonra temizlendiğinde, her iki elini kaldır; bu iki elini kaldırman dünya ve âhiret âlemine vedâ etmene işârettir. Bu 

iki âlemden tamamen alâkanı kes, kalbini, rûhunu, sırrını, aklını, anlayışını, zikrini ve fikrini Allah’a yönelt de sonra 

“Allâhu Ekber” de. Allah her türlü varlıktan büyük ve her bilinen her şeyden daha yücedir. Sonra “Allah’ım seni 

tenzih eder, hamd ile tesbih ederim.” de. Bu makāmda sana Celâl’in azametinin nûru tecellî eder. Sonra tesbîh 

makâmından tahmîd makāmına yükseldiğinde “İsmin ne yücedir.” de. Bu makâmda sana ezel ve ebedin nûru açılmış, 

inkişâf etmiş olur. Çünkü “Tebâkeke” sözü, yok olmaktan ve sona ermekten münezzeh olan bir sürekliliğe işârettir. 

Bu da yoklukta ezel hakikatini, bekāda da ebed hakīkatini mütalâa etmekle ilgilidir. Sonra “Ve senin şânın ne 

yücedir” de. Bu da, Cenâb-ı Hakk’ın, celâl sıfatıyla muttasıf olmaktan daha büyük olduğuna işârettir. “Ve senden 

başka ilah yoktur.” de. Bu da celâl sıfatlarının ve diğerlerinin Allah’a âit olduğuna işârettir. Buna göre Allah, 

kendisinden başka kâmil bir varlık olmayan bir Kâmil’dir. İşte burada akıl, inkıtâya uğrar, dil düğümlenir, [137b] 

anlayış katılaşır, hayal şaşırır ve akıl felce uğrar. Buna göre bu söz (Sübhâneke Allâhumme) mukarreb meleklerin 

sözüdür. Bu da, Cenâb-ı Hakk’ın “Seni hamdinle tesbîh eder ve seni takdîs ederiz” (el-Bakara 2/30) âyetinde 

bahsedilmiştir. Bu, Hz. Peygamber’ın mi’râcıdır. Sonra bu durumu sona erdirince, nefsinden kendini beğenmişlik 

belâsını savuşturman için “Kovulmuş şeytanın şerrinden Allah’a sığınırım” de. Bil ki cennetin sekiz kapısı vardır. Bu 

makāmda sana, cennet kapılarından biri olan mârifet kapısı açılır. Cennet kapılarından ikincisi zikir kapısıdır. Bu da 

“Bismillahirrahmanirrahîm (Rahman ve Rahim olan Allah’ın adıyla)” sözüdür. Üçüncü kapı, şükür kapısıdır. Bu da 

“Hamd, âlemlerin Rabbi olan Allah’adır.” demendir. Dördüncüsü recâ (ümit) kapısıdır. Bu da “O Allah ki Rahmân ve 

Rahîm’dir” demendir. Beşinci kapı, havf (korku) kapısıdır. Bu da “Din gününün sahibi O’dur.” demendir. Altıncı 

kapı, ubûbiyet ve rubûbiyet bilgisinden meydana gelen ihlas kapısıdır. Bu da “Ancak sana ibâdet eder ve ancak 

senden yardım dileriz.” demendir. Yedinci kapı, duâ ve niyâz kapısıdır. Bu ise senin “Bizi dosdoğru yola ilet. 

Kendilerine lütuf ve ikramda bulunduğun kimselerin yolunu; gazaba uğramışların ve sapmışların yolunu değil!” 

demendir. Onları rükû ile ateşten kurtulmuş kıldı. Rükûya eğil ve “Allah kendisine hamdedenin hamdini kabul 

buyurdu.” de. Sonra onu, doğrulsun diye ikinci kez bırak, salıver. Çünkü bu din, güçlüdür. Yüceliğin zirvesiyle 

Rabbini an da “Yüce Rabbimi tesbîh ve tenzîh ederim.” de. İkinci secdeyi yaptığında, senin için üç çeşit tâat meydana 

gelmiş olur: bir rükû ve iki secde. Bunlarla helâk edici üç mâniadan kurtulursun. Rükû ile şehvet engelinden, birinci 

secde ile gazap engelinden ve ikinci secde ile her türlü helâk ve sapıklığa çağıran hevâ engelinden kurtulursun. Bu 

engelleri geçip, bu derekelerden kurtulunca, yüce derecelere vâsıl olursun. Sonra [138a] “En mübarek selâmlar 

Allah’adır” de. Dilin ile “En mübarek selâmlar” ve kalp ile “En güzel duâlar” de. Sonra “Ey Peygamber, Allah’ın 

selâmı, rahmeti ve bereketi sana olsun” de. İşte o zaman Hz. Muhammed (s.a.v.) “Selâm bize ve Allah’ın sâlih 

kullarına olsun” der. Sanki sana: “Bu hayır ve bereketleri hangi vesîleyle buldun ve hangi yol ile onlara ulaştın?” der. 

Sen buna cevâben “Eşhedü en lâ ilâhe illallah ve eşhedü enne Muhammeden abduhu ve resûlühü” sözünü söyleyerek 
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Cenâb-ı Faħr-i `âlem ĥażretlerine cennet ve mâfîhâ istiķbâl eylediler ise aŝlâ ve ķaţ`â 

manżûr-ı `ayn-ı nübüvvetleri meyl eylemedi. Kemâ ķālellâhu Te`âlâ “Mâ zâġa’l-

baŝaru ve mâ ţaġā.”
768

 “Mâ zâġā” ednâ meyl ile meyl eylemedi. “el-Baŝaru” baŝar-ı 

Muĥammedî. “Ve mâ ţaġā” ĥaddini daħi tecâvüz eylemedi. Zîrâ murâd-ı şerîfleri şâh-ı 

muţlaķ temâşâsı idi. `Adem-i iltifâtdan ehl-i cennet me´yûs oldular ise ricâ ve iltimas 

etdiler ki “Yâ Resûlallah bizlere nażar buyurmadıġıňız ne ola? [138
b
] Kibâr-ı ümmetden 

birine bizleri iĥsân eyle.” Ol demde Ĥażret-i Bilâl-i Ĥabeşî mescid-i sa`âdete giderken 

na`liniň ŝadâsını gûş etdikde buyurdular ki “Sizleri ümmetimden Bilâl’e iĥsân eyledim.” 

Kemâ vüride fî ĥadîśi’ŝ-ŝaĥîĥi “Yâ Bilâlü ĥaddeśenî bi-erceĥi `amelin `amilte fî’l-

İslâmi fe-innî semi`tu daķķa na`leyke beyne yedeyye fi’l-cenneti.
769

 Ehl-i cennet 

`arż-ı merâm etdiler ki “Yâ Muĥammed bizleri bir ġulâm-ı esvede iĥsân buyurduġuňuz 

cây-ı ta`accübdür.” Resûl-i Ekrem buyurdular ki “Muĥsinât-ı ĥüsnden sizleriň vechinde 

ħâller noķŝandır. Ĥażret-i Bilâl’iň yüzünde olan siyahlıķ ħâl olup sizlere taķsîm olsa 

gerekdir.” Ve mine’l-`acâ´ib Cenâb-ı Faħr-i `âlem mi`râcdan ric`atlerinde ol Bilâl 

ĥużûr-ı risâlete ifâde-i mâ fî’ż-żamîr ederler ki “Yâ Resûlallah bu Bilâl ol ķadar esîr-i 

nefs oldu ki ĥûr u ġılmânı baňa iĥsân buyurduň.” 

Meśnevî: 

`Aşķ ķāhhârest ve men maķhûr-i `aşķ 

Çün şükker-i şîrîn şudem ez şûr-i `aşķ
770

 

Ya`nî `aşķ ķahhârdır ve ben `aşķıň maķhûruyam çün şeker gibi şîrîn oldum 

`aşķıň şûrundan. Ya`nî telħ iken şîrîn zebân oldum. Çünki benim `aşķım Cenâb-ı 

                                                                                                                                               
ulaştım de. Sana “Seni buna ulaştıran Muhammed (s.a.v.)’dir. Peki, seni Muhammed (s.a.v.)’e ulaştıran nedir?” 

denilir. Sen “Allah’ın Muhammed (a.s.)’a ve onun âl ü ashâbına rahmet et” de. Sana “Rabbimiz, onların içinden 

onlara bir peygamber gönder.” (el-Bakara 2/129) diyerek Cenâb-ı Allah’tan böyle bir peygamberin sana 

gönderilmesini isteyen İbrahim (a.s.)’dır. Öyleyse ona vereceğin hediye nedir?” denilir. Buna karşılık sen de 

“İbrâhîm’e ve O’nun âl ü ashâbına rahmet ettiğin gibi.” de. Sana şöyle denilir: “Bütün bu hayırlar Muhammed 

(s.a.v.)’den, İbrâhîm (a.s.)’dan ya da Cenâb-ı Allah’tandır. Öyle mi, ne dersin?” buna karşı sen, “Hayır, doğrusu 

bunların hepsi hamde yegâne lâyık ve yüce olan Allah’tandır. Yâ Rabbî, sen Hamîd ve Mecîd’sin.” de. Sonra kul 

sağına ve soluna “Allah’ın selâmı, rahmeti ve bereketleri üzerinize olsun.” der. Hiç şüphesiz kul cennete girdiği 

zaman melekler de her kapıdan onun yanına girerek “Sabretmenize mukabil sizlere selâm olsun. Dünyanın en güzel 

neticesi bu!” (er-Ra`d 13/24) derler. Râzî’nin sözü burada bitti. Fahreddîn Râzî, et-Tefsîru’l-kebîr, I, 235-236. 

Tercüme için bk. a.mlf., Tefsîr-i Kebîr Tercümesi, I, 388-391. 
768 en-Necm 53/17. 
769 “Yâ Bilâl! İslâm içinde işlediğin ve senin nazarında menfaatçe en ümitli olan bir amelini bana söyle. Çünkü ben 

bu gece cennetin içinde önümde senin iki ayağının yürüyüş sesini işittim.” Buhârî, “Cum`a”, 1149; Müslim, “Fezâil”, 

108; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XIV, 129, nr. 9672. 
770 Mesnevî, VI, b. 906; Ahmed Avni Konuk, Mesnevî-i Şerîf Şerhi, XI, 311, b. 918. 
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Ĥaķķ’a ve Resûl’ünedir. `Aşķ-ı dîgerân hebâ-i menśûrdur. Ķāle eş-Şeyħu’l-Ekber 

ķuddise sırruhu’l-aţhar fi’l-Fütûĥâti’l-Mekkiyye: “Fe-vużû´u’ż-żâhiri ve ŝalâtuhu 

muvaķķatün li-külli yevmin ve leyletin bi-ħamse ŝalavâtin bi-ħilâfi vużû´i’l-bâţıni ve 

innehu mü´ebbedün fî `ömrihi. Ve ammâ beyânu ŝalâti’ş-şer`iyyeti fe-ķad `alimtü bi-

hâžihi’l-âyeti “Ĥâfiżû `ale’ŝ-ŝalavâti.”
771

 El-murâdu minhâ erkânü’l-cevâriĥi’ż-

żâhiriyyeti bi’l-ĥarekâti’l-cismâniyyeti. Miślü’l-ķıyâmi ve’l-ķırâ´ati [139
a
] ve’r-rükû`i 

ve’s-sücûdi. Ve ammâ ŝalâtü’ţ-ţarîķati ma`a’ş-şerî`ati fe-hiye ŝalâtü’l-ķalbi ve `alimtü 

hâžihi’l-âyeti “Ve’ŝ-ŝalâti’l-vusţâ.”
772

 Ey ŝalâtü’l-ķālbi li-enne’l-ķalbe ħuliķa fî 

vasaţi’l-cesedi beyne’l-yemîni ve’l-şimâli ve beyne’l-`ulviyyi’n-nûrânî ve’s-süfliyyi’ż-

żulmânî ve beyne’s-sa`âdeti ve’ş-şeķāveti. Kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “İnne ķalbe Benî 

Âdeme küllehâ beyne iŝbi`ayni min eŝâbi`i’r-Raĥmâni yuķallibuhâ keyfe 

yeşâ´u.”
773

 Ve’l-murâdu mine’l-iŝbi`ayni ŝıfatühu’l-Ķahhâr ve’l-Laţîf. Fe-hâžihi’l-âyetü 

ve’l-ĥadîśu yu`lemu enne’l-aŝle ŝalâti’l-ķalbi fe-ižâ ġafele’l-ķalbu `alâ ŝalâtihi fesedet 

ŝalâtühu ve ŝalâtü cevâriĥihi. Kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “Lâ ŝalâte illâ bi-ĥużûri’l-

ķalbi.”
774

 El-murâdu minhu nefyu śevâbi’ŝ-ŝalâti ve fażîletihâ lâ nefyu ŝıĥĥatihâ fe-ižâ 

icteme`a ŝalâte’ş-şerî`ati ve’ţ-ţarîķati żâhiren ve bâţınen fe-ķad temmeti’ŝ-ŝalâtü. Ey 

ecrun `ażîmun fi’l-ķurbeti ve’d-dereceti bi’l-cismâniyyeti. Fe-yekûnu’l-muŝallî `âbiden 

fî’ż-żâhiri fe-`ârifen fî’l-bâţıni. İntehâ kelâmuhu.
775

 Ammâ Ĥażret-i Monlâ Celâleddîn-i 

Rûmî ķuddise sırruhu güft: 

 

                                                 
771 el-Bakara 2/238. 
772 el-Bakara 2/238. 
773 “Kalp, Rahmân’ın parmaklarından iki parmak arasındadır. Onu dilediği gibi çevirir.” Müslim, “Kader”, 17; 

Ahmed b. Hanbel, Müsned, XI, 130, nr. 656. 
774 “Kalp huzûru olmadıkça namaz sahîh olmaz.” 
775 “Zâhirî abdest ve namaz, belirli vakitlerle kayıtlıdır, her gün ve gece beş vakit. Bâtınî abdest ve namaz ise, kişinin 

bütün ömrünü kaplar. Şerîat namazı şu âyet-i kerîme ile sabittir: “Namazlarınıza dikkat edin...” (el-Bakara 2/238) bu 

âyetteki namazlardan kasıt, zâhirî organların cismânî hareketiyle yerine getirilen rükünlerdir. Kıyâm, kırâat, rükû, 

sücûd gibi. Tarîkat namazı ise, kalbin olup devamlıdır. Bu namaz şu âyetten anlaşılır: “Orta namaza (dikkat edin)...” 

(el-Bakara 2/238) Orta namazdan kasıt, kalbin namazıdır. Zira kalp, bedenin ortasında, sağ ile sol, ulvî ile süflî ve 

saâdet ile şekâvet arasında yaratılmıştır. Resûlallah bir hadîsinde şöyle buyurmuştur: “Kalp, Rahmân’ın 

parmaklarından iki parmak arasındadır. Onu dilediği gibi çevirir.” Bu hadîsteki “iki parmak”la kahr ve lutf sıfatları 

kastedilmiştir. Yukarıda zikredilen âyet ve hadîsin delâletiyle, kalp namazının asıl olduğu anlaşılır. Öyle ki kişi 

bundan gâfil olunca namazı ve organlarının namazı fâsid olur (bozulur). Nitekim Resûlallah: “Kalp huzûru olmadıkça 

namaz sahîh olmaz.” buyurmuştur. Bundan murâd namazın sevâbını ve fazîletini nefyetmektir; sıhhatini değil. Şerîat 

ve tarîkat namazı, zâhirî ve bâtınî olarak bir araya toplanınca, salât tamam olmuş olur. Yani, o kişinin namazı tam-

kâmil bir namaz olmuş olur. Böyle bir namazın, rûhâniyet yönüyle kurbette, cismaniyet yönüyle de derecâtta ecri çok 

büyüktür. Bu kişi, zâhirde âbid, bâtında da ârif biri olur.” Müellif bu bölümün Fütûhâtü’l-Mekkiyye’den olduğunu 

belirtmişse de Fütûhât’ta böyle bir açıklama yoktur. Bu bölüm Abdülkâdir Geylânî’ye atfedilen Sırru’l-esrâr isimli 

eserden nakledilmiştir. bk. Abdülkâdir Geylânî, Sırru’l-esrâr, s. 104-107. Tercüme için bk. a.mlf., Sırru’l-esrâr (trc. 

Mehmet Eren), s. 67-70. 
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[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Penc vaķt âmed ŝalât-ı ķā´imûn 

`Âşıķān râ fî ŝalâtin dâ´imûn.
776

 

Ya`nî ķā´im olan `âmme-i nâsıň ŝalâtı beş vaķit gelmişdir. Vaķt-i ħamse-i 

mefrûża´yi edâ edüp kendi kârlarına meşġûl olurlar. Ammâ `âşıķlar içün ŝalâtda dâ´im 

olurlar. Ya`nî nevâfile daħi müdâvemet ederler. Ķalbinde marîż olan ba`ż-ı mülĥid 

meşreb olanlar işbu beyti sened ittiħâž edüp zu`m-ı fâsidlerince “Biz müşâhede-i 

Ĥaķķ’a vâŝıl olduķ evķāt-ı ħamse-i mefrûżaya iĥtiyâcımız yoķdur.” deyu kâfir 

olurlar.
777

 [139
b
] Ne`ûžü bi’llâhi min şürûrihim.

778
 Ĥattâ Meśnevî-yi Şerîf’de güft 

Ĥażret-i Pîr: 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Bâz fermân mî resed ber dâr ser 

Ez rükû` u pâsuħ-i Ĥaķķ ber şumar
779

 

İşbu beytiň tafŝîli budur ki `abd namâza şurû` edüp “İyyâke na`budu” dedikde 

ķalellâhu Te`âlâ “Ente kâžibun ente kâžibun.” Ve ķāle’l-`abdu “Ve iyyâke nesta`în.” 

Fe-yeķūlü’l-Ĥaķķu “Ente kâžibun ente kâžibun.” Ve ammâ ķāle’l-`abdü’l-`ârifu ĥaŝren 

li-žâtihi’l-kerîmi. Ķāle “İyyâke na`budu ve iyyâke neste`în.” Ve-yeķūlü’l-Ĥaķķu 

“Ente ŝâdıķun yâ `abdî.”
780

 Vaķtâ ki `abd-i `ârif ħavfından nâşî ķıyâmdan rükû`a 

vardıķda ħiţâb-ı `izzet vâķi` olur ki “Ey `abdim başıňı ref` eyle rükû`dan. Ĥaķķ’a cevâb 

ver, ta`dâd eyle, ne fi`ilde bulunduň?” `Abd-i mežkûr başını rükû`dan ref` etdiği ĥâlde 

yine geri yüzü üzerine düşer. Ħâm olan kârdan ţolayı be-tekrâr fermân-ı ilâhî gelür. 

“Ref` eyle re´siňi sücûddan, dünyâda etdiğiň `amelden ħaber ver!” Kemâ ruviye `an İbn 

Mes`ûd raďiyallâhu `anhu ķāle “Lâ yezâlü ķademâ İbn Âdeme yevme’l-ķıyâmeti 

ĥattâ yüs´elu `an ħamsin `an `ömrihi fî mâ efnâ ve `an şebâbihi fîmâ ibtelâhu. Ve 

                                                 
776 Mesnevî, VI, 2674; Ahmed Avni Konuk’un Şerh’inde birinci beyit “Penc vakt âmed namâz rehnümûn” 

şeklindedir. bk. A.Avni Konuk, Mesnevî-i Şerîf Şerhi, XII, 240, b. 2688. 
777 Hz. Mevlânâ’nın bu beyti ve şerhi için bk. İsmâil Ankaravî, Minhâcü’l-fukarâ, s. 179. 
778 Onların şerrinden Allah’a sığınırız. 
779 “’Rükûdan başını kaldır ve sorulan suâllerin cevâbını ver!’ diye Hak Teâlâ hazretleri tarafından ferman gelir.” 

Mesnevî, III, b. 2158; Ahmed Avni Konuk, Mesnevî-i Şerîf Şerhi, V, 570, b. 2149.  
780 Kul “Ancak sana kulluk ederim” dediğinde Allah Teâlâ “Sen yalancısın, sen yalancısın” der. Ve kul “Ancak 

senden yardım dileriz” dediğnde Allah “Sen yalancısın, sen yalancısın” der. Fakat kul Zât-ı Kerîm’e hasrederek 

“Ancak sana kulluk eder ve ancak senden yardım dileriz” dediğinde Hak Teâlâ “Doğru söyledin ey kulum!” der. 
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`an mâlihi min eyne iktesebehu ve fîmâ enfeķahu.”
781

 ilħ. Yine başını ref` eyler, 

şerm-sâr olduġu ĥâlde geri yine yüzü üzerine düşer mâr u ĥayye gibi. Yine ħiţâb-ı `izzet 

vâķi` olur ki “Ref` eyle re´siňi, söyle ki ben isterem senden ķalîl u keśîr dünyâda ne 

`amel etdiňiz ise.” Cenâb-ı Ĥaķķ’ıň ħiţâbınıň heybetinden `abd-i mežkûr ķıyâma ţâķat 

getüremeyüp teşehhüd içün ķu`ûd eyledi. Yine ħiţâb-ı `izzet [140
a
] vâķi` olur ki “Şimdi 

ĥâl-i ķu`ûdda olup râĥatdasıň. Söyle ki dünyâda ben saňa ni`met verdim, ķanı seniň 

şükrüň? Ve saňa sermâye-i vücûd ve mâl verdim ķanı ribĥ u nemâsı?” `Abd-i mežkûr 

ĥayretinden ŝaġ ţarafına selâm verüp enbiyâdan şefķat ţaleb eder. Ve ŝol ţarafına daħi 

selâm verüp kirâmen kâtibînden yedlerin vechine ref` edüp “Yâ ilâhe’l-`âlemîn yâ 

ġıyâśe’l-müsteġiśîn eġiśnâ eġiśnâ.”
782

 Bu le´îm olan siyâh `abdi mu´âħeže buyurma. 

Zîrâ ayaġı ķayup günâha ġarķ olmuşdur. Cümleden ķaţ`-i ümîd edüp dergâh-ı `izzetiňe 

yüz süre geldim, lüţuf buyurup `afveyle.  

Beyt 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Pâdişâhâ cürm-i mâ râ der güzâr 

Mâ günehkârîm tû âmurzgâr
783

 

Vaķtâ ki “Sebeķat raĥmetî `alâ ġażabî”
784

 cûşa gelüp şefâ`at-i şâfi` ile `afv 

buyurur. Ruviye `an İbn `Abbâs raďıyallâhu `anhumâ `ani’n-Nebiyy `aleyhi’s-selâm 

“Lev lem težnibû le-câ´ellâhu bi-ķavmin yežnibûne ve yeġfiru lehum.”
785

 Ve 

Ķālellâhu fî ĥadîśi’l-ķudsî “Eţlübu’l-`illete key eġfuru’ž-žillete.”
786

 Ķālellâhu Te`âlâ 

“Yâ Muĥammed beşşiri’l-mü´minîne’l-müžnibîne bi-ennî ġafûrun ve enžiri’ŝ-

ŝıddîķīne bi-ennî ġayûrun.”
787

 Ve ķāle `aleyhi’s-selâm “İnne Rabbeküm ĥayiyyün
788

 

                                                 
781 Ebû Ya`lâ el-Mevsılî, Müsned, IX, 178, nr. 5271. 
782 Ey âlemlerin Rabbi, ey yardım isteyenlerin Yardımcısı bize yardım et, bana yardım et. 
783 “Pâdişâhâ cürmümüzden geç bizüm 

Kârımuz `isyân işimüz keç bizüm”  

Emre, Terceme-i Pend-i Attâr (haz. Azmi Bilgin), İstanbul 1998, s. 39. 

Beytin şerhi için ayrıca bkz. İsmail Hakkı Bursevî, Şerh-i Pend-i Attâr, İstanbul 1250/1834, s.79-82. 
784 Buhârî, “Tevhîd” 7553, Müslim, “Tevbe”, 15; İbn Mâce, “İftitâhu’l-kitâb”, 189. 
785 İbn Abbâs, Hz. Peygamber’den şöyle rivâyet etti: “Eğer sizler günah işlemeseydiniz fertleri günah işleyip 

Allah’tan mağfiret dileyecek ve Allah’ın da kendilerine mağfiret edeceği bir kavim getirirdi.” Müslim, “Tevbe”, 11; 

İbn Ebî Şeybe, Müsned, I, 31, nr. 8; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XIII, 410, nr. 8043. 
786 İlleti araştırın tâ ki zilleti gidereyim. 
787 Günahkâr mü’minleri benim mağfiret sâhibi olduğumla müjdele. Sıdk sâhiplerini benim kıskanç oluşumla uyar! 
788 Metinde “ĥayyün” şeklinde yazılmışsa da hadîste hayâ sahibi mânâsında “ĥayiyyün” kelimesi geçmektedir. 
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kerîmun yestaĥyî min `abdihi ižâ refe`a yedeyhi ileyhi en yeruddehumâ ŝıfren.”
789

 

Śümme yaġfiru lehum ve’n-nâsu yete`accebûne. Kežâ fî Tefsîri’l-Ķāşânî. Sâlifü’l-

beyân ŝalât-ı ĥaķīķat ki Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem efendimizde gâh gâhî vuķu` bulur 

idi. Şöyle ki žât-ı risâletlerinden beşeriyyet zâ´il olup `âlem-i melekûta ķadem 

baŝdıķlarında [140
b
] “Eriĥnâ yâ Bilâl”

790
 deyu ħiţâb buyurduķlarında Ĥażret-i Bilâl 

“Allâhu Ekber” dedikde aŝĥâb-ı ħavâŝŝ mest olurlar idi. “Eşhedu en lâ´ilâhe´illallâh” 

dedikde Faħr-i `âlem Efendimiz `âlem-i ķudse teveccüh buyururlar idi. “Eşhedu enne 

Muĥammeden Resûlullâh” deyu âvâz-ı ħûb etdikde Ĥażret-i Bilâl daħi mest olur idi. 

`İnde’l-meşâyıħ buňa leyle-i `arâyis tesmiye ederler. `Âlem-i melekûtiyyet 

kendülerinden selb olduķda Ĥażret-i `Âişe raďıyallâhu `anhânıň ħâne-i sa`âdetlerine 

teşrîf buyurup “Kellimnî yâ Ĥumeyrâ”
791

 buyururlar idi.
792

 Ve aĥyânen daħi ĥubbu’l-

ilâhîden ţolayı tevâcüd vuķū` bulur idi. “Fe-in ķulte et-tevâcüdü bid`atün ve’l-bid`atü 

ďalâletün. Ķultü lâ nüsellimu enne’t-tevâcüde bid`atün ve keyfe yekûnu bid`atün ve ķad 

ŝadara `ani’n-Nebiyyi `aleyhi’s-selâm kemâ ŝarraĥa’s-Sühreverdî
793

 evrede fi’l-bâbi’l-

ħâmisi ve’l-`işrîne min `Avârifu’l-ma`ârifi fî ķavli’s-semâ`i.
794

 “Ruviye ĥadîśen 

müsneden ilâ Enesi’bni Mâlik raďıyallâhu `anhu ķāle: Künnâ `inde Resûlillâhi 

ŝallallâhu `aleyhi ve sellem ižâ nezele `aleyhi Cibrîle fe-ķāle “Yâ Resûlallah 

fuķara´u ümmetike yedħulûne’l-cennete ķable’l-aġniyâ´i bi-nıŝfi yevmin ve huve 

ħamse mi´etü `âmin.” Fe-feraĥa Resûlullâhi `aleyhi’s-selâm fe-ķāle “E fî-küm men 

yenşedunâ?” Fe-ķāle bedeviyyün “Na`am yâ Resûlallah.” Fe-ķāle `aleyhi’s-selâm 

“Hâti.” Fe-enşede’l-bedeviyyü.”  

                                                 
789 “Şüphesiz Rabbiniz son derece hayâ ve kerem sahibidir. Kulu ona elini kaldırdığı zaman, o elleri boş çevirmekten 

hayâ eder.” Ebû Dâvûd, “Salât”, 1488; Tirmizî, “ed-Da’avât”, 3556; İbn Mâce, “Du’â”, 3865. 
790 “Ey Bilâl! Ezan oku ve bizi ferahlandır.” Ebû Dâvûd, “Edeb”, 4985, 4986; İbn Ebî Şeybe, Müsned, II, 412, nr. 

940; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXXVIII, 178, nr. 23088; Taberânî, Mu`cemu’l-Kebîr, VI, 276, nr. 6214. 
791 “Yâ Hümeyrâ! Benimle konuş.” 
792 Hz. Peygamber mânâ âlemine yükselmek istediği zaman Hz. Bilal’e “Ezan oku ve bizi ferahlandır”, mânâ 

âleminden bu âleme gelmek istediğinde de Hz. Ayşe’ye “Yâ Hümeyra benimle konuş” derdi. bk. Süleyman Uludağ, 

Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, s. 176. 
793 Ebû Hafs Şihâbüddîn Ömer b. Muhammed b. Abdillâh b. Ammûye el-Kureşî el-Bekrî es-Sühreverdî (ö. 

632/1234). Sühreverdiyye tarikatının kurucusu, müfessir ve muhaddis. Sûfiliğin esaslarını açıkladığı Avârifü’l-maârif 
en önemli eseri sayılmaktadır. 
794 Eğer sen dersen ki “Tevâcüd bid’attir ve her bid’at dalâlettir”, buna karşılık ben de derim ki, tevâcüdün bid’at 

olduğunu kabul etmiyoruz. Hz. Peygamber’den sâdır olan bir şey nasıl bidat olur? Nitekim Sühreverdî bu konuyu 

Avârifü’l-maârif’te yirmi beşinci bâbda, semâ konusunda açıklamıştır. bk. Sühreverdî, Avârifü’l-maârif, II, s. 361-

374; Sühreverdî, Tasavvufun Esasları (trc. H. Kâmil Yılmaz, İrfan Gündüz), s. 256-262. Ayrıca müellifin vecd ve 

semâ hakkında yazdığı bu bölüm İsmâil Ankaravî’nin Hüccetü’s-semâ isimli risâlesinden alınmıştır. bk. İsmâil 

Rusûhî Ankaravî, Hüccetü’s-semâ, İstanbul 1286/1869, s. 11-14; Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, Marife, VII/3 

(Konya 2007), s. 382- 398. 
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Şi`ran 

[Bahr-i Kâmil: Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün Fâ’ilün] 

Ķad lese`at ĥayyetü’l-hevâyi kebedî 

Fe-lâ ţabîbu le-hâ ve lâ râķin
795

  

İlle’l-ĥabîbe’lležî şuġiftü bihî 

Fe-`indehu ruķyetî ve tiryâķin”
796

 

Ĥażret-i Enes raďıyallâhu `anh buyurur ki biz Ĥażret-i Resûl-i Ekremiň ĥużûr-ı 

[141
a
] sa`âdetlerinde ĥâżır idik. Cibrîl-i Emîn nâzil olup “Yâ Resûlallah Cenâb-ı Žât 

celle ve `alâ Resûlüne selâm buyurur ki fuķarâ-i ümmetiň ķable’l-aġniyâ cennet-i a`lâya 

dâħil olurlar, nıŝf-ı yevm miķdârı ya`nî beş yüz sene miķdârı ola.” Pes Cenâb-ı risâlet 

mesrûr olup emir buyurdular ki “Ey aŝĥâbım! Sizden bir žât var mıdır ki eş`âr ve 

manżûm kelâm tekellüm eyleye?” “Ne`am yâ Resûlallah, vardır.” Emir buyuruldu ise 

mežkûr olan ebyâtı ol aŝĥâb ķırâat eyledi ise “Fe-tevâcede Resûlullâh ve tevâcede’l-

aŝĥâbu ma`ahu ĥattâ seķaţa ridâ´uhu `an menkibeyhi. Fe-lemmâ feraġū âvâ külle 

vâĥidin ilâ mekânihi. Ķāle Mu`âviyetü’bnü Ebî Süfyân ‘Mâ aĥsene lü`buküm yâ 

Resûlallah’. Ķāle `aleyhi’s-selâm ‘Meh meh yâ Mu`âviye leyse bi-kerîmin men lem 

yehtez `inde žikri’l-ĥabîbi.’ Tetimmetü’l-ĥadîś. Śümme ķaseme ridâ´ehu `alâ men 

ĥâżara bi-erba`a mi´eti ķıţ`atin.”
797

 Ve hâžâ ĥüccetün li’ŝ-ŝûfiyyeti kežâ žekerahu İmâm 

el-Ġazzâlî ve Necmüddînü’d-Dâye.
798

 “Ve žükira fi’l-Fütûĥâti’l-Mekkiyye ĥaddeśenâ 

Aĥmed İbn Şeddâdu’l-Ma`ziyü’l-Mevŝılî ķāle ĥaddeśenâ Ebû Ca`fer el-Ķāďî ķāle 

ĥaddeśenâ Yûsuf ibn Ebi’l-Ġanemi’d-Diyârbekrî ķāle ĥaddeśenâ Cemâlü’l-İslâm Ebu’l-

                                                 
795 “râķin” kelimesi metinde “râķī” şeklinde yazılmıştır. 
796 “tiryâķin” kelimesi metinde “tiryâķī” şeklinde yazılmıştır.  

“Sînemi hayye-i hevâ soktu 

Rukye-hân u tabîb yoktur ona 

Beni meşgûf eden habîbimde 

Bulunur yalınız bu derde devâ” A.Avni Konuk’un Mesnevî-i Şerif Şerhi’nden alınan bu tercüme için bk. Sâfi 

Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, s. 382.  

Nefis ve hevâ yılanı ciğerimi soktu. Onun doktoru da, efsûncusu da yok. Fakat benim kendisine âşık olduğum bir 

sevgilim var ki, benim efsûnum da panzehirim de ondadır. 

Sühreverdî, Avârifü’l-maârif, II, s. 370-371; Sühreverdî, Tasavvufun Esasları, s. 261. 
797 “Pes Hz. Risâlet-penah Efendimiz, bu beyitte habîb nâmını istima` edince tevâcüd eyledi. Ve ashâb dahi ol 

Hazret’le maan tevâcüd eylediler. Hattâ mübârek ridâları omuzlarından düştü. Pes tevâcüdden fâriğ olup mekânlarına 

geldikte Muâviye dedi ki “ Ne acep güzel oynarsınız, Yâ Resûlallah!” Hazret dahi buyurdular ki “Sus yâ Muâviye! 

Kerîm değildir şol kimse ki mahbûb anıldıkta hareket etmeye.” Hadîs burada bitti. Pes ol Hazret mübârek ridâlarını 

hâzırında olan dört yüz ashâbâ taksîm ve tavzi` eyledi. Birer pâre teberrüken onlara verdi.” Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-

semâ”, s. 383. ayr. bk. Sühreverdî, Avârifü’l-maârif, II, 371; Sühreverdi, Tasavvufun Esasları, s. 261. 
798 İmam Gazzâli ve Necmeddîn-i Dâye’nin de zikrettiği gibi bu sûfîlerin semâ konusundaki delilleridir. 
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Ĥasan `Aliyyü’bnü Ķureyşî ķāle ĥaddeśenâ Ebu’l-Ĥasanu’l-Kerħî ķāle ĥaddeśenâ 

Ebu’l-`Abbâs Aĥmed ibn Fażlu’n-Nihâvendî ķāle semi`tü şeyħî Ca`fer el-Ĥuldî yeķūlü: 

Küntü ma`a’l-Cüneydi fî ţarîķi’l-Ĥicâz ĥattâ ŝa`adenâ ilâ’l-cebeli Ţûri Sînâ fe-lemmâ 

veķafnâ fî’l mevżi`i’lležî veķafe fîhi Mûsâ `aleyhi’s-selâm. Vaķa`at `aleynâ heybete’l-

mekâni ma`anâ ķavvâlun fe-eşâra ileyhi el-Cüneydu ķuddise sırruhu en yeķūle şey´en 

fe-ķāle’l-ķavvâlu beyten fe-lemmâ semi`a el-Cüneydu [141
b
] tevâcede ve tevâcedenâ 

ma`ahu ĥattâ lem yedir aĥadü minnâ e fî’s-semâ´i naĥnu
799

 em fi’l-arżı.
800

 Ba`dehu bize 

ķarîb bir kilise var idi. Anda bir râhib olup bizlere nidâ eyledi ki “Eyâ fażl-ı luţf baňa 

cevâb i`ţâ eylediň!” dedikde birimiz cevâba muķtedir olmadıķ. Merre-i śânîde yine nidâ 

eyledi yine cevâb verilmeyüp tâ ki sema`dan bizlere fütûr geldikde Ĥażret-i Cüneyd’e 

ba`de ifâdeti’l-ķażıyye bâ-emr-i şeyħ ol râhib ĥużûr-i Şeyħe geldikde selâm verdi. 

“Meyâneňizde serdârıňız kimdir?” dedikde bizler daħi Ĥażret-i Şeyħe işâret ettiğimizde 

eyitti: “Yâ Şeyħ işbu semâ`ı ne niyyet üzere edersiňiz?” dedikde Ĥażret-i Şeyħ buyurdu 

“Elestü bi-rabbiküm”
801

 âyet-i kerîmesi ležžetiyle.” Ve “Ne ķaŝd ile saĥva gelirsiz?” 

el-Cevâb: “`Abdiň Ĥaķķ’a icâbet etmesi ķaŝdıyla. Zîrâ ŝaĥva gel[mey]ince `abd Rabb’e 

icâbet etmez.” Râhib eyitdi: “Ŝâdıķsıň.” Şeyħ buyurdu ki “Yâ râhib ne delîl ile ma`lûm 

oldu ki ben ķavlimde ŝâdıķım?” Eyitdi: “Ben İncîl-i Şerîf’de gördüm ümmet-i 

Muĥammed’iň fażîlet ve ħâŝŝalarını. Ve anlar ki `ulemâ-i `âmildirler Benî İsrâîl’iň 

enbiyâsı maķāmındadırlar.”
802

 deyu ol kelime-i münciyye ile ħatm-i kelâm ve dâr-ı 

beķāya rıĥlet eyledi. Raĥmetullâhi `aleyhi.
803

 Ve Şeyħ `Aţţâr ĥażretleri daħi bu ķıŝŝayı 

Fârisiyyü’l-`ibâre Težkire-i Evliyâ’
804

sında mufaŝŝalan beyân buyurmuşlardır.”
805

 “Ve 

fi’l-ĥadîśi “Mâ be`aśellâhu nebiyyen illâ ĥüsne’ŝ-ŝavti.”
806

 Ve fi’l-ĥadîśi “Fî 

                                                 
799 Metinde “huve” şeklinde yazılmıştır. 
800 Fütûhâtü’l-Mekkiyye’de şöyle zikredilir: Ahmed b. Mesud, İbn Şeddad el-Mukrî el-Musilî şöyle aktarmıştır: Bize 

Ebû Cafer b. el-Kâdî aktarıp şöyle demiştir: Bize Yusuf b. Ebu’l-Ganem ed-Diyarbekri aktarıp şöyle demiştir: Bize 

Cemâlu’l-İslâm Ebu’l-Hasan Ali b. Ahmed el-Kureyşi aktararak şöyle demiştir: Bize Ebu’l-Hasan el-Kerhî aktararak 

şöyle demiştir: Bize Ebu’l-Abbâs Ahmed b. Muhammed b. El-Fadl en-Nihavendî aktararak şöyle demiştir: Şeyhim 

Cafer İbn Muhammed el-Huldî’nin şöyle dediğini işittim: “Biz Cüneyd ile tarîk-i Hicâz’da bile idik. Hatta Cebel-i 

Tûr’a çıktık ve Hz. Mûsâ’nın durduğu yerde durduk. Ve ol mekânın heybeti bizim üzerimize vâki` oldu. Ve ol 

mahalde bizim ile bir kavvâl var idi. Pes Cüneyd ol kavvâle işâret eyledi. Pes ol serâğâz edip bir beyit okudu. 

Hemândem ki, Cüneyd-i Bağdâdî istima` eyleyip tevâcüd eyledi. Biz dahi onunla maan tevâcüd eyledik. Hattâ şol 

hadde geldik ki bizden birimiz bilmedi ki gökte miyiz yerde miyiz.” Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, s. 383-384. 
801 el-A`râf 7/172. 
802 Aclûnî, Keşfü’l-ĥafâ, II, 74, nr. 1744. 
803 İbnü’l-Arabî, Fütûhâtü’l-Mekkiyye, Beyrut 1329/1930-31, IV, 549; a.mlf., Fütûhâtü’l-Mekkiyye (trc. Ekrem 

Demirli), XVIII, 439-440. 
804 Feridüddîn Attâr, Evliyâ Tezkireleri (trc. Süleyman Uludağ), İstanbul 2005, s. 392. (Bu rivâyetin eserin aslında 

olmayıp Osmanlıca tercümelerinde olduğuna dâir not düşülmüş.) 
805 Sâfi Arpaguş, a.g.m., s. 382- 385. 
806 Bir hadîste Hz. Peygamber buyurur: “Allah Teâlâ bir nebî göndermedi, illâ savt-ı hasen ile.” Tirmizî, Şemâ’il, s. 
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ma`rażi’l-medĥi li-Dâvûde `aleyhi’s-selâm innehu kâne ĥüsnu’ŝ-ŝavti fi’n-niyâĥati 

`alâ nefsihi ve fî tilâveti’z-Zebûri [142
a
] kâne yectemi`u’l-insu ve’l-cinnu ve’l-

vuĥûşu ve’ţ-ţuyûru ilâ semâ`ihi.”
807

 Ve fî ĥadîśin âħar fî medĥi Ebî Mûsâ el-Eş`arî 

“Le-ķad u`ţîte yâ Ebâ Mûsâ mizmâren min mezâmîri âl-i Dâvûd.”
808

 Ma`lûm ola ki 

âvâz-ı ħôş, meħâric i`tibâriyle üç ķısımdır. Çünki ŝavt-i mevzûne yâ cemâdât olur 

meśelâ düdük ve ķıl sazlarınıň âvâzı gibi ve ţanbûr ve rebâb ve ţabl ve naķķāre ve 

emśâlihim. Ve yâħûd žû-cân olanlarıň boġazından çıķar ol ki yâ insân ve yâĥûd bülbül 

ve ķumrûlar gibi ve ţuyûrdan ħoş âvâz olan ţuyûrlar gibi bunlar istimâ` olunması 

mübâĥdır. Kežâlik nây u def u ķudûm daħi böyledir. İllâ ķıl ve evţâr ve mizmâr men` 

olundu. Bunlar ki şe`â´ir-i ehl-i şirkdendir. Nitekim bir ecnebî ħâtun ile ħalvet ĥarâm 

oldu; zîrâ muķaddime-i cimâ`dan ma`dûd olduġundan içün. Mezâmîr ve evţâr ve ķıl 

sazları daħi ĥarâm oldu meclis-i ħamra ta`alluķ etdiğinden içün. Ġāzîleriň ve ĥüccâcıň 

ţablları eŝvât-ı ţuyûra ķıyâsen bâķī ķalup mübâĥ oldu. Ve nây daħi âlât-ı şürbden 

ma`dûd olmadıġı içün eśnâ-yı žikre maħŝûŝ olduġundan ibâĥatine žâhib olundu. Bi-şarţ-

ı ân ki lehv ķaŝdı olunmaya. Ve def daħi velîmelerde i`lân içün mübâĥ oldu.”
809

 

“Bunlara sened-i ķavî oldur ki Ŝallallâhu `aleyhi ve sellem Medîne-i Münevvere’ye 

teşrîflerinde muġanniye cevârîler ve ġılmânlar inşâd-ı şi`r defle ve elĥânla istiķbâl edüp 

Ħâce-i kâ´inât ve ekmelü’t-taĥiyyât Efendimiz içün şenlikler etmeleriyle bu ebyâtı 

ķırâ´at etdiler.  

Beyt 

[Bahr-i Hecez: Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün] 

Ţale`a’l-bedru `aleynâ [142
b
] min śeniyyâti’l-vedâ`ı 

Vecebe’ş-şükru `aleynâ mâ de’â lillâhi dâ`”
810

 

Kemâ žekerahu’l-Ķasţallânî fî Şerĥi’l-Buħârî. “Resûl-i Ekrem ĥażretleriniň 

ķudûmü içün ehl-i Medîne-i Münevvere sürûr etdiler. Her ķādimiň ķudûmünde ve her 

                                                                                                                                               
261; Kādı İyâz, eş-Şifâ, I, 293. 
807 Ve bir hadîste dahi Hz. Dâvûd’un medhi mahallinde buyurur: “Tahkîk ol Dâvûd güzel sadâlıydı. Nefsi üzere 

niyâhe eylemede ve dahi inde tilâveti’z-Zebûr hattâ ins ve cin ve vuhûş ve tuyûr onun sadâsını istima` eylemek için 

müctemi` olurlardı.” Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, s. 389. 
808 Ve bir hadîste dahi Ebû Mûsâ el-Eşarî’nin medhinde buyurur: “Yâ Ebû Mûsâ, Sen Hak cânibinden i`tâ olundun. 

Dâvûd düdüklerinden bir düdük i`tâ olundun.” Buhârî, “Fezâ’ilü’l-Kur´ân”, 5048. 
809 Sâfi Arpaguş, a.g.m., s. 390. 
810 “Vedâ tepelerinden üzerimize bir dolunay doğdu. Onun Allah’a dâveti sebebiyle Cenâb-ı Hakk’a şükretmek bize 

vâcip oldu.” Sâfi Arpaguş, a.g.m., s. 398. 
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sebeb-i mübâĥıň esbâb-ı sürûrunda veliyy-i kâmiliň şevķ-i iştiyâķı ĥâlinde bu 

mu`âmeleniň icrâsı cây-ı ta`accüb değildir.”
811

 “Ve ammâ ķavluhu `aleyhi’s-selâm 

“İnnellâhe ĥarrame’l-muġanniyete ve bey`uhâ ve ta`lîmuhâ.”
812

 el-Cevâb fe’l-

murâdu bihi el-câriyetu’lletî taġanniye li’l-füssâķi fî meclisi’ş-şarâbi. Fe-lâ yufhimu 

taĥrîmehu min ĥâže’l-ĥadîśi.
813

 Sâlifu’l-beyân žikr olunan beyt bunu mü´eyyiddir. 

F’efhem. Fe in ķulte mâ teķūlu fî ķavlihi `aleyhi’s-selâm “İstimâ`u’l-melâhî fısķun 

ve’l-istilžâžü bihi küfrun.”
814

 el-Cevâb evvelen ĥadîśiň ŝıĥĥatinde şübhe vardır. 

Ŝıĥĥati taķdîrince e´imme meyânında iħtilâf vardır. `İnde’ş-Şâfi`î bu ĥadîś taĥrîm-i 

semâ`a delâlet etmez. Zîrâ semâ` lehvden ma`dûd değildir. Ħuŝûŝan ki sema` rûĥânîdir. 

Ve mülâ`abe bi’l-ehl cismânîdir. Pes nefsânî mübâĥ olup da rûĥânî niçün mübâh 

olmaya. Eger fısķ ile olursa ĥürmetinde ķat`â iştibâh yoķdur.
815

 Ba`dežâ elţâf-ı 

ilâhîdendir ki `aleyhi’ŝ-ŝalâtu ve’s-selâm ĥażretlerine şeb-i mi`râcda üç nev` `ilim i`ţâ 

olundu ki mecmû`u ţoķsân biň kelimât idi. Evvelkisi şerî`at ki anı âmm u ħâŝŝ u 

ħavâŝu’l-ħavâŝa telķīn eyledi. Zîrâ cümleniň isti`dâdında aňa ķābiliyyet var idi. Nev`-i 

śânî ma`rifetdir ki anı ħâŝŝ olanlara [143
a
] ta`lîm buyurdu. Zîrâ fehmi `umûm ehliniň 

dâire-i idrâkesinden bîrûn idi. Nev`-i śâliś ĥaķīķatdir ki anı eħaŝŝu’l-ħâŝŝa ta`yîn 

buyurdu. Zîrâ `âmm u ħâŝŝıň ĥavŝala-i isti`dâdına guncâyiş mertebesinden dûr idi. Bu 

ecilden Ĥužeyfetü’l-Yemânî
816

 ĥażretlerin ŝâĥib-i sır ittiħâž buyurup ķıyâmete ķadar 

vuķū` bulacaķ umûru aňa i`lâm buyurmuş idi. Ĥażret-i `Ali kerremellâhu vechehu 

ĥażretleri daħi bu esrâra âgâh olup `adem-ı ŝabrından bir çâha `arż eyledi ol çâhıň ŝuyu 

ķan oldu.  

Beyt 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Varuban çâha Alî bir ‘hû didi 

Özge sırlardan ne ol ne bu didi”
 817

 

                                                 
811 Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, s. 398. 
812 “Allah Teâlâ muganniye olan câriyenin bey`ini ve ta`lîmini haram kıldı.” Tirmizî, “Tefsîru’l-Kur’an”, 3195; İbn 

Mâce, “Ticârât”, 2168. 
813 “el-Cevâb, pes bundan murâd şol câriye ki meclis-i şarâbda füssâk için tegannî eyleye. Bu hadîsten mutlaka 

semâ`ın tahrîmi münfehim olmaz.” Sâfi Arpaguş, “Hüccetü’s-semâ”, s. 393. 
814 Hz. Peygamber’in “Melâhînin istima`ı fısktır ve istilzazı küfürdür” buyurduklarını sorarsan... Sâfi Arpaguş, 

a.g..m., s. 394. 
815 a.g.m., s. 395. 
816 Ebû Abdillâh Huzeyfe b. Huseyl (Hisl) b. Câbir el-Absî (ö. 36/656). Hz. Peygamber’in sırdaşı olan sahâbî. 
817 Dede Ömer Rûşenî, Neynâme (haz. Mustafa Uzun), İstanbul 1990, s. 35. Beyit yazmada şu şekildedir: 
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Ve `alâ rivâyetin ol ķuyudan ķamış ĥuŝûle gelüp şobânıň biri anı ķāţ` edüp 

ķaval çaldı. Ĥażret-i `Ali istimâ`larında işbu şobân esrâr-ı Ĥażret-i `Ali’yi söyler 

buyurdular. el-`Uhdetü `ale’l-râvî.
818

 Pes žikr olunan ţoķsan biň kelimâtıň sırrına 

Ĥażret-i Ķur´ân nâţıķ oldu ki żâhiri şerî`at ve bâţını ma`rifet ve ĥaķīķatdir. Bu cihetden 

Ķurân´ıň bâţınından ħaberdâr olanlardan `ahd u mîśâķ aħž olunmuşdur ki anı erbâb-ı 

isti`dâddan ġayrıya ifşâ etmeyeler. Zîrâ `uķūl-i ża`îfeye ħalel getürür. Ve şerî`at ĥâline 

fesâd verür. Ve nizâ`a bâ`iś olur. Su´âl olunursa ki ĥaķīķat göňül ĥâlidir nice ta`lîm 

ķabûl eder? el-Cevâb ĥaķīķatiň bir nev`i vardır ki işâretle ta`lîm ķabûl eder. Ĥażret-i 

Ħıżır ve Mûsâ `aleyhime’s-selâm ķıŝŝasında olduġu gibi. Fe-ammâ nefs-i [143
b
] 

ĥaķīķat ževķ ĥâlidir ki ânın ževâtı telaffuż olunur. Velâkin kendi lisâna gelmez. Ķāle 

Ebû Hureyre raďıyallâhu `anhu ĥafiżtü `an Resûlillâhi ŝallallâhu `aleyhi ve sellem 

“Vi`â´eyni fe-emmâ aĥaduhumâ fe-beśeśtühu ve amme’l-âħaru fe-lev beśeśtühu le 

ķaţa`a minnî ĥâže’l-bul`ûmi.”
819

 Ķāle İbn `Abbâs fî tefsîri[hi] “Ħaleķa seb`a 

semâvâtin ve mine’l-arżı miślehünne”
820

 lev žekertü tefsîre hâžihi’l-âyeti `alâ 

ĥaķīķatin le-racemtümûnî.
821

 Kežâ fi’l-Fütûĥât.* 

                                                                                                                                               
 Ol `Ali çâha vardı bir “hû” dedi 

Özge sevdâlardan gör ki ne o dedi ne bu dedi. 
818 Sorumluluk râvînindir. 
819 Ebû Hureyre (r.a.) şöyle demiştir: “Resûlallah’tan iki kap ilim belledim. Bunlardan birini neşrettim. Diğerine 

gelince, onu neşr etseydim, benim şu boğazım kesilirdi.” Buhârî, “İlim”, 120. 
820 “Allah, yedi kat göğü ve yerden bir o kadarını yaratandır.” (Talâk 65/12.) 
821 İbn Abbâs “Allah, yedi kat göğü ve yerden bir o kadarını yaratandır.” âyeti hakkında “Bu âyeti hakkıyla tefsîr 

etseydim, beni taşlardınız” demiştir. İbnü’l-Arabî, Fütûhâtü’l-Mekkiyye, I, 32; a.mlf., Fütûhâtü’l-Mekkiyye (trc. 

Ekrem Demirli), I, 77. 
*
 Varak kenarlarındaki notlar: [143b] Ķāle’l-İmâm `Aliyyü kerremallâhu vechehu “Lev ĥaddeśtüküm mâ semi`tü min 

femi Ebî Ķāsımi le-ħaractüm min `indî ve entüm teķūlûne enne `Aliyyen min ekžebi’l-kâžibîn ve efseķu’l-fâsiķīn.” 

Ve ķād śebete `inde `ulemâ´i’ţ-ţarîķati ve meşâyiħi’l-ĥaķīķati bi’n-naķli’ŝ- ŝaĥîĥi ve’l-keşfi’ŝ-ŝarîĥi enne emîre’l-

mü´minîn `Aliyye’bni Ebî Ţâlib raďıyallâhu anhu ķāme `ale’l-minberi bi’l-Kûfeti ve huve yaħţabu, fe-ķāle: 

“Bismillâhirraĥmânirraĥîm. Elĥamdulillâhi Bedî`i’s-semâvâti ve nâfižihâ ve sâţıĥi’l-medĥiyyâti ve vâzirihâ ve 

nâhiyi’l- ķavâŝıfi ve âmirihâ ve müzeyyini’s-semâ´i ve zâhirihâ ve müdebbiri’l-eflâki ve müyessirihâ ve muķassimi’l-

menâzili ve muķaddirihâ ve münşiyi’s-seĥâbi ve müsaħħirihâ ve müvellici’l- ĥanâdisi ve münevvirihâ ve 

muĥaddiśi’l-ecsâmi ve muķarririhâ ve mükerriri’d-dehûri ve mükeddirihâ [144a] ve mevridi’l-umûri ve maŝdarihâ ve 

żâmini’l-erzâķi ve müdebbirihâ ve muĥyi´i’r-rufâti ve nâşirihâ. Aĥmeduhu `alâ âlâ´ihi ve evâŝırıhâ ve’şkuruhu `alâ 

na`mâihi ve tevâtürihâ. Ve eşhedu en lâ´ilâhe´illallâhu vaĥdehu lâ şerîke lehu, şehâdeten tü´eddî ile’s-selâmeti 

žâkiruhâ ve tü`minü [mine’l]-`ažâbi žâħiruhâ. Ve eşhedu enne Muĥammeden ŝallallâhu `aleyhi ve selleme ve `alâ 

âlihi el-ħâtemu lemmâ sebeķa mine’r-risâleti ve fâħiruhâ `abdühu ve resûlühu el-fâtiĥu lemmâ istaķbele mine’d-

da`veti ve nâşiruhâ, erselehu ilâ ümmetin ķad şefera bi- `ibâdeti’l-evśâni şâ`iruhâ. Fe’bleġa Ŝallallâhu `aleyhi ve 

selleme fi’n-naŝîĥati ve vâfiruhâ enâre menâru a`lâmi’l-hidâyeti ve menâbiruhâ. Eyyühe’n-nâsu sâre’l-miślü ve 

ĥaķķaķa’l- `amelü ve aķdeme’l-vecelü ve iķterabe’l-ecelü ve ŝamete’n-nâţıķu ve zehaķa’z-zâhiķu ve ĥaķķaķa’l-

ĥaķā´iķu ve’lteĥaķa’l-lâĥıķu [144b] ve śeķuleti’ż-żuhûru ve tefâķameti’l-umûru ve ĥacebe’s-sürûru ve aĥceme’l-

maġrûru ve erġame’l-mâliku ve mena`ati’l-mesâlikü ve seleke’l- ĥâliku ve heleke’n-hâlikü ve `amereti’l-ferrât ve 

keśüreti’l-ĥaserât ve ekkedeti’l-ġamerât ve ţalebeti’d-düyûn ve’ħtelefe’l-`arabu ve nekesa’l-harbu ve beketi’l-`uyûn 

ve fetenü’l-meftûn ve sekete’l-maġbûn ve zelzeleti’l-arżi ve ketemeti’l-emânetü ve bedeti’l-ħıyânetü ve 

ķāme’led`iyâ´u ve nâle’l-eşķıyâ´u ve taķaddemeti’s-süfehâ´u ve te`aħħaretü’ŝ-ŝulaĥâ´i ve âbu’ž- žâhibi ve žâbü’ž-

žâ´ibi ve’n-necmü’ś-śâķıbi ve vaŝıbü’l-vâŝıbi ve ezverü’l-Ķur`âni ve aĥmeru’d-deberân südüsü’s-sereţâni ve rub`ü’z-
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zeberķān ve śülüśü’l-ĥameli ve sâhimu züĥali ve tenebbes’s-śevl ve ġażibe’l-feşelü ve yaħrabûne’l-ħorasâne ve 

yehdûne’l-ĥuŝûni ve yeżharûne’l-maŝûni. [145a] Śümme iltefete yemînen ve şimâlen ve teneffese’ŝ-ŝu`adâ´e imlâlen 

ve te´evvehe enînen ve te`effefe ĥazînen ve teveccede esefen ve teneffese ħuşû`an ve teġayyara ħużû`an. Fe-ķāme 

ileyhi Süveydü’bnü Nevfel el-Hilâlî fe-ķāle “Yâ Emîre’l-mü`minîn e ente ĥâżırun mâ žekerte ve `âlimün bihi ve bi-

te`vîli mâ aħbarte?” Fe’ltefet ileyhi `an keśbin ve rammaķahu bi-`ayni’l-ġażabi. Śümme ķāle lehu: “Śıkletüke’ś-

śevâkilü ve nezelet bike’nnevâzilü yâ İbne’l-Ħayyâni’l-ĥâbiśi ve’l-mükežžibu’n-nâkiśi seyaķŝuru bike’ţ-ţûlü ve 

yaġlibuke’l-ġûlü. Ene sırru’l-esrâri, ene şeceretü’l-envâri, ene delîlü’s-semâvâti, ene neyyirü’ssübuhâti, ene ħalîlü 

Cebrâ´île, ene ķā´idü’l-emlâki, ene semendilü’l-eflâki, ene sâ´iķu’r-ra`di, ene ŝafiyyü Mîkâ´île, ene şâhidü’l-`ahdi, ene 

ĥafîżu’l-elvâĥi, ene şerefu’d-devâ´iri, [145b] ene şerîfü’ž-žâti, ene muĥaddiśu’ş-şitâti, ene’l-evvelü ve’l-âħiru, ene’l-

bâţınu ve’ż-żâhiru, ene saķfu’l-merfû`i, ene Beytü’l-Ma`mûri, ene imâmu’l-maĥşeri, ene sâķiyu’l-kevśeri, ene 

ya`śûbu’d-dîni, ene ebu’l-e´immeti’l-berereti, ene ķāli`u’l-bâbi, ene imâmu’l-müteferrisîn, ene muĥkemü’ţ-ţavâsîni, 

ene emânetü Yâsîn, ene cânibü’ţ-Ţûr ene zevcü’l-Betûl, ene ĥâmilü’rrâyeti, ene kenzü esrâri’n-nübüvveti, ene 

ķuţbu’l-aķtâbi, ene vallâhu esedu’llâh, ene kâşifu’lkurbi, ene Aliyyü’bnü Ebî Ţâlib. Ķāle: Feŝâĥa’s-sâ´ilü ŝaĥîĥaten 

`ażîmeten ħarra meyyiten. Fe-`aķabu Emîrü’lmü`minîn bi-en ķāle’l-ĥamdulillâh bâriyü’n-nesemi ve žâriyü’l-ümemi 

ve’ŝ-ŝalâtü `alâ ismi’la`żâmi ve’n-nûri’l-aķvemi. Śümme ķāle: Selûnî `an ţuruķi’s-semâ´i fe-innî a`lemu bihâ min 

ţuruķi’l-arżi. Selûnî ķable en tefeķķadûnî fe-inne beyne cenbî `ulûmen keśîreten ke’l-biĥâri’ž- ževâħiri. Śümme ķāle: 

Le-ķad ĥaztü `ilmu [146a] el-evvelîn ve innenî 

Żanînü bi-ilmi’l-âħirîne ketûmu  

Ve kâşeftü esrâre’l-ġuyûbi bi-ehlihâ  

Ve `indî ĥadîśün ĥâdiśün ve ķadîmu  

Ve innî le-ķayyûmun `alâ külli ķayyimin  

[Muĥîţun bi-külli’l-`âlemîne `alîmu]  

Śümme ķāle lev şi`tü le-evķartü min tefsîri’l-Fâtiĥati seb`îne be`îran kežâ ve kežâ. İntehâ. Ķālellâhu Te`âlâ 

“Merace’l-baĥreyni yeltaķıyân. Beynehumâ berzaħun lâ yebġıyân. Yeħrucu minhume’l-lü`lü`ü ve’l-mercân.” (er-

Rahmân 55/20-22.) Muĥammed, `Alî, Hasan ve Hüseyin. Fe’l-ferdu işâratün ile’l-baĥri’l-ebedî ve’l-berzaħu işâratün 

ilâ sırrı’lMuĥammedî yaħrucu min baĥri’l-ezeli el-lü`lü`ü ve min baĥri’l-ebedi el-mercânü en-Nebîyyü `aleyhi’s-

selâm huve ŝûretu’l-manŝûri’l-a`żami ve’l-İmâmu `Aliyyün huve ŝûretü’l-`aķli’l- külliyyi ve huve ķalemu’l-a`lâ li-

hâže’l-`âlimi. Ve Fâţımâtü [146b ] hiye ŝuretü’n-nefsi’lkülliyyeti. Ve hiye’l-levĥü’l-maĥfûżi. Ve’l-Ĥasanu huve 

ŝûretü’l-`arşi. Ve’l-Ĥüseynü huve ŝûretü’l-kürsiyyi. Ve evlâduhu ŝûretü’l-burûci. Ve Ebû Bekri’ŝ-Ŝıddîķ ve 

`Ömeru’l-Fâruķ ve `Ośmânü’žinnûreyni ve Ţalĥatü ve Zübeyru ve Sa`du ve Sa`îdu ve Ebû `Ubeydetü ŝûretü 

ĥameletü’l-`arşi raďıyallallâhu `anhum.  

İmâm Ali (k.v.) şöyle söylemiştir: “Şâyet size Ebû Kâsım (s.a.v)’in ağzından duyduğum her şeyi anlatsaydım beni 

yanınızdan kovar ve ‘Ali yalancıların en yalancısı ve fâsıkların en fâsığıdır.’ derdiniz.” Tarîkat âlimleri ve hakîkat 

şeyhleri nezdinde sahîh haber ve sarîh keşf yoluyla sâbit olduğu üzere Ali bin Ebî Tâlib Kûfe’de minbere çıkarak 

şöyle hitâb etmiştir: “Bismillâhirrahmânirrahîm. Gökleri yaratan ve onlara hükmeden, yeryüzünü yayıp döşeyen ve 

onu ayakta tutan, şiddetli rüzgarları engelleyen ve onları yöneten, gökleri süsleyen ve güzelleştiren, felekleri tedbîr 

eden ve onların devrini kolay kılan, menzilleri paylaştıran ve takdir eden, bulutları yaratan ve bir yerden başka bir 

yere sevk eden, yıldızlara nüfûz edip onlara ışık veren, cisimleri ölçüsü ile evsâfıyla halk eden, zamanı döndüren ve 

içiçe katan, hâdiselerin kaynağı olan ve onları ortaya çıkaran, rızıkları tekeffül eden ve tedbîr eden ve ölüleri dirilten 

Allah’a hamd ederim. Nimetlerine ve nimetlerinin bolluğuna hamd ve o nimetlerin devamlılığına şükür ederim. 

Ortağı olmayan Allah’ın birliğine şâhitlik ederim, öyle bir şâhitlik ki şâhitlik edeni selamete götürür ve azaptan emin 

kılar. Ve yine şâhitlik ederim ki Muhammed O’nun resûlüdür, resûllerin hâtemi ve en fazîletlisidir; O’nun kuludur 

Hak olan dâvetin fâtihi ve yayıcısıdır. Allah o yüce zâtı öyle bir ümmete gönderdi ki, onların şâirleri putlara övgü 

yazarlardı. Allah onu nasîhat ile gönderdi, hidâyet sancakları ve minberleri onunla aydınlandı. Ey insanlar! Daha nice 

bunun gibi şeyler zuhûr etti, ameller gerçekleşti, derken endişe ortaya çıktı ve ecel yaklaştı. O gün öyle bir gündür ki 

konuşan susacak, geçip gidenler konuşacak, hakīkat gerçekleşecek, olanlar olacak, müşküller büyüyecek, tehlikeler 

artacak, sevinç gölgelenecek, mağrûr olanlar geri çekilecek, mâlikler halkı zorlayacak, tutulan yollar yasaklanacak, 

karanlık bir yol izlenecek, helâk olan yok olup gidecek, bir hengâme içine düşülecek, zarar ziyân artacak, tûfanlar 

kaçınılmaz olacak, borç talep edilecek, Araplar ihtilâf edecek, savaştan kaçılacak, gözler ağlayacak, meftûnlar 

büyülenecek, şaşkınlar susacak, yer depremlerle sarsılacak, emânet gizlenecek, hıyânet ortaya çıkacak, iddiâlar 

çoğalacak, eşkıyâ galip gelecek, sefihler öne çıkacak, sâlihler geride kalacak, su akıp gidecek, eriyen eriyecek, yıldız 

kaybolacak, kalıcı olan sürüp gidecek, Kur’ân sınırlanmaya ve saptırılmaya çalışılacak, Ay’ın menzilleri kızaracak, 

Yengeç burcu altı kat olacak, Zeberkān dört kat olacak, Koç burcu üç kat olacak, Zühâl kararacak, arı kovanına 

çomak sokulacak, Horasan’ı harâb edecekler, kaleleri yıkacaklar, korunmuşlar ortaya çıkacak. Sonra sağa sola döndü, 

içini doldurarak nefes aldı ve inleyerek nefesini boşalttı. Bu esnada Süveyd bin Nevfel el-Hilâlî kalktı ve şöyle dedi: 

“Ey Mü’minlerin Emiri, bu söylediğin şeyler olurken orada mıydın, haber verdiğini gözünle mi gördün, nereden 

biliyorsun?” deyince Hz. Ali ona dönüp hiddetle baktı ve şunları söyledi: “Keşke anan seni doğurmamış olaydı! Ey 

korkak, güvenilmez ve yalancı, ey kahrolası ve yok olası! Ben sırların sırrıyım, ben nûrların ağacıyım, ben göklerin 

delîliyim, nûrun ışığıyım. Ben Cebrâil’in dostu, ben meliklerin kumandanıyım, ben feleklerin semendeliyim, ben 
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Sirâc-ı Dîn-i Mübîn Olan Resûl-i Ümmîniň Mi`râc-ı Şerîfidir-li-müellifihi  

[Fâ’ilâtün Mefâ’ilün Fâ’ilün] 

Kimde kim ola `aşķ-ı Rabbânî 

`Âķıbet cežbesi çeker anı 

Kim ki ŝıdķ ile râh-ı `aşķa gider 

Kendüyi vaŝl-ı yâre lâyıķ eder 

`Âşıķ olan ma`şûķına dolaşır 

Mecnûn olan ţaġ başında eğleşir 

Bir gece hem çü ţurre-i cânân 

Karalar giydi Ka`be gibi cihân 

Ehl-i `aşķa verdi vecd ile ĥâl 

Ħûbluķ çehresinde ħâl-i miśâl 

Ol şeb-i ķadri ol zamân-ı güzîn 

Olmuş idi râh-ı dîde-i dîn 

Pür nûr oldu ol âb-ı ĥayât 

                                                                                                                                               
bulutların yağmuruyum, ben Mikâil’in arkadaşıyım, ahdin şâhidiyim, elvâhın muhâfızıyım, ben bütün devirlerin 

kemâliyim ve bütün zıtların kendinden ayrıldığı menbaım, Ben evvelim, âhirim, zâhir ve bâtınım. Ben safk-ı merfû’ 

ve Beytü’l-ma’mûrum. Ben mahşerin imâmıyım. Ben Kevser’in sâkisiyim. Ben dînin reisiyim, Ben seçilmiş 

imâmların babasıyım. Ben kapıyı sökenim. Ben ferâset sâhiplerinin önderiyim. Ben sûrelerin muhkemiyim. Ben 

müşküllerin halledicisiyim. Ben Yâsîn’in emânetiyim. Tûr tarafıyım. Ben Betül Fâtıma’nın eşiyim. Ben sancağın 

taşıyıcısıyım. Ben nübüvvet sırrının hazinesiyim. Ben kutupların kutbuyum. Vallahi ben Allah’ın aslanıyım. Ben 

yakınlığın kâşifi, Ali bin Ebî Tâlib’im. Bu esnada soruyu soran şahıs bir feryat çıkararak bağırdı ve yere düşerek 

öldü. Hz. Ali devamla şöyle buyurdu: “Rüzgârları yaratan, ümmetleri tasarruf eden Allah’a hamd eder, ism-i a’zâm 

ve nûr-ı akdem olan Muhammed ve âline salât ve selâm ederim. Bana göklerin yollarını sorunuz. Ben onları yeryüzü 

yollarından daha iyi bilirim. Beni kaybetmeden önce sorunuz. Göğsüm ilâhî ilimle denizler gibi coşup taştı, bana 

istediğinizi sorunuz.” Sonra şu şiiri söyledi: “İşte ben öncekilerin ilmine hâiz oldum ve sonrakilerin ilmini gizledim. 

Ben ehil olana bütün gayb sırlarının kâşifiyim, geçmiş ve gelecek hepsi bendedir. Ben her küçük ve büyüğün 

kayyûmuyum. Öyle ki ilmim bütün âlemleri ihâtâ etmiştir.” Hz. Ali daha sonra şöyle buyurur: “Şâyet isteseydim, 

Fâtiha’nın tefsîrinden yetmiş deve yükü kitap yazardım.” Hz. Ali’nin sözleri burada bitti. Allah Teâlâ şöyle 

buyurmuştur: “Birbirleriyle kavuşmak üzere iki denizi salıverdi. İkisi arasında bir engel vardır; birbirlerinin sınırını 

geçmezler O denizlerin her ikisinden de inci ve mercan çıkar.” (Rahmân 55/19-20-22) Muhammed, Ali, Hasan ve 

Hüseyin. Her bir ferd ebedî denize, berzâh sırr-ı Muhammedîye işârettir. Ezel denizinden inci ve ebed denizinden 

mercan çıkar. Nebî (a.s.) en büyük zaferin sûretidir. İmâm Ali akl-i küllînin sûretidir, bu ilimle o kalem-i âlâdır. 

Fâtıma nefs-i küllînin sûretidir ve o levh-i mahfûzdur. Hasan arşın sûretidir. Hüseyin kürsünün sûretidir. Onun 

çocukları burcların sûretidir. Ve Ebû Bekir Sıddîk, Ömer-i Fâruk, Osman-ı Zinnûreyn, Talha, Zübeyr, Sad, Saîd ve 

Ebû Ubeyde (r. anhum) arşın direklerinin sûretidir. bk. Süleyman b. İbrâhim Baba Kelan el-Kunduzi Belhi, 

Yenâbîü’l-mevedde, İstanbul 1302/1884-85, s. 404-406; Yunus Ramazan, Bugyetü’t-tâlib fî ma’rifeti Ali b. Ebî 
Tâlib, Beyrut 1413/1993, s. 407-409; Seyyid Hüseyin b. Seyyid Gaybi, Şerhu Hutbeti’l-beyân (haz. M. Saffet 

Sarıkaya), Isparta 2004, s. XIX-XXII. 
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Aňa târîk-i leyl idi żulumât 

Sözünü ol melek edince tamâm 

Ĥaķķ’a şükr eyledi o Faħru’l-enâm 

Şevķ ile cümle śâbit u seyyâr 

Ħ
v
âb-ı ġafletden oldular bîdâr 

Gice târîk-i tâze sünbül idi 

Gökde her biri encümiň gül idi 

Bir gecede olmuş idi ol âbu’l-iĥsân 

Ħâne-i Ümmühânî’de mihmân 

Berķ-i ħâţıf gibi `ale’t-ta`cîl 

Bir Burâķ ile geldi aňa Cibrîl  

[144
a
] Ķıldı yüz biň tevâżu`la nigâh 

Dedi luţf eyle yâ Nebiyyellâh 

Ĥaķķ Te`âlâ saňa selâm etdi 

Da`vet-i ħâśś u `âm etdi 

Gel süvâr ol Burâķ’a devlet ile 

Varalım Ĥaķķ’a emr-i ĥażret ile 

Gel buyur saňa ideyin ħidmet 

Ĥidmetiň oldu cânıma minnet 

Bârekallâh zehî Ĥabîb-i cemîl 

Faħr ede ĥıdmet ile Ĥażret-i Cibrîl 

Şevket ile Burâķ’a oldu süvâr 

Ķıldı şevķ ile `azm-i cânib-i yâr 

Ķıldı ţayy-i mekân anıňla Burâķ 

Nitekim `aşķ ile dil müştâķ 
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Eyleyüp Ĥaķķ’ı maķŝad-ı aķŝâ 

Menzili oldu Mescid-i Aķŝâ 

`İzzet ile o muķtedâ-yı enâm 

Oldu ervâĥ-ı enbiyâya imâm 

Ţurdu ervâĥ yollarına ķamu 

Cennet açıldı ķapandı ol ţamu 

Göğü ol şems-i ķudret eyledi cây 

Ţoldu envâr ile o ŝırca sarây 

Feleği anı etdi eyledi zeyn 

Mâh ile oldu ţâbıķu’n-na`leyn 

Encüm olup cemâline müştâķ 

Ţutdular her biri yolunda çerâġ
822

 

`İzzet edüp aňa sipihr-i berîn 

Eğilüp ķarşısında öpdü zemîn 

Varıcak ol Resûl-i mülk ü melek 

Birbirine girdi çerħ-i felek 

Ĥidmet etdi görünce anı semâ 

Ţuru geldi yerinden etdi du`â 

Vardı evvelki göğe verdi selâm 

Ķamer eksikliğin eyledi tamâm 

Kâtib-i çerħa erdi çün ol nûr 

Yazdı göňlünü eyledi mesrûr 

Gördü ol şems-i dîni çünki `ayân 

Yire çaldı tâcını Zühre hemân 

                                                 
822 Metinde cerâķ şeklinde yazılmışsa da “çerâġ” olması daha muhtemeldir. 
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 [144
b
] Utanup âfitâb-ı `âlem-tâb 

Yüzüne burc-ı ħâki ķıldı niķāb  

Gökde Merîħ ĥayrete batdı 

Ķılıcın şeb niyâmına ķatdı 

Açdı ol nûr-i pâke çünki gözün 

Müşterî ayaġına sürdü yüzün 

Nûru kesb etdi oldu müşkil-i ĥâl 

Ķararup ķalmış idi gökde Zuħal 

Ķavs-i eflâkden geçüp ol ân 

`Arşa ţoġruldu tîr gibi hemân 

Sünbül gibi boyun bükdü ĥûr u ġılmân-ı ţuvâ 

Şânında nâzildür “Mâ zâġa’l-baŝaru ve mâ ţaġā”
823

 

`Arş-ı a`lâya baķdı sürdü ŝafâ 

Dedi “Sübĥâne rabbiye’l-a`lâ”
824

 

Sidre’ye erdi ol kerem-kânı 

Geçdi raĥmet yeli gibi ânî  

Gördü kim ķurb-ı ĥażrete erdi 

Peyk-i Ĥaķķ’a Burâķ’ını verdi 

Dedi Cibrîl sefâret oldu tamâm 

Var devlet ile ĥużûra ey hümâm 

“İnne hâžâ maķāmî le’steraĥtü 

Lev denevtü ħaţveten le`ĥteraķtü”
825

 

                                                 
823 “Gözü kaymadı ve sınırı aşmadı.” (en-Necm 53/17.) 
824 Ey Yüce Rabb'ım! Seni bütün noksan sıfatlardan tenzih ederim. 
825 “Benim makâmım burasıdır. Buradan bir adım dahi ileri geçersem yanarım.” Benzer bir rivâyet için bk. Taberânî, 

Mu’cemu’l-evsat, VI, 278, nr. 6407; Ebu’ş-Şeyh İsfahânî, el-Azame, II, 699,677; Münâvî, Feyzü’l-kadīr, IV, 78, nr. 

4610. 
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Dedi Resûl cân dirıġ etmez pervâne şem`ine 

Yanarsam tek ben yanayım saňa ne  

Cânımı cânân ister minnet cânıma  

Cân nedir kim ânı ķurbân etmeyem cânânıma 

Ķodu Cibrîl’i Sidre’de ol ân 

Oldu iķlîm-i lâ mekâna revân 

Yüzünü ferş edüp ana Refref 

Buldu anıň yüzü ŝuyuna şeref 

Žikri medĥi ism-i a`żam idi 

Fikri ol žât-ı pâk-i ekrem idi 

Gitdi Mevlâ’ya `arş-ı a`lâdan  

Geçdi hep mâ`adâ-yı Mevlâ’dan 

Oldu meyâncı-yı `alem-i fânî 

Berţaraf etdi mülk-i imkânı 

Ķaldı cümle maķām-ı `illiyyîn 

Erdi çâķ Žât-ı žü’l-cemâle yaķīn 

[145
a
] Nitekim žikr-i žâkirân-ı cihân 

Ĥaķķ’a erişdi bir nefesde hemân 

Bir ün geldi kulaġına “Udnî udnî yâ Eba’l-Ķāsım” 

Çünki sen olduň ins ü cinne ĥâsim 

Yücedür ġāyet ile ķurb-i viŝâl 

Ermez aňa kemend-i fikr-i ħayâl 

Yücelerden yücedür işbu devlet ey püser 

Naŝîb olmadı her ħalîle illâ ħayre’l-beşer 
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Ol maķāma varup Ĥabîbu’llâh 

Gördi kim leyse fi’l-vücûdi sivâh 

Kendi varlıġı oldu anda `adem 

Var olan Ĥażret-i Ĥaķķ idi o dem 

Oldu nûru tecelliye lâyıķ 

Gördü ma`şûķı `âşıķ-ı ŝâdıķ 

Çünki ŝıfâtını ŝıfât-ı Ĥaķķ’da etdi ifnâ 

Žâtını žât-ı Ĥaķķ’da eyledi imĥâ 

Aňa `arż eyledi cemâlini Ĥaķķ 

Nûr-i dîdâra oldu müstaġraķ 

Bî lafż u bî ĥurûf dedi aňa Ĥaķķ 

Yarlıġadım ümmetiňi ey eĥaķķ  

Gördü bu luţfu Ĥaķķ Te`âlâ’dan 

Diledi ümmetin o Mevlâ’dan 

Vardı Ĥaķķ’a du`â ki ol ân 

Geldi mânend-i raĥmet-i Raĥmân 

Dedi Ĥaķķ sen olmasan “Lemmâ ħalaķtü’l-eflâk”
826

 

Dedi Resûl “Ente ene terektü mâ`adâk” 

Bunca yıllıķ yola ol şems-i cihân 

Vardıġı geldiği bir oldu hemân 

`Ayn-ı vaŝlı muĥibb-i müştâķıň 

Az olur `ömrü gibi `uşşâķıň 

Dedi bu mâcerâyı aŝĥâba 

Açdı raĥmet ķapısın aĥbâba 

                                                 
826 Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 192, nr. 2123. 
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Dedi aŝĥâb ehlen ve sehlen merĥabâ 

Merĥabâ yâ Muŝţafâ yâ müctebâ yâ merĥamâ 

Bu beşâret ħaberler ile o dem 

Ķıldı Ŝıddıķ’ı gül gibi ħurrem 

Şâh-ı kevneyne etdi çünki nażar 

Nûr-ı Ĥaķķ ile ţoldu `ayn-i `Ömer 

 [145
b
] Keşf-i râz eyleyince Faħr-i cihân 

Şâdımân oldu Ĥażret-i `Ośmân 

Vâķıf oldu bu gizli râza `Alî 

Andan öğrendi `ilm-i lem yezeli 

Açdılar ĥamd-i žü’l-celâle dehen 

`Â´işe Fâţıma Ĥüseyn ü Ĥasen 

Ŝıdķ ile edelim ol rûĥ-i pâke eŝ-ŝalâtü ve’s-selâm 

`Âciz oldu medĥinde zebân ĥâŝıl-ı kelâm 

Recâ oldur ki yârân-ı ŝafâdan 

Bu defter kim değil ħâlî ħaţâdan 

Ħaţâ-pûş olanlar zeyl ü keremle 

`Aţâ-pûş olanlar lüţf ü himemle 

`Uyûbun edeler luţf ile mestûr 

Meśeldür çünki “el-me´mûru ma`žûr” 

Ümmîd oldur ki her yere kim ere 

Du`âlar edeler bu Râsim faķīre 

Fa`lem “enne’r-rü´yete `alâ vecheyni. Rü´yetü cemâlillâhi Te`âlâ fi’l-âħireti 

bilâ vâsıţati’l-mir´âti ve rü´yetü ŝıfâtihi bi-vâsıţati mir´âti’l-ķalbi bi-nażari’l-fu´âdi
827

 

                                                 
827 Metinde “yenżiru’l-fu´âdu” şeklinde geçmektedir. 
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min `aksi envâri’l-cemâli kemâ Ķālellâhu Te`âlâ “Mâ kežebe’l-fu´âdu mâ ra´â.”
828

 

Kemâ ķāle `aleyhi’s-selâm “el-Mü´minü mir´âtü’l-mü´mini.”
829

 Ve’l-murâdu bi’l-

mü´mini’l-evveli ķalbu’l-mü´mini ve mine’l-mü´mini’ś-śânî hüvellâhu Te`âlâ, “el-

Mü´minü’l-Müheyminü.”
830

 Fe-men ra´â ŝıfâtehu fi’d-dünyâ yerâ žâtehu fi’l-âħireti 

bilâ-keyfin. Ke-ķavlihi `Aliyyi raďıyallâhu `anhu “Lem a`bud Rabben lem erâ.”
831

 Ve 

ķavlu `Ömer raďıyallâhu `anhu “Ra´â ķalbî Rabbî.”
832

 Fe-li-žâlike küllühu 

müşâhedetü’ŝ-ŝıfâti. Ve ammâ rü´yetü žâti’llâhi Te`âlâ fe-hiye fi’l-âħireti bilâ vâsıţati’l-

mir´âti -inşâallâhu Te`âlâ- bi-nażari’s-sırri ve hüve’l-müsemmâ bi-ţıflı’l-ma`ânî. Kemâ 

Ķālellâhu Te`âlâ “Vücûhun yevme´ižin nâżıratün ilâ rabbihâ nâżıratün.”
833

 Ve 

le`alle’l-murâdu min ķavlihi `aleyhi’s-selâm [146
a
] “Ra´eytü Rabbî `alâ ŝûreti şâbbin 

emredin.”
834

 eţ-Ţıflü’l-ma`ânî ve yetecelle’r-Rabbu `alâ hažihi’ŝûreti fî mir`âti’r-rûĥi 

[bilâ] vâsıţatin beyne’l-mütecellâ ve’l-mütecellâ lehu ve illâ fe’l-Ĥaķķu münezzehun `an 

ŝûretin ve’l-mâddeti.”
835

 Fe’fhem. “Ķāle’l-İmâmu’l-Ġazzâlî ‘Yecûzu en yura’r-Rabbu 

fi’l-menâmi `alâ ŝûretin cemîletin.’ Ve fî Şerĥi’l-Müslimi ‘Yecûzu rü`yetu’llâhi fi’ŝ-

ŝûreti’l-beşeriyyeti’n-nûrâniyyeti kemâ tecellâ bi-Mûsâ fî ŝûreti’n-nâri mine’ş-şecereti 

ve kâne tilke’n-nâru nûran. Lakinne sümmiyet nâran `alâ idrâki Mûsâ `aleyhi’s-selâm ve 

ţalebihi li-enne Mûsâ `aleyhi’s-selâm kâne fî ţalebi’n-nâri ilâ žâlike’l-ĥîni. Ve amma’r-

rü`ye’l-ĥasenetü min aħlâķi’l-maĥmûdeti. Ve lâkinne’r-rü´ye’lletî hiye min aħlâķi’ž-

žemîmeti min ŝıfâti’l-emmâreti ve’l-levvâmeti. Ve hiye en yerâ mine’s-sibâ`âti ke’n-

nemri ve’l-esedi ve’d-dubbi ve’ž-ži´bi ve’l-kelbi ve’l-ħınzîri ve miśli’l-ernebi ve’ś-

                                                 
828 en-Necm 53/11. 
829 “Mü`min mü`minin aynasıdır.” Ebû Dâvûd, “Edeb”, 4918; Taberânî, Mu`cemü’l-evsat, II, 325, nr. 2114. 
830 el-Haşr 59/23 
831 “Ben görmediğim Rabb’e ibâdet etmem.”  
832 “Kalbim Rabbimi gördü.” 
833 el-Kıyâme 75/22-23. 
834 Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, XXV, 143, nr. 346; Beyhakī, el-Esmâ ve’s-sıfât (thk. Abdullah b. Muhammed el-

Hâşidî), Cidde 1413/1993, II, 363, nr. 938. 
835 “Ru`yet iki çeşittir: 1. Âhirette, kalp aynası vasıtası olmaksızın, Allah’ın cemâini görmek. 2. Dünyada, kalp aynası 

vasıtasıyla gönül gözü ile O’nun cemâl nûrlarının aksinden olan sıfatlarını görmek. Nitekim Allah Teâlâ : “(Kulunun) 

kalbi, gördüğünü yalanlamadı.” Buyurmuştur. Nebî (a.s.) da “Mü`min, mü`minin aynasıdır” buyurur. Bu hadîste 

geçen ilk “mü`min”den kasıt, “mü`min kulun kalbi”dir. İkinci “mü`min” ile de “Allah Teâlâ” kastedilmiştir. Allah 

kendisini “îmân bağışlayan ve doğru ile yanlışın tek belirleyicisi” âyetinde görüldüğü gibi “el-Mü`min” olarak 

vasıflandırmıştır. Dünyada O’nun sıfatlarını görenler, âhirette nasıllığı olmaksızın Zâtını görecekler. Hz. Ali (r.a.) 

“Ben görmediğim bir Rabb’e kulluk eymem.” Derken; Hz. Ömer (r.a.) da “Kalbim, Rabbimi (yani O’nun nûrunu) 

gördü.” demiştir. Bu sözlerdeki “görmek” ile, “Allah’ın sıfatlarının müşâhedesi” kastedilmektedir. Allah Teâlâ’nın 

zâtının görülmesine gelince, bu inşâallâh tıflü’l-meânî denilen sır nazarı ile ayna vasıtası olmaksızın âhirette 

olacaktır. Nitekim bir âyet-i kerîmede “O gün Bazı yüzler Rablerine bakarken mutlaka parlayacak.” buyrulmaktadır. 

Peygamber (a.s.)’ın “Rabbimi (rüyamda) yeni yetme bir delikanlı sûretinde gördüm” hadîsiyle kastedilen, 

muhtemelen tıflü’l-meânîdir. Rab, rûh aynasında, tecellî eden ile tecellî olunan arasında vasıta olmaksızın bu sûrette 

tecellî eder. Yoksa Hak Teâlâ sûretten ve maddeden münezzehtir.” Abdülkâdir Geylânî, Sırru’l-esrâr, s. 86-89. 

Tercüme için bk. a.mlf., Sırru’l-esrâr (trc. Mehmet Eren), s. 53-55. 
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śa`lebi ve’l-hirreti ve’l-fehdi ve ġayri žâlike mine’l-mü´ežžiyâti fe-hâžihi’ŝ-ŝıfâtu’ž-

žemîmeti yecibu’l-iĥtirâzi `anhâ. Ve ammâ bâţınuhâ `an ţarîķi’r-rûĥi. Fe-ammâ’n-

nemrü ŝıfatü ta`accübin `ale’llâhi ve’l-kibri ‘ale’n-nâsi. Ve’l-esedu min ŝıfati’l-kibri 

ve’t-ta`żîmi `ale’l-ħalķı. Ve’ž-ži´bu min ŝıfati ekli’l-cerâdi ve’ş-şübühâtü min ġayri 

temyîzi. Ve’l-kelbu min ŝıfati ĥubbi’d-dünyâ. Ve’l-ħınzîru min ŝıfati’l-ĥıķdi’l-ĥasedi 

ve’l-ĥırŝı `ale’ş-şehevâti. Ve’l-ernebu min ŝıfati’l-ĥîleti ve’l-mekri fî mu`âmeleti’d-

dünyâ. Eś-śa`lebu eyďan. Ve lâkin fi’l-ernebi el-ġafletü ġālibetün. Ve fi’l-fehdi min 

ŝıfati’l-ġayreti’l-câhiliyyeti ve ĥubbi’r-riyâseti. Ve fi’l-hirreti min ŝıfati’l-buħli ve’n-

nifâķi. Ve’l-ĥayyetü min [146
b
] ŝıfati’l-îžâ´i bi’l-lisâni ke’ž-žemmi ve’l-ġıybeti ve’l-

kižbi. Ve’l-`aķrebu min ŝıfati’n-nemîmeti. Ve’z-zenbûru min ŝıfati ežâ´i’l-ħalķı bi’l-

lisâni ħafiyyen. Ve’l-ĥayyetü `ale’l-`adâveti mine’n-nâsi.”
836

 Ķāle’ş-Şeyħ 

Necmüddînü’l-Ġayţî
837

: el-Burâķu dâbbetün ebyażun, ţavîlun fevķa’l-ĥımâri ve dûne’l-

baġli, yeża`u ĥâfirehu `inde müntehî ţarafehu, mużţaribe’l-üžüneyni ižâ etâ `alâ cebelin 

irtefe`at riclâhu ve ižâ hebeţa irtefe`at yedâhu. Lehu cenâĥâni fî faħžeyhi yeĥfezü bi-

himâ ricleyhi fe’staŝ`abe `aleyhi. Fe-vaża`a Cibrîlü yedehu `alâ ma`rifetihi. Śümme 

ķāle “Lâ testaĥyî Yâ Burâķ fe-vallâhi mâ rekebeke ħalķun ekreme `ale’llâhi minhu.” 

fe’staĥyî ĥattâ erfeďa `araķen. Ey cerâ `araķuhu ve sâle ve ķarra ĥattâ rekibehâ. Ve 

kâneti’l-enbiyâ`u terkebuhâ ķablehu. Ve ķāle Sa`îdü’bnü’l-Müseyyebi: Ve hiye dâbbetü 

İbrâhîmi `aleyhi’s-selâmi’lletî kâne yerkebu `aleyhâ fe’nţaleķa bihi ve Cibrîlü `an 

yemînihi ve Mîkâ´îlü `an yesârihi. Fe-sârû ĥattâ beleġū arżan žâti naħlin. Fe-ķāle lehû 

Cibrîlü “Enzil fe-ŝalli hunâ” fe-ŝalli
838

 śümme rakibe fe-ķāle “E tedrî eyne ŝalleyte?” 

                                                 
836 “İmâm Gazzâlî şöyle der: “Rüyada Rabbin güzel bir sûrette görünmesi mümkündür.” Sahîh-i Müslim’de ise şöyle 

açıklnmıştır: “Allah Teâlâ’nın, nûrânî beşerî bir sûrette görünmesi mümkündür. Nitekim Mûsâ (a.s) için ağaçda ateş 

sûretinde tecelli etmiştir. Mûsâ’nın gördüğü nâr aslında nûr idi. Ama Mûsâ’nın idrâkinden ve talebinden dolayı ona 

nâr (ateş) denmiştir. Bunun arkasında idrak edenler için derin bir sır vardır. Güzel rüyâ ahlâk-ı hamîdedendir. 

Emmâre ve levvâme sıfatından olan kötü huylardan dolayı görülen rüyâlarda; kaplan, aslan, ayı, kurt, köpek, domuz 

gibi yırtıcı hayvanlar ile tavşan, tilki, kedi, pars gibi zarar verici mahlûkların görülmesi söz konusudur. Rüyada 

bunların görülmesi, rûhun yolundan izale edilmesi gereken kötü huyların sıfatından neş`et etmektedir. Kaplan Allâh’a 

karşı kibir ve insanlara büyüklenme demektir. Aslan, kibir ve halka üstünlük taslama sıfatındandır. Kurt, çekirge ve 

bunun gibi şüpheli şeyler yeme sıfatındandır. Köpek, dünya sevgisi sıfatındandır. Domuz, kin, haset ve şehevî 

hususlara hırs gösterme sıfatındandır. Tavşan, alçak dünya işlerinde hıyanet ve hile yapma sıfatındandır. Tilki de 

böyledir. Ancak tavşanda gaflet yönü ağır basmaktadır. Pars, câhilî şeref duygusu ve yönetme sevgisi sıfatındandır. 

Kedi, cimrilik ve nifâk sıfatındandır. Yılan, sövme, gıybet ve yalan gibi dil ile zarar verme sıfatındandır. Akrep, laf 

taşıyıcılık sıfatındandır. Büyük eşek arısı, gizli olarak insanları incitme sıfatındandır. Rüyada yılan görmek bazen 

insanlarla düşmanlığa işâret eder.” Abdülkâdir Geylânî, Sırru’l-esrâr, s. 135-139. Tercüme için bk. a.mlf., Sırru’l-
esrâr (trc. Mehmet Eren), s. 93-95. 
837 Necmüddîn Muhammed b. Ahmed el-Gaytî (ö. 981/1573-1574). Şâfiî âlimi olduğu bilinen Necmüddîn Gaytî’nin 

eserleri arasında Behcetü’s-sâmiîn ve’n-nâzırîn bi-mevlidi Seyyidi’l-mürselîn isimli mevlidi ve el-Mi’râcu’l-kebîr 
isimli mi’râca dâir bir risâlesi bulunmaktadır.  
838 “fe-fe`ale” 
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Ķāle “Lâ.” Ķāle “Ŝalleyte bi-Ţaybete ve ileyhe’l-mühâcireti.” Fe’nţaleķu’l-Burâķa 

yehdî bihi yeża´u ĥâferahu ĥayśü edreke ţarafehu fe-ķāle lehu Cibrîlü “Enzil fe-ŝalli”, 

fe-fe`ale, śümme rakibe. Fe-ķāle lehu Cibrîlü “E tedrî eyne ŝalleyte?” Ķāle “Lâ.” Ķāle 

“Ŝalleyte bi-Medyene `inde şecereti Mûsâ `aleyhi’s-selâm.” Śümme rakibe fe’nţaleķa’l-

Burâķu yehvî bihi. Śümme ķāle “Enzil fe-ŝalli”, fe-fe`ale, śümme rakibe fe-ķāle “E tedrî 

eyne ŝalleyte?” Ķāle “Lâ.” Ķāle “Ŝalleyte bi-Ţûri Sînâ´i ĥayśü kellemellâhu Mûsâ 

śümme beleġa arżan bedet lehu minhâ ķusûru.” Fe-ķāle lehu Cibrîlü “Enzil fe-ŝalli”, fe-

fe`ale, śümme rakibe fe’nţaleķa’l-Burâķu yehvî bihi [147
a
] fe-ķāle lehu Cibrîlü “E tedrî 

eyne ŝalleyte?” Ķāle “Lâ.” Ķāle “Ŝalleyte ĥayśü vulide `Îsâ `aleyhi’s-selâm.”
839

 

li-mütercimihi 

[Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün Mefâ`îlün] 

Min evvel rûy-i siyâhım kim iderem derd ile âhı 

Benim derd-i derûnuma yetişdir gel devâ´ın 

Hevâ-yı nefs-i şeyţâna giriftârem gece gündüz 

Çü ķaldım żulmet içinde baňa gel ver żiyâ´ın 

Münevver ola bu ķalbim kerem lüţf u `aţâň ile  

`İnâyetler hidâyetler erişe çün be-ĥâlın 

Ki ya`nî dâr-ı dünyâda daħi `uķbâda ey şâhım 

Cemâliňle müşerref ķıl içür cennet şarâbın 

                                                 
839 Necmüddîn el-Gaytî şöyle söylemiştir: Burak, beyaz renkli, eşekten büyük, katırdan küçük, adımını, gözün 

erişebileceği yerin ötesine atan bir binek hayvanıdır. Dağa rastlayınca arka ayakları yükselmekte, inişe geçince ön 

ayakları yükselmektedir. Ayrıca onu ayakların gidemeyeceği kadar hızlı götüren uyluklarına bitişik iki kanadı vardı. 

Sonra Cebrâil’in elini onun sırtına koyup “Çekinme ey Burak, sana bu zamana kadar ondan daha fazîletli bir kimse 

binmedi.” demesi üzerine utandı ve ter döktü. Bunun üzerine sakinleşti ve Hz. Peygamber ona bindi. Hz. 

Peygamberden önce ona diğer peygamberler de binmişti. Saîd İbn Müseyyeb şöyle demiştir: Burâk, Hz. İbrâhim’in, 

sağında Cebrâil, solunda Mîkâil ile bindiği binitiydi. Hurmayla kaplı bir araziye varıncaya kadar gittiler. Cebrâil Hz. 

Peygamber’e: “İn ve burada namaz kıl.” dedi, o da namaz kıldı. Sonra tekrar bindi. Cebrâil: “Nerede namaz kıldığını 

biliyor musun?” diye sorunca “Hayır.” dedi. Cebrâil: “Sen hicret edeceğin Taybe’de namaz kıldın” dedi. Yine hayvan 

göz ucuyla görebildiği uzaklığa adım atarak onu sür’atle götürdü ve bir yere geldiler. Cebrâil: “İn ve burada namaz 

kıl.” dedi, O da öyle yaptı. Sonra tekrar bindiler. Cebrâil ona sordu ki: “Nerede namaz kıldığını biliyor musun?” O da 

“Hayır” dedi. Cebrâil: “Sen Medyen şehrinde, Mûsâ (a.s.)’ın ağacı altında namaz kıldın” dedi. Yine hayvan göz 

ucuyla görebildiği en son yere ayağını atarak onlar hızla götürdü. Bir yere vardıklarında Cebrâil: “İn ve burada namaz 

kıl” dedi, o da kıldı. Sonra tekrar bindiler. Cebrâil: “Nerede namaz kıldığını biliyor musun?” diye sordu. “Hayır” 

dedi. Cebrâil: “Sen Allah Teâlâ’nın Mûsâ ile konuştuğu Tûr-i Sînâ’da namaz kıldın” dedi. Sonra sarayları görünen bir 

yere ulaştılar. Cebrâil: “İn ve burada namaz kıl” dedi. O da kıldı ve tekrar bindiler. Cebrâil: “Nerede namaz kıldığını 

biliyor musun?” dedi. O da “Hayır” dedi. Bunun üzerine Cebrâil: “Sen, İsâ (a.s)’ın doğduğu şehirde namaz kıldın” 

dedi. Necmüddîn el-Gaytî, el-Mi’râcu’l-kebîr, yy. ty., s. 56-57. Ayrıca bk. Bezzâr, Müsned, VIII, 409, nr. 3484; 

Taberânî, Mu`cemu’l-kebîr, VII, 282, nr. 7142. 
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Eger a`mâl-i bi’s-sû´im ki `afv olmaz ise irte  

Su´âl eyliyecek Rabbim nice verem cevâbın 

Benim cürm-i keśîrime nihâyet yoķ nideyim âh 

Eyâ `allâm eden sensin su´âlin 

Ki inkâra mecâlim yoķ velî mu`terif-i ženbim 

Daħi ķaţ`-ı ümîd etmem ki var ħavf u recâ´ın 

Günehkârım velî şeb rûz ederem her gün âhı ben 

Esirge merĥamet eyle baňa verme ĥicâbın 

Sen ol Settâr u Ġaffâr’sın Ĥabîb’in ĥürmetine yâ Râb 

Çün etdiň ümmeti anıň dûzaħdan ver necâtın 

Ezel üstâd-ı feyżden sebaķ aldım verüp iķrâr 

Bu dil okur anı her dem eder inşâ kitâbın 

`Aceb midür eyâ rûĥum düşersem vâdi-i `aşķa 

Elest bezmi ķurulduķda çün içdi mey u şarâbın 

O ležžet bâķīdür şimdi henüz cânım dimâġımda 

Ânıň ževķ u ŝafâsından durur çeşm-i ħumârın 

Düşenler vâdi-i `aşķa dem-â-dem žikr eder yârin 

Yoluna ŝarf idüp mâlın eder medĥ u śenâsın 

`Aķıl ĥayrân göňül vîrân ciğer büryân dil sûzân  

Olup `aşķ ile sergerdân çeker âh u ŝudâ´ın 

Min evvel mestân-ı `aşķam kim gelüp ferden bu dünyâya 

Ki yârimden cüdâ düşdüm baňa hemdem firâķın 

Irâġ olduķca gülşenden ben ol bülbül gibi gûyâ 

Fiġān ile döküp eşkim dü çeşmimden devâmın 

Arayup Mıŝr ile Şâm’ı daħi hem `Arab ile Rûm’u 
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Gezerem ţâġ u ŝaĥrâyı bulam deyu viŝâlin 

[147
b
] Münevver rûyını `arż eylese ol şems-i dü `âlem ger 

Bu men žerre n’olur bulsam tesellimi tamâmın 

Men ol küstâħ-ı bî-`ârem faķīr u bî-kes u zârem 

Ġarîbem ħastadur göňlüm ţabîbâ ķıl `ilâcın 

“Elâ ey server-i maĥbûb mine’l-eyni ile’l-eyn 

Güzel yüzüňi `arż eyle götür gözden ĥicâbeyn”
840

 

Ki geldi ķapuňa bu günehkâr Râsim 

`İlâc ister şefâ`atle edüben daķķ-ı bâbın 

Vefâtü’n-Nebiyyi Ŝallallâhu Te`âlâ `Aleyhi ve Sellem 

Gel berü ey `aşķ-ı iħvân-ı vefâ 

Gel berü erbâb-ı `irfân-ı ŝafâ
841

 

İşbu firķatlü
842

 sözi gûş idelüm 

Derd ile âh eyleyüp
843

 cûş idelüm  

Aķıdalum gözümüzden yaşları 

Tâzelensün baġrumuzuň başları 

Aġlayup ânıň içün görmez olan 

Yârin oldur Ĥaķķ cemâlini gören
844

 

Pes bu naķl ile rivâyetdür ħaber 

Çün fânî mülkde ol Ħayru’l-beşer 

Vaķt irişdi dünyâdan ķıla sefer 

                                                 
840 Yazıcıoğlu Mehmed, Muhammediyye (haz. Âmil Çelebioğlu), yy ty, II, s. 267; İsmail Hakkı Bursevî, Ferahu’r-
rûh (haz. Mustafa Utku), İstanbul 2002, III, 213. 
841 Bu beyit Neclâ pekolcay’ın neşrinde şı şekildedir:  

“Gel berü ey ashâb u ihvân-ı safâ 

Gel berü erbâb-ı irfân u vefâ” Bundan sonraki farklılıklara dipnotlarda tırnak içinde verilerek işâret edilecektir. 
842 “göynüklü” 
843 “idüben” 
844 Bu beyit Neclâ Pekolcay’ın neşrinde yer almaz. 
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Ol güneş yüzlü ol alnı ķamer 

Her kim
845

 ol Sulţân içün yaş indire 

Yaşı anuň ţamu odın söndüre
846

 

Altmış üç yaşına tâ girdi Ĥabîb 

Ol Şerîf ü ol Laţîf
847

 u ol Ĥasîb 

Geldi Cebrâ´îl Ĥaķķ’dan emr ile 

Söyledi anda Resûl’e luţf ile 

Didi saňa Žü’l-celâl etdi selâm 

Söyle bilsün didi
848

 ol Ħayru’l-enâm 

Ben ana key
849

 ķatı müştâķ olmuşam 

Cümle ħalķı ana bende ķılmışam 

Bu sözi çün kim işitdi ol Emîn 

Ķalbi maĥzûn oldu ol şâhuň hemîn 

Ma`lûm ola ki Ŝallallâhu Te`âlâ `aleyhi ve sellem Efendimiz Baķī`den `avdet 

ve ferdâsı [148
a
] gün ser-i sa`âdetlerine baş aġrısı ţârî olup Ĥażret-i `Â´işe raďıyallâhu 

Te`âlâ `anhâ ħâne-i şerîfesine münĥarifü’l-mizâc olduķları ĥâlde teşrîfe raġbet 

buyurmuşlar idi. Ol eśnâda bi’t-teŝâdüf Ĥażret-i `Â´işe’niň daħi başı aġrıyup “Vâ 

re´sâh!” deyu enîn u şikâyet etmekde olmasıyla Re´îsü’l-mürselîn Efendimiz daħi 

mücerred laţîfe-i celîle ķaŝdıyla “Bel ene vâ re´sâh!” buyurduķdan soňra “Yâ `Â´işe 

saňa baş aġrısından ne żarar terettüb eder eger benden muķaddem vefât eylerseň ben 

seni techîz ve tekfîn edüp namâzıň ķılup defn eylerem.” buyurunca Ĥażret-i `Â´işe bu 

laţîfe-i seniyyeyi cidde ĥaml birle “Vâ śüklâh! Yâ Resûlallah murâd-ı hümâyûnuňuz 

ben ravża-i beķāya `azîmet etdikden soňra Cenâb-ı sa`âdet-me´âbıňız hemân ol gün 

ba`ż-ı ezvâc-ı ţâhirâtıňızla benim ĥücremde ħalvet ve ŝoĥbet buyurmaķdır.” gibi vuķū`a 

                                                 
845 “ki” 
846 “tamuyı söyündüre” 
847 “Nesîb” 
848 “Dir ki şöyle bilsün” 
849 “Kim ana ben” 
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gelen telâşı ve tekellümleri ol ma`den-i ĥilm u ĥikmete mûceb-i tebessüm olmuş idi. Ol 

hengâmda `Abdurrâĥmân bin Ebî Bekri’ŝ-Ŝıddîķ raďıyallâhu `anhumâ ĥużûr-ı 

hümâyûnlarına celb ile “Üzerine yazı yazılacaķ bir şey´ getür tâ ki benden soňra Ebû 

Bekir ĥaķķında iħtilâf olunmamaķ bâbında vaŝıyyet-nâme taĥrîr edeyim.” buyurduķda 

`Abdurraĥmân emr u fermân buyurulan şeyleri getürmek içün hemân yerinden ĥareket 

eylediğinde yine Sulţân-ı enbiyâ ĥażretleri “Yâ Ebâ Bekir! Ĥażret-i Rabbü’l-`âlemîn ve 

gürûh-i mü´minîn seniň ĥaķķında iħtilâfâtdan ibâ etmişlerdir.” nuţķ-ı hümâyûnunuň 

şeref-ŝudûruna binâ´en iĥżâr-ı ķalem ve devâtdan ŝarf-ı nażar olunup müte`âķıben 

[148
b
] bir ħuţbe-i belîġa ķırâ´at ve aŝĥâb-ı kirâm meyânelerinde fażl u meziyyet-i 

Ŝıddîķ-ı Ekber’i ta`dâd ve beyân ve cümleye işâ`at ve i`lân buyurmuşlar idi. Ħuţbe-i 

mežkûre taĥrîri murâd buyurulan vaŝıyyet-nâmeye bedel olmaķ üzere tilâvet 

buyurulmuş olduġunu ehl-i siyer beyân eylemişlerdir. Yine bu emr u fermânlarından 

soňra bir başķa gün nezd-i mübârekelerinde bulunan aŝĥâb-ı güzîn ĥażarâtına “Ķalem 

ve devât getürüň siziň içün vaŝıyyetnâme taĥrîr edeyim tâ ki benden soňra ţarîķ-i 

ĥaķķdan `udûl etmeyesiz” buyurduķlarında Fârûķ-ı A`żam ĥażretleri “Mücerred vücûd-ı 

bihbûd-ı Ĥażret-i nübüvvet-penâhîyi ŝıyâneten ţab`-ı laţîf-i Seyyid-i `âlem bu ŝûretle 

râĥatsız ve âzurde iken bu zaĥmete ĥâcet yoķdur, bize Ķur´ân-ı Kerîm kifâyet eder.” 

dedikde ĥużżârıň kimisi bu kelâma muvâfaķat ve kimisi muħâlefet ile ba`żı mertebe ķıyl 

ü ķāl peydâ olduķda def`-i maķāl içün ĥużżârıň nezd-i hümâyûnlarından çıķmaların emr 

u irâde buyurdular. Ba`dehu mübârek yed-i sa`âdetlerin Ĥażret-i Murtażâ ile Fażl bin 

`Abbâs’ıň raķabelerine vaż` edüp ve Ĥażret-i `Abbâs daħi öňünce yürümekde bulunmuş 

olduġu ĥâlde şiddet-i ża`f u neĥâfetden nâşî ķadem-i sa`âdetlerin sürüyerek dâ´ire-i 

şerîfe-i Ĥażret-i `Âişe’ye teşrîf buyurmuşlar idi. Vaķ`a-i Ħayber’de tenâvül buyurulan 

zehirli ķoyunuň eśer-i semmi cism-i mübârekelerinde ķaldıġı ve mertebe-i şehâdet 

şerefine daħi nâ´il olmaķ içün ol eśnâda mežkûr semmiň âśârı şiddet üzere żuhûr 

eylemişken sâlifu’l-beyân müte`âķıben ĥücre-i sa`âdetden ĥareket ve maķdem-i 

mübârekiyle Mescid-i Şerîf’i maţla`-ı [149
a
] mihr-i münîr ve bâlâ-yı münîri daħi 

maĥsûd-ı sipihr eśîr edüp dergâh-ı aĥadiyyete taķdîm-i ĥamd u śenâ ve şühedâ-yı Uĥud 

içün ħaylî istiġfâr ve du`â ve ümmeti ĥaķķında nice nice cevâhir-i girân-bahâ-yı neŝâyıĥ 

beyân buyurduķdan soňra “Cenâb-ı Ĥaķķ ķullarından birini dünyâ ile liķā-i Rabbânîsi 



203 

 

meyânında taħyîr
850

 buyurup ķulu daħi liķā-yı raĥmet iltiķāsını iħtiyâr eyledi.” 

buyurduķda bu `ibâre-i `âliye žât-ı ħâtemiyyet ŝıfâtlarınıň dâr-ı beķāya teşrîflerini 

müş`ir olduġu cihetle Ĥażret-i Ŝıddîķ-ı Ekber aġlayaraķ “Yâ Resûlallah nefislerimiz ve 

evlâdımız žât-ı mekârim-ŝıfâtıňıza fedâ olsun.” deyince Seyyidü’l-`âlemîn Efendimiz 

“Te´ennî ķıl yâ Ebâ Bekr!” buyurduķlarını müte`âķıb “Ey ma`şer-i nâs ŝoĥbet ve mâl 

cihetleriyle cümleden ziyâde Ebû Bekr’iň memnûniyyetim. Ehl-i arżdan bir kimseyi 

ħalîl ittiħaž etmek lâzım gelse Ebû Bekr’i ittiħaž ederim.” buyurmuş ve Mescid-i Şerîf’e 

açılmış olan kibâr-ı aŝĥâbıň ķapuları sedd olaraķ yalnız Ĥażret-i Ebû Bekr’iň ķapusı `alâ 

ĥâlihi küşâde ķalmaķ bâbında emr u fermân ve minber-i sa`âdetden nüzûl ile ĥücre-i 

mübâreklerine `avdet-i seniyye erzân buyuruldu. “el-Yevme ye´ise’l-ležîne keferû”
851

 

âyet-i kerîmesiniň nüzûlünde aŝĥâb-ı kirâm mesrûr olduķlarında Ŝıddîķ-ı Ekber bükâ 

etdiler. Sebeb-i bükâsından su´âl olunduķda buyurdular ki bu âyet-i kerîme Resûl-i 

Ekrem’iň dâr-ı beķāya teşrîflerine işâretdir. Fi’l-ĥaķīķa seksen bir günden soňra `âlem-i 

ķudse pervâz etdiler. Ma`nâ-yı âyet-i kerîme “el-yevm” bu günde ki rûz-i `arefe ve 

cum`adır, [149
b
] “ye´ise’lležîne keferû” ŝanâdîd-i Ķureyş kefere-i bed-me`âş ve sâ´ir 

firenk-i ķallâş ķaţ`-ı ümîd eder oldular. “Min dîniküm” ey mü´min muvaĥĥidler siziň 

dîniňizi ibţâl etmeden, zîrâ keśret-i müslimîni ve `ulüvv-i İslâm’ı müşâhede ķıldılar. 

“Fe-lâ taħşevhum” aŝla siz anlarıň ġalebe ve fitnesinden ħavf etmeňiz. “Va’ħşevnî” 

ancaķ benden ħavf u ħaşyet ediňiz. “el-Yevm” bugündür ki yevm-i `arefe rûz-i 

cum`adır. “Ekmeltü leküm dîneküm” siziň içün dîniňizi tamâm ķıldım ya`nî ĥelâl ve 

ĥarâmı itmâm eyledim. “Ve’tmemtü `aleyküm ni`metî” daħi siziň üzeriňize dîn ve 

dünyâya müte`allıķ olan luţf u iĥsânımı tevfîr eyledim. “Ve rażîtü lekümü’l-İslâme 

dînen.” Siziň içün İslâm dîni iħtiyâr eyledim. Allâhu a`lem bi murâdihi. Mervîdir ki 

`illet-i ħilķat-i cihân olan vücûd-i hümâyûnlarınıň za`f u ĥarâreti müşted olduķda enŝâr-ı 

kirâm ĥażarâtı âteşe düşmüş evzerlik toħumu gibi mużţarib ve perîşân ve şu`le-i 

cevvâle-ŝıfat Mescid-i Şerîf’iň eţrâfında pûyân olduķlarında Ĥażret-i `Ali ve `Abbâs ve 

Fażl ĥażarâtı enŝâr-ı kirâmıň aĥvâl-i ıżţırâb-iştimâllerini ĥużûr-ı hümâyûnlarına `arż u 

i`lâm eylemeleriyle Seyyidü’l-enâm ĥażretleri luţfen ve merĥameten kemâl-i zaĥmet ve 

meşaķķatle firâş-ı sa`âdetlerinden ķıyâm ve Cenâb-ı Murtażâ ve Fażl’ıň raķabelerine 

ittikâ ile Mescid-i Şerîf’i ġayret-i dâru’s-selâm ve minber-i sa`âdetiň en aşaġı 

                                                 
850 Metinde “taħsîr” şeklinde yazılmış. 
851 el-Mâide 5/3. 
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ķademesine vaż` buyurduķda ol demde ol bülbül-i ħoş nevây-ı bâġ-ı belâġ ĥażretleri 

dergâh-ı vâĥid-i [150
a
] bî-hemtâya taķdîm-i ĥamd u śenâdan soňra “Ey ma`şer-i nâs, 

mesmû`um oldu ki benim dâr-ı beķāya irtiĥâlimden ħavf u telâş edersiňiz. Eslâf-ı 

enbiyâ-i `iżâmdan birisi ümmeti meyânında muħalled oldu mu ki ben daħi siziň 

meyâneňizde muħalled olayım? Ma`lûmuňuz olsun ki ben Ĥażret-i Ĥaķķ’a lâĥıķ 

olacaġım şeref-i lüĥûķa cümleden ziyâde müsteĥaķķım. Size vaŝıyyetim oldur ki 

muhâcirîn-i evvelîne ĥürmet ve ri`âyet eyleyesiz. Ve muhâcirîne daħi vaŝıyyetim budur 

ki siziňle ĥüsn-i zindegânî eyleyesiz.” buyurduķları `aķabinde “Ve’l-`aŝr” sûre-i 

şerîfesini tilâvetle “Ey muhâcirîn ve enŝâr kâffe-i umûruň cereyânı dest-i ķażâ ve 

ķudret-i Perverdigâr’da menûţdur. Mü´eccel olan ya`nî vaķt-i merhûnu gelmeyen bir 

maķŝûd ve murâda şimdi nâ´il olayım diyerek ta`cîlin fâ´idesi yoķdur. Ĥaķķ Sübĥânehu 

ve Te`âlâ ferd-i âferîdeniň `acele etmesiyle ta`cîl eylemez. Ve her kim ki ķażâ-yı ilâhiye 

ġālib olma hevâsında ola beher ĥâl mażhar-ı ķahr-ı žü’l-celâl olacaġı âzâde-i şek ve 

eşkâl ve zu`munca Cenâb-ı Ĥaķķ’a ĥîle ve ħud`a etmek sevdâsında olanlar elbette 

kendüleri aldanıp ķarîn-i ħižlân olacaķları vâreste-i ķiyl u ķāl.” buyurduķdan soňra “Fe-

hel `aseytüm in tevelleytüm”
852

 ilâ âĥirihi âyet-i kerîmesin ķırâ´atle “Ey ma`şer-i 

muhâcirîn sizlere enŝâr ĥaķķında vaŝıyyet ederim ki anlar ĥaķķında dâ´ima güzel 

mu`amelede olasız. Zîrâ anlar size ikrâm ve iĥsân ve sizleri diyârlarına götürüp 

meskenlerinde iskân ve cihet-i ma`îşetlerinde teşrîk ve kendileri emr-i ta`ayyüşde 

kemâl-i ıżţırâb ve müżâyaķada bulunduķları ĥâlde sizleri nefisleri üzere ĥâkim ve vâlî 

[150
b
] olursa gerekdir ki anlarıň muĥsinleriniň a`mâl-i ĥasenesini ķabûl ve sehv u ķusûr 

edenleriň ħaţâ ve seyyi´âtlarını `afv eyleyesiz. Ben size ra´ûf u müşfiķim. Ve sizler yine 

baňa lâĥıķ olacaķsız, ĥavż-ı Kevśer’den nûş ve baňa mülâķāt etmek ţaleb ederseňiz 

mâlâya`nîden yedini ve lisânını kef ve men` eylesün. Lâ mâĥâle günâh ve ma`ŝıyet 

sebeb-i taġyîr-i ni`met ve mûcib-i noķŝân-ı rızķ ve ķısmetdir. Eger ħalķ evâmir-i ilâhîye 

muţî` olursa pâdişâh ve vâlîleri daħi ol ŝıfat üzere żuhûr eder. Ve eger ħalķ fısķ u fücûr 

üzere olur ise kežâlik pâdişâh ve vâlîleri daħi ol ĥâl üzere żuhûr eyler. Benim ĥayâtım 

siziň ĥaķķınızda ħayr olduġu gibi kežâlik memâtım daħi ħayırdır.” Ve ba`dehu 

minberden aşaġı inüp ĥulûl etmiş olan namâz-ı vaķti edâ ile tekrâr minber-i sa`âdete 

ŝu`ûd edüp bi-tekrâr bir ħuţbe-i belîġ ķırâ´at buyurduķdan soňra imâmeti Ĥażret-i 

                                                 
852 “Geri dönerseniz, yeryüzünde bozgunculuk yapmaya ve akrabalık bağlarını kesmeye dönmüş olmaz mısınız?” 

(Muhammed 47/22) 
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Ŝıddîķ’a iĥâle ve tefvîż edüp emr-i ġaslin Cenâb-ı Murtażâ’ya vaŝıyyet buyurdular. 

Ĥażret-i Ŝıddîķ on yedi vaķit namazda cemâ`at-i müslimîne imâmet edüp ĥattâ ŝalât-ı 

fecriň rek`at-ı śâniyesinde bi’ž-žât muķtedâ-yı enâm ĥażretleri daħi iķtidâ ve rek`at-ı 

ûlâyı münferiden edâ buyurduķdan soňra “Bir resûl ümmetinden birine iķtidâ 

eylemedikce rûĥu ķabż olunmadı.” buyurmuşlar idi. Enes raďıyallâhu `anh 

ĥażretlerinden mervîdir ki Seyyidü’l-`âlemîn ĥażretleriniň vâŝıl-ı liķā-yı refiķ-i a`lâ 

olduķları gün ki mâh-ı rebî`ü’l-evveliň on ikinci mübârek pâzâr ertesi günü ħalķ ŝalât-ı 

ŝubĥa şürû` [151
a
] edüp Ĥażret-i Ŝıddîķ’a müte`allıķ buyurulan emr u irâde-i 

seniyyeleriyle imâmet etmekde iken Seyyidü’l-beşer ĥażretleri Mescid-i Şerîf ţarafına 

olan der-i sa`âdet-maķarrıň perdesini ķaldırup nażar buyurdular. Gördüm ki mübârek 

vech-i sa`âdetleri kâġıda dönmüş ŝaf ender ŝaf ümmetiniň seccâde-i `ibâdet üzere 

olduķların lede’l-müşâhede be-ġāyet münbasiţ olup tebessüm buyurduķda cemâ`at-i 

müslimîn dîdâr-ı lâmi`u’l-envâr-ı Seyyidü’l-mürselîn göricek farţ-ı sürûr ve 

feraĥlarından nâşî namâzdan inĥirâf ile ţaraf-ı eşreflerine teveccühe meyl etdiklerinde 

maķamlarında śâbit ve itmâm-ı ŝalât etmek üzere işâret-i `aliyye ŝudûrıyla yine perde-i 

sa`âdeti çekdiler. Vücûd-ı şerîflerine yine kemâl-i şiddet ţârî olduķları zamânda Ĥażret-i 

Fâţıma raďıyallâhu `anhâyı nezd-i hümâyûnlarına celb edüp ķulaķlarına ħafiyyen terk-i 

dünyâ buyuracaķlarını ifâde buyurunca Ĥażret-i Fâţıma müfâraķat-ı peder edüp `arş-ı 

maķarrdan nâşî pek çoķ aġlayup maĥzûn ve mükedder olduġu manżûr-ı hümâyûnları 

olduķda tekrâr yine nezd-i mübâreklerine iĥżâr evvelki gibi ķulaķlarına gizlice “Ehl-i 

beytim içinde cümleden evvel baňa sen mülâķī olacaķsıň, maĥzûn olma.” deyu tebşîr-i 

mülâķāt buyurmalarıyla Ĥażret-i Fâţıma bu müjde-i cihân-bahâya nâ´il olduķdan soňra 

terk-i bükâ fi’l-ĥaķīķa intiķāl-i pâdişâh-ı kişver-i levlâkden altı ay soňra ehl-i beytin 

cümlesinden evvel müşârun ileyhâ ĥażretleri terk-i dâr-ı fenâ etdiler. Cum`aertesi günü 

berîd-i vaĥy-i celîl, Cenâb-ı Cibrîl `aleyhi’s-selâm nâzil olup “Yâ Resûlallah Ĥażret-i 

Rabbü’l-`İzzet beni žât-ı risâlet-me´âbıňıza [151
b
] irsâl edüp ĥâliňi senden a`lem iken 

teşrîfen ve tekrîmen mizâc-ı sa`âdetiňi istifsâr buyurdular. Ĥâliň nicedir?” diyerek edâ-

yı ħidmet-i `ibâdet eyledikde Ĥażret-i Resûl-i Ekrem “Yâ Cibrîl, pek ziyâdesiyle 

giriftâr-ı kerb u endûhem” buyurdular. İkinci def`a olaraķ pâzâr günü yine gelüp ke’l-

evvel su´âl-i ħâţır eyleyüp ve cevâb-ı evvel ile ĥicâb olduġu ĥâlde `avdet ve pâzâr ertesi 

günü üçüncü def`a olaraķ ķābıżu’l-ervâĥ Ĥażret-i `Azrâ´îl `aleyhi’s-selâm ile berâber 

gelüp ve Ĥażret-i `Azrâ´îl ķapuda ķalup Cenâb-ı Cibrîl nezd-i sa`âdete duħûl ile yine 
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ke’l-evvel istifsâr-ı ĥâl ve ħâţırdan ve ümmet-i merĥûmesi ĥaķķında dil-ħ
v
âh-ı celîl-i 

nübüvvet-penâhîleri vech ile teblîġ-i müjde-i maġfiret etdikden soňra Ĥażret-i `Azrâ´îl 

ižn-i şerîflerine intiżâren ķapuda olduġunu ve Cenâb-ı ħâtemiyyet-me´âblarından başķa 

bu `âlemde ferd-i âferîdeden bu ŝûretle istîžân vâķı` olmadıġını ifâde buyurduķlarında 

duħûlüne ižn-i şerîf-i peyġamberî ŝâdır ve mûcibince Ĥażret-i `Azrâ´îl daħi ĥużûr-i 

hümâyûnlarına dâħil olup merâsim-i taĥiyyet ve teslîmi ba`de’l-`arż “Yâ Resûlallah 

Cenâb-ı Ĥaķķ beni cenâb-ı rif`at-me´âbıňıza irsâl edüp emr u fermân buyurdular ki 

irâde-i `aliyye-i risâlet-penâhîlerine imtiśâl edeyim. Rıżâ-yı yümn-iķtiżâ-yı risâlet-

penâhîleri olur ise ţâ´ir-i rûĥ-ı pür-fütûĥuňuzu âşiyân-ı a`lâ-yı `illiyyîne îŝâl eyleyem. Ve 

illâ rücû` edüp gideyim.” diyecek Ĥażret-i Seyyidü’ś-śeķaleyn “Böyle midir?” 

buyurduķda Cenâb-ı `Azrâ´îl daħi [152
a
] “Ne`am, böylece me´mûrum yâ Resûlallah” 

dedikde Seyyidü’s-sâdât ĥażretleri Cenâb-ı Cibrîl-i Emîn ţarafına `aţf-ı nażar buyurunca 

Ĥażret-i Cibrîl “Yâ Resûlallah Ħudâ-yı `azze ve celle liķā-yı şerîfiňize müştâķdır.” 

kelimâtıyla tebşîr-i vuŝlat buyurduķda Sultânü’l-enbiyâ ĥażretleri “Yâ `Azrâ´îl me´mûr 

olduġun emri icrâ eyle.” buyurduķlarını müte`âķıb eŝaĥĥa göre rebî`u’l-evvel ayınıň on 

ikinci pâzârertesi günü sinn-i mübârekleri altmış üçe bâliġ olduġu ve kitâb-ı şerîf-i 

Buħârî ve Müslim’de beyân buyurulduġu üzere âħir-i kelâm-ı sa`âdetleri “Rabbi’ġfirlî 

ve’l-ĥıķnî bi’r-refîķi’l-a`lâ”
853

 `ibâre-i maġfiret ifâżası bulunduġu ĥâlde. 

li-Muĥarririhi 

[Fâ`ilâtün Mefâ`ilün Fe`ilün] 

Murġ-ı rûĥ-ı Resûl-i Rab-i Ħudâ 

Oldu `arş-ı berîne bâl-küşâ  

Ţayerân ile temâşâ-gâh-ı ķurb-ı aķdese pervâz eylemişdir `aleyhi’ŝ-ŝalâtü ve’s-

selâm ilâ ķıyâmi’s-sâ`at. Mervîdir ki ol cân-ı cihân vâŝıl-ı `âlem-i cân olunca 

muĥadderât-ı muţahharât ve âl-i ţâhirât nâle ve zâre âġāz ve nevĥa-i taĥammül-güdâza 

dem-sâz olup âvâze-i feryâd u fiġānları Mescid-i Şerîf’de bulunan aŝĥâb-ı kirâmıň 

mesmu`ları olduķda cümlesi âşüfte ve ĥayrân ve dembeste ve ser-gerdân olup kimi lâ 

ya`ķıl kimiňin lisânı ţutulup ve kiminiň aķlı muħtel ve müşevveş olmaġla mecnûn gibi 

                                                 
853 “Allah’ım günahlarıma mağfiret et ve beni Refîk-i Âlâ’ya dâhil et.” Buhârî, “Megâzî”, 4440; Müslim, “Fezâilü’s-

sahâbe”, 44. 
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ne söylediklerini bilmez oldular. Ve’l-ĥâŝıl bu ħaber-i ciġer-sûzdan aŝĥâb-ı güzîn 

ĥażarâtınıň gûyâ ki başlarına ķıyâmetler ķopup ĥattâ Fârûķ-ı A`żam ĥażretleri serâsîme 

ve medhûş olduġu ĥâlde ķıyâm edüp “Ħudâ ĥaķķı içün Seyyidü’l-kâ´inât ĥażretleri 

vefât eylemedi. Zümre-i münâfıķīniň [152
b
] ellerini ve dillerini ķaţ` eylemedikce iķlîm-i 

beķāya `azîmet buyurmazlar. Her kim Ĥażret-i Resûl-i Ħudâ vefât etdi der ise ţu`me-i 

sitîz-i şimşîr ederem. Belki Mûsâ `aleyhi’s-selâm münâcâta `azîmetde ana daħi vefât 

eyledi demişler idi ĥâlbuki ķırķ gün soňra Ĥażret-i Mûsâ `avdet buyurdu.” Ol vech ile 

aŝĥâb vefât etdi kelâmını tefevvühden men` u taħvîf ederler idi. Ol hengâmda Ĥażret-i 

Ŝıddîķ-ı Ekber bu ħaber-i mükedderi istimâ` edince kemâl-i sür`atle gelüp sulţân-ı 

enbiyâ ĥażretleriniň ruħsâr-ı mübârekelerin fetĥ edüp cebîn-i münîrlerine “Bi-ebî ve 

ümmî ţıbte ĥayyen ve meyyiten”
854

 diyerek yüzlerini sürdükten soňra ezvâc-ı 

muţahharâta ve âl-i aŝĥâba tesliyet ŝuları serpüp fevķa’l-ġāye teskîn eyledi. Ba`dehu 

minbere ŝu`ûd edüp bir ħuţbe-i belîġa inşâd ve “Yâ eyyühe’n-nâs men kâne ya`budü 

Muĥammeden fe-enne Muĥammeden ķad mâte.
855

 Ve mâ Muĥāmmedün illâ 

resûlün ķād ħalet min ķablihi’r-rusül”
856

. İlħ. Âyet-i kerîmesini ķırâ´at edüp Fârûķ-ı 

A`żam ĥażretleri bu âyet-i kerîmeyi istimâ`ında ayılup “Ħudâ ĥaķķıyiçün gûyâ ki bu 

âyet-i celîleyi ben aŝlâ istimâ` eylememiş gibi ħâţırımdan çıķmış idi.” deyüp artıķ iżhâr-

ı rıżâ ve sükûnetle ħalķı taħvîfden ferâġat ve sâ´ir aŝĥâb-ı kirâm daħi intiķāl-i Ĥażret-i 

Resûl-i efħeme i`tiķād edüp “İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi râci`ûn”
857

 âyet-i kerîmesini 

tilâvet etdiler. Ba`dehu ķabr-i sa`âdeti ĥafr u tanżîm ba`de’l-ġasl ol genc-i girân-ķadr-i 

risâlet ve defîne-i `ażîme-i şefâ`ati ĥâlen Ravża-i Muţahhara `ünvân-i `âlîsi ile [153
a
] 

meşhûr-ı `âlem olan türbe-i mu`aţţara derûnunda tevdî`-i ħâk-i raĥmet-i Ħudâ ve ķabr-i 

celîl-i mübârekini daħi kütüb-i mufaŝŝala-i siyerde beyân olunan minvâl-i ma`lûm üzere 

binâ ve inşâ ile emr-i tedfîni resîde-i ĥadd-i intihâ eylediler. Allâhumme ŝalli ve sellim 

`aleyhi ve’ĥşurnâ ma`ahu veledeyhi. Âmîn. Seyyidü’l-beşer ve Şefî`-i rûz-i maĥşer. 

 

                                                 
854 “Anam babam sana fedâ olsun, hayâtında da temizdin ölümünde de temizsin.” Buhârî, “Menâkıb”, 3667. 
855 “Ey insanlar! Sizden kim Muhammed’e kulluk ediyorsa bilsin ki Muhammed öldü.” Buhârî, “Menâkıb”, 3668, 

“Megâzî”, 4454; İbni Mâce, “Cenâ’iz”, 1627. 
856 “Muhammed, ancak bir peygamberdir. Ondan önce de peygamberler gelip geçmiştir.” (Âl-i İmran 3/144.) 
857 “Biz Allah’ın kullarıyız ve O’na döneceğiz.” (el-Bakara 2/156.) 
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Hâžihi Ķaŝîdetü’l-Münciye
858

 

[Bahr-i Basît: Müstef`ilün Fe`ilün Müstef`ilün Fe`ilün] 

El-ĥamdu lillâhi münşi´ü’l-ħalķı min `ademin 

Śümme’ŝ-ŝalâtü `ale’l-muħtâri fi’l-ķıdemi 

Mevlâya ŝalli ve sellim dâ´imen ebeden 

`Alâ ĥabîbike ħayri’l-ħalķi küllihim
859

 

Allâhu yeşhedü enne’ŝ-ŝabbe münkeżimün 

Mine’l-ġarâmi ve fî aĥşâihi elemün 

Ke-enne fâhu mine’l-kitmâni mültecimün  

Ve dem`u `ayneyhi min cefneyhi münsecimün 

Min ĥarri nârin lehâ fî ķalbihi ďaramün 

[E yaĥsebu’ŝabbu enne’l-ĥubbe münketimün 

Mâ beyne münsecimin minhu ve mużţarimi]
860

 

Allâhu yüžhibu mâ bi’l-ķalbi min `ilelin 

Ve min siķāmin ĥaşâ’l-aĥşâ´e min ġulelin 

Ve min dumû`in ceraĥne’l-ħadde min belelin 

Bi-zevretin li-ferîdin ĥalle fî ĥulelin 

İn ĥallehâ müžnibun aħlethu min ħalelin 

[Levle’l-hevâ lem türiķ dem`an `alâ ţalelin 

Ve lâ eriķte li-žikri’l-bâni ve’l-`alemi]
861

 

                                                 
858 Bu kasîde Kādı Ömer el-Beyzâvî’nin İmâm Bûsîrî’nin Kasîdetü’l-bürde’sine yazdığı tesbî’idir. Müellif buraya 

dördüncü bentten başlayarak seçtiği bazı kısımları almış, Kasîdetü’l-bürde’den olan beyitleri ise almamıştır. Biz 

köşeli parantez içinde bu beyitleri metne ekledik. Ayrıca metni Tesbî’u’l-kasîdeti’l-bürde’nin diğer nüshaları ve bu 

kasîde üzerine yapılmış çalışmalarla karşılaştırdık, ortaya çıkan farklılıklara dipnotlarda işâret ettik. krş. Kādı 

Beyzâvî, Tesbî’u’l-kasîdeti’l-bürde, Atatürk Kitaplığı, Belediye Yazmaları, nr. 872, vr. 3a-59a; Kādı Beyzâvî, 

Kevâkibü’d-dürriyye tesbî’i bürdeti’l-Bûsîriyye, Kâhire ty, s. 7-40; Ahmed Hüseyin Muhammed es-Sâdânî, 

“Tesbî’u’l-bürdeti’l-Bûsîrî”, Mecelletü ebhâsi Külliyyeti’t-Terbiyyeti’l-İslâmiyye, III/2 (Musul 2006), s. 240-268. 

Kasîde-i Bürde tercümeleri için bk. Âbidin Paşa, Kasîde-i Bürde Tercüme ve Şerhi (Sdl. Ömer Faruk Harman), 

İstanbul 2004. 
859 Mahlûkâtı yokluktan var eden Allah’a hamd olsun. En önce seçilmiş nebi olana salât ve selâm olsun. Allah’ım! 

Yaratılmışların en hayırlısı ve senin sevgilin olan Resulullah (s.a.v.) Efendimiz’e ebediyete kadar salât u selâm eyle. 
860 Allah şâhittir ki âşık iştiyâkının şiddetinden ötürü sessizdir ve onun derûnunda elem vardır. Onun dudağı sırrı 

saklaması için âdetâ mühürlenmiştir. Bu yüzden âşığın gözyaşları mütemâdiyen akmaktadır ve içindeki ateşin 

harâretinden dolayı kalbinde bir yangın yeri vardır. “Bir tarafta akan gözyaşı, diğer tarafta yanan kalp varken, âşık, 

sevgisinin gizli kalacağını mı sanmaktadır?” 
861 Allah, kalbi her türlü illetten, şevkin çokluğu sebebiyle derûnu dolduran marazlardan, sürekli aktığı için iz bırakıp 
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Allâhu yuţfi´u nâran bi’l-ĥaşâ itteķadet 

Eseltü dem`î mine’l-ecfâni mâ ħamedet
 862

 

Eşâra ķalbî li-ţarfî 
863

 `inde mâ veredet 

Şuhûdu vecdî `alâ ħaddî bi-mâ vecedet 

Fe-kem işâretü vecdin minke ķad vucidet 

[Fe-keyfe tünkiru ĥubben ba`demâ şehidet 

Bihi `aleyke `udûlü’d-dem`i ve’s-siķami]
864

 

Allâhu yerĥamu ŝabben bi’l-hevâ efte[te]nâ 

Mâ ħâlefe’s-sühde ĥattâ ħâlefe’l-vesenâ
 
 

Ve ente tuħfiye’l-hevâ ve’l-vecde ve’l-ĥazenâ 

E leyse ķad fühte `an esrârihim `alenâ 

[153
b
] Ve ķulte ķad niltü min hicr[âni]him miĥenâ 

[Ve eśbete’l-vecdü ĥaţţaye `ibretin veżanâ 

Miśle’l-bahâri `alâ ħaddeyke ve’l-`anemi]
865

 

Allâhu `an ĥayyi ehli’l-ĥayyi efreķanî 

Ve hemme hemmî bi-aĥzânî yuĥarriķunî 

Ve’l-ġammu `amme ve hem`u’d-dem`i aġraķanî 

Fe-ķultü lemmâ etâ nevmî li-yesruķunî 

Ve’ţ-ţayfu ďayfî etâ bi’l-lüţfi yeţruķunî 

[Ne`am serâ ţayfü men ehev fe-erraķunî 

Ve’l-ĥubbu ya`teriżu’l-ležâti bi’l-elemi]
866

 

                                                                                                                                               
çehreyi yaralayan gözyaşlarından kurtarsın! Tüm bunlar o emsalsiz sevgilinin mukīm olduğu mahalden uzaklık 

sebebiyledir. Bir günahkâr o mahalle girse dostluk ve samimiyetten ötürü hâli değişir. “Eğer sende bu sevgi 

olmasaydı, ne bu harabelerde gözyaşı döker, ne de Bân denilen latif ağacı ve Âlem denilen yüksek dağı hatırlayıp 

uykusuz kalırdın.” 
862 “Eseltü żarfî min cefâni mâ ħamedet” 
863 “ţarfî li-ķalbî” 
864 Allah sînede tutuşmuş olan bu alevi söndürsün! Ben o alevi söndüren yaşımı gözlerimden sel misâli akıttım. 

Gözyaşlarımın çehremde bıraktığı izden ötürü vecdim âşikâr görüldüğü zaman kalbim bu hâli kendi gözlerimle 

görmem için bakışıma işâret etti. Halbuki kendinde bulunacak olan nice vecd alâmeti vardır! “Gözyaşın ve hastalığın 

âdil bir sûrette aleyhine şehâdet ederken sen nasıl olur da aşk ve muhabbetini inkâr edersin!?” 
865 Allah sevdâ ile paramparça olan âşığa merhamet etsin! O âşık ki uykusuzluk âdeti olmuştur, ufak bir iç geçmesi 

bile onun için sözkonusu değildir. Sen şimdi sevdâyı, vecdi ve kederi gizlemektesin ama sırlarını âşikâr bir şekilde 

dillendirsen ve onun ayrılığından gelen ıztırablar içine düştüm desen olmaz mıydı? “Gönül elem ve ateşi iki yanağın 

üzerine, biri kanla karışık gözyaşından, diğeri ise hastalığın verdiği sarılıktan hâsıl olan sarı ve kırmızı iki çizgi çekti. 

Öyle çizgiler ki onlardan biri Bahar denilen sarı gül, diğeri ise Anem denilen kırmızı renki ağaçtır.” 
866 Allah ben bîçâreyi sevdiğinin kabîlesinden ayrı düşürdü. Bu ayrılık tasamı çoğalttı, hüzünlerle beni yakıp 
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Allâhu elķā umûrâtin muķaddereten 

Fî levĥihi ķıdemâ kânet müsaţţaraten 

Ķulûbu ehli’l-hevâ eďĥat mükessereten 

Dumû`uhum bi’d-dimâ bâtet mükeddereten
 867

 

Ve ĥâlühüm
868

 eŝbaĥat bi’l-vecdi muħbireten 

[Yâ lâ´imî fi’l-heve’l-`üžriyyi ma`žireten 

Minnî ileyke ve lev anŝafte lem telümi]
869

 

Allâhu levve`anî
870

 bi’l-ĥubbi min ŝıġarî 

Fe-lâ meferre mine’l-maĥtûmi fi’l-ķaderi 

İlâ meta’l-levmü yâ ħâlî mine’l-fikeri 

Elâ tera’d-dem`a min `ayneyye ke’l-maţari 

Ve’l-cismu žâbe mine’t-tebrîĥi ve’l-ġiyeri 

[`Adetke ĥâliye lâ sırrî bi-müstetiri 

Ani’l-vüşâti ve lâ dâ`î bi-münĥasimi]
871

 

Allâhu sırru’l-hevâ fi’l-ķalbi yûdi`uhu 

Mene’lležî yâ lâ´ime’l-levmi yemne`uhu 

Yâ lâ´imî keyfe ķalbü’ŝ-ŝabbi yûci`uhu 

Mine’l-melâmi ve leyse’l-levmu yerdü`uhu
 872

 

Se´eltüke’llâhe inne’l-levme yeŝde`uhu 

[Meĥĥażatni’n-nuŝĥa lâkin lestü esme`uhu 

İnne’l-muĥibbe `ani’l-`užžâli fî ŝamemi]
873

 

                                                                                                                                               
yandırdı; gam her şeyi kuşattı, akan gözyaşlarım doldu taştı. Artık uykum geldiğinde “keşke beni benden alsa, rüya 

misâfirim olsa ve lutfederek beni alıp götürse” der oldum. “Evet, sevdiğimin hayâli, gece gelip beni uyandırdı. Sevgi 

ise, berâberinde getirdiği elemle, lezzet ve zevklere mânî oluyor.” 
867 “mu`akkereten” 
868 “Ricâluhum” 
869 Allah, âlemdeki işleri kadîm levhasında satır satır yazarak takdîr etmiştir. Orada yazdığı üzere sevdâ ehlinin 

kalbleri kırık, gözyaşları kan ile karışıktır ve onların hâlleri kendinden geçmenin habercisidir. “Ey Uzreoğulları 

nâmıyla tanınan kimse! Şiddetli aşka mübtelâ olan beni niçin kınıyorsun? Bak, özrümü gör. Eğer insaflı olsaydın beni 

kınamazdın.” 
870 “delle” 
871 Allah beni küçüklüğümden beri aşka mübtelâ kıldı. Kaderde tâyin edilmiş olandan bir kaçış yoktur. Ey dostum! 

Beni ne zamana kadar çeşitli fikirlerle kınamaya devam edeceksin? Gözlerimden yağmur misâli akan yaşı görmüyor 

musun? Bedenim de elemden ve aşkın türlü türlü hâllerinden ötürü artık eriyip gitmiştir. “İşte benim gerçek sırrımı 

öğrendin. Zâten benim, ne kınayanlardan saklı bir sırrım, ne de derdime dermânım var.” 
872 “yenfe`uhu” 
873 Allah aşkın sırrını kalbe tevdî etmiştir. Hâl böyleyken kınayanın azarlaması aşka bir engel teşkîl etmez. Ey 
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Allâhu ercû[hu] bi’t-tevĥîdi yaħtimu lî 

`İnde’l-memâti ve hâžâ müntehâ emelî 

Meżâ zamânî ve lem uśliĥ bihi `amelî 

Ve câ´e nuŝĥî meşîbu’r-re´si min ecelî 

Ve lestü uŝġī li-nuŝĥin minhu va’ħcelî 

[İnni’t-tehemtü naŝîĥa’ş-şeybi fî `aželin 

Ve’ş-şeybu eb`adu fî nuŝĥin `ani’t-tühemi]
874

 

Allâhu yülhimu nefsi’r-rüşde in vu`iżat 

Ve yaŝţafîhâ bi-ķavli’ŝ-ŝıdķı in lefażat 

Kem û`ižtü ve hiye li-va`żi mâ leĥażat 

Ve küllemâ ķultü riķķī li’n-nühâ ġalüżat 

Ve fî merâĥi’l-hevâ nâmet ve mâ yaķażat 

[Fe-inne emmâretî bi’s-sû´i me’t-te`ażat 

Min cehlihâ bi-nežîri’ş-şeybi ve’l-hiremi]
875

 

[154
a
] Allâhu yaĥcubu `anhe’l-`ucbe ve’l-beţarâ 

Li-ennehâ teraķatnî fi’l-hevâ sekirâ 
876

 

`Aceztü fî
877

 emrihâ kem aķdeĥi’l-fikerâ 

Ve leyse teķra´u lî
878

 min ķablihâ seţarâ 

Mine’l-mülûki ve ehli’l-`ilmi ve’l-fuķarâ 

[Ve lâ e`addet mine’l-fi`li’l-cemîli ķıreye 

Ďayfin elemme bi-re´sî ġayra muĥteşimi]
879

 

                                                                                                                                               
kınayan kişi! Bu tavrınla âşıkın kalbine nasıl bir elem verebilirsin!? Azarlamak âşıkı yolundan alıkoymaz. Ben 

Allah’tan bu tavrı gidermesini, kınayanın bu hâli aşmasını niyâz ederim. “Sen samimî olarak bana nasihat ediyorsun. 

Fakat ben o nasîhatleri duyacak değilim. Çünkü âşık, kendisini azarlayanları ve medhedenleri duymaz.” 
874 Allah’ım! Ben tevhid ile son nefesimi vermeyi arzu ederim, bu en büyük emelimdir. Çünkü ömrüm geçti gitti ve 

ben aslâ amelimle ıslâh olmam. Şu ak saçlı başım bana ecelim hakkında nasihat olarak geldi, fakat ben onun 

nasihatine kulak asmadım ve bundan ötürü pek mahcûbum. “Başımdaki beyaz saçların nasihatini kötüye yordum. 

Halbuki beyaz saç, nasihatinde yalan ve töhmetlerden uzaktır.” 
875 Allah nasihat edildiği zaman nefsine rüşd ilhâm etsin ve bir şey söylediği zaman doğru sözle onu seçsin. Çünkü 

nice vakitler nasihat verildi de nefsim onu görmezden geldi. Her ne zaman esâretimi akl-ı selim sâhiplerine 

arzettiysem nefsim daha da katılaştı, güçlendi. Kendi şehvetinin taşkınlığı içinde gaflet uykusuna daldı ve bir daha 

uyanmadı. “Benim nefs-i emmârem câhilliği sebebiyle beyaz saç ve ihtiyarlığın ikaz ve öğütlerini dinleyip ona göre 

hareket etmedi.” 
876 “fi’l-verâ semerâ” 
877 “`an” 
878 “tetlûlî” 
879 Allah nefsimden ucbu ve kibri alıkoysun! Çünkü nefs beni şehvet içinde sarhoş bıraktı. Onun sefil fikirleri ve 
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Allâhu ercûhu enne’ž-ženbe yaġfiruhu 

Ve kesra ķalbiye bi’l-ġufrâni yecburuhu 

Meżâ zamânu’ŝ-ŝıbâ vallâhu yestüruhu 

Ve câ´e şeybi’lležî ķad küntü aĥžeruĥu  

Muħabbiran enne `ömrî râĥa ekśeruhu 

[Lev küntü a`lemu ennâ mâ uvaķķiruhu 

Ketemtü sırren bedâ lî minhu bi’l-ketemi]
880

 

Allâhu yaĥrusu nefsî min `amâyetihâ 

Le`alle taĥżâ bi-ħayrin fî nihâyetihâ 

Kem ĥameletnî žünûben fî bidâyetihâ 

Ve kem terûmu mezîden `an kifâyetihâ 

Ve leyse te´muru ħayran fî vilâyetihâ 

[Men lî bi-reddi cimâĥin min ġavâyetihâ 

Kemâ yuraddu cimâĥū’l-ħayli bi’l-lücümi]
881

 

Allâhu yaĥfeżuhâ min sû´i kebvetihâ 

Bi-hefveti’l-lehvi iž
882

 tehvî bi-şıķvetihâ 

Hinhâ ve žerhâ ve lâ terken li-žirvetihâ 

Ve in da`atke li-emrin da` li-da`vetihâ 

[Fe]-hiye’lletî aħraķatnî sû´u ķasvetihâ 

[Fe-lâ terum bi’l-me`âŝî kesre şehvetihâ 

İnne’ţ-ţa`âme yuķavvî şehvete’n-nehimi]
883

 

                                                                                                                                               
desîseleri karşısında ben âciz kaldım. O bana evvelce geçen hükümdarlardan, ehl-i ilimden ve dervişlerden hiçbir 

haber duyurmamakta, ibret almama engel olmaktadır. “Nefs-i emmârem, misâfire güzel amellerden hiçbir ziyâfet 

hazırlamadı. İ’zâz ve ikrâm olunmamış misâfir de başıma indi.” 
880 Allah’ım! Ben günâha mağfiret etmeni ve kırık kalbimi affınla onarıp düzeltmeni niyâz ederim. Gençlik zamanı 

geçti artık, kendisinden sakındığım ihtiyarlık çıkageldi. O ihtiyarlık ki ömrümün ekseriyetini zâyi ettiğimin 

habercisidir. “O misâfire gereken ikrâmı yapamayacağımı bilseydim, o misâfirin bana verdiği sırrı Ketem isimli siyah 

boya ile kaplardım, yani o sırrı saklardım.” 
881 Allah nefsimi dalâletten muhâfaza buyursun! Olur ki ömrünün nihâyetinde bir hayır elde eder. Gerçi bidâyetinde 

beni pek çok günâha taşımıştı. Zâten o hep kendi istiâb haddinin fazlasını ister ve kendi hükümranlığında hayra 

dönük bir emir vermez. “Azgın atların dizginle durdurulması gibi, vücut ve arzularımı çeşitli kötülüklerden uzak 

tutmayı kim tekeffül edebilir?” 
882 “Bi-hefvetin li’l-hevâni” 
883 Allah nefsimi kötüye meyilden ve sürçmeden, bedbahtlığa yöneldiğinde mâlâyânî ile meşgūliyet çukurundan 

korusun! Nefsi elinden geldiğince engelle, onu terk et ve aslâ ona itimâd etme! Eğer seni bir şey için dâvet ederse 

onun çağrısından yüz çevir! Çünkü nefs kasvetinin kötülüğü ile seni ateşine yandırmıştır. “Nefs-i emmâre ve şehvetin 

imhâsını günah ve kötülükler arama. Zira yemek, aç olanın arzusunu şiddetlendirir.” 
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Allâhu yerfe`u `anke’ż-żurra ve’l-elemâ 

İn ente ĥaķķaķte mâ ye´tî bihi ni`amâ 

Ve in tekun bi-cemîli’s- setri
884

 mu`teŝımâ 

Fe-ķaddimi’l-ħavfe ve’c`al hemmeke’n-nedemâ 

Ve muķleteyke `ale’t-tefrîţi suĥĥahumâ 

[Ve ħâlifi’n-nefse ve’ş-şeyţâne va`ŝıhimâ 

Ve in humâ maĥĥażâke’n-nüŝĥa fe’ttehimi]
885

 

Allâhu yüžhibu `anni’l-vecde ve’l-vecelâ 

İžâ eteytü li-yevmin ĥalle
886

 fîhi belâ 

Ve ķīle hâže’lležî lem yeslüki’s-sübülâ 

Eķūlü yâ Rabbi hâ ķad ci´tü mübtehilâ 

Ve leyse ķaddemtü lî `ilmen ve lâ `amelâ 

[Żalemtü sünnete men aĥya’ż-żalâme ilâ 

Eni’şteket ķademâhu’ż-żurre min veremi]
887

 

Allâhu ħayyerahu fe’l-ħayru ħîretühu 

Ve’l-`adlü ve’l-bežlü ve’l-iĥsânü sîretühu 

[154
b
] Ve’l-`afvu ve’ŝ-ŝafĥu ve’l-inŝâfu mîretühu

888
 

Kem kâne yaţvî ve fi’l-in`âmi cîretühu 

Ve leyse taŝbu’d-dünyânâ serîretühu 

[Ve ekkedet zühdehu fîhâ żarûretühu 

İnne’ż-żarûrete lâ ta`dû `ale’l-`iŝami]
889

 

Allâhu Rabbu’l-`ulâ bi’l-ĥükmi
890

 münferidün 

                                                 
884 “sırrı” 
885 Sana gelen nîmetlerle tahakkuk etti isen, Allah senin üzerinden elem ve zararı kaldırır. Eğer sen güzel bir sûrette 

O’nun emrine sarıldıysan havfı her şeyin önüne al, nedâmet fikrini taşı ve gözlerini ziyâdesiyle sakınmaya bak. 

“Nefs-i emmâre ile şeytana karşı koy ve isyân et. Onlar sana güzel öğütlerde bulunsalar bile sen yine kabul etme!” 
886 “`amme” 
887 Allah, musîbetin ziyâde olduğu bir gün başıma geldiğinde benden vecdi ve korkuyu gidersin! Bu daha önce 

gidilmemiş bir yoldur denildi bana. Ben diyorum ki: Yâ Rab! Ben yalvararak huzûruna geldim; ilim ve amelce 

takdim edecek bir şeye de mâlik değilim! “Ben, ayakları şişinceye kadar namaz kılarak, gecelerini ibâdetle ihyâ eden 

Resûlullah’ın sünnetine uymayarak kendime zulmettim.” 
888 “sîretühu” 
889 Allah, âlem içre Peygamberimiz’i ihtiyâr etti ve hayır onun güzelliğidir. Adâlet, lütuf ve ihsân onun ahlâkı; af, 

kerem ve insâf onun hâlidir. Nicesini cömertliğiyle kuşatmış, kendisine komşu edinmiştir. Ancak döşeğini bu dünya 

üzere kurmadı. “Resûlullah’ın içinde bulunduğu fakr u zarûret, onun altın dolu dağlardan kaçınmasını daha da 

kuvvetlendirdi. Çünkü yokluk, doğru yol ve güzel huylara galebe çalamaz.” 
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Lâ zevce lâ vâlidun kellâ ve lâ veledün 

Evĥâ ile’r-rusüli âyâtin lehâ mededün 

Yefîżu minhâ `ulûmun küllühâ reşedün 

Ve küllühum bi-Resûlillâhi mu`temidün 

[Nebiyyüne’l-âmiru’n-nâhî fe-lâ aĥadün 

Eberru fî ķavli lâ minhu ve lâ ne`ami]
891

 

Allâhu erselehu ve’l-`ilmu münderisün 

Ve’n-nâsu fî fetretin ve’l-vaķtü mün`akisün 

Etâ bi-nûri’l-hüdâ ve’l-emru
 892

 mültebisün 

Vecâde bi’l-cûdi ĥāyśü’l-cûdu münĥabisün 

Fe-mâ mine’r-rüsli illâ minhu muķtebisün 

[Ve küllühum min resûlillâhi mültemisün 

Ġarfen mine’l-baĥri ev reşefen mine’d-diyemi]
893

 

Allâhu câ`ilühu baĥran li-müddehimi 

Fe-müž ŝafâ ķad-ŝafâ
 894

 meşrûbu virdihimi 

Cemî`uhum şeribû minhu bi-cehdihimi 

Fe-nâlehum vecdu sâmî fevķa vecdihimi 

Fe-lâzimû mežhebe’l-hâdî li-ķaŝdihimi
895

 

[Ve vâķıfûne ledeyhi `inde ĥaddihimi 

Min nuķţati’l-`īlmi ev min şekliti’l-ĥikemi]
896

 

Allâhu kemmele men fillâhi
897

 ġayretühu 

                                                                                                                                               
890 “bi’l-mülki” 
891 Rab ve Ma’bûd olan Allah hükmünde ve takdîrinde yegânedir. Ne eşi, ne pederi, ne çocuğu vardır, bunların 

cümlesinden münezzehtir. Meded eriştiren âyetleri peygamberlerine vahyetti ki o âyetlerin her birinden kemâle 

erdiren ilimler neşrolur. Peygamberlerin ve ilimlerin cümlesi Hz. Peygamber’e dayanırlar. “Kâinâtın medâr-ı iftihârı 

olan Peygamberimiz, iyilikleri emredici, kötülükleri ise nehyedicidir. Hiç kimse onun “evet ve hayır” diye ifâde ettiği 

emir ve nehiylerinde ondan daha isâbetli olamaz.” 
892 “Ene bi-nûrin ve inne’l-emra” 
893 İlim tamâmen yok olmuş, insanlar fetret üzere ve vakit pek tâlihsiz iken Allah onu gönderdi. Mertebeler birbirine 

karışmış bir hâldeyken o hidâyet nûruyla geldi. Kerem ve cûd kesintiye uğramışken cömertliği âleme eriştirdi. Hiçbir 

peygamber yoktur ki nûrunu ondan iktibâs etmiş olmasın! “Peygamberlerin hepsi, Resûlullah’ın irfân deryâsından bir 

avuç veya kerem yağmurundan bir yudum su isterler.” 
894 “fe-ŝafâ” 
895 “bi-ķāŝdihim” 
896 Allah karanlıklar için onu bir rehber kılmıştır. O saf olduktan beridir feyiz şarabları da saf olmuştu. Bütün âlem o 

saf kaynaktan mücâhedeleri nisbetinde içip kandılar. Böylece kendi çabalarıyla varabilecekleri vecdlerin çok daha 

üstünde bir vecde ulaştılar, hidâyet tarîkine azimleri ve irâdeleriyle can ü gönülden sarıldılar. “Diğer bütün nebîler, 

Resûlullah’ın ilmi yanında bir nokta, onun resûllere lâyık hikmeti yanında da bir hareke gibi kalırlar.” 
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Ve lem tezel fî rıża’l-mevlâ baŝîratühu 

Ve leyse tebdû li-râcîhi żarûretühu 

Ve ferraķat `uŝabe’l-aĥzâbi ŝevretühu 

Min ba`di mâ ĥaķķaķa’l-be´sâ `aşîratühu 

[Fe-huvelležî temme ma`nâhu ve ŝûretühu 

Śümme’ŝţafâhu ĥabîben bâri´u’n-nesemi]
898

 

Allâhu mellekehu a`lâ ħazâ´inihi 

Fe’staħrece’d-dürre yezhuve min me`âdinihi 

Ve zaĥzaĥa’ş-şirke
899

 ĥaķķan min mesâkinihi 

Ve demmere’l-küfra fî aķŝâ emâkinihi 

Ne`am vecâde `aleynâ min meyâminihi 

[Münezzehün `an şerîkin fî mehâsinihi 

Fe-cevheru’l-ĥusni fîhi ġayru münķasimi]
900

 

Allâhu śaffâ li-ķalbi’l-Muŝţafâ
901

 fe-ŝufî 

Ve zâdehu rif`aten min fevķi külli ŝafî 

Ne`am ve ŝarrafehu fi’l-kâ´inâti vefî 

Cennâti `adnin bihâ li’l-mü´minîne yefî 

[155
a
] [Fe]zidhu medĥan fe-ine’l-fażle ġayra ħafî 

[Ve’nsüb ilâ žâtihi mâ şi`te min şerefin 

Ve’n-süb ilâ ķadrihi mâ şi´te min `iżami]
902

 

Allâhu enzele fî âyâtihi ĥikemâ 

                                                                                                                                               
897 “minellâhi” 
898 Allah kendi yolunda gayret ve mücâhede edeni kemâle erdirdi. Bu yüzden onun basîreti Mevlâ’nın rızâsından bir 

an bile zâil olmaz ve kendisine yönelen için bundan başka bir zarûret bulunmaz. Onun kuvveti, aşiretinin kötülüğü 

ortaya çıktıktan sonra kendisine düşman olan grupları bölerek birbirinden ayırdı ve zafere erişti. “O öyle bir 

peygamberdir ki, bâtınî ve zâhirî, rûhî ve cismânî varlığı gelişip tam kemâl noktasını bulunca, Cenâb-ı Hak onu 

kendisine sevgili ve nebî seçti.”  
899 “za`za`a’ş-şirke” 
900 Allah onu hazinelerinin en kıymetlisine sâhip kıldı ve mâdenlerinden parıldayan bir inci misâli ortaya çıkardı. O, 

şirki bütün zuhur mahâllerinden çıkarıp attı ve küfrü mümkün olan en uzak yerde dahi yok etti. Böylelikle kendi 

saâdet ve bereketini üzerimize saçtı. “Fahr-i Kâinât Efendimiz’in iyi ahlâk ve üstün vasıflarda eşi ve benzeri yoktur. 

Öyle ki, ondaki iyilik ve güzellik cevheri taksim olunmuş değildir.” 
901 “ŝaffâhu min ekdârihi” 
902 Allah habîbi Mustafâ’nın kalbini sâf kıldı, o her türlü noksandan pâk kılındı. Mertebe îtibariyle sâf olmakla 

nitelenen her şeyden daha üstün oldu. Allah âlem içre onu seçip ayırmıştır ve adn cennetlerinde mü’minler üzerindeki 

nîmeti yine onunla tamamlar. Öyleyse onun medh ü senâsını dilediğin gibi ziyâdeleştir, çünkü fazîleti gizli değil her 

şeye ayândır. “Hıristiyanların kendi peygamberleri hakkında ileri sürdükleri iddiâları bir tarafa bırak da, Fahr-i Kâinât 

Efendimiz’i, onun dışında, dilediğin şekilde medh ü senâ et.” 
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`Ale’n-nebiyyîne el-ķavhâ ile’l-`ulemâ 

Fe-küllühum aţnabû fî medĥihi ķıdemâ 

Ve ĥâvelû
903

 en yekûnû li’n-nebiyyi ħademâ 

Lâkin bihillâhu `ıķde’r-rüsli ķad ħatemâ 

[Lev nâsebet ķadrahu âyâtühu `iżamâ 

Aĥye’smuhu ĥîne yud`â dârise’r-rimemi]
904

 

Allâhu âtâhu sırran fe-huve müstetiru 

Me’l-`aķlu fî künhihi me’l-fehmu me’l-fikru 

Me’l-fecru fî
905

 nûrihi me’ş-şemsü ve’l-ķameru 

Me’ţ-ţallu fî cûdihi me’l-baĥru me’l-maţaru 

Men şâ´e yuţnibu ve men şâ´e taħtaŝıru 

[Fe-meblaġu’l-`ilmi fîhi ennehu beşeru 

Ve ennehu ħayru ħalķi’llâhi küllimi]
906

 

Allâhu minhu ileyne’l-ħayru müstebiķu 

`Alâ lisâni nebiyyin vechuhu ţaliķu 

Ve’ş-şemsü min nûrihi ve’l-bedru ve’l-feleķu 

Ve’l-miskü min rîĥihi fi’l-ufķi ya`tebiķu 

Ve’l-cûdu min keffihi fi’l-ħalķı mündefiķu 

[Ekrim bi-ħalķı nebiyyin zânehu ħuluķun 

Bi’l-ĥüsni müştemilün bi’l-bişri müttesimi]
907

 

Allâhu nercûhu yervînâ bi-kevśerihi 

İž eteynâ cemî`an taĥte menberihi 

                                                 
903 “ţâvelû” 
904 Allah peygamberlere verdiği âyetlerinde hikmetleri inzâl etti ve peygamberler o hikmetleri âlimlerin nezdine iletti. 

Âlimler onun medhi hususunda evvelden beridir söz çoğalttılar, mübâlağa yaptılar. Aslında bununla peygambere 

hizmetkâr olmayı amaçladılar. Çünkü Allah onunla peygamberlerin halkasını mühürlemiştir. “Eğer Resûlullah’ın 

mûcizeleri, onun gerçek büyüklüğünü aksettirebilseydi, onun ismi her anılışında, çürümüş kemikleri diriltirdi.” 
905 “ma`a” 
906 Allah ona gizli bir sır verdi ki o sırrın künhünde akıl, idrâk ve fikir bir mânâ ifâde etmez; nûruyla ne sabahın 

aydınlığı ne de güneş ve ayın ışığı bir tutulmaz; cömertliği karşısında şebnem, yağmur ve deniz kıymetsizdir. Öyleyse 

onu medh ü senâ etmede dileyen sözü uzatsın, dileyen kısa tutsun. “Peygamberimiz hakkında beşerin bildiği, onun 

sâdece bir insan ve Allah’ın mahlûkatının en hayırlısı olduğudur.” 
907 Allah ezelde sebkat eden hayrı mütebessim çehreli peygamberin lisânı üzere bize ulaştırmıştır. O peygamber ki, 

güneş, ay ve yıldızlar onun nûrundandur; misk onun melteminden ufukta koku verir; cömertlik yaratılmışlar üzerine 

onun elinden çağlamıştır. “Allah o peygamberini ne güzel yaratmıştır. Bütün iyi ve makbul huylar onun mübârek 

zâtını süslemiş, o güzelliklerle bezenmiş, güleryüzlülükle temâyüz etmiştir.” 
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Huvelležî neslühu sâdû bi-mefħarihi 

Kežâke âbâ´ûhu bâhû bi-menverihi 

Ne`am ve żâhiruhu yünbiye bi-mużmerihi
908

 

[Ebâne mevlidühu `an ţîbi `unŝurihi 

Yâ ţîbe mübtede´in minhu ve muħtetemi]
909

 

Allâhu ħayyerahum fî żulmeti’s-sedefi 

Lemmâ bedâ Seyyidu’l-eşrâfi ve’ş-şerefi 

Ete’l-müvekkilü bi’n-nîrâni fî şeġafi 

Ve ķāle câ´e’lležî taħşevne min telefi 

Ve mâ´u sâvete ba`de’l-ceryi fî neşefi 

[Ve’n-nâru ħâmidetü’l-enfâsi min esefin 

`Aleyhi ve’n-nehru sâhi’l-`ayni min sedemi]
910

 

Allâhu fî leyletin emset mübecceleten 

Erâke mülken ve âyâtin müfaŝŝaleten 

Raĥalte min Mekketin li’l-Ķudsi merĥaleten 

Müž 
911

 ķaddemetke cemîu’r-rüsli
912

 muķbileten 

Ķad ĥuzte ķadren vefî`an ĥalle maĥmedeten
913

 

[Ve bitte terķā ilâ en nilte menzileten 

Min ķābe ķavseyni lemi tüdrek ve lem türemi]
914

 

[155
b
] Allâhu vâlâke yâ men câ´e bi’l-`acebi 

Fażlen ve faħren `ale’l-A`câmi ve’l-`Arabi 

                                                 
908 “bi-mażharihi” 
909 Allah’tan cümleten onun minberi altında toplandığımız zaman bizi Kevser suyuyla kandırmasını niyâz ederiz! O 

peygamber ki tıpkı ecdâdı nûrunun aydınlığından asâlet bulması gibi nesli de iftihâr vesîlesi olan hasletleri sebebiyle 

siyâdet sâhibi olmuştur. Elbette onun zâhiri derûnunda olanı haber verir. “Peygamberin dünyaya gelişi, özündeki 

iyilik ve güzelliği ortaya çıkardı. İyiliklerin başlangıcı ve bitimi ona bağlıdır.” 
910 Allah, şerefin ve şeref sâhiplerinin Efendisi zuhûr ettiği zaman kâfirleri zulmetin zifiri karanlığı içinde şaşkın 

bıraktı. O kadar ki mecûsî ateşinin vekili gelip telaş içinde “ateşi yok etmesinden korktukları artık geldi” dedi; ve 

Sâve’nin suyu çekilip kurudu. “Sâve şehrindeki ateşperestler, gölün kurumasına çok üzüldüler. Göle su almaya 

gidenler, su bulamadan öfkeyle geri döndüler.” 
911 “Ve” 
912 “ve’r-rüslü” 
913 “Eďaĥat ŝalâtükümü’l-ġarrâ´u muķbileten” 
914 Allah mübârek kılınmış bir gecede sana melekûtunu ve âyetlerini âşikâr bir şekilde gösterdi. Bir anda Mekke’den 

Kudüs’e yolculuk ettin. Bütün peygamberlerin Kudüs’te seni öne geçirip imâm edinmeleriyle her yönden övülmeye 

değer bir yüce mertebeye erdin. “Ey Fahr-i Kâinât! Sen geceleyin Hakk’a iki yay miktarı yaklaşılan bir yere çıktın. 

Oraya ne kimse çıkabilir, ne de çıkmak isteyebilir.” 
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Ve ĥuzte mertebeten cellet `ani’ţ-ţalebi 

Lemmâ `alevte `ale’l-eflâki ve’l-ĥucübi 

Ve füzte bi’s-sem`i ve’r-rü´yâ bi-lâ te`abi 

[Ve celle miķdâru mâ vülleyte min rütebi 

Ve `azze idrâkü mâ ûlîte min ni`ami]
915

 

Allâhu [şâhidü] ĥusnin min berâ`atihi 

İnne’l-merâĥime min sâmî biďâ`atihi 

Mâ zâle yebkî ve yed`û fî żarâ`atihi 

Ĥattâ istücîbe du`âhu fî cemâ`atihi 

Ve nâle mâ nertecîhi fî şefâ`atihi 

[Lemmâ da`a’llâhe dâ`înâ li-ţâ`atihi 

Bi-Ekremi’r-rüsli künnâ ekreme’l-ümemi]
916

 

Allâhu ħaŝŝahum bi’n-naŝri ve’ż-żaferi 

Ennâ yekûnû fe-lâ yaħşev mine’ż-żarari 

Kem ceĥfelin mezzaķū bi’l-mürhefi’žükeri 

Şehîdühum fâze min mevlâhu bi’l-vaţari 

Ve ħaŝmuhum bâ´e bi’l-iĥrâķi fî saķari 

[Ve len terâ min veliyyin ġayri münteŝıri 

Bihi ve lâ min `adüvvin ġayri münķaŝımi]
917

 

Allâhu yehdiye’lležî râķat
918

 meşâribuhu 

Ve’l-cehru bi’s-sû´i fi’d-dünyâ yücânibuhu 

Fe’l-`abdu lem ye´tihi yevmen me´âribuhu 

                                                 
915 Ey hayret verici şeylerle bize gelen peygamber! Allah seni dost edindi; Araba ve Arap olmayana fazîlet ve iftihâr 

cihetinden üstün kıldı. Sen taleb ve gayret edilerek ulaşılmaktan yüce bir mertebeye sâhip oldun. Mi’râcda feleklere 

ve diğer varlık kayıtlarına üstün geldiğinde hiç külfete girmeksizin işiterek ve görerek Allah ile doğrudan muhâtab 

olmaya muvaffak oldun. “Ey Habîb-i Hudâ! Sâhip olduğun rütbelerin miktarı çok büyüktür. Sana verilen nîmetleri 

bilmek de güçtür.” 
916 Allah güzellik bakımından onun emsalsizliğinin şâhididir. Merhametin her türlüsü onun kıymeti kıyas kabul 

etmeyen sermâyesinden gelir. O ise hâlâ tevâzûsu ile ümmeti hakkındaki duâsı makbûl kılınsın diye gözyaşı 

dökmekte ve duâ etmektedir. Şefâati hakkında umduğumuzun bize ulaşmasını dileriz. “Hak bizi kendisine itâate 

dâvet eden Hz. Muhammed’e resûllerin en üstünü deyince biz de ümmetlerin en üstünü olduk.” 
917 Allah onun ashâbına nusret ve zaferle ayrıcalık verdi. Bu yüzden onlar kendilerine bir zarar ve noksan 

erişmesinden korkmadılar. Nitekim nice büyük ordular keskin kılınçlarıyla darmadağın oldu. Onların şehidi 

Rablerinden arzu ettiklerine erişti; düşmanı ise cehennem ateşiyle başbaşa kaldı. “Ashâb-ı kirâm ve dostlarından 

Resûlullah’tan yardım görmemiş hiçbir kimse ve perişan olmamış hiçbir peygamber düşmanı göremezsin.” 
918 “raķķat” 
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Şi`run ve ĥırŝun bi-ömrin ďâ`a ġālibuhu 

Ve ķalbu minhumâ ďâķat mežâhibuhu 

[İž ķaledânî mâ tuħşâ `avâķıbuhu 

Ke-ennenî bi-himâ hedyün mine’n-ne`ami]
919

 

Allâhu yuncî fu´âdî min ġavâ´ilihi 

Li-ennehu ķad temâdâ fî tecâhulihi 

Lâ yesteţî`u necâten min muķātilihi 

Bâ`a’l-cinâne bi mâ yecnî bi-bâtılihi 

Ve’stebdele’l-ħulde bi’l-fânî ke-câhilihi 

[Ve men yeb` âcilen minhu be-`âcilihi 

Yebin lehu’l-ġabnü fî bey`in ve fî selemi]
920

 

Allâhu yemĥû bi-fażlin minhu seyyi´etî 

Li-ennehu dâ´imen`avnî
921

 li-telbiyetî 

Bi-câhi men fîhi evŝâfî ve eśniyetî 

Fe-yâ sürûrî bihi yâ ţûle tehniyetî 

Bi-aĥmedin ertecî fi’l-ĥaşri temniyetî 

[Fe-inne lî žimmeten minhu bi-tesmiyetî 

Muĥammeden ve huve evfe’l-ħalķı bi’ž-žememi]
922

 

Allâhu yuţfî lehîben zâde fî kebedî 

Bi-câhi ħayri’l-vera’l-meb`uśi bi’r-reşedi 

[156
a
] Ženbî `ażîmün ve minhu ķad vehâ celedî 

Yâ ħâliķa’l-ħalķı yâ sitrî ve yâ senedî 

Ve yâ melâžî ve yâ žüħrî ve mu`temedî 

                                                 
919 Allah huyları letâfet bulana ve dünyâda alenî kötülükten ictinâb edene hidâyet etsin! Şiir ve tamahkârlığın ömrünü 

zâyi ettiği kulun istekleri aslâ yerine gelmez. Çünkü ikisi de onun kalbine darlık vermiştir. “Çünkü şiirlerim ve 

amellerim, boynuma neticesi çok kötü öyle bir halka taktılar ki, o şeyin büyüklüğü ve âkıbetinden bende bir korku 

hâsıl oldu. Sanki ben kurbanlık bir deve gibiyim.” 
920 Allah kalbimi fesat ve şerrinden necâta erdirsin! Çünkü o kendi cehâletini bilmezden gelmede ısrarcıdır ve 

düşmanından kurtuluş bulmaya takâti yetmez. Halbuki cenneti düşmanının abes hîlesine uyarak sattı; câhilliği 

sebebiyle ebedî olanı fâni olanla değiştirdi. “Kim âhireti dünya ile değiştirirse yaptığı satış ve selemde zarardadır.” 
921 “ġavśî” 
922 Allah ondan gelen bir lütuf ile kötülüğümü ve noksanlığımı gidersin! Çünkü o, benim itâat etmem için dâimî bir 

inâyettir. Ey sürûrum ve ey devâm eden bereketim! Bütün medh ü senâlarımın kendisine dönük olduğu o zât 

hürmetine ve taşıdığım Ahmed ismi vesîlesiyle haşir gününde talebimin yerine gelmesini umarım. “İsmim 

Muhammed olduğu için Peygamber’den hususî bir ahdim daha var. Zira Resûlullah sözüne en çok bağlı olandır.” 
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[İn lem yekün fî me`âdî âħižen bi-yedî 

Fażlen ve illâ fe-ķul yâ zellete’l-ķademi]
923

 

Allâhu yüžhibu `an ķalbî me´âśimehu 

Li-ennehu lem yezel bi’l-`afvi râĥimehu 

Yâ men yeħâfu ġaden
924

 ħavfî cerâ´imehu 

Tes`â binâ naĥve men nercû merâĥimehu 

Nebkî li-yubkî mübekkânâ ġamâ´imehu 

[Ĥâşâhu en yaĥrime’r-râcî mekârimehu 

Ev yerci`a’l-câru minhu ġayra muĥteremi]
925

 

Allâhu ażharahâ li’l-`ucmi ve’l-`Arabi 

Ke’ş-şemsi nûran ve ke’l-aķmâri ve’ş-şühubi 

Minha’ktesebnâ `ulûme’d-dîni ve’l-edebi 

Śümme’ġterefne’lležî nercûhu min ţalebi 

Ve ĥaķķıhâ ķasemen mâ fühtü bi’l-kežibi 

[Mâ ĥûribet ķaţţu illâ `âde min ĥarebin 

A`de’l-e`âdî ileyhâ mülķıye’s-selemi]
926

 

Allâhu bâbu’r-recâ lâ zâle fâtiĥahu 

Bi-fażli men ķad ete’l-Ķur´ânü mâdiĥuhu 

Huve’lležî lem yezel bi’l-fażli mâniĥahu 

Fe-innehu yemmu fażlin `amme sâbiĥuhu 

Medĥî lehu ţûle `ömrî len ubâriĥahu 

[Ve münžü elzemtü efkârî medâ´iĥahu 

                                                 
923 Allah, hidâyet ile gönderilen ve yaratılmışların en hayırlısı olan Efendimiz hürmetine ciğerimde şûlelenen bu alevi 

söndürsün! Günâhım pek büyüktür ve günâhımdan ötürü bedenim bîtâb düşmüştür. Ey âlemin Hâlık’ı, ey noksanımı 

setreden ve ey yegâne güvendiğim! Sığınağım! Sermâyem ve dayanağım! “Eğer Resûlullah âhirette, fazl ve 

keremiyle elimden tutup şefâat etmezse, sen o zaman bana, ey ayağı kaymış bîçâre, vay senin hâline, neredesin de.” 
924 “kemâ” 
925 Allah kalbimden günahları gidersin! Çünkü O’nun afvı, merhâmeti aslâ zevâl bulmaz. Ey tıpkı benim gibi yarınki 

günün korkusunu çeken! Bizimle merhamet ve lutfunu umduğumuzun tarafına doğru koşarsın da onun huzûrunda 

bizi bulutlarından nîmetlendirmesi için birlikte ağlarız. “Hâşâ, Peygamber ne isteyenden lutfunu esirger, ne de ilticâ 

edeni şefâatinden mahrum eder.” 
926 Allah onu Arap olan ve olmayan herkes için, nûru bakımından güneş, aylar ve diğer ışıklı gök cisimleri misâli 

âlemde var etti. O nûrlardan din ilimlerini ve edebi elde ettik; sonra taleb edip ermeyi umduğumuza fazlasıyla erdik. 

Onun hakkı için bu sözde ben yalan söylemedim! “Kur’an âyetlerine hiçbir zaman karşı konmadı. Onlara karşı 

düşmanlık yapanların en güçlüleri bile uğradığı güçlüklere dayanamayarak o âyetlere boyun eğip acziyetlerini itiraf 

ettiler.” 
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Vecedtühu li-ħalâŝî ħayra mültezimi]
927

 

Allâhu yerĥamu rûĥan bi’l-hevâ telifet 

Ve leyse illâ `alâ aĥbâbihâ `aţafet 

Fe-lâ melâme ižâ mâ muķletî ve kefet 

Fe’r-rûĥu râĥatuhâ illâ ižâ veķafet 

Bi-bâbi men cûduhu minhu’l-verâ ġarafet 

[Ve lem ürid zehrete’d-dünye’lleti’ķteţafet 

Yedâ Züheyrin bi-mâ eśnâ `alâ herimi]
928

 

Allâhu `allâke yâ men huve ecellu nebiyyi 

Yâ men yuraccâ [limâ] ercûhu min ţalebi 

Yâ zâkiye’l-aŝli ve’l-evŝâfi yâ `Arabî 

Ente’ş-şefî`u li-ženbî yevme münķalebî 

Ve ente ġavśî ižâ mâ ď ıķtü fî neşebî
 929

 

[Ve len yeżîķa Resûlallahi câhuke bî 

İže’l-kerîmu teĥallâ bi’smi münteķımi]
930

 

Allâhu yüžhibu `an nefsî ma`arratehâ 

Ve yeŝţafîhâ ve yu´tîhâ meserretehâ 

Le`allehâ en terâ fi’l-ĥaşri ķurretehâ 

Ve esteġīśü bi-men yenfî mażarratehâ 

[156
b
] Yâ Seyyide’r-rüsli âti’n-nefse nuŝretehâ 

[Fe-inne min cûdike’d-dünyâ ve żarratehâ 

Ve min `ulûmike `ilme’l-levĥi ve’l-ķalemi]
931

 

                                                 
927 Allah ümit kapısıdır ve Kur’an kendisini medhedici olarak gelen Efendimiz’in fazlıyla o kapıyı açık tutar. 

Efendimiz’in fazl u lutf ile ihsân ediciliği zevâl bulmaz, çünkü kendisine dalmış olanı gark eden bir fazilet deryâsıdır. 

Benim medh ü senâm ömrüm boyunca sürse ben aslâ onun kemâline erişemem. “Bütün fikirlerimi Fahr-i Kâinât’ın 

medh ü senâsına hasrettiğim zamandan beri, Resûlullah’ı kurtuluşumun yegâne hâmisi buldum.” 
928 Allah, sevdâsı uğruna telef olan ve sevdiklerinden başkasına meyletmeyen şu rûha merhamet etsin! Gözlerimden 

yaş aktığında artık azar ve itâb yoktur. Rûhun rahatı yalnızca cömertliği bütün âleme saçılan sevgilinin kapısında 

durduğu zamandır. “Ben, bu yaptığım medihlerle Şâir Züheyr’in Herem adlı emîri medhederek elde ettiği dünyâ 

malını, süsünü aslâ istemedim.” 
929 “sebebî” 
930 Ey peygamberlerin ulusu, Allah seni yüceltsin! Ey taleb ederek umduğum şey her hâlükârda yalnız kendinden 

umulan! Ey aslı temiz, sıfatları nezih olan! Ey nebiyy-i Arabî! Sen mahşer günü günâhım için şefâatçisin ve 

varlığımda daraldığım zaman mededimsin! “Yâ Resûlallah! Hak Müntakim ismiyle tecellî etse de, benim yüzümden 

senin yüce makāmın daralmaz.” 
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Allâhu yerĥamu nefsî ennehâ eśimet 

Kem ĥammeltenî mine’l-evzâri kem żalemet 

Ve kem tecerret `ale’l- âśâmi
932

 ve’cteremet 

Fe-ķultü lemmâ ra´eytü’n-nefse ķad nedimet 

`Ale’l-ħaţâyâ ve bâbe’llâhi ķad lezimet 

[Yâ nefsü lâ taķneţî min zelletin `ażumet 

İnne’l-kebâ`ire fi’l-ġufrânike’l-lememi]
933

 

Allâhu yemĥû žünûben lestü a`lemuhâ 

Ve in `alimtü fe-uħfîhâ ve’ktümuhâ 

Li-enne `indî mine’l-âśâmi a`żamuhâ 

Ve leyse ercû sive’r-Raĥmâni yerĥamuhâ 

İžâ eteytü limen bi’l-fażli yen`amuhâ 

[Le`alle raĥmete Rabbî ĥîne yaķsimuhâ 

Te´tî `alâ ĥasebi’l-`ıŝyâni fi’l-ķısemi]
934

 

*** 

Yâ Ķureyşu ħıyâru Benî Âdem 

Ve yâ ħayru Ķureyşi Benû Hâşim 

Ve yâ ħayru Benî Hâşimi Aĥmed 

Resûlu’l-ilâhi ile’l-`âlemi
935

 

*** 

[Bahr-i Kâmil: Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün] 

                                                                                                                                               
931 Allah nefsimden ayıp ve kusuru gidersin; ve pâk kılarak sâadet ve kemâlini ona ihsân etsin! Belki mahşerde senin 

görmen onu ferahladıracaktır. Ben nefsin zarar ve ziyânını hükümsüz kılan vesîle için meded isterim. Ey resullerin 

efendisi! Nefs için ona nusret olacak her ne ise onu eriştir! “Yâ Resûlallah! Dünyâ ve zıddı âhiret, senin cömertlik ve 

ihsânından, Levh-i Mahfûz ve Kalem’in ilmi de senin ilmindendir.” 
932 “enâmi” 
933 Allah nefsime merhamet etsin, çünkü günâha garkolmuştur. Nice zaman beni veballere sokmuş, nice zaman bana 

zulüm etmiş, nice kere günahlara çekerek zarar vermiştir. Ben nefsimi hatâlarına nedâmet getirmiş ve Allah’ın bâbına 

tutunmuş bir hâlde gördüğüm zaman ona dedim ki: “Ey nefsim! İşlediğin büyük günahlardan dolayı ümitsizliğe 

düşme. Zira Hakk’ın mağfiretinde büyük günahlar küçük günahlar gibidir.” 
934 Allah bilmeyip ettiğim günahları mahvetsin! Velev ki bilsem bile ben o günahları gizlerim, çünkü bende 

günahların en büyüğü vardır. Ancak Rahmân’ın rahmetinden gayrısını ummam. Fazl ile nîmet verenin huzûruna 

geldiğim zaman: “Ümit ederim ki Rabbimin rahmeti taksim edilirken günahlara göre gelir, günahları çok olanlara 

rahmet-i ilâhî daha çok gelir.” 
935 “Ey Kureyş! Ey Âdem evlâdının en hayırlıları! Ve ey Kureyş’in hayırlısı olan Benî Hâşim! Ve ey Benî Hâşim’in 

hayırlısı, Allah’ın âleme resûlü olan Ahmed!” Münâvî, et-Teysîr, I, 433. 
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Yâ men yucîbu du`â´e’l-`abdi fi’ż-żulemi 

Yâ kâşife’ď -ďurri ve’l-belvâ ma`a’s-seķami 

Ķad nâme vefduke ĥavle’l-beyti ve’ntebehu 

Ve ente ya Ĥayyu yâ Ķayyûmu lem tenumi 

Ed`ûke Rabbî ĥazînen râciyen ferecen 

Fe’rĥam bükâ´î bi-ĥaķķı’l-beyti ve’l-ĥaremi 

Ente’l-ġafûru fe-ekrimnî bi-maġfiretin 

Va’ţuf bi-cûdike yâ že’l-cûdi ve’l-keremi 

İn kâne `afvuke lâ yercûhu žû zelelin 

Fe-men yecûdu `ale’l-`âŝîne bi’n-ni`ami
936

 

Eteytü ileyke Rabbu’l-`âlemînâ 

Ve ħalaķte’l-ĥalâ´iķa ecma`înâ 

Ve ci´tü ileyke ķaŝden yâ ilâhî 

Fe-ente’s-su´ûle hâdî’l-müžnibînâ 

Ci´tü bi-bâbi `afvike yâ recâ´î 

Li-terĥamenî bi-fażlike yâ Mu`înâ 

[157
a
] Ve entellâhu žü’l-ikrâmi ĥaķķan 

Ve ente’l-muvânisu’l-müstevhişînâ 

Elâ yâ eyyüha’l-me´mûlü fî külli ĥâcetin 

Şekevtü ileyke’ď -ďurra fe’rĥam şikâyetî
937

 

Elâ recâ´î ente kâşife kürbetî 

Fe-heb lî žünûbî küllehâ ve’ķď ı ĥâcetî 

Fe-zâdî ķalîlun lâ erâhu meblaġī 

Li’z-zâdi ebkî ev li-bu`dî mesâfetî 

Eteytü bi-a`mâli ķabâyıĥi rü´yeten 

                                                 
936 Ey zulmetler içine kalan kulun duâsına icâbet eden! Ey zararı, musîbeti ve ıztırâbı gideren! Sana gelenler beytin 

etrafında uyudu kaldı ve sonra uyandılar. Fakat sen ey Hayy ü Kayyûm aslâ uyumazsın. Yâ Rabbi! Ben hazin bir edâ 

ile ferah ve sürûr ümîdiyle sana niyâz ediyorum. Evin Kâbe ve Harem beldesi hakkı için gözyaşlarıma merhamet et! 

Sen Gafûr’sun, bana mağfiretini ikrâm eyle! Ey cûd u kerem sâhibi, lutfun ve ihsânınla merhamet buyur! Âsilere bile 

nîmetleri sen verirken bir günahkâr nasıl rahmetini ummaz. 
937 Ey bütün mahlûkātı halkeden Rabbü’l-âlemîn, sana geldim. Lutfunu umarak geldim Allah’ım! Sen istekleri geri 

çevirmeyen ve günahkârları doğru yola iletensin. Ey yegâne emelim! Ey Muîn! Fazlınla bana merhamet buyurmanı 

dileyerek af ve mağrifet kapına geldim. Sen ikrâm sâhibisin Allah’ım! Bunda aslâ şüphe yok. Ve Sen kederli ve 

çâresizlerin dostu ve yârenisin. 
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Ve mâ fi’l-verâ ħalķun cenâ ke-cinâyetî 

Etaĥruķunî bi’n-nâri yâ ġāyete’l-münâ 

Fe-eyne recâ´î śümme eyne meħâfetî
938

 

“İn nilte yâ rîĥa’ŝ-ŝabâ leylen ilâ ĥarami 

Belliġ selâmî ravżate’n-Nebiyyi’l-muħteremi”
939

 

Ķad küntü ġarîben fi’d-diyâri’l-`Acemi 

Ŝırtü maĥzûnen maĥŝûren fî dâri’l-elemi 

İn kâne ižnen lenâ mine’s-selemi 

Ķad ţayyertü kübben fî leyleti’ż-żulemi 

Efruşu bi-`aynî ve liĥyetî bi-dârihi’l-mu`ażżami 

Ercû mine’llâhi mevtî fî ĥaremi’l-mufaħħami 

Ħuž fî yevmi’l-mahşeri min yedi’l-cürumi 

İşfa` lenâ fîhi yâ zellete’l-ķademi
940

 

Fażlıňla ţut destimi vaķt-i zelelde benim 

Luţf eyle bârî baňa yâ žellete’l-ķademi 

Biň üçyüz üçüň şehr-i ŝıyâmı idi 

Taĥrîr-i tercümeden sildim ķodum ķalemi 

Yâ Rabbenâ yâ Rabbenâ ķıl Râsimi muĥteremi 

Dünyâda `uķbâda hem verme ġam u elemi 

 [157
b
] Muķaddeme-i Vaŝf-ı Çehâr-Yâr-ı Güzîn Rıďvânullâhi `Aleyhim 

Ecma`în 

[Fâ`ilâtün Mefâ’ilün Fe`ilün] 

Bir dem erişdi bâġa faŝl-ı ħazân 

`Âşıķa fi’l-miśl dem-i hicrân 

                                                 
938 Ey her türlü hâcette rahmeti umulan! İçinde olduğum zarar ve ziyânı sana arzediyorum, bu şikâyetime merhamet 

buyur. Ey ümîdim! Sen sıkıntımı giderensin! Geç günahlarımın tamâmından, hâcetimi revâ kıl! Azığım pek yetersiz 

ve ben sermâyemi görmüyorum. Kâh azığımın yetersizliğinden kâh mesâfenin uzaklığından ötürü ağlıyorum. 

Kabahat dolu amellerimle geldim huzûruna, belki âlem içre benim gibi günâh işlemiş bir kimse yoktur. Ey en büyük 

emelim! Beni ateşe yandırır mısın? Öyleyse nerede benim korkum ve ümîdim!? 
939 “Ey Sabâ rüzgarı! Bir gün Harem-i Şerîf toprağına ulaşırsan, içerisinde o muhterem Nebî’nin bulunduğu Ravza’ya 

selâmımı ulaştır.”  
940 Acem diyârında garip kaldım, elem yurdunda mahzun ve mahsur oldum. Eğer bize Selem civârına ermek için 

imkân olsaydı, ben herşeyimi verir, karanlık gecede yüzüstü bir vaziyette giderdim. Gözümle ve sakalımla onun 

mübârek meskenini temizler, Allah’tan o harem beldesinde ölmeyi isterdim. Yâ Resûlallah! Mahşer gününde bu 

günahkâr eli tut, bize şefâat eyle, yoksa hâlimiz yamandır.  
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Beňzi zer oldu sebzeniň gûyâ  

`Aşķ ile rûy-i `âşıķ-ı şeydâ 

Ķaldı eşcâr cümleten `üryân 

Ŝanki dîvâne-i ġam-ı cânân 

Ĥayret ermiş idi serv-i âzâde 

Yâsemin olmuş idi üftâde 

Lâleniň tâcın aldı bâd-ı fenâ 

Ķaldı Mecnûn miśâli başı ķabâ 

Gül cemâline çekmiş idi niķāb 

Bülbülüň olmuş idi ĥâli ħarâb 

Sebzeniň ķaddi lâm olmuş idi 

Ŝararup `aşķ ile bükülmüş idi 

Zer u sîmi ki bâğı derc etdi 

`Aşķ yoluna cümlesin ħarc etdi 

Ĥâŝılı cümle sebze-i dünyâ 

`Aşķ-ı Ĥaķķ ile bulmuş idi fenâ 

Bile aġlardı aġlasaň enhâr 

Bile iňler idi iňleseň kuhsâr 

Cem` olup bir yere nice yârân 

İder iken bu `âlemi seyrân 

`Aşķa maħŝûŝ idi olan kelimât 

Mürde dil olana verirdi ĥayât 

Biri ta`rîf edüp dedi Ferhâd 

Ķodu ŝoňunda `aşķ ile eyü ad 
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Biri Mecnûn durur dedi ol dem 

Tekye-i `aşķa pür pîş-i ķadem 

Biri ederdi `aşķ ile Vâmıķ 

Oldu `âlemde `âşıķ-ı ŝâdıķ 

İşidüp sözlerin dedim ne `aceb 

Baňa ħoş gelmedi bu sözleri hep 

Bir alây pey-mežâķ-ı zenpâre 

Bir alây derd-mend ġulâmpâre 

Ne bilür sırr-ı `aşķ-ı pinhânı 

Ne bilür vecd-i ĥâl-i cânânı 

[158
a
] Lâyıķ oldur ki hîç olmaya naķl 

Ķıŝŝa-i `aşķ-ı nâķıŝâtu’l-`aķl 

`Âşıķ oldur ki `aşķı ile müdâm  

Eyleyüp uyħuyu gözüne ĥarâm 

Seve bir servi boylu maĥbûbu 

Derd-i `aşķınıň ola meftûnu 

Vere mir`at-i cism u câna cilâ 

Bir cilasun civâna bende ola 

`Aşķ-ı maĥbûb ile kim olsa ĥazîn 

Aňlamaz anı Ħüsrev u Şîrîn 

Ġamze-i ħûba kim olur meftûn 

Oldu menfûru Leylâ vü Mecnûn 

`Âşıķ olanda ŝabr olur pîşe 

Öpmek ve ķoçmaķ olmaz endîşe 
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`Âşıķ-ı ŝâdıķ olana muţlaķ 

Merĥabâdır viŝâl-i yâr ancaķ 

Andan artuġa yoķdur destûr 

Ġılżet olmaz bu bâbda ma`zûr 

Bu sözü söyleyince anda hemân 

Sözüme ķā`il oldu hep yârân 

İçlerinden birisi ķıldı nidâ 

Dedi ey ma`rifetle bî-hemtâ 

Yürü var baĥr-i nażma ol ġavvâŝ 

Getür ortaya nice gevher-i ħâŝ 

Bir kitâb eyle `aşķ ile peydâ 

Anı el üzere ţutalar żurefâ 

Diňle `aşķıň ĥikâyetini  

Söyle bir žâtıň rivâyetini 

Gül gibi söyle tâze bir dîvân 

Aġlaya olduķca bülbül-i cân 

Ola cümle ĥurûfu pür sevdâ 

Kendin zeyn ide `aşķ ile peydâ 

Elifi incelikde ola ħayâl 

Ķāmet-i `âşıķ u ża`îf u miśâl 

Şekl-i cîm ol kitâb-ı ra`nâda 

Beňzeye Şîrîn ile Ferhâd’a 

Dâl ola derd-i `aşķa her dalı 

Derd-i dilberden olmaya ħâlî 
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[158
b
] Râları beňzeye hilâle tamâm 

Artura bu cünûn-ı `aşķı müdâm 

Aġlamaķdan ġam ile dîde-i ŝâd 

Aġara ŝanki dîde-i Ferhâd 

`Aynı Mecnûn’a beňzeye gûyâ 

Başı bülbüller âşiyânı ola 

Kûh-ı verd ola anda her bir ķāf 

Kâfı `aşķ arasından ola şikâf 

Lâm ķüllâb-ı `aşķ-ı dilber ola 

Mîmi bir kâkül-i mu`anber ola 

Vâdi-i ġamda nitekim Mecnûn 

Dâmen-i ĥüznü ķomaya her nûn 

Baĥr-ı nażmıň ki oldu bir deryâ 

Keştî-yi ĥayret ola yâlar ana 

Baka bu resme pend edince cân 

Cûşa geldi nitekim baĥr-i revân 

Ŝun` içün luţfunu iżhâr eyledi 

Âb u kilden gör ne dîdâr eyledi 

“Küntü kenzen”
941

 dedi bu ĥikmet nedir 

“Fîhi min rûĥî bihi”
942

 bu `izzet nedir 

Ey göňül pâzârı bu ġavġaň ile  

Ĥayret oldu ĥâŝılı sevdâň ile 

                                                 
941 Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 155-156, nr. 2016. 
942 “Fe-izâ sevveytühu ve nefahtü fîhi min rûhî vega’û lehu sâcidîn.” (Ona şekil verdiğim ve ona rûhumdan üflediğim 

zaman, siz hemen onun için secdeye kapanın!) el-Hicr 15/29.  
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Şevķ ile odu `âlemi yaķmış durur 

Mümkinâta çaķmaķ çaķmış durur 

Ba`dežâ basţ-ı maķāl eyleyelim 

Sebeb-i nażmı nedir söyleyelim 

Çünki bu `abd-i ża`îf-i aĥķar 

Girdi medĥe ķıldı sefâretle sefer 

Sütûn u mescid u miĥrâb u minber 

Ebû Bekr u `Ömer `Ośmân u Ĥayder 

Medĥine şürû` edelim ol çehâr yârıň 

Yoluna ķurbân olalım ol yâr-ı ġārıň 

Besmele ile aldım elime ķalem 

İbtidâ eyledim vaŝfına o dem 

Der Beyân-ı Medĥ-i Ŝıddîķ-ı `Atîķ Raďıyallâhu `Anhu Veliyyü’t-Tevfîķ 

Dâr-ı dünyâyı ŝanma cây-ı sürûr 

Olasın tâ mużaffer u manŝûr 

[159
a
] Ţolmada cürm ile nâme-i a`mâl 

N’ola ĥâliň olunca vaķt-i nüşûr 

Ţoķunur nâvek-i ecel âħir 

Saňa oldu nişâne ehl-i ķubûr 

Ŝıdķ ile ümmet-i Muĥammed isen 

Ŝalâvâtı diliňden eyleme dûr 

Çâr yâre maĥabbet eyleye gör 

Tâ ki saňa maĥabbet ede Ġafûr 

Oldu Ebû Bekir efďal-i ümmet 

Ve `aleyhi rivâyetü’l-cumhûr 
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Kâne ba`de’n-Nebiyyi `ale’t-taĥķīķ 

Efďalü’l-ħalķı `indene’ŝ-Ŝıddîķ
943

 

Ol Ħudâ-i Müheymin u Müte`âl 

Žât-ı pâkine virdi fażl-ı kemâl 

Ana dört yâr oldu cümle muţî` 

Bârekallâh zehî ħuceste-ħiŝâl 

Aĥmed’e yârı ol olmuşdur 

Ol elif ķāmet mübârek ü fâl 

Ol ki bâlâ-nişîn-i ümmetdür 

Oldu adındaki elif ana dâl 

Lafż-ı nâmı üçünden efzûndur 

Fażîlet n’ola olsa istidlâl 

Ol ŝıdķ ile efďal u evlâ 

Refe`allâhu ķadrahu ebedâ
944

 

Bedr idi alnı yaňağı ħurşîd 

Şa`şa`a oldu ana ħaţţ-ı sefîd 

Çehresin ķılmış idi nûrânî 

Pertevi nûr-ı vaĥdet u tevĥîd 

Naķl edüp bu ĥadîśi râvîler 

Buyurupdur Resûlullâh-ı mecîd 

Gelse mîzâne ħalķıň îmânı 

Anıň îmânı ola idi mezîd
945

 

                                                 
943 Hz. Peygamber’den sonra indimizde efdal-i mahlûkât Hz. Ebûbekir’dir. 
944 Hz. Ebûbekir sıdkı ile efdal ve evlâdır. Allah Teâlâ onun kadrini ebediyen artırsın. 
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Ġār içinde ıŝırdı pâyini mâr 

Cânına irdi pür cefâ-i ĥadîd 

[159
b
] Vâķıf oldu bu ĥâle şâhid-i Ĥaķķ 

Dedi âħir seni bu ede şehîd 

Allah Allah nedir bu fażl u kemâl 

Oldu ħalķ-ı cihân içinde ferîd 

Yâr-ı ġār-ı Muĥammed-i Muĥtâr 

Śâniye’śneyn iž hümâ fi’l-ġār
946

 

Ķıldı ĥükm-i ĥükûmeti nice yıl  

Oldu `ömr-i `azîzi müsta`cil 

Eyleyüp ârzû-yi `îd-i viŝâl 

Ķıldı cânâna cânını vâŝıl 

Göňlü mânend-i cennetü’l-me´vâ 

Dâr-ı dünyâya olmadı mâ´il 

Evliyâ ile enbiyâya daħi 

Kalmaz imiş zamâne ey ġāfil 

Ma`ŝıyet câyı şimdi Râsimi 

Etdi ĥayrân u mest u lâ ya`ķıl 

Vây eger aňlamazsa aĥvâlin 

Rûz-i maĥşerde aňa ve’l-ĥâŝıl 

Devlet anıň ki ola ol şâhın 

Âsitânında bende-i muķbil 

                                                                                                                                               
945 Beyhakī, Şu`abu’l-îmân, I, 143, nr. 35; Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 194, nr. 2130. 
946 Hz. Ebûbekir, Hz. Muhammed Muhtâr’ın mağaradaki arkadaşı, (hicret sırasında sığındıkları Sevr dağındaki) 

mağarasında bulunan “iki kişiden ikincisidir.” (et-Tevbe 9/40) 
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Gülşen-i dîni ķıldı ŝıdķ ile zeyn 

Raďıyallâhu `anhu fi’d-dâreyn  

Der Beyân-ı Medĥ-i `Ömer Mâ Ţala`ati’ş-Şemsü Ve’l-Ķamerü
947

 

Raďıyallâhu `Anhu 

Ey göňül bu ķıbâb-ı çerħ-i `ikāb 

Oldu seyl-i fenâda hemçü ħâb 

Berķ-i ħâţıfveş olmayup ħandân 

Âġla `iŝyânıňı miśâl-i seĥâb 

Ĥâliň arķası olur ey ġāfil 

Cürmüňe göre olursa `ažâb 

Yürü eyle günâha istiġfâr 

`Ârif iseň budur cinâna ŝavâb 

Raĥmete lâyıķ eyle kendi özüňü 

Ġafleti ķılma cân gözüne ĥicâb 

[160
a
] Oku medĥ-i Resûlü cismiňi hem 

Çâr yâr eşiğinde eyle türâb 

Ķıl du`â rûĥ-ı Ĥażret-i `Ömer’e 

Oldu çün ol ħalîfe-i aŝĥâb 

Ekmelü’l-ħalķ ĥâkim u `âdil 

Efďalü’l-ħalķ `âlim u `âmil 

Dedi şâh-ı rusül olaydı `Ömer 

Gelse bir daħi ħalķa peyġamber
948

 

                                                 
947 Tirmizî, “Menâkıb”, 3684; Bezzâr, Müsned, I, 194; Hâkim, Müstedrek, III, 96, nr. 4508. 
948 Tirmizî, “Menâkıb”, 3686; Ahmed b. Hanbel, Müsned, XXVIII, 624, nr. 17405; Taberânî, Mucemu’l-kebîr, XVII, 

180, nr. 475; Hâkim, Müstedrek, III, 93, nr. 4495. 
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Geldi şehr-i Medîne’de bir gün 

Rûm’dan ana ķāŝıd-ı sefîr 

Dedi gelsün ol ķāŝıd-ı bî-dîn 

Ķāŝıda heybet ile ķıldı nażar 

İçine ķorķu düşdü küffârıň 

Her biri küfrü oķudu ezber 

Görünüp gözlerine ķavs-ı ķażâ 

Cânlarına erişti tîr-i ķader 

Çıķdı dîvârdan bir el nâgâh 

Ķayser-i Rûm’u ķıldı zîr u zeber 

Nice günlük yola edüp te´śîr 

Żâhir etdi vilâyetin ol emîr 

Baķdı ħurşîde bir gün anı `ayân 

`Âşıķān ŝanki mihr u mihribân 

Ħışm ile döndü ķıldı çünki nażar 

Ķapķara oldu mihr-i nûr-efşân 

Göz göre gökyüzünde oldu siyâh 

Fi’l-meśel ħâl-i `ârıż-ı cânân 

Sidreden yere ol nefs-i Cibrîl 

İndi mânend-i raĥmet-i Raĥmân 

Dedi luţf eyle yâ Resûlallah 

Çoķ selâm eyledi saňa Selmân 

Göňül alçaķlıġın edüp Fârûķ 

Oħşasun şemsi eylesün iĥsân 
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Yoħsa böyle ķalur ķıyâmete dek 

Nitekim rûy-i `âŝiyân-ı cihân 

Gördü `âlem vilâyetini tamâm 

Ayaġı ţopraġına oldu ġulâm 

`Adl u dâdıyla ol emîr-i ricâl 

Râh-ı dîn içre ķılmadı ihmâl 

[160
b
] Erba`în oldu anıňla tamâm 

Oldu mîm-i mübârek ana dâl 

Manżar-ı `ayn-ı `adl u dâd oldu 

Kimseye eylemezdi żulm u ďalâl 

Gün gibi tıġ ile açdı dehri  

Oldu Bû Cehl mükedderu’l-aĥvâl 

Sünnet-i Aĥmed’i edüp icrâ 

Ħayr işe eylerdi isti`câl 

Ţâķati ķalmayup ķaçardı hemân 

Görse İblîs gölgesini fi’l-ĥâl 

Ķıluben biňde birini tafŝîl 

Eyledim vaŝfını `ale’l-icmâl  

Ki odur zübde ol ulü’l-ebvâb 

Yâr-ı śânî güzîde-i aŝĥâb 

Ħâba varmış idi bir gece ol hümâm 

Girdi rü´yâsına Resûl-i enâm 

Da`vet edüp ana ħiţâb etdi  

Yâ `Ömer dedi `ömrün oldu tamâm 
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`Âlem-i `ulvîye `urûc eyle 

Cây-ı süflîde yeter etdin maķām 

Vaķtidür gel bize mülâķāt ol 

Verdi `adliň cihâna cümle tamâm 

Çün uyandı o nûr-ı dîde-i dîn 

Ķıldı aŝĥaba ĥâlini i`lâm 

Emr-i Ĥaķķ ile âħiri oldu şehîd 

Rûĥ-ı pâkine Ĥaķķ’dan ola selâm 

Çünki âħir ölümdür ey Râsim 

İ`timâd etme dehr-i dûna müdâm 

Verdi İslâm’a `adl ile revnaķ 

Artıra raĥmetini Ĥażret-i Ĥaķķ 

Der Beyân-ı Medĥ-i Câmi`u’l-Ķurân Ĥażret-i `Ośmân bin `Affân 

`Aleyhi’r-Raĥmetü’l-Ġufrân 

Fânî dârı göňül cihân fânî 

Bekleme bûm-veş bu vîrânı  

Ħalķa taķdîrini ĥavâle eder 

Aňlamaz kimse sırr-ı Sübĥân’ı 

[161
a
]Nice naķl etdi diňle `âlemden 

Çâr yâr-ı Resûl-i Yezdân’ı 

Oldu tâ ki şehîd Ži’n-nûreyn 

Ħâke düşdü o pür-nûrânî 

Görünen ŝanma ebr u bârândur 

Eyleyen gökyüzünü żulmânî 
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Kimseniň yurduň değildir bu mekân 

Bir temâşâcı hümâsın sen hemân 

Göňlünü baġlamaġil bu menzile 

Key ŝaķın aldanmaġil bir mekr ile 

Kim bu gülzârıň beķāsı yoķdurur 

Terk eder seni vefâsı yoķdurur 

Gel ey sâķī berü vergil müdâm 

Çünki ben cândan ġulâmım her müdâm 

Ver tehî dest ne ţutarsıň bendegî 

Ķıl bu mesti zehî mest-i zindegî 

Çünki urduň cânıma şimşîr-i `aşķ 

Ki tamâm et anı ey şîr-i `aşķ 

`Aşķıň sevdâsı başdan gitmedi 

Ŝovuķ ıssı ķuru başdan gitmedi 

Destmâl ţutup yüzüne felek 

Aġlar aňup o vird-i ħandânı 

Vâh ki mânend-i lâle-i ġoncân 

Ķana ġarķ oldu Ĥażret-i `Ośmân 

Ķan değildir aķan o demde revân 

Ţaķdı boynuna sübĥa-i mercân 

Ķırmızı güller ile ţoldurdu 

Ķoynunu ŝanki ol emîr-i cihân 

Düşdü şehr-i vücûduna âteş 

Gerdeninden `alevler oldu `ayân 
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Aňa fetĥ olmaġa ţılısm-ı beķā 

Verdi bu ħânķāhda ķurbân 

Maţla`-ı mihrine erişdi hilâl 

Şafaķı żâhir eyledi ol ân 

Dest-i ķudret cemâli muŝĥafına 

Sürħıyle yazdı âyât-ı Ķur´ân 

[161
b
] Ŝunar iken ana şarâb-ı ţahûr 

Bir zeyn dökdü üstüne Rıďvân 

İrdi ol meyden ana keyfiyyet 

Ķana mest etdi sâķī-i vaĥdet 

Cânıma geçti nâvek-i efkâr 

Nice ķıydı `aceb ana aġyâr 

Buldular çün künc o pinhânı 

Ħânesi oldu bir nice ġaddâr 

Yalıňız gördüler ol nûru 

“Leyse fi’d-dâri ġayruhu deyyâr”
949

 

Ĥaķķ rıżâsını boynuna aldı 

Ħavf edüp ķılmadı o demde firâr 

Ser verüp sırrı vermedi âħir 

Dîni oldu maĥzenu’l-esrâr 

Olmasun aňa ķaŝd eden yâ Rab 

Bâġ-ı Firdevs içinde bir ħârvâr 

Ķaralar giydi bu ġam ile leyâl 

Yaķalar çâk eyledi esmâr 

                                                 
949 “Evin içindeki ev sahibinden başkası değildir.” mânâsında bir kelâm-ı kibâr.  
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Gördü çün kim bu ĥâleti aŝĥâb 

Dedi “Ţûbâ lehum ve ĥüsnü me´âb”
950

 

Eyledi anı ol Kerîm u Raĥîm 

Aĥsen-i ħulķ ile ĥalîm u selîm 

Utanırdı anıň ĥayâsından 

Cümle kerrûbiyân-ı `arş-ı `ażîm 

Oldu âyine-i vücûdu anıň 

Mażhar-ı nûr-ı “aĥseni taķvîm”
951

 

Anda ħatm oldu âyet-i Ķur´ân 

Ħalķa Ķur´ân’ı eyledi ta`lîm 

Düşdü hep nâr-ı ĥayrete aŝĥâb 

Nâgehân oldu çün bu emr-i `ażîm 

Terk edüp bu maķām-ı dünyâyı 

Oldu dâru’l-maķām içinde muķīm 

Ĥaķķ yoluna olup o dem ķurbân 

Ķıldı cânâna cânını teslîm 

[162
a
] Bu durur re´y-i ħayra fikr-i ŝaĥîĥ 

Oldu ol pâdişâha żulm-i śarîĥ 

Yatdıġı yeri Ĥaķķ cinân etsün 

Ravża-i `arşı âşiyân etsün 

Ericek taħt-gâh-ı Firdevs’e 

Şühedâ leşkerine ħân etsün 

Ehl-i İslâm’a çün ħalîfe idi 

Anda da şâh-ı kâmurân etsün 

                                                 
950 “İnanan ve yararlı iş işleyen kimseler için hoş bir hayât ve dönülecek güzel bir yer vardır.” (er-Ra`d 13/29) 
951 et-Tîn 95/4. 
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Sûre-i Fâtiĥa śevâbın anıň 

Rûĥ-i pâkine armaġan etsün 

Anı kim sevmez ise ķahr edüben 

İki `âlemde nâtüvân etsün 

Bu du`â-nâmesini Râsim’iň 

Cümle dillerde dâsitân etsün 

İşiden sûz-i nâk sözlerini 

Yaķalar çâk edüp fiġān etsün 

Ne fiġān kendü özün helâk etsün 

Âsitânında cismi ħâk etsün 

Kâşif-i esrâr ü dânâ-yı żamîr 

Çünki sensin ey Ħudâ-yı destgîr 

Kendi luţfuňla beni şâd eylegil 

Göňlümüň vîrânın âbâd eylegil 

`Aķıl verdiň ġaflet ile geçerem 

Ķapun açıķ ben yabâna ķaçaram 

Çoķ yavuzluk eyledim iyilik ŝanup 

Gelmedim ķapuna bir yol utanup 

Raĥm ķıl bu ġaflet ü nâdanlıġa 

Ķoma beni böyle sergerdânlıġa 

İşbu Râsim Taňrı’nıň bir ķuludur 

Ķulluġunda bende-i yoħsuludur 

Der Beyân-ı Medĥ-i Esedullâhi’l-Ġālib `Aliyy’ibni Ebî Ţâlib 

Kerremellâhu Vechehû 

[162
b
] Olma Mecnûn gibi gel ey ġāfil 

Naķşına ver `âlemiň mâ´il 
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Miĥnet oldu maĥabbet-i dünyâ 

Ležžetini hemîşe žillet bil 

Yürü kesb-i `ibâdet eyleyüben 

Emr-i ma`rûf ve nehy-i münker ķıl 

Rûĥuna çâr yârıň eyle du`â 

Sünnet-i Aĥmed ile ol `âmil 

Tâ ki maķbûl olan du`âyı sen 

Olasın ķurb-ı Ĥażrete mâ´il 

Esedullâhdır biri anıň 

Oldu ĥaķķında “hel etâ”
952

 nâzil 

Ya`nî serdâr-ı zümre-i aŝĥâb 

Ķuţb-ı aķţâb u mürşid-i kâmil 

Mâh-ı devrân emîr-i `izzet u câh 

Şâh-ı merdân `Ali veliyyullâh 

Ħâtem-i enbiyâ gibi meśelâ 

Oldu fażl ile ħâtem-i ħulefâ 

Žâtı ħurşîd-i çerħ-i çârumdur 

Ki esed burcun eyledi me´vâ 

Adı gibi olup mübârek u fâl 

Âdet idi aňa seħâ´ vü `aţâ 

Oldu üstünde ĥâżır u nâżır 

`Ayn-ı `ilm-i `inâyet-i Mevlâ 

Devr-i `âlemde çâr yâr-ı güzîn 

Ancaķ otuz yıl oldular ħulefâ 

                                                 
952 “Hel etâ”dan kasıt İnsân sûresidir. Bu sûre ile ehl-i beytin cennetle müjdelendiğine inanılır. 
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Göz göre Ĥażret-i `Alî’deki lâm 

`Aynı ile işâret etdi aňa 

Cihânda yoġ idi miśli 

`İlm ile oldu “Kenzün lâ-yefnâ”
953

 

Ya`nî kenz-i ma’ârif-i `izzet 

Bâb-i `ilm-i medîne-i ĥikmet 

Ey ķamer-ţal`at u esed-kevkeb 

Şâh-ı A`câm u muķtedâ-i `Arab 

[163
a
] Oldu alçaķ göňlü ħâk gibi 

Bû Türâb olsa saňa kelâmı laķab 

Žât-ı pâkiňdurur ĥasîb-i nesîb 

Bârekellâh zehî `inâyet-i Rab 

N’ola erdikce yürüse ķanber 

Rûz-i nevrûz ile nitekim şeb 

`Âlemiň yüzü ŝuyu sensin 

Sâķī-i kevśer olduň ümmete hep 

İbn-i `amm-i Resûl-i faħr-i cihân 

Bildiler sensin ey emîr-i `Arab 

Nâ´ib-i Âĥmed u İmâm-ı müctebâ 

`Âlim-i `âlem ü sırr-ı fużalâ 

Žülfiķārıň eliňde ey gül-i ter 

Bâġ-ı cennet meyvesine beňzer 

Ĥâmil-i cebe beňzerse n’ola 

Žülfiķār oldu saňa çün şimşîr 

                                                 
953 “el-Kanâ’atü kenzün lâ yefnâ” (Kanâat bitmez bir hazînedir.) Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 119, nr. 1900. 
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Keffiňe dedi mecma`-ı baĥreyn 

Göricek žülfiķārı nażar 

Žat-ı pâkiň durur sefîne-i `ilm 

Baĥr-ı keffinde oldu ol lenger 

Oldur inkâr ede vilâyetiňe 

Naŝŝ-ı ķāţı` yeter o tîġ-ı hüner 

`Anteri iki biçdikse n’ola 

Oldur a`dâya ejderhâ-i dû ser 

Dostuna düşmana yarar ol tîġ 

Verdi İslâm’a nef` u küfre żarar 

Gelmedi cihâna böyle bir fetâ 

Kim derse geldi etdi ħaţâ 

Ķılıcı altında bozuldu Rüstemi `aţâ 

Denildi şânında “Lâ seyfe lâ fetâ”
954

 

Âferîn itdi melekler saňa ey Murtażâ 

Dediler dâmâd u hem ibn-i `amm-i Muŝţafâ 

Ol gül-i gülistân-ı fażl u kemâl 

Olmuş idi Resûl’e ħayru’l-âl 

*** 

[163
b
] Li-mütercimihi 

[Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilâtün Fâ`ilün] 

Ĥamdulillâh bu hediyye-nâmeň ey Seyyid Râsim 

Buldu şehr-i ŝıyâm âħirinde intihâ 

                                                 
954 ”Lâ seyfe illâ zülfikār ve lâ fetâ illâ ‘Ali.” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 447, nr. 3069. 
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Târîħ biň üç yüz üçde ħitâm buldu 

Oldu vergil rûĥuna lâyıķ selâm bî-ĥad śenâ 

Âl u aŝĥâb u tevâbi` hem daħi çâr yârıň 

Cümlesinden luţf ile râżı ola Ħudâ 

Hem geçen mü´minler ile mü´minât ervâĥına 

Âb-ı raĥmetiň yetişdir fażlıň ile Rabbenâ 

Kim oķuyup yazar ise bu hediyye-nâmeyi 

Ver ĥurûf-ı saġışınca cennet içre ĥûr aňa 

Ol Ĥabîb’iň ĥürmetiyçün daħi hem Beytü’l-Ĥaram 

Bu niyâzım ķıl muvâfıķ sen rıżâňa Rabbenâ 

Biz gedâyız ismiň oldu yâ Ġafûr 

Hem dediň “Lâ taķneţû min raĥmetillâh”
955

 yâ Ħudâ  

Ķorķarız ķahrıňdan ammâ yine ümîd ķaţ` etmeyiz 

Kâfîdir Ĥaķķ’a `ibâda beyne ħavf ile recâ 

“Yâ `ibâdî!”
956

 demişken Ĥaķķ kelâmında bize  

Maĥv olur mu levĥ-ı maĥfûżdan ķalem ki anı yaza 

Levĥa maħtûm olan isme olur `izzet müdâm 

Müşkil olur levĥa-i sulţâna geçmeye gedâ 

El açup kim derse bu du`âya âmîn 

Anıň etbâ`ına Ĥaķķ raĥmet etsin 

“Yâ Rabbi lâ teslübennî ĥubbehâ ebedâ 

Fe-yerĥamullâhu `abden ķāle âmînâ”
957

 

Âmîn bi-ĥürmet-i Seyyidi’l-kevneyn ve şefî`i’l-müžnibîn ŝallallâhu `aleyhi ve 

                                                 
955 “Allah’ın rahmetinden ümit kesmeyin!” (ez-Zümer 39/53) 
956 “Bugün size korku yoktur. Sizler üzülmeyeceksiniz de.” (ez-Zuhrûf 43/68) 
957 Rabbim! Beni onun sevgisinden sonsuza dek ayırma! Allah bu duâya âmin diyerek rahmet etsin. Kays b. 

Mülavvah, Divânü Mecnûnı Leylâ, s. 197. 
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sellem teslîmen keśîran ve `alâ âlihi ve aŝĥâbihî ecma`în ve selâmun `ale’l-mürselîn 

ve’l-ĥamdulillâhi Rabbi’l-`âlemîn. 

[164
a
] el-Ĥamdulillâhi Rabbi’l-`âlemîn. Ve’ŝ-ŝalâtü ve’s-selâmu `alâ Resûlinâ 

Muĥammedin ve âlihî ve aŝĥâbihî ecma`în. Ketebehu’l`abdu’ż-ża`îf er-râcî ilâ raĥmeti 

Rabbihi’l-laţîf es-Seyyid İsmâ`îl Ĥaķķı Sivâsî el-`Ârif bi-Yâzıcızâde `afellâhu `an 

seyyi´âtihî bi-ĥürmeti Mevlidi’ş-Şerîf. Sene śelâśetü ve śelâśete mi´ete ve elf min hicreti 

men lehu’l-`izzu ve’ş-şeref `aleyhi’t-taĥiyyeti elfü elf. 
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SONUÇ 

Çalışmamızda Hocazâde Râsim Efendi’ye âit olan Tuhfetü’l-âşıkīn hediyyetü’l-

ma’şûkīn isimli Mevlid şerhininin metnini ortaya çıkarmaya, muhtevâsını ve şekil 

özelliklerini tanıtmaya, müellifin faydalandığı kaynakları tespit etmeye çalıştık. Râsim 

Efendi hakkında ulaşabildiğimiz mâlûmatı özetleyip müellifin kaynaklarını, şerh 

metodunu, dil ve üslûbûnu ele alarak metnin anlaşılır olmasına gayret ettik. Eserde yer 

alan konuları müellifin ele aldığı şekilde özetleyerek eserin muhtevâsı hakkında ayrıntılı 

bilgi vermeye çalıştık. 

Tuhfetü’l-âşıkīn yazarı Râsim Efendi XIX. yüzyılın ikinci yarısında 

Malatya’da doğmuş, iyi bir eğitim görmüş, Anadolu’nun çeşitli mahkemelerinde görev 

yapmış, “ashâb-ı ma’lûmât”tan olmakla nitelenmiş bir âlimdir. Râsim Efendi üstlendiği 

hukukî vazîfesini Mevlevî müntesipliği veya muhipliği ile kendi şahsında bir araya 

getirmiştir. Hayâtının büyük bir çoğunluğunu Malatya, Konya, Kayseri, Sivas, 

Diyarbakır gibi Anadolu şehirlerinde mahkeme reisliği görevini icrâ ederek geçiren 

Râsim Efendi bir ayağı ile de İstanbul’da olmaya devam etmiş, bu şekilde üst kültürle 

kurduğu ilişkiyi sürdürmüştür. Râsim Efendi’nin bilinen önemli yönlerinden biri 

gençlik yıllarında Serkurenâ Hamdi Paşa’nın kütüphâne hizmetinde bulunmuş 

olmasıdır. Bu hizmet vâsıtasıyla müellifin gençliğinden itibaren kitaplarla sıkı bir ilişki 

kurduğu, dönemindeki birçok eseri okuduğu, literatürü ve konuları tâkip ettiği 

anlaşılmaktadır. Diğer taraftan Râsim Efendi şahsî ilgi ve hevesleri doğrultusunda 

İslâmî ilimlerde kaynak kabul edilen metinlerin dikkatli bir okuyucusu olmasının 

yanında bu metinlere dâir eserler ortaya koyabilmiş, okuduğu pek çok metni zihninde 

bütünleştirerek farklı derlemeler sunabilmiş bir müelliftir. Bu bakımdan Râsim Efendi 

aynı zamanda okuduğu bu eserleri açıklamaya çalışan bir şârihtir. Onun şerhettiği 

metinler arasında Füsûsu’l-hikem, Mesnevî, Sahîh-i Buhârî, Mecelle-i Ahkâm-ı Adliyye, 

Mültekâ ve Vesîletü’n-necât sayılabilir. Râsim Efendi bu eserleri şerhederken orijinal 

metinler ortaya koymamış, yeni bir üslûp te’sis etmemiş; ancak okuduğu kaynakları bir 

araya getiren dikkat çekici derlemeler meydana getirmiştir.  

Râsim Efendi hukukçu olması, birçok fıkhî esere şerh yazması ve bu alanda 

risâleler ortaya koymuş olmasına rağmen yaptığı derlemelerde tasavvufî yönüyle öne 
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çıkmaktadır. Mevlid şerhi onun bu yönünü gösteren en âşikâr örneklerden biridir. 

Tuhfetü’l-âşıkīn Türk-İslâm coğrafyasında toplumun birçok kesimi tarafından bilinen ve 

en çok okunan metinlerinden biri olan Mevlid’in kapalı kalmış yanlarını, tasavvufî 

mânâlarını gün yüzüne çıkarmaya gayret eden, bunu yaparken de ana kaynaklardan 

istifâde eden bir eserdir. Kültürümüzde köklü bir yere sâhip olan Mevlid Hz. 

Peygamber’e duyulan sevgi ve saygının bir neticesi olarak toplum içinde ciddî bir etki 

alanına sahip olmuştur. Bazı âlimler tarafından bid’at olarak kabul edilip onaylanmasa 

da halk tarafından kandillerde, doğum, evlilik, ölüm vs. sebeplerle toplanan cemâat 

arasında okunmaya devam edegelmiştir. Diğer taraftan Süleyman Çelebi’nin kaleme 

aldığı Mevlid metni kendinden sonra yazılan dinî, tasavvufî, edebî birçok esere de 

kaynaklık etmiştir. Tasavvufî çağrışımlarla örülü bir metin olan Vesîletü’n-necât çeşitli 

şerh çalışmalarına konu olmuştur. Tuhfetü’l-âşıkīn Râsim Efendi’nin sâhip olduğu farklı 

neşveyi ve tasavvufî-ilmî birikimi ortaya çıkarması bakımından önemlidir. Râsim 

Efendi’nin Tuhfetü’l-âşıkīn’de görülen en temel vasfı Mevlid metnini Mevâhibü’l-

ledünniyye, Seyfü’l-meslûl, Kasîde-i Bürde ve tesbîleri, Mesnevî, Fütûhâtü’l-Mekkiyye, 

Sırru’l-esrâr, Hadîkatü’s-süedâ gibi tasavvufî kültürün farklı örnekleriyle içiçe 

düşünebilen bir isim olmasıdır. Râsim Efendi istifâde ettiği bu kaynakları mümkün 

olduğu kadar geniş bir çerçevede tasavvufla ilişkilendirir. Eserde menkıbevî tarzda 

anlatımlar da yer alır, tasavvufun en derin metafizik konuları da işlenir. Râsim 

Efendi’nin sürdürdüğü bu anlayış aynı zamanda onun Mevlid’e bakış açısını da 

göstermektedir. Ona göre Mevlid köklü bir geleneğin ürünüdür ve bu geleneğin getirdiği 

birikimle okunmalıdır. Mevlid’e muhâtab olan biri aynı zamanda hem sîret literatürünü 

hem de hakīkat-i Muhammediyye anlayışını bir arada düşünebilmelidir. Müellifin 

yukarıda zikredilen kaynakları da bunu göstermektedir. Nitekim bu eserler arasındaki 

ortak nokta Hz. Peygamber’i târihî birtakım olaylar etrafında bedenî-cismânî bir varlıkla 

sınırlandırmamalarıdır. Bu eserlerin özünde olan düşünceyi Râsim Efendi de 

sürdürmektedir. Râsim Efendi sâhip olduğu farklı ilgileri neticesinde pek çok eser, isim, 

konu sunarak tasavvufî bir çerçeveden bakıp muhâtablarına farklı kapılar açar. Mevlid 

metnini anlamaya, anlatmaya, sâhip olduğumuz bu büyük gelenekle Mevlid arasındaki 

ilgiyi açıklamaya çalışır.  
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